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श्रीमहाल्मीकि-रामायण 
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~ C 
अयोध्याकाणडःपू वादं 
की 
विषयन्सूची 


प्रथम सग १--१५ 
ननिहाल में भरत और शबुब्न | श्रीरामचन्द्र जी के गुणों 
का वर्णन। श्रीरामचन्द्र जी को युवराजपद पर अभिषिक्त 
करने की महाराज दशरथ की अभिलाषा । तदनुसार 
. समस्त राजाओं को अयोध्या में बुलाना । 
दूसरा सगं § CR 
महाराज दशारथ का दरबार । मंत्रियों के साथ महाराज 
दशरथ का परामशे तथा महाराज के प्रस्ताब का मंत्रियों 
द्वारा अनुमोदन एवं श्रीराम चन्द्र जी की प्रशांसा । 
तीसरा सर्ग २९-४० 
कुलगुरु वसिष्ठ जी की अनुमति के अनुसार अभिषेक 
की तैयारियाँ करने के लिए महाराज दशरथ का अपने 
मंत्रियों को आज्ञा। सुमंत्र का श्रीरामचन्द्र जी को महा- 
राज दशरथ के महल में लिवा लाना आऔर महाराज से 
मिलकर, श्रीरामचन्द्र जी का अपने भवन को लोट जाना । 
चौथा सग. | fe) 
महाराज दशरथ की आज्ञा से सुमंत्र का जाकर पुनः 
श्रीरामचन्द्र जी को लिवा लाना । महाराज दशरथ का 
श्रीरामचन्द्र जी के प्रति दुःस्वप्न का वृत्तान्त कथन । वहाँ 
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से निवृत्त हो श्रीरामचन्द्र जी का अपनी माता कोसल्या 
के भवन में गमन। वहाँ सोता, सुमित्रा और लक्ष्मण, का 
` समागम ओर उनसे श्रीरामचन्द्र जी का अपने भाबी 
योबराज्य पद्‌ पर अभिषेक का वृत्तान्त कहना । 
पाँचवाँ सरग ५१-५७ 
योत्रराज्याभिषेक सम्बन्धी पोवीहिक कमीबुष्ठान तथा 
पुरवासियों का आनन्दोल्लास। 


छठवाँ सगे ५८-६४ 
अयोध्या में देशदेशान्तरों से लोगों का आगमन । 
सातवाँ सग ' ६५-७३ 


श्रीरामचन्द्र जी के युबराज-पद्‌ पर अभिषिक्त होने का 
संवाद सुन कर मन्थरा का दुःखी होना । 


आठवाँ सग ७४-८३ 
, घुमाफिरा कर मन्थरा द्वारा केकेयी का मन छुब्घ 
किया जाना । 
नत्र सग ड ८४-१०२१ 


मन्थरा द्वारा केकेयी को महाराज के प्रतिज्ञात दो बरों 
का स्मरण दिलाया जाना । केकेयी का ठु:स्साहस। 
दशाँ सग १०१-११२ 
दशरथ का अपने शयनागार में जा कर कैकेयी को न 
देखना । कोपभवन में कैकेयी को महाराज दशरथ का 
बहुत तरह संसमात्ता । 
 ग्यार्‌हवॉसग | ११३-११९ 
` `) कामसोहित दशरथ से केकेयी का दो बर मॉगना। 
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बारहवाँ सग ११९--१५१ 
दशरथ का परिताप और कैकेयी से अनुनय-विनय । 
तेरहवाँ सगे . १५१--१५८ 


` केकेयी का दशरथ की प्रार्थना को अरवीकार करना 
और महाराज दशरथ का दुःखी होना। 


चौदहवाँ सगं १५९-१७६ 
केकेयी का बराबर दशरथ से अनुरोध करना । महाराज 
को सोते हए जान, सुमंत्र का उनको जगाना। केकेयी के 
कहने से. श्रीरामचन्द्र जी को बुलाने के लिए सुमंत्र के 
प्रस्थान का उपक्रम । 
पन्द्रहवाँ सगे १७६--१८९ 


केकेयी के आज्ञा देने,पर भी सुमंत्र जी का महाराज 
` दशरथ की आज्ञा की प्रतीक्षा करना ओर महाराज की 

आज्ञा पाने पर सुमंत्र का श्रीरामचन्द्र जी के भवन में 
प्रवेश । 

(02४, ; हल 

सोलहवा सग १८९ २०१ 

«विठा. जी तुमको देखना चाहते हैं”-सुमंत्र का 
श्रीरामचन्द्र जी से कहना और श्रीरामचन्द्र जी का अपने 
£पता जी के भवन की ओर प्रस्थान | ' 


ww 2222 \9 रे 
' सत्र हवाँ सगं २०१२१ 


मार्ग में लोगों के द्वारा अपनी प्रशंसा सुनते हुए 
रामचन्द्रं जी का पिता जी के भवन में प्रवेश । 
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अठारइवाँ सग २०७--२१७ 
श्रीरामचन्द्र जो' के प्रणाम करने पर महाराज दशरथ 
का शोकान्वित होना । तब महाराज के शोकान्वित होने 
के विषय में श्रीरामचन्द्र जी का केकेयी से कारण 
पूछना । उत्तर में केकेयी का श्रीरामचन्द्र जी को अपना 
. अभिप्राय बतलाना | 
उन्नीसवाँ सर्ग ' २१७-२२७ 
श्रीरामचन्द्र जी का केकेयी के दोनों बरों का वृत्तान्त 
सुन, अपनी माता कौसल्या के भवन में गमन 
वासवो सग २२७-२४१ 
` हवन करती हुई जननी को देख, श्रोराम जी का 
उनसे अपने वनगमन की बात कहना, जिसे सुन कोसल्या 
का दुःखी होना । 
इक्कोसवों सग २४१-२५९ 
लक्ष्मण द्वारा महाराज दशरथ की निन्दा किया जाना । 
लक्ष्मण तथा कौसल्या के बहुत रोकने ,पर भी, पिता के 
गौरव के अनुरोध से श्रीरामचन्द्र जी का उन दोनों का 
कहना न सानना । 
बाइसवाँ सग ६०-२६७ 
“भाग्य का लिखा अमिट दै” कह कर, श्रीराम चन्द्र ' 
जी का लक्ष्मण को धीरज बधाना । 
तेइसवाँ सगं २६७-२७८ 
उत्तर में लक्ष्मण जी का कहना कि पुरुषार्थ के सामने 


भाग्य कोई वस्तु नहीं है ओर पुरुषार्थ द्वारा श्रीरामचन्द्र 
जी को बन जाने से रोकने का प्रयत्त करना । 
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चोबीसवाँ सग २७८-२८७ 
“हे पुत्र ! तू जहाँ जायगा वहीं में भी तेरे पीछे 
चल गी” यह कहती हुई माता कौसल्या का श्रीरामचन्द्र 
जी का पातिव्रत धर्म की उत्कृष्टता समभा कर कहना कि 
स्त्रियों के लिए पतिपरित्याग से बढ़कर और कोई निष्ठर 
कमे नहीं है । _ ड 


भच्चीसवाँ सगं २८७--२९९ 
कोसल्या द्वारा श्रीरामचन्द्र जी का स्वस्तिवाचन किया 
जाना | 
छब्बीसवाँ सग २९९-३०८ 
श्रीरामचन्द्र और जानकी जी का परस्पर कथोपकथन 
ओर सीता जी को श्रीरामचन्द्र जी का हितोपदेश और 
बन में रहने के समय जानकी जी का अयोध्या में 
कत्तेव्यानुष्ठान पालन करने का उपदेश । 
सत्ताइसवाँ सगं ३०९-३१५ 
; पति के साथ बन जाने के लिए सीता जी का श्रीराम- 
चन्द्र जी से याचना । 
ˆ अटठाइसवाँ सग ' ३१५-३२१ 
बन: के कष्टों का विशद्‌ रूप से वर्णन कर, श्रीरामचन्द्र 
जी का सीता को बन चलने से रोकना | 
' उनतीसवाँसगं . . ३२२-३२७ 
= श्रीरामचन्द्र जी के साथ बन में चलने के लिए चिन्तित 
एवं उत्सुक सीता को श्रीरामचन्द्र जी का सममाना । 
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वीसवाँ सग ३२८--३४० 
सीता का श्रीरामचन्द्र जी की बातों का उत्तर देते हुए 
कहीं-कहीं उन पर आच्तेप करना । सीता की - शोच्य दशा 
देख, श्रीरामचन्द्र जी का अपने साथ चलने की सीता को 
अनुमति प्रदान करना, तब सीता का वनगमन की तैयारी 
करना आर दानादि देना । 
इकतीसवाँ सगे . ३४०-३४८ 
भाई के साथ जाने के लिए लक्ष्मण की श्रीरामचन्द्र 
जी से प्रार्थना; प्रथम श्रीरामचन्द्र जी का उस प्राथना 
को अस्वीकृत करना; किन्तु पीछे से लक्ष्मण की अपने में 
पूणे भक्ति देख उनको अलुमति देना। तब लक्ष्मण का” 
आयुधादिकों को साथ में लेना। भीरामचन्द्र जी, का 
अपनी समस्त वस्तुओं को, लोगों को दे डालना । 
बत्तीसवाँ सग ३४९-३६० 
दान देने के लिए श्रीरामचन्द्र जी की आज्ञानुसार 
लक्ष्मण को सुयज्ञ को जाकर लाना । दान पाकर सुयज्ञ का 
भ्रीरासचन्द्र जी को आशीवोद देना । तदनन्तर किसी एक 
अति दरिद्र ब्राह्मण का दान माँगने के लिए श्रीरामचन्द्र 
जी के समीप आना ओर इच्छित दान पाना । 
: तेतीसवाँ सगं हे ३६०-३६९ 
दानादि कर्मों से निश्चित दो, सीता लक्ष्मण सहित 
श्रीरामचन्द्र जी का प्रस्थान करने के पूव पिता जी के. 
दशन करने को उनके भवन में गेमन । श्रीरामादि को, 
` इत्रचेवर्‌ रहित और पैदल गमन करते देख, पुरवासियों 
का हाहाकार करना। De 
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सुमंत्र का दशरथ जी को श्रीरामचन्द्र जी के आगमन 
की सूचना देना । श्रीरासचन्द्र जी को देखने के पूर्व दशरथ 
जी का अपनी सब रानियों को अपने पास बुलवा लेने 
की सुमंत्र को आज्ञा देना, तदनन्तर श्रीराम चन्दर जी को 
अपने पास बुलवाना । फिर श्रीरामचन्द्र जो को वनगमन 
के लिए उद्यत देख, रानियां सहित महाराज दशरथ का 
रुदन करना । 
पैतीसवाँ सगं 
उस समय सुमंत्र का कैकेयी से कठ वचन कहना । 
छत्तीसवाँ सरग 

श्रीरामचन्द्र जी फे साथ बन जाने के लिए चतु- 
रङ्गिणि सेना तैयार करवाने की महाराज सुमंत्र को 
आज्ञा। तब एर अङ्ग से हीन राज्य के लेने के लिए 
अनिच्छा प्रकट कर, कैकेयी का दशरथ को असमंजो- 
पाख्यान सुनाना । | 


' सैतीसवाँ सगे ु ४०२--४१२ 


श्रीरामचन्द्र जी का अपने साथ सेना ले जाना 
अस्वीकार करते .हुए बनवासोपयोगी वल्कल, खन्ता 
आदि वस्तुओं के लिए प्रार्थना करना आओर कैकेयी का 
उन वस्तुओं को ला कर उनको देना। चीर वल्कल | 
पहनने में अपडु जानकी को श्रीरामचद्र जी द्वारा उनका 
पहनाया जाना देख, अन्तःपुरवासिनी स्त्रियों का विलाप 
करना । तब कुलगुरु बसिष्ठ का कैकेयी को फटकारना 
और धिक्कारना। 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


३६९--३८५ 


३८५-३९३ 
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अड्तीसबाँ सग ४१२-४१७ 
े अनतःपरनिवासिनी स्त्रियों के विल्ञाप को सुन अत्यन्त 
डली महाराज दशरथ का कैकेयी से प्राथंना कर, स्वयं 
विल्ञाप करना । तद्नन्तर पुत्रशोक र 
Sie न्तर पुत्रशोक से कातर माता 
ल्या को रक्षा करने के लिए श्रीरामचन्द्र जी की 
महाराज दशरथ से प्रार्थना । 


उनतालीसवाँ सर्ग 
|| ४१७--४२८ 


oe जी के वचन सुन, महाराज दशरथ का 
र करना । महाराज की आज्ञा पाकर श्रीरामचन्द्र 
र को ले जाने के लिए सुमंत्र का रथ लाना। महाराज 
आज्ञा से कोठारी का सीता जी को वस्त्र-भूषण दे 
ना। कौसल्यांदि सासों का उस समय, सीता जी को 
समयोचित धमोपदेश। सीता जी का, सासों के कथन 
का अनुमोदन करना। श्रीरामचन्द्र जी का माताओं से 
वनगमन की आज्ञा लेना । : 
चालीसवाँ सर्ग ४२८-४३४ 
t | “४४१ 
सुमित्रा का लक्ष्मण जी को उपदेश-विशेष | सुमंत्र के 
जाए हुए रथ पर श्रीराम, लक्ष्मण, सीता का सवार हो कर 
ल । रथ ठ पीछे पुरवासियों का दौड़ना । श्रीरामः 
चन्द्र जो का रथ के पीछे आते हुए पिता तथा मंत्रियों 
क त्रये 
लौट जाने की प्राथना । oN र 
इकतालोसबाँसग > ‘BR OY 
श्रीरामचन्ट्रादि के बनगमनानन्तर अयोध्या के मनुष्यों 
तथा पंशुपक्षियों की शोकावस्था का बणेन ।. 


. ००-0०. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


7:५5»: 4% 


Vinay Avasthi Sahib Ere Et Trust Donations 
& 


वयालीसवाँ सगं ४४७-४५६ 
` श्रीरामचन्द्र के पीछे जाते हुए शोकान्वित जमीन पर 
गिरते पड़ते हुए महाराज दशरथ का केकेयी के प्रति तिर- 
स्कारपूण वचन कहना। वन में होने बाले कष्टों को 
स्मरण कर, कौसल्या का कैकेयी के साथ ,कथोपकथन । 
दुःखी महाराज दशरथ का कोसल्या के भवन में जाकर 
रहना। 

तैतालीसवाँ सग | ४५६-४६२ 

पलंग पर लेटे हुए एबं शोकाङुल महाराज से कौसल्या 
जी का पूछना कि मैं अपने पुत्र को अब फिर कब देखूं गी 
र कौसल्या-विलाप । 

चोवालीसवाँ सग॑ ` | ४६२-४७०. 
_ पुत्रशोक से विकल कोसल्या, जी को सुमित्रा जी का 
धीरज बँधना। 

पैताळीसवाँ सग ४७१-४८०. 

श्रीरामचन्द्र जी का प्रजावरगे को लोटाने के लिए प्रयग्न 
करना । पुरवासियों सहित श्रीरामचन्द्र जी का तमसा नदी 

_ के तट पर पहुँचना। । 

छियालीसवाँ सगे ' ROCCE 
_'तमसातटवर्ती वन में पहुँच कर, श्रीरामचन्द्र जी का | 
लक्ष्मण जी के साथ. बातीलाप। सन्ध्योपासन करने के 

_ बाद सुमंत्र और लक्ष्मण जी का श्रीरामचन्द्र जी के लेटने 
' के लिए पत्तों का बिछौन। तैयार करना । अयोध्या को 
लौटाने के लिए, सोते हुए पुरबासियों को तमसातट पर 
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~ ON 
सेताळीसवाँ सग ४८९-४९३ 
श्रीरामचन्द्र जी को न देख, तमसा तीर पर पड़े हुए 
पुरषासियों का निद्रा की निन्दा करते हुए विविध प्रलाप | 
श्रीरामचन्द्र जी का पता न लगने पर पुरवासियों का 
अयोध्या को लौट जाना । 
अड्ताळीसवाँ सर्ग ४९४-५०३ 
अयोध्या पहुँचने पर पुरवासियों द्वारा कैकेयी की निन्दा 
किया जाना ओर श्रीरामचन्द्र जी के गुणों की प्रशंसा सें 
परस्पर संवाद । 
उनचासवाँ सगं ५०३-५०७ 
अपने राज्य की सीमा को पार कर, रास्ते में जनपद्‌- 
वासियों के मुख से दशरथ ओर केकेयी की निन्दा सुनते 
हुए श्रीरामचन्द्र जी का सरयूतट पर पहुँचना । 
पचासवाँ सग । ५०८-५२१ 
दक्षिण की ओर जाते हुए श्रीरामचन्द्र जी का अयोध्या 
से विदा माँगना | तदनन्तर श्रीरामचन्द्र जी का गङ्गातट- 
बरती श्ङ्गवेरपुर में पहुँचना और वहाँ गुह से भेट होना 
आर गुह्‌ द्वारा उनका सत्कार किया जाना | 
इक्यावनवाँ सगं . ५२२-५२८ 
सोता जी और श्रीरामचन्द्र जी के सोते समय, “मैं 
पहरा दूँ गा?- यह कहते हुए गुह से लक्ष्मण जी का 
बातोलाप.। ड 
बावनवाँ सर्ग ५२९-५५३ 
` नाच सें सवार होने के पूर्व अपने विरह में विकल, 
सुमंत्र को बिविध वाक्यों से धीरज बैंधा, श्रीरामचन्द्र जी 
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का उनको अयोध्या को लौटाना । वनबासोचित जटा 
बाँधना। गुह की लाई हुई नाव पर बैठ, श्रीरामचन्ट्रादि 
का गङ्गा के उस पार जाना । 
तिरपनवाँ सग न ५५४-५६२ 

बटवृच्त के नीचे बैठे हुए श्रीरामलक्ष्मण का संवाद । 
लक्ष्मण को वहाँ से लौटाने का प्रयत्न करते हुए श्रीराम- 
चन्द्र जी के प्रति लक्ष्मण जी की उक्ति | 

अयोध्याकाण्ड के पूवौद्ध की विषय-सूची 
समाप्त हुई । 


ee ——— 
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॥ श्रोः॥ 
श्रोमद्रामायणपारायणोप क्रमः 


[ नोट-सनातनधर्म के अन्तर्गत जिन वैदिकसम्पदायों में 
श्रीमद्वाबायण का पारायण करने का नियम हे, उन्हीं सम्प्रदायों के अनुसार 
उपक्रष और समापन क्रम प्रत्येक खण्ड के आदि ओर श्रन्त में क्रमशः 
दे दिए गए हैं | ] 

है) वै fy +» 
श्री वेष्णबसस्प्रदायः 
—8B— 
कूजन्तं राम रामेति मधुरं मधुराक्षरम्‌ । 
आरूह्य कविताशाखां बन्दे वाल्मीकिकोक्रिलम्‌॥९॥ 
बाल्मी केरमुनिलिहस्य कबितावनचारिंणः । 
अुएत्रन्रामकथानादं को न याति परां गतिम्‌ ॥२॥ 
यः पिबन्सततं रामच रितामृतसागरम्‌ । 
ऽअतुद्रस्तं मुनि बन्दे प्राचेवसमकल्मषम्‌ ।।३॥ 
गोष्पदीक्ृतवारीश मशकोकतराक्षुप्तम्‌ । 
रामायणमहामालारव्नं बन्देऽतिलास्म जम्‌ ॥४॥ 
अञ्जनानन्दनं वीरं ज।नक्रीशोकनाशनम्‌ । 
कपीशमत्तहन्तार' बन्दे लङ्क।भयङ्करम्‌ ॥४॥ 
सनोजवं म(रूततुल्यत्रेगं 
जितेन्द्रियं बुद्धिमतां वरिष्ठम्‌ । 
बातात्मजं वानरयूथमुख्यं 
श्रीरामदूतं शिरसा नमामि ॥६॥ , 
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उल्लङ्घ्य सिन्धोः सलिलं सलीलं 

यः शोऊवह्वि जनकात्मजायाः । 
आदय तेनेव ददाह लङ्का 

नमामि तं प्राञ्जलिराञ्जनेयम्‌ ॥॥। 
अञ्जनेयमतिपाटलाननं 

काना द्विकमनीयविमरहम 

पारिजाततरुमूलवासिनं 

भावयामि पवमाननन्इनम्‌ ॥।5॥ 


यत्र यन्न रघुनाथकीतेनं 

तन्न तत्र कृतमस्तकाञ्जलिम्‌ । 
बाष्पबारिपरिपूणेलो चनं 

मारुति नमत राक्षसान्तकम्‌ ॥६॥ 
वेदवेद्ये परे पुंसि जाते दशरथात्मजे । 
वेदः प्राचेतसादासीस्सात्ताद्र।मायणात्मना ॥१०। 


तदुपगातसमाससन्धियोगं 

सममधुरोपनताथ वाक्य बद्धम्‌ । 
रघुबरचरितं मुनिप्रशीतं 

दशशिरसश्च वक्षं निशामयध्वम्‌ ॥११॥ 
श्रीराघवं दशरथात्मज म प्रमेयं 

सीतापति रघुकुलान्वयरत्नदीपम्‌। 
आज्ञानुबाहुमरबिन्ददलायताच्षं ` 

रासं निशाचरविनाशकरं नमामि ॥१२।। 


` चचैदेहीस दितं सुरद्टुमतले हैसे मह।मण्डपे 
सध्येपुषएकमासते मणिमये वीरासने सुस्थितम्‌ । 
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अम्र वाचयांत प्रभङः जनसुत्ते तत्त्व मु निभ्य (र्‌ 
व्याख्यान्तं भरतादिभिः परिवृतं रामं भजे श्यामलम्‌ ।।१३॥ 
ot +--- 
माध्वसस्प्रदायः 
शुक्लाम्बरधरं विष्णु शशिबणं चतुभुजम्‌ | 
असन्नवदनं ध्यायेत्सबेविश्नोपशान्तये ॥१॥ 


लक्ष्मीनारायणं बन्दे तङ्गक्तप्रबरो हि यः । 
औीमदानन्दतीथीख्यो गुरुस्तं च नमाम्यहम्‌ ॥२।। 
वेदे रामायण चेत्र पुराण भारते तथा । 
आदावन्ते च मध्ये च विष्णु: सर्वत्र गीयते ॥३॥ 
सवेविन्नश्रशमनं सर्वे सिद्धिकरं परम्‌ । 
सर्वे जीबप्रणतारं बन्दे विजयदं हरिम्‌ ॥४।। 
सबोमीष्टप्रद्‌ रामं सवोरिष्टनिवारकम्‌,। 
जानकीजानिमनिशां बन्दे मदूगुरुबन्दितम्‌ ॥५॥ 
'अश्रमं भङ्गरहितमजडं विमलं सदा । 
आनन्दतीथमतुलं भजे तापत्रयापहम्‌ ॥६॥ 
भचति यदचुभावादेडमूकोऽपि वाग्मी 
जडमतिरपि जन्तुजीयते प्राज्ञमौलिः | 


सकलबचनचेतोदेबता भारतीःसा 
मम वचसि विधत्तां सन्निधि मानसे च ॥७॥ 


भिथ्यासिद्धान्तदुऽ्वीन्तविध्वं सनविचन्षणः 
जयतीथोख्यतरणिभीसतां नो हृदम्बरे ।।८।। 
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चतरः पदरच गम्भीरोक्यमोचेरखवशिङतेः | 


गुरुभाव॑ व्यञ्जयन्ती भाति श्रीजयतीथताक्‌ ।।६॥। 


कूजन्तं राम रामेति मधुरं मधुराक्षरम्‌ | 
आरुह्य कॉवताशाखां बन्दे वाल्मीकिकोकिलम्‌ ॥१०।} 


वाल्मीकेसुनिसिहस्य कबितावनचारिणः । 
श्णबन्रामकथानादं को न याति परां गतिम्‌ ॥११।} 


यः पिबन्संततं रामचरितामृतसागरम्‌। 
अवृप्तस्तं मुनि बन्दे प्राचेतसमकल्मषम्‌॥१२।। 


गोष्पदीकृतवारीशां मशाकीक्ृतराच्तसम्‌ । 
रामायण्महामालारत्नं बन्देऽनिलात्मजम्‌ ॥१३॥ 
अञ्जनानन्दनं वीरं जानकीशोकनाशनम्‌ । 
कपीशमक्षहन्तारं बन्दे ल ङ्काभयंकरम्‌ ॥१४॥ 
मनोजवं. मारूततुल्यवेगं 

' जितेन्द्रियं बुद्धिमतां ब रिष्ठम्‌ । 
ब।त!त्मज वानरयूथमुख्यं 

श्रीरामदूतं शिरसा नमामि ॥१४॥ 


रल्लङ्घय सिन्धोः सलिल सलीलं 

यः शोकबह्लिं जनकात्मजायाः । 
आदाय तेनेव ददाह लङ्कां 

नमामि तं प्रऽऽजलिरञजनेयम्‌ ॥१६॥ 


अञ्जनेयमतिपाटलाननं 
काऽःवना।द्रिकम नीयविहग्रमू । 
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पारिजाततरूमूलवासिनं 

भावयामि पवमाननन्दनम्‌ ॥१७। 
यत्न यत्र रघुनाथकी तेनं 

तत्र तत्र कृतमस्तकाञ्जलिम्‌ । 
बाष्पवारिपरिपूशेलोचनं 

मारुति नमत राक्षसान्तकम्‌ ।।१८॥ 
वेदवेद्ये परे पुंसि जाते दशरथात्मजे । 
वेदः प्राचेतसादासीस्सात्ताद्रामायणात्मना ॥१६॥ 


आपदामपहतीरं दातारं सर्वसम्पदाम्‌ । 
लोकाभिरामं श्रीरामं भूयो भूयो नमाम्यहम्‌ ॥२०॥ 
तदुपगतसमाससन्धियोगं 
सममधुरोपनतार्थवाक्यबद्वम्‌ । 
रघत्ररचरितं मुनिप्रणीतं 
दशशिरसश्च वधं निशामयध्वम्‌ ॥२१॥ 
वैदेहीसहितं सुरद्वमतले हैमे महामशडपे 
मध्येपुषपकमासने मणिमये वीरासने सुस्थितम्‌ । 
अग्रे वाचयति प्रभञ्जनसुते तत्त्वं मुनिभ्यः परं 
व्याख्यान्तं भरतादिभिः परिवृतं रामं भजे श्यामलम्‌ ॥२२।। 
बन्दे बन्द्यं विधिभवमहेन्द्रादिवृन्दारकेन्द्र 
व्यक्त व्याप्तं स्वगुणगणतो देशतः कालश्च । 
धूतावद्यं सुखवितिम यैमङ्गलैयुक्तमङ्गौ: 
सानाथ्यं नो विद्‌वदधिकं ब्रह्म नारायणाख्यम्‌ ।।२३॥ 
भूषारर नं सुवन वलयस्याखिलाशचर्यरत्नं 
लीलारत्नं जलधिहुहदितुर्द्‌बतामो लिरस्नम्‌ । 
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'चन्तारत्नं जगति भजतां सत्सरोजद्यररनं 
कौसल्याया लसतु मम हन्मण्डले पत्ररत्नम्‌॥।२४॥ 

र ।व्याकरणाम्भो धिमन्थमानसमन्दरम्‌ । 
कबयन्तं रामक्तीत्त्या हनुम न्तयुपास्महे ।।२४॥ 
सुख्यप्राणाय भीमाय नमो यस्य झुजान्तरम्‌ । 
नानावीरझुबणानां निकषाश्मायितं बभौ ॥२६॥ 
स्पान्तस्थानन्वशय्याय पूण ज्ञानमहार्ण से । 
उत्तङ्गवाक्तरङ्गाय मध्वदुग्धाब्धये नमः ॥२७॥ 
वाल्मीकेगोः पुनीयान्नो महीधरपदाश्रया | 
य दूडुग्धमुपजीवन्ति कबयस्तण्‌ंका इब ।।२५।। 
सूक्तिरत्वाकरे रम्थे मूलरामायणाशबे । 
बहरन्तो महीयांसः प्रीयन्तां गुरओो मम ॥२६॥ ! 
हयग्रीव हयग्रीब हयग्रीवेति यो बदेतू । 
तस्य निःसरते बाणी जह्न, कन्याप्रवाहबत्‌ ॥३०।। 


Ss 3 re 
° 
स्मातसस्प्रदायः 
शुक्लाम्बरधरं विष्णु शशिबर्णं चतुर्भुजम्‌ । 
प्रसन्नवद्नं ध्यायेस्सवैविन्नो पशान्तये ॥१।। 


बागीशाद्याः सुमतलः सबोथोनामुपक्रमे । - 

यं नत्वा ऋततकत्याः स्युस्तं नमामि गजाननम्‌ ॥२।। 

_ दोभिंयुक्ता चतुभिः स्फटिकसणिमयीमत्षमालां दधाना 
हस्तेनैकेन पद्सं सितमपिःच-शुकं पुस्तकं चापरेण | 
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भाषा कुन्देन्दुशङ्कस्फटिकमणिनिभा भासमानासम।ना 
सा मे वाग्देवतेयं निबसतु बदने सर्वदा सुप्रसन्ना ॥३॥ 


कूजन्तं राम रामेति मधुरं मधुराक्षरम्‌ । 

आरुह्य कबिताशाखां बन्दे वाल्मीकिकोकिलम्‌ ।।४॥ 
वाल्मो केर्सुनिसिंहस्य कबिताबनचारिणः । 
श्वशवन्रामकथानादं को न याति परां गतिम्‌ ॥५॥ 
यः पिबन्सततं रामचरितामृतसागरम्‌ । 

अतृप्रस्तं मुनि बन्दे प्राचेतसम कल्मषम्‌ ।।६॥ 
गोष्पदीक्ृतवारीशं मशकी कृतराक्षसम्‌ | 
रामायणमहामालारऱ्नं बन्देऽनिलात्म जम्‌ ।।७॥ 


अञ्जनानन्दनं वीरं जानकीशोकनाशनम्‌। 
कपीशमत्षहन्तारं बन्दे लङ्काभयंकरम्‌ ॥८॥ 
उल्लङ्कय सिन्धोः सलिलं सत्रीलं 

यः शोकवह्िं जनकात्मजायाः । 
आदाय तेनेत्र ददाह लंकां 

» नमामि तं प्राञजलिरञ्जनेयाम्‌ ॥६)। 

'पराञ्जनेयमतिपाटलाननं 

काञ््चनाद्रिकमनीय विग्रहम्‌ । 
पारिजाततरुमूलवासिनं 

भावयामि पवमाननन्दनम्‌॥१०।। 
यत्र यत्र रघुनाथकीतेनं 

तत्र तत्र कृतमस्तकाञ्जलिम्‌ । ` 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


Vinay Avasthi ट Se Vani Trust Donations 
वाष्पवारिपरिपूणलोचनं 
मारुतिं नमत राक्षसान्तकम्‌ ।।११॥ 
मनोजवं मारुततुल्यवेगं 
जितेन्द्रियं बुद्धिमतां बरिष्ठम्‌ । 
, वातात्मजं वानरयूथमुख्यं 
श्रीरामदूतं शिरसा नमामि ॥१२॥ 
यः कणोञ्ञलिसम्पुटेरहरहः सम्यक पिबत्यादरात्‌. स ® 
वाल्मी केवेदनारबिन्दगलितं रामायणाख्यं मधु । 
जन्मव्याधिजराविपत्तिमरणेरत्यन्त सोपद्र 
संसारं'स बिहाय गच्छति पुमान्बिष्णो; पढं शाश्वतम्‌ ॥१३॥ 
तदुपगतसमाससन्धियोगं 
सममधुरोपनतार्थवाक्यबद्धम्‌ । 
रघुबरचरितं मुनिप्रणीतं 
दशशिरसश्च बधं निशामयध्त्रम्‌ ॥१४॥ 
वाल्मीकिगिरिसम्भूता रामसागरगामिनी । 
पुनाठु भुबनं पुण्या रामायणमहानदी ॥१४॥ 
श्लोकसारसमा।कोण सगंकल्लोलसंकुलम्‌ । 
काण्डम़राहसह।मीनं बन्दे रामायणाणे बम्‌ ।।१६॥ 


वेदवेद्ये पुरे पुंसि जाते दशरथात्मजे । 
वेदः प्राचेतसाद।सो? सात्ताद्रामायणात्मना ।।१७।। 


बैदेहीसहितं सुरद्गमतले हैमे महामणडपे 
मध्येपुषपकमासने मणिमये वीरासने सुस्थितम्‌ । 
. अम्रे वाचयति प्रभञ्जनसुते तत्त्वं मुनिभ्यः परं 


7d 


 च्याख्यान्तं भरतादिभिः परिडृतं रामं भजे श्यामलम ॥ १८ 


% 
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वामे भूमिसुता पुरश्च हनुमान्पश्चास्सुमित्रासुतः 
शत्र॒न्नो भरतश्च पाश्वंदलयोवीय्बादिकोणेषु च । 
सुग्रीवश्च विभीषणश्च युवराट' तारासुतो जाम्बवान्‌ 
मध्ये नीलसरोजकोमलर्चि रामं भजे श्यामलम्‌ ॥१६॥ 
नमोऽस्तु रामाय सलक्ष्मणाय 
देव्यै च तस्ये जन कात्म जाये । 
नमोऽस्तु रुद्र न्द्रयमानिलेभ्यो 
नमोऽस्तु चन्दरार्कमरुद्‌गणेभ्यः ॥२०॥। 
a 8 7-5 
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श्रीमद्वाल्मीकिरामायणम्‌ 
_ अअयोध्याकाणडः 


+--१ ० (--- 
गच्छता मातुळकुलं भरतेन महात्मनाई। 
शत्र॒प्नो नित्यशत्रु्नोः नीत; प्रीतिपुरस्कृतः ॥१॥ 
महात्मा भरत जी ननिहाल जाते समय जितेन्द्रिय शत्रुन्न जी 
को बड़े प्रेम से अपने साथ ले गए ॥१॥ 
स तत्र न्यवसदम्रात्रा सह सत्कारसत्कृत! | 
मातुलेनाश्‍वपतिना पुत्रस्नेहेन लालितः ।२॥ 
भरत जी अपनी ननिह्दाल में शत्रुन्न सहित बड़ी खातिरदारी 
के साथ रहते थे । उनके मामा अश्वपति, दोनों भाइयों पर पुत्र के 
समान स्नेह रखते अर सव प्रकार से उनका, मन रखते 
थे ॥२॥ [ 
तत्रापि निवसन्तौ तौ तप्यमाणौ च कामतः । 
५ वीरौ e . 
भ्रातरो स्मरतां वीरो दद्ध दशरथं उपम्‌ ॥३॥ 
. +पाठान्तरे-'“तदाऽनघः? । 6 
„ १ नित्यशत्रुप्न-नित्यशत्रवो ज्ञानेन्द्रियाणि, तान्‌ हन्तीति शत्रुन्नः । 


` , इन्द्रिनिम्रहवान्‌। ( गों० ) 
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सब प्रकार से सन्तुष्ट रखे जाने पर भी दोनों बीर भाइयों 
को ( घायः ) अपने वृद्ध पिता महाराज दशरथ की याद आया 


ही करती थी ॥३॥ 

राजाऽपि तो महातेजाः सस्मार प्रोषितौः सुतो । 

उभो भरतचत्रुत्रौ महेन्द्रवरुणोपमों ॥७॥ 

महातेजस्वी महाराज दशरथ भी महेन्द्र और वरुण के 
st परदेशगत राजकुमारों को ( अकसर ) स्मरण किया करते 
॥४॥ 
[i 
सव एव तु तस्येष्टाश्चत्वारः पुरुषषभाः । 
९ 

स्वशरीराद्विनिष्ट त्ताश्चस्वार इव बाहवः ॥५॥ 
यद्यपि अपने शरीर से निकली हुई चार बाँहों की तरह चारों 
श्रेष्ठ राजकुमार महाराज दशरथ को प्यारे थे ।।४।। 

तेषामपि महातेजा रामो रतिकरः पितुः । 

स्वयंभूरिव भूतानां बभूव शुणवत्तरः॥६॥ 


तथापि उन चारों में महातेजस्वी श्रीरामचन्द्र जी पर महाराज 


दशरथ का अत्यन्त अनुराग था, क्योकि वे ब्रह्मा के समान, सब 


` प्राणियों से बढ़ कर अतिशय गुणवान्‌ थे ॥६॥ 
स हि देवैरुदीणेस्य रावणस्य वधार्थिभिः | 
अर्थितो मानुषे लोके जज्ञ विष्णुः सनातनः ॥७॥ 
` १ प्रोषितौ-देशान्तसातौ । ( गो०) . PS BE 
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( श्रीरामचन्द्र जी के अतिशय गुणवान्‌ होने का कारण यह 
था कि) श्रीरामचन्द्र जी स्वयं सनातनपुरुष बिष्णु भगवान्‌ थे 
जो देवताओं के अनुरोध से, नैसर्मिक गर्व से सारे जगत का 


ET करने वाले रावण का नाश करने को अबतीणं हुए 
॥७॥ 


कौसल्या शुशुभे तेन पुत्रेणामिततेजसा | 
यथा वरेण देवानामदितिवज्रपाणिना ॥८॥ 
ऐसे अपार तेजस्वी श्रीरामचन्द्र जी को प्राप्त कर कौसल्या जी 
वैसे ही सुशोभित हुई थीं, जैसे अदिति इन्द्र को पा कर ॥८॥ 
स हि #बीयपपन्नश्च रूपवाननसूयकः | 
C~ __ 
भूमावचुएमः ` सूचुशुणैदशरथोपमः ॥९॥ 
श्रीरामचन्द्र जी अत्यन्त रूपवान्‌ , महावीयेबान्‌, ढुगुणों से 
रहित इस प्रृथ्वीतल् पर एक अद्वितीय राजपुत्र थे । अथीत्‌. 
उनकी जोड़ का दूसरा कोई न था। वे पिता के समान गुणशाली 
थे ॥&॥। र 
स तु नित्यं परशान्तात्मा मुदुपूर्व प्रभाषते । 
उच्यमानोऽपि परुषं नोत्तरं प्रतिपद्यते ॥१०॥ 
._ वे सदा प्रशान्त चित्त रहते, सदा सब से मधुर बचन बोलते 
थे; यदि उनसे कोई कठोर' वचन बोलता तो भी वे उत्तर में कोई 
कड़वी बात नहीं कहते थे ॥१०॥ 
कथश्विदुपकारेण कृतेनेकेन तुष्यति । 
न स्मरत्यपकाराणां शतमप्यात्मवत्तयाः ॥११॥ 
१ ्रात्मवत्तया--वशीक्तमनस्कतयेत्यरथः | ( गो० ) 
ॐ पाठान्तरे--“रूपोपपन्नश्च” | 0 
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थोड़े भी उपकार को चे बहुत मानते थे, वे अपकार करने 
बाले के सैकड़ों अपकारों को भी मन में नहीं रखते थे अर्थात्‌ 
शूल ह थे । अर्थात्‌ वे अपने मन पर इतना अधिकार रखते 
॥११॥ 
शीलददे्ानदृदधेवयोदद्धेश सञ्जनैः | 
चे ty tN 
कथयन्नास्त वे नित्यमस्त्रयोग्यान्तरेष्वपि ॥१२॥ 
जब उनको अस्त्र-शस्त्र के अभ्यास से अबकाश मिलता, तब 
वे उस अवकाश-काल में सदाचारी, ज्ञानी और वयोबृद्ध सज्जन 
जनों के पास बैठ कर बातचीत करते थे। ( अथीत्‌ उनको अच्छे 
लोगों का संग ही अच्छा लगता . था; उन्हे कुसंग पसन्द न 
था )॥१२॥ ह 
Q + > s 
बुद्विमान्मधुराभाषी पूव भाषी ` - मरियंवद्‌? । 
वीयेवान्न च वीयेण महता स्येन #गर्वितः ॥१३॥ 
चे स्वयं बड़े बुद्धिमान्‌ , कोमल वचन ' बोलने बाले, पहिले 
बोलने बाले और प्रिय बोलने बाले थे। वे स्वयं बीर हो कर 
भी वीरता के गरवे में मत्त न थे।।१३।। Uf Pia 
न चाऱतकथो विद्वान्शद्धानां प्रतिपूजकः । 
`. अनुरक्तः प्रजाभिश्च, प्रजाथाप्यनुरञ्जते ॥१४॥ 
` ` वे कभी मिथ्या भाषण नहीं करते थे और बिद्वानों एवं बृद्ध- 
` जनों का सम्मान करने बाले थे। अपनी प्रजा के लोगों को जैसा 


वे चाहते थे, प्रजा भी उनको वैसा ही चाहती थी। अर्थात्‌ श्रीराम- 


` उनमें अनुराग था ॥रछी . . [ 
% पाठान्तरे “विस्मितः?” Eas: ee 


जी का अपनी प्रजा में जैसा अनुराग था, वैसा. ही प्रजांका झी | 
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सानुक्रोशो! जितक्रोधो ब्राह्मणभ्रतिपूजकः । 
' ` दीनानुकम्पी धमज्ञो नित्यंर प्रग्रहवाञ्छुचिः ॥१५॥ 
वे दयालु, क्रोध को जीतने वाले और ब्राह्मणों का सम्मान 
करने बाले थे। वे दीनां पर बिशेष कृपा किया करते थे | वे 
सामान्य और बिशेष धर्म को जानने बाले थे, वे सदा नियमानुसार 
चलने बाले और सदा पवित्र रहने बाले थे ॥१४॥ 
कुलोचितमतिः क्षात्रं ध्म स्वं बहु मन्यते। 
मन्यते परया कीया महत्स्वगंफल ततः ॥१६॥ 
वे अपने इच्त्राकुकुलाबुरूप दया, दाक्षिण्य तथा शरणागत- 
वत्सलता आदि कत्तेव्यकर्मौ के पालन में निपुण थे, दुष्टों का 
निम्रह कर और प्रजापालन कर, अपने चात्रधर्म को बहुत मानते. 
थे। अपने वर्ण और अपने आश्रम के धम के पालन को 
कीतिंप्राप्ति ही का साधन नहीं, प्रत्युत स्वरगप्रासति का भी साधन 
मानते थे ॥१६॥ 
नाश्रयसि रतो विद्वान्न विरुद्वकथारुचिः 


उत्तरोत्तरक्युक्तीनां वक्ता वाचस्पतियंथा ॥१७॥ 

न तो थोथे कामों के करने में उनकी रुचि थी ओर न उनको 
फूहर बात तथा धमविरुद्ध बात कहदना-सुनना हीं पसन्द था। 
बादूबिवाद करते समय, अपने पक्त के समर्थेन में, . उनको बृहस्पति 
की. तरह युक्तियाँ सूका करती थीं। अथोत्‌ वे अपने पक्ष को भली 
भाँति युक्तियों से पुष्ट कर सकते थे ॥१७॥ 


` ` ` १ सानुक्रोशः--सदयः ।. (गो०) २ प्रग्रहवान्‌-नियमवान्‌। (गो०) 
३ आश्रेयसि--निष्फलेकमणि । (गो० 
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अरोगस्तरुणो वाग्मी वपुष्मान्देशकालवित्‌ । 
Rat NN 
छाक पुरुषसारज्ञः साधुरेको बिनिर्मितः१ ॥१८॥ 
नीरोग, तरुण, सुबकता, रूपवान, देशकाल के जानने वाले और 
आदमी को एक बार देखते ही उसके मन का भाव ताड़ जाने बाले, 
वे निःसन्देह एक महापुरुष थे ।।१८॥। 
QC « 
स तु भ्रेष्ठेगुणेयु क्तः प्रजानां पार्थिवात्मजः 
वहिश्वर इव प्राणो बभूव गुणतः मियः ॥ १९॥ 
दशरथनन्द्न श्रीरामचन्द्र जी श्रेष्ठ गुणों से युक्त थे और 


उनके इन गुणों के लिए ही उनको प्रजा के लोग बाहर रहने वाले 
-अपने प्राण के समान, प्यार करते थे ।।१६।। 


सम्यग्विद्यात्रतस्नातो यथावत्साङ्गबेद वित्‌ । 
इष्वस्त्र ` च पितुः श्रेष्ठो वभूव भरताग्रजः ॥२०॥ 
वे साङ्गोपाङ्ग वेद्‌ पढ़ और यथाविधि ब्रत कर के स्नातक हुए 
थे ( अथात्‌ गुरुगृह से साङ्गोपाङ्ग वेद पढ़ और ब्रताचरण कर 
उन्होने समावतेन किया था अथोत्‌ लोटे थे) इसीलिए वे तत्वतः 


अथोत्‌ ठीक-ठीक साङ्गवेद के ज्ञाता थे। वाणविद्या में वे अपने 
पिता से भी चढ़ बढ़ कर थे ।।२०॥ 


कर्याणाभिजनः३ साधुरदीनः सत्यवा ग्जुः । 
हद्धरभिविनीतश्च  दिजैषर्माथंद भिः ॥२१॥ ` 


१ विनिभितः--निश्चितः । ( गो० ) २ इषवः--अ्रमंत्रका: शराः | 


( यो० ) ३ कल्याणाभिजनः--कल्याणः शोमनः ्रभिजनो येन स तथा. र 


तत्रहेतः--साधुरिति । निदोष इत्यः । ( गो० ) 
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वे सब का कल्याण करने वाले; सज्जन, अदीन, सत्यबादी 
ओर सीधे थे। वे धर्म-नीति और अर्थ-नीति के जानने वाले एवं 
वृद्ध द्विजों द्वारा सुशिक्तित हुए थे ॥२१॥ 


धर्मकामाथेतच्वज्ञः स्मृतिमान्प्रतिभानवान्‌ । 
लौकिके समयाचारे कृतकल्पो विशारदः ॥२२॥ 


वे धर्म, अर्थ और काम के तत्व को जानने वाले, विलक्षण 
स्मृति और प्रतिभा बाले, लोकाचार और सामयिक धर्म में निपुण 
थे । अथीत्‌ लौकिक आचार-विचार का विधान करने में, वे बड़े 
चतुर थे ॥।२२॥ 
निभृतः१ संट्टताकारोर शुष्तमन्त्रः सहायवान्‌। 
अमोघक्रोधहष्च ` त्यागसंयमकालवित्‌ ॥२३॥ 
उनका स्वभाव अति नम्र था । वे अपने मन की बात ओर 
गूढ़ विचारों को अपने मन में छिपा कर रखने ही, रखते 
थे। वे सहायवान्‌ थे अर्थीत्‌ गूढ़ विचारों में उन जासूसों से 
पूर्ण सहायता मिलती थी, अथवा उनके सहायक भो अनेक थे। 
उनका क्रोध और हर्ष निष्फल नहीं जाता था। वे त्याग अर 
संग्रह के समय को जानने वाले थे । अर्थात्‌ चे जान लेते 
थे कि, कब हमें कोई चोज देनी चाहिए ओर कब लेनी 
चाहिए ॥२३॥ i 7 
हद्भक्तिः स्थिरप्रज्ञो नासद्ग्राही न दुबंचा। | 


निस्तन्दरिरममत्तश्च  स्वदोषपरदोषवित्‌ ॥२४॥ । _ 
१ निमतः--विनीतः । ( गो० ) २ संबृताकार;--हृदिस्थितकतंव्याथ 


व्यज्ञकेज्ञिताकारगोपनचतरः | (गो ०) ३ स्थिरप्रशो--विस्मृतिहीनः । (रा०) 
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देवता और गुरु में निश्चल भक्ति रखने वाले, बात को कभी 


न. भूलने वाले, बुरी वस्तुको न न लेने वाले और दूसरे को उत्तेजित 
का करने वाले बचन न बोलने बाले, निरालस्य, अप्रमादी, 
र अपने तथा दूसरों के दोषों के जानने बाले थे ॥२४॥ 
शास्त्रज्ञथ कृतञ्चश्च पुरुषान्तरकोविदः । 
+ न rf 
य्‌! ¦ मग्रहाचुग्रहर यायथान्यायं चक्षणः ॥२५॥ 
वे शास्त्रों के जानने वाले, उपकार के मानने वाले ओर पुरुषों 
के तारतम्य को समभने वाले थे अथीत्‌ भले-बुरे लोगों को 
क लिया करते थे । वे मित्र का निवीह करने एबं स्वीकार 
की हुई बात का पालन करने में समर्थे थे अर्थात्‌ जो कह देते 
उसको करते भी थे ।।२४।। ज 
सत्संग्रहग्रहणे स्थानविन्निग्रहस्य च। 
° « Ce 
आयकमण्युपायज्ञ; संदृष्ठच्ययकर्मवित्‌ ॥२६॥ 
` चे शिष्टों अथवा परिवार वर्ग के पालन में ओ | 
र र ठुष्डों के 
शासन में निपुण थे। वे यह भी जानते थे कि, कहाँ पर दुष्टो का 
शासन करना चाहिए । वे न्यायपूर्वेक धनोपाज न के उपायों को अर 
घन का ( सदू ) व्यय करना जानते थे ॥२६॥ 
श्र ष्ट्य' शास्त्रसमूहेषु प्राप्त व्यामिश्रकेषु च | 
CN ie 
अथधमा च संग्रह्य सुखतन्त्रो न चालसः ॥२७॥ 
वे वेद, वेदाङ्ग तथा संस्कृत एवं भाषा के काव्य, नाटक 
अलङ्कार के मर्मज्ञ थे। वे अर्थे तथा धमे का संग्रह कर सुखी होते 


` -  प्रग्रह--मित्रादिस्वीकारः । ( गोश ) २ अनुग्रहः _स््रीङ्गतपरि. ` 


. पालनं। (गोश) ` 
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थे। अथोत्‌ उनका सुखी होना अथे एबं धमे के संग्रह के अधीन था। 
र अर्थ, धमे के संग्रह में वे कमा अलसाते न थे ।।२७।। 
वैहारिकाणां शिरपानां विज्ञातार्थविभागवित्‌ । 
आरोहे विनये चैव युक्तो वारणवाजिनाम्‌ ।।२८॥ 
वे खेलों की सामग्री और बाजे तथा चित्रक्ारी आदि शिल्प- 
कलाओं की सामग्री के विशेषज्ञ थे ओर ( सब्नित) धन का 
'विभाग# करना जानते थे । वे हाथी-घोड़ों पर चढ़ने में स्वयं 
निपुण थे और उन पर चढ़ने की क्रिया सिखाने में भी वे दक्ष 
"थे ॥२८॥ 
घनुवेंदविदां श्रेष्ठो लोकेऽतिरथसम्मतः । 
. अभियाता प्रहत्तां च सेनानयविशारदः ॥२९॥ 


वे बड़े-बड़े धनुर्बिद्याबिशारदों में श्रेष्ठ थे । लोग उनको 
-महारथी समझ ( उनकी धनुर्विद्या की जानकारी के कारण) 
सम्मान करते थे। वे अपने ऊपर शत्रु के आक्रमण की प्रतीक्षा 
=है करते थे, किन्तु स्त्रयं जा कर शत्रु पर आक्रमण करते थे 
ओर आक्रमण के समय केबल सैनिकों से ही युद्ध नहीं कराते थे 
पप्रत्युत शत्रु पर पहला वार स्वयं ही करते थे। वे शत्रु के सैन्यव्युहों 
“धर्माय यशसेऽर्थाव श्रात्मने स्वजनाय च | 
पञ्चघा विभजन्वित्तमिहासुत्रत्त शोभते ||?! 
रथात्‌ सञ्चित द्रव्य को व्यय करते समय उसे पांच मद्वा में बाँटे-- 
( १ ) धर्म के कामों में ( २) नामवरी के. कामों में (३) धन बढ़ाने के 
काम में (४) अपनी शारीरिक आवश्यकताओं में और (५) अपने परिवार 
` -के पालन-पोषण के काम में । जो इस प्रकार सञ्चित अथवा उपाजित द्रव्थ 


को खचच करता है, वह इस लोक और परलोक में सुखी होता है। 
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को छिन्न-भिन्न करने और सेन्यव्यूह की रचना में भी निपुण 
थे ॥२६॥ 
अप्रधृष्यश्र संग्रामे क्र द्वेरपि सुरासुरैः । 
अनसूयो जितक्रोधो न द॒प्तो च मत्सरी ॥३०॥ 
जब क्रुद्ध हो वे रणभूमि में खड़े होते, तब सुर-असुर कोई भी 
उन्हें पराजित नहीं कर सकता था। वे असूयारहित, क्रोध को 


जीतने बाले, गर्वेशून्य ओर दूसरों की सम्पत्ति से द्वेष न करने 
बाले थे ॥३०॥ 


न चावमन्ता भूतानां न च कालवशानुगः । 
० कप ठे जे अल है) ५ a 
एवं श्र ष्ठेशुणेय क्तः प्रजानां पार्थिवात्मजः ॥३१। 
न तो वे कभी किसी की अवज्ञा के पात्र बनते थे और न 


उनके ऊपर समय-विशेष का प्रभाव ही पड़ सकता था । 


राजकुमार श्रीरामचन्द्र जी प्रजाजनों के बीच लोकोत्तर गुणों से 
युक्त थे ॥३१॥ , 


सम्मतस्त्रिषु लोकेषु वसुधायाः क्षमागुणैः | 
` बुद्धया बृहस्पतेस्तुल्यो वीयेणापि शचीपते; ॥३२।। | 
उनको तीनों लोक मानते थे । उनमें  प्रथ्वी जैसी क्षमा, 
बृहस्पति जैसी बुद्धि ओर इन्द्र जैसा पराक्रम था ॥३२॥ 
तथा सबप्रजाकान्तैः प्रीतिसञ्जननेः पितु; । ' 
EN ~ fa ° « 
गुणेविरुरुचे रामो दीस: सूय इवांशुभिः ॥३३॥ 


जिस प्रकार प्रदीप्त सूये अपनो किरणमाला से प्रकाशमान होता | 


है, उसी प्रकार प्रजा की प्रीति और पिता के दुलारे श्रीरामचन्द्र 
. जी अपने गुणों से मणिडत हो, शोभा को प्राप्त होते थे ॥३३॥ 
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तमेवं व्रतसम्पन्नमप्रधृष्यपराक्रमम्‌ । 
लोकपालोपमं नाथमकामयत मेदिनी ॥३१४॥ 
श्रीरामचन्द्र जी में ऐसे दिव्यगुण, ब्रतपालन एवं अकुण्ठित 
पराक्रम देख ओर उनको लोकपालों के समान समभ, प्रथ्वी नेः 
उनको अपना स्वामी बनाने की मनोकामना की ॥३४॥ 
एतैस्तु बहुभियु क्तं गुणैरनुपमैः सुतम्‌ । 
ष्ट्रा दशरथो राजा चक्र चिन्तां परन्तप! ॥३५॥ 
अपने पुत्र में ऐसे बहुत से अनुपम गुणों को देख, महाराज. 
दशरथ ने अपने मन में विचारा ॥३४॥ 
ha वे ० ~ [ 
अथ राज्ञो बभूवेतं टृद्धस्य चिरजीविनः । 
प्रीतिरेषा कथं रामो राजा स्यान्मयि जीवति ॥३६॥ 
कि राज्य करते-करते मैं तो बूढ़ा हो गया, अब मैं अपने जीते 
जी क्‍यों कर श्रीरामचन्द्र जी को राजसिंहासन पर अभिषिक्त कर 
` स्वयं प्रसन्न होऊं ॥३६॥ 
एषा हास्य परा प्रीतिह दि सम्परिवर्तते । 
कदा नाम सुतं द्रक्ष्याम्यभिपिक्तमहं प्रियम्‌ ॥३७॥। 
महाराज दशरथ के मन में यह. कामना सदा बनी रहने लगी 
कि, मैं अपने प्यारे पुत्र श्रीराम जी को राजगदी पर बैठा हुआ 
कब देख सकू गा।।३७।। 
टृद्धिकामो हि लोकस्य सवभतानुकम्पनः 
मत्तः प्रियतरो लोके पजन्य इव दृष्टिमान.॥३८॥ 
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श्रीरामचन्द्र जी जल वषीने वाले मेघ की तरह सब प्राणियों 
पर दया करने वाले हैँ ओर प्रजा के लोगों को वे मुझसे भी अधिक 
रे हैं ॥।३८॥ 
यमशक्रसमो वीये बृहस्पतिसमो मतो । 
महीधरसमो व्रत्या मत्तश्च गुणवत्तरः ॥३९॥ 
वे बल एवं पराक्रम में यम ओर इन्द्र के समान, बुद्धिमानी में | 
बृहस्पति के समान, धेयेधारण में अचल पवेत के समान और गुणां * 
में मुझसे भी चढ़-बढ़ कर हैं ।।३६।। 
महीमहमिमां ` कृत्सनामधितिष्ठन्तमात्मजम्‌ | 
अनेन वयसा दृष्ट्रा% कथं स्वगमवाप्लुयाम्‌ ॥४०॥ 
ऐसे अपने पुत्र को इस सम्पूण प्रथ्वी के राज्यासन पर घैठा . | 
देख, मैं इस उम्र में स्वग कैसे सिधारूँ ।।४०।। 
इत्येतेविवि धेरतैस्तेरन्यपार्थिवदुळभेः - । 
शिष्टैरपरिमेयेश्च लोके लोकोत्तर गुणे; ॥४१॥ 
तं समीक्ष्य महाराजो युक्तं.समुदितेगुणेः। । ` | 
| 
निश्चित्य सचिवैः साध युवराजममन्यत॥।४२।. ` ७ 
अन्य राजाओं के लिए दुलंब्ध, असंख्य, शरेष्ठ एवं इस लोक के | 
. लिए लोकोत्तर गुणों से मणिडत, श्रीरामचन्द्र जी को देख, महाराज | 
दशरथ ने मंत्रियों से परामश कर, उनको युवराज-पद्‌ पर अभिषिक्त | 
करना निश्चित किया ॥४१॥४२॥ 
दिव्यन्तरिक्षे भमो च घोरसुस्पातजं भयम्‌ | 
सञ्चचक्षे च मेधावी शरीरे चात्मनो जराम्‌।४३।। | 
_ $ पाठान्तरे--यथा?। ` 
... ` † पाठान्तरे--“शुभेः?। ` 
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किन्तु इसी समय उन्होंने देखा कि, स्वग, आकाश और 
पृथ्वी पर घोर उत्पातां का भय उपस्थित है। साथ ही सूक्ष्म दर्शी 
राजा ने अपने शरीर के बुढ़ापे को भी देखा ॥४३।। 
९ किक 
पूणचन्द्राननस्याथ शाकापनुदमात्मन। | 
लोके रामस्य बुबुधे संप्रियत्बं महात्मनः ॥४४॥ 
उन्होंने इस कार्ये से पूरणचन्द्रमुख श्रीरामचन्द्र का आनुकूल्यः 
और अपनी चिन्ता या शोक की निवृत्ति तथा प्रजा का कल्याण, 
सममा ।।४४॥ Ms 
आत्मनश्च प्रजानां च श्रेयसे च प्रियेण च.। 
पाप्कालेन धमात्मा भवत्या त्वरितवान्दपः ॥४५॥- 
अपनी और प्रजा की भलाई तथा प्रसन्नता के लिए धमीत्मा 
महाराज दशरथ ने बड़ी प्रीति के साथ, उपयुक्त समय देख; 
श्रीराम जी को यबराज-पद्‌ पर अभिषिक्त करने के लिए त्वरा 
की ॥४५॥। 
नानानगरवास्तव्यान्पृथगजानपदानपि | 
समानिनाय मेदिन्याः प्रधानान्पृथिवीपतीन% ॥४६॥ 
उन्होंने अनेक नगरों ओर राष्ट्रों के रहने वाले प्रधान राजाओं 
को बुलवाया ।।४६॥ 
तान्वेश्मनानाभरणेयथाह प्रतिपूजितान्‌। 
ददशालङकृतो राजा प्रजापतिरिव प्रजाः ॥४७॥ 
महाराज दशरथ .ने उन सब. को आदरपूर्वक भवनों में 
ठहराया और नाना. प्रकार के.अलङ्कार प्रदान कर, उनक्रा सत्कार 
# इसके आगे क्रिसी-किसी पोथी में यह और है-न ठु फेकय 
राजानां .जनक वा नयाधिपः। | 5 
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किया। तदनन्तर स्वयं अलंकृत हो, उनसे भेंट की। उन सबके 
बीच में बैठे हुए महाराज उसी प्रकार सुशोभित हुए, जिस प्रकार 
“प्रजापति, प्रजा के वीच में बैठे हुए शोभा को प्राप्त होते हैं ॥।४७॥ 
#न तु केकयराजानं जनकं वा नराधिप्रः। 
त्वरया चानयामास पश्चात्तो श्रोष्यतः प्रियम्‌ ॥४८॥ 


` शीघ्रता में केकयराज और मिथिलाधिपति को यह समाचार 
नहीं दिया गया, इस कारण कि उनको यह शुभ संवाद पीछे से 
"मिल ही जायगा ॥४५॥ 

[ टिप्पणी- शीघ्रता तो महाराज दशरथ को थी ही, किन्तु युवराज- 
पद्‌ पर आगे ज्येष्ठ राजकुमार को अभिषिक्त करने का मामला उनका 
खास था । नाते-रिश्तेदारों से ऐसे घरू मामलों में पूछने की या सलाइ- 
- सरांवरा करने की आवश्यकता भी नहीं हुआ करती | अ्रतः इस अवसर पर 
केवल वे ही बुलाए गए थे, जिनसे राजसम्बन्धी मामलों से सम्बन्ध था।] 

अथोपविष्टे ज्रपतो तस्मिन्परबलाद्‌ने । 
ततः प्रविविशुः शेषा राजानो लोकसम्मताः ॥४९॥ 

जब शात्रुदपेदलनकत्ती महाराज दशरथ ( राजसभा में आकर). 
-राजसिंहासन पर बैठ गए, तब अन्य राजागण तथा ग्रजाप्रति- 
निधिगण दरबार में आ-आकर उपस्थित होने लगे ॥४६॥ _ 

. अथ राजवितीणेषु विविधेष्वासनेषु च । 

राजानमेवाभिस्ुखा निषेदुनियता उपाः॥५०॥ 

वे राजा लोग महाराज के दिए हुए भिन्न-भिन्न प्रकार के 
आसनो पर (अथोत्‌ जो जिस आसन के योग्य था वह उसी प्रकार 

% यह पद्‌ श्लोक संख्या ४७ के बाद किसीरकिसो पोथी में मिलता है। 
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के आसन पर ) बिठाया गया | वे सब महाराज के सिंहासन की 
ओर मुख कर के बड़ी नम्रता से अथवा राजदरवार में बैठने की 
पद्धति-अनुसार बैठे ॥५०॥ 
स लब्धमानेविंनयान्वितेन्र पैः 
पुरालयेजानपदैश्च॒ मानवैः। 
कप 5 OC गो 
उपोपविष्टेब्रपतिद्ट तो बभ 
€ मरे 
सहस्रचक्षुभेगवानिवामरेः ॥५१॥ 
इति प्रथमः सगः ॥ 
बिनयी नृपतियों तथा जनपदवासी प्रधान-प्रधान लोगों से 
सम्मानित हो, सभा में बैठने पर, महाराज दशरथ वैसे ही 
सुशोभित मालूम पड़ते थे, जैसे इन्द्र, देवताओं के बीच शोभा को 
आप्त होते हैं ॥५१॥ 
श्रयोध्याकाएड का पहिला सर्ग समाप्त हुआ । 
—:o— 
द्वितीयः सगः 
5 -::०:-- 
[ नोट -इस दूसरे सगं में रामराज्याभिषरेक का सर्वसम्मतत्व प्रदर्शित 
किया गया है । ] | 
ततः परिषदं? सवामामन्त्र्यः वसुधाधिपः । 
हितमुद्धषणंः चैवमुवाच प्रथितं“ बच; ॥१॥ 
१ परिषदं--पौरजानपदसमूहं । ( गो० ) २ ग्रामन्तर्य--ञ्रभिमुखी 
| कत्य | ( गो० ) ३ उद्धर्षणं--उत्क्ष्टहर्षजनकं | ( रा० ) ४ प्रथितं--- 
सर्वजनश्राव्यं यथाभवति तथोवाच | ( रा० ) ` 
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तदनन्तर भूपति महाराज दशरथ ने सब पुरबासियों को 
“अपने सामने बिठा, ऐसे उच्च स्वर से, जिससे सब को सुनाई 
पड़े, अत्यन्त हषात्पादक वच॑न कहे ।।१।। 
दुन्दुभिस्वनकल्पेन गम्भीरेणाबुनादिना। 
स्वरेण महता राजा जीभूत इव नादयन्‌ ॥२॥ 
बोलने के समय महाराज का बोल परम उच्च स्वर के साथ 
ऐसा जान पड़ता था, मानो नगाड़ा बज रहा हो अथवा मेघ गरज 
रहा हो ॥२॥ 
राजळक्षणयुक्तन कान्तेनानुपमेन च। 
उवाच रसयुक्त न स्वरेण उ पतिन पान्‌ ॥३॥ 
राजाओं से बोलने-योग्य अति सुन्दर एवं उपमारहित रस से 
भरी बाणी से महाराज दशरथ, राजाओं से बोले ॥३॥ 
विद्वितं भवतामेतद्यथा मे राञ्यसुत्तमम्‌। . ' 
पूबकैमंम राजेन्द्रः सुतवत्परिपाछितम्‌ ॥४॥४ 
जिस प्रकार हमारे पूवज नरेनदरों ने पुत्रबत्‌ इस विशाल राज्य 
का पालन किया है, यह तो आप लोगों को विदित है ही ॥४॥ 
श्रेयसा योक्तुकामोऽस्मि सुखाहमखिलं जगत्‌ । 
मयाप्याचरितं पूर्वे; पन्थानमनुगच्छता ॥५॥ 
प्रजा नित्यमनिद्रेण यथाशक्त्यभिरक्षिताः। ` 
इद्‌ं शरीरं कृत्स्नस्य लोकस्य चरता हितम्‌ ॥६॥ 
सो में इस समय भो इच्खाु प्रति नरनाथों द्वारा पालित 
इस राज्य में समस्त .जगत्‌ की सुख-सम्पत्ति बढ़ाने के लिए, एक 


_ है--सो<इमिक्ष्वाकुमिः सर्वे नरेन्द्रे: परिपालितम्‌। - ` 


कल “0 


:shmukh Library, BJP, Jammu..An eGangotri Initiative 


# इस श्लोक के आगे किसी-किसी पुस्तक में निम्न पद भी. मिलता . 


Bh pi EMR 


Vinay Avasthi कोथः सगः Trust Donations १ दर 
योजना करना चाहता हूँ । मैंने भी अपने पूर्वजों के पथ का अचु- 
सरण कर और सदा सावधान रह कर, यथाशक्ति प्रजा की रक्षा 
की है । सब्र प्रजञाजनों के हित की कामना से यह मेरा शरीर 
॥५॥ ६॥ 

पाण्डुरस्यातपत्रस्यच्छायायां जरितं मया । 

प्राप्य वर्षसहस्राणिः बहुन्यायूषि जीवतः ।।७॥ 

इस श्वेत राजळत्र के नीचे रह करं, जराजीण हो गया है । 

इस समय मेरी अवस्था साठ हजार व्ष की हो चुकी है; अतः में 
बहुत आयु भोग चुका हूँ ॥७॥ 

गीणस्यास्य शरीरस्य विश्रान्तिमभिरोचये | 

राजप्रभावजुष्टां हैं दुवहापाजतीन्द्रय! ॥८॥ 

परिश्रान्तोऽस्मि लोकस्य युवी धमधुरं वह 

सोऽहं विश्राममिच्छामि# रामं कृत्वा प्रजाहिते ॥९॥ 

सन्निकृष्टानिमान्सर्वानलुमान्य द्विजषंभान्‌ ।' 

~ ~ e oC =. 
अनुजातो हि मां संबेगु णैज्येष्ठो ममात्मजः ॥१०॥ 
में अब चाहता हूँ कि, इस बृद्ध शारीर को विश्राम दूँ । जिस 

भार को अजितेन्द्रिय पुरुष नहीं उठा सकते, उस लोक के भारी 
घर्मा” को.ढोते-ढोते मैं थक गया हूँ । इसलिए अब में प्रजा 
: के “हित ` के अथ उपस्थित ब्राह्मणां की-सम्मति से अपने जैसे सब 


- गुणों से युक्त ज्येष्ठ पुत्र को प्रजापालन का भार सौपना चाहता 
हु ॥5-६-१०॥। 


१ बहूनि वषसह्ताणि षष्टि वषसहृ्ताणि ( गो० ) . 
# पाठान्तर-- पुत्र!। 
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पुरन्दरसमो वीये .रामः परपुरञ्जयः । 
तं चन्द्रमिव पुष्येण युक्त धर्मभृतां वरम्‌ ॥११॥ 
मेरे ज्येष्ठ पुत्र श्रीरामचन्द्र पराक्रम में इन्द्र के समान शत्रुओं 
का नाश करने वाले हैं । पुष्य नक्षत्र युक्त चन्द्रमा की तरह 
घमोत्मा हैं ॥११॥ 
यौवराज्ये नियोक्तास्मि प्रीतः पुरुषपुद्धवम्‌ । 
अनुरूपः स वै नाथो लक्ष्मीवाँरलक्ष्मणाग्रजः ॥१२॥ 
श्रीरामचन्द्र को मैं युवराजपद पर कल प्रातःकाल ही स्थापित 
करना चाहता हूँ । क्योंकि बे पुरुषों में श्रेष्ठ हैं । लक्ष्मण के 
बड़े भाई और कान्तिमान्‌ श्रीरामचन्द्र तुम्हारे योग्य रक्षक 
हैं ॥१२॥॥ [ 
त्रेलोक्यमपि नाथेन येन स्यान्नाथतरत्तरम्‌ । 
अनेन श्रेयसा सद्यः संयोक्ष्ये तामिमां महीम्‌ ॥१३॥ 
सेरा तो विश्वास है कि, यह देश ही क्या, त्रैलोक्य मण्डल 
भी इनको पा कर सनाथ होगा; अतः इनको शीघ्र राज्यभार सौंप 
कर में भूमरडल का कल्याण करना चाहता हुँ और ॥१३॥ 
गतक्लेशो भविष्यामि सुते तस्मिन्निवेश्य वै । 
र € 
यदीदं मेऽचुरूपाथं मया साधु सुमन्त्रितम्‌ ।। १४॥ ` 
ड इस प्रकार रामचन्द्र को राज्यशासन के कार्य में नियुक्त कर, | 
मं स्वयं चिन्ता रूपी क्लेश से निशत्त होना चाहता हूँ । यदि मैंने. 
_यह विचार अच्छा और योग्य किया हो ॥१४॥ कः 
` भवन्तो मेऽनुमन्यन्तां कथं वा करवाण्यहम्‌ | - 
` यद्यप्येषा मम प्रीतिर्हितमन्यद्वि चिन्त्यताम्‌ ॥१५)॥ 
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यदि भेरा कहना ठीक हो तो आप लोग इसमें सम्मति दे । 
अथवा जो करना उचित हो वह बतलाइए । यद्यपि मुझे श्रीराम- 
चन्द्र का अभिषेक करना अति प्रिय है, तथापि यदि इससे बढ़ 


कर ओर कोई हित की बात हो तो उसे सोच-विचार कर आप 
लोग बतलाबें ।।१४।। 


अन्या मध्यस्थचिन्ता हि १विमर्दाभ्यधिको दया । 
इति त्रुवन्तं स्ुदिताः प्रत्यनन्दन्दृपः चपम्‌ ।१६॥ 
क्योंकि मध्यस्थो द्वारा पूर्वीपर का जिवेचन होने के पश्चात्‌ 
जो बात स्थिर होती है--वही उत्तम होती है । महाराज दशरथ 
के ये बचन सुन, सब राजा लोगों ने वैसे ही प्रसन्नता प्रकट 
की ॥१६।। 
ृष्टिमन्तं महामेघं नदन्त इव बहिण! । 
र्निग्धोऽनुनादी संजज्ञ तत्र हषसमीरितः ॥ १७॥ 
जनोघोद्घुष्टसन्नादो विमानं कम्पयन्निव । 
तस्य धर्मार्थविदुषो भावमाज्ञाय सर्वशः ॥१८॥ . 
जैसे बरसते हुए बादल को देख, मोर प्रसन्नता प्रकट करते 
हैं । उस समय सामन्त राजाओं ने तथा अन्य उपस्थित जनों 
ने प्रसन्न हो, “वाह वाह”, “ठीक, बहुत ठीक” कह कर, इतनी 
जोर से आनन्द प्रकट किया कि, जान पड़ा मानो राज-सभा-भवन 


` काँप रहा हो । धर्मात्मा महाराज दशरथ का आशय सब लोग 
समझ गए ॥१७-१८॥ 


विमदेन -पूर्वापरपत्षसंघषणेनहेदुना । ( गो० ) 
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' ब्राह्मणा जनप्ुख्याश्च पौरजानपदैः सह । 
समेत्य मन्त्रयिस्त्रा तु समतागतबुद्धयः ॥ १९॥ 
तदनन्तर बसिष्ठादि ब्राह्मण, सामन्त, राजा लोग ओर नगर के 
प्रधान-प्रधान लोगों ने बाहिर से आए हुए विशिष्ट जनों से मिल 
कर, आपस में परामश किया ओर जब सब एकमत हो गए 
» तब ॥१६॥ 
ऊचुश्च मनसा ज्ञात्वा वृद्ध दशरथ नृ पम्‌ | 
अनेकषसाहस्तो वद्धस्स्वमसि पार्थिव ।।२०।। 
विचार कर वृद्ध महाराज दशरथ'से बोले-हे राजन्‌ ! आप 
हजारों बर्षी राज्य करते-करते बहुत बूढ़े हो गए ॥२०॥ 
स रामं युवराजानमभिषिश्वस्व पार्थिवम्‌ । 
इच्छामो हि महाबाहुः रघुवीरं महाबलम्‌ ॥२१॥ 
अतएव हे. राजन्‌ ! अब आप श्रीरामचन्द्र जी को युवराजपद 
पर अभिषिक्त कर दीजिए । क्योंकि हम लोगों की इच्छा है कि 
. महाबाहु एवं महाबली श्रीरामचन्द्र जी ॥२१॥ 
गजेन महताऽऽयान्तं रामं छत्रावृताननम्‌ | 
इति तद्वचनं श्रुत्वा राज्ञा तेषां मनःप्रियम्‌ ॥२२॥ 
„ एक बड़े हाथी पर बैठ कर ओर सिर के ऊपर राजछत्र लगाए 
हुए चलें और हम यह ( शुभ दृश्य ) देखें । महाराज दशरथ 
. सब के ये बचन सुन किन्तु उनके मन का अभीष्ट जानने के * 
लिए॥२२॥ SR 25 
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अजानन्निव जिज्ञासुरिदं वचनमब्रवीत्‌ ।. 
श्रुत्वैवं वचनं यम्मे राघतं .पतिमिच्छथ ॥२३॥ 
अजान महुष्य की तरह उनसे पूछनें लगे । आप लोग जो 
सुरे कहते ही श्रीराम जी को अपना रक्षक बनाने को तैयार हो 
गए ।।२३॥ 8 कं 
राजानः संशयोऽयं मे किमिदं ब्रूत तत्तत्तः । 
कर्थं नु मयि धमण पृथित्रीमतुशासति ॥२४॥ 
सो इससे मेरे मन में एक संशय उत्पन्न हो गया है। अतः 
आप अपने अभिप्राय को स्पष्ट कहिए । जब मैं धमे से प्रथिबी. का 
पालन कर ही रहा हूँ, तब फिर क्यों ॥२४।। 
भवन्तो द्रष्टुमिच्छन्ति युवराजं ममात्मजम्‌ |. 
ते तमूचुमंहात्मानं पौरजानपदैः सह ॥२५॥ 
आप लोग मेरे पुत्र को युवराज बनाना चाहते हैं. ! (क्या में 
राव्यशासन ठीक-ठोक नहीं कर रहा था, मुझसे कोई भूल हुई दै! ) 
अयोध्यावासी तथा अन्य बाहर के सामन्त, बुद्धिमान्‌ महाराज 
दृशरथ से बोले ॥२५। ; 
बहवो ठप कल्याणा गुणा; पुत्रस्य सन्ति ते । 
गुणान्गुणबतो देवदेवकल्पस्य धीमतः ॥२६॥ 
'म्रियानानन्दनान्कृर्सनान्प्रबक्षयामोऽद्य ताव्थृणु। 
दिव्येयुणेः शक्रसमो रामः सत्यपराक्रमः ॥२७॥ 
मु हे राजन्‌! ( यह बात नहीं है, अथीत्‌ ओप शासन -भी ठीक ही 
` । ठीक कर रहे हैं और आपसे कोई भूल भी नहीं हुई; किन्तु हमारे 
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इस प्रकार के निश्चय पर पहुँचने का कारण यह है कि) आपके 
राजकुमार में बहुत से बड़े अच्छे-अच्छे गुण हैं ( अर्थात्‌ आपमें 
राज्य का शासन भलीभाँति करने ही का एक गुण है ) बुद्धिमान 
ओर देवरूप श्रीरामचन्द्र के प्रिय और आनन्ददायक गुणों को हम 
कहते हैं, सुनिये । दिव्य गुणों से सत्य पराक्रमी श्रीराम चन्द्र जी 
इन्द्र के समान हो रहे है ॥२६-२७॥ | 
इकष्वाङुभ्योपि सवभ्यो ह्यतिरिक्तो विशांपते। 
रामः सत्पुरुषो लोके सत्यधर्मपरायणः ॥२८॥ 
है राजन्‌ ! अतएव चे सब इच्चाकुबंशी राजाओं से अधिक हें 
( अथोत्‌ आप ही नहीं किन्तु आपके पूर्ववर्ती समस्त राजाओं से 
भी अधिक बढ़-चढ़ कर हैं ) | वे इस लोक में एक ही सत्पुरुष 
ओर सत्यधर्म-परायण हैं ॥२८॥ 
९ CQ ~ 
साक्षाद्रामाद्विनिव्‌ त्तोः धप्रथापि श्रिया सह । 
प्रजासुखत्वे चन्द्रस्य वसुधायाः क्षमागुणैः ॥२९॥ 
बुद्धया ब्रृहर्पतेस्तुल्यो वीये साक्षाच्छचीपते; | 
धमज्ञः सत्यसन्धश्च शीलवांननस्यकः ॥३०॥ 
इन्हीं श्रीरामचन्द्र जी से शोभायमान धन और धम प्रतिष्ठा 
को प्राप्त हुआ है | प्रजाओं को सुख देने में या सुखी करने में 
श्रीरामचन्द्र जी चन्द्रमा के समान हैं ( अर्थात्‌ जैसे चन्द्रमा 
अपनी असृतश्रावी किरणों से सब अन्न, फल-फूलादि' परिपक्व 
प्रजा को पुष्ट करता है; वैसे ही श्री रामचन्द्र प्रजा को आनन्दित 
ओर पुष्ट करते हैं. ) । श्रीराम जी क्षमा करने में प्रथ्वी के 
समान, बुद्धि में बहस्पति के तुल्य ओर पराक्रम में साच्ात्‌ इन्द्र के 
१. विनिवत्तः--प्रतिष्ठा पिता ॥ (रा०) , हक 
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समान हैं। श्रीराम जी धर्मज्ञ हैं, सत्यवादी हैं, शीलवान हैं, ईष्यी- 
रहित हैं ॥२६-३०॥ | 
क्षान्तः सान्त्वयिता लक्षणः कृतज्ञो विजितेन्द्रियः । 
मुदुश्च स्थिरचित्तश्च सदा भव्योऽनसूयकः ॥३१॥ 
श्रीरामचन्द्र जी क्षमावान हैं, कुपित और ठुःखियों को सांत्वना 
प्रदान करने बाले हैं, प्रिय बोलने बाले हैं, कोई थोड़ा भी उपकार 
करे तो उसे बहुत बड़ा कर के मानने बाले हैं, जितेद्रिय हैं, कोमल 
स्वभाव वाले हैं, जो बात एक बार कह देते हैं, उसे महान्‌ सङ्कट 
पड़ने पर भी नहीं बदलते, सदा कल्याण रूप हैं ओर किसी की 
भी निन्दा नहीं करते ॥३१॥ 
प्रियवादी च भूतानां सत्यवादी च राघवः | 
बहुश्रुतानां वृद्धानां ब्राह्मणानाश्ुपासिता ॥३२॥ 
श्रीरामचन्द्र जी प्राणिमात्र से प्रिय और सत्य बोलने वाले हैं, 
तथा बहुदर्शी और बृद्ध ब्राह्मणों के उपासक हैं ॥३२॥ 
गेत्ति CO 
तेनास्येहातुळा कीत्तियंशस्तेजश्च बधते । 
देवासुरमलुष्याणां सर्वास्त्रेषु विशारदः ॥३३॥ 
इसीसे श्रीरामचन्द्र जी की अतुलकीर्ति, यशा और तेज बढ़ता 
जाता है । क्या देवता, क्या असुर ओर क्या मनुष्य सब से वे 
सब शास्त्रों के चलाने, रोकने और चलाए हुए शास्त्रों को लौटा लेने , 
में चढ़वढ़ कर निपुण हैं ॥३३॥। 
~ ™ कट 
सब विद्यात्रतस्नातो यथावत्साङ्गवेदबित्‌ । 
गान्धवें च भुवि श्रेष्ठो बभूव भरताग्रजः ॥३४॥ 
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श्रोराम जी जितनी विद्याएँ हैं, उन सब के नियमों में पारङ्गत 
(अथात्‌ सब विद्याओं का नियमपूर्वक भली भाँति अध्ययन 


किए हुए हैं ), सांगोपांग सम्पूण वेद्‌ के जानने वाले हैं, गानविद्या 
में वे अद्वितीय हैं ।।३४॥। 


कल्याणामिजनः साधुरदीनात्मा महामतिः 
ेजरभित्रिनीतश्च* श्रेष्ठेधमाथद्ञिभिः॥ ३७ 


सकल कल्याणों के आश्रयस्थल हैं, अथवा उत्तमङुले'त्मन्न हैं 
साधु-प्रकृति के हैं, सदा प्रसन्न चित्त रहने वाले हैं, बड़े बुद्धिमान्‌ 


हैं, ब्राह्मणों द्वारा सुशिक्षित हैं, श्रेष्ठ हैं और धमोर्थ के प्रतिपादन , 


में कुशल हैं ॥३४। 
यदा व्रजति संग्रामं .ग्रामाथे नगरस्य वा । 
गत्वा सोमित्रिसहितो.नाविजित्य निवतंते ॥३६॥ 
फिर वे जब कभी श्रीलदमरण जी के साथ करिसी ग्राम था नगर 


को जीतने के लिये रण में जाते हैं, तब व शत्र को जीते बिना 
नहीं लोटते ।।३६॥ 


संग्रामातपुनरागस्य कुञ्जरेण रथेन बा । 

पो रानस्वजनवरिनित्यं. कुशलं परिपृच्छति ॥३७॥ 

ुत्रेष्वम्निषु दारेषु. प्रेष्यशिष्यगणेषु च। 
.. ` निखिलेनानुपूर्व्यांचच पिता पुत्रानिवौरसान्‌ ॥३८॥ 


. आर संग्राम से रथ या हाथी पर बैठ कर जब वे लौटते हे 
' तब पुरवासियों,से स्वजनों की भाँति उनके पुत्रों का, अग्नि ( आगि 


१ अभिविनीतः- सवतः सुशिक्षितः । ( गो० 
` % पाठान्तरे--धरमार्थनिषुणः । . 
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होत्रादि ) का स्त्रियों का तथा दासों और शिष्यों का क्रम से उसी 
प्रकार कुशल पूछते हैं । जैसे पिता अपने रस पुत्राँ से कुशल 
पूछता हो ।३७-३८। 
शुश्र पन्ते च वः शिष्याः कञ्चित्कमसु दं शिता! | 
इति नः पुरुषव्याघ्रा सदा राम्रोऽभिभाषते॥२९॥ 
हे महाराज ! हम लोगों से श्रीरामचन्द्र. जी सदा पूछा करते 
हैं कि, तुम्हारे शिष्य यथाविधि तुम्हारी सेवा-शुश्रूरा करते हैं. कि 
नहीं ? अपने काम में सदा तत्पर रहते हैं कि नहीं ! ॥३६॥ 
व्यसनेषु मनुष्याणा सरश भवाति दुखत; | 
उत्सवेषु च सवेष पितेव परितुष्यति ॥४०॥ 
जब कभी कोई मनुष्य दुखी होता है, तब उसके दुख से आप 
दुखी होते हैं और जब किसी के कोई उत्सब होता है, तव वे आप , 
पिता की तरह सन्तुष्ट होते हैं ॥४०॥ 
सत्यवादी महेष्वास्तो वद्धसेवी जितेन्द्रियः । 
स्मितपूर्वाभिभांषी च धर्म सर्वात्मना श्रितः ॥४१॥ 
श्रीरामचन्द्र जी बड़े सत्यवादी, महाधनुधर, वृद्धसेवी, जिते 
न्द्रिय, ( मिलते ही ) स्वयं प्रथम हँस कर बोलने वाले ओर सब 
प्रकार से धर्मसेवी हैं ॥2१॥ 
सम्यग्योक्ता श्रोयसां च न विग्रहकथारुचिः 
उत्तरोत्तरयुक्तां च वक्ता ब्राचस्पातयथा ॥७२॥ 


१ दोशाताः--सम्नद्धाः। ( गो० 
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वे अच्छे कामों को सदा करने बाले हैं, लड़ाई-भगड़े की बातों 
न में उनकी रुचि ही नहीं है | वे बातीलाप करते समय 
चरोत्तर युक्तियों से काम लेने में बृहस्पति के समान हैं ।9२॥ 
उम्र रायताताम्राक्षः साक्षाद्विष्णुरिव स्वयम्‌ । 
रामा छोकाभिरामोऽयं शौर्यवीयंपराक्रमैः ॥४३॥ 
सुन्दर भौं, बड़े-बड़े लालिमा लिए नेत्रों बाले श्रीरामजी स 
26228 षा 
विष्णु के तुल्य हे । श्रीरामचन्द्र जी शौये व पराक्रम में लोगों सी 
अत्यन्त प्रिय हैं ॥४३॥ 
मजापालनसंयुक्तो न रागोपहतेन्द्रिय! । 
शक्तस्त्रलोक्यमप्येको भोक्तुं किन्नु महीमिमाम्‌ ॥४४॥ 
वे प्रजा का पालन करने में सदा तः हें 
स र दा तत्पर रहते हैं और राजसी- 
भोगों में डूबने बाले नहीं हैं अथवा उनकी इन्द्रियाँ चञ्चल नहीं 
। श्रीरामचन्द्र जी तीनों लोकों: का राज्य करने की साम्य 
रखते हैं, उनके लिए इस प्रथिवी का राज्य क्या चीज है ? । ।४४॥ 


नास्य क्रोधः प्रसादश्च निरथोऽस्तति कदाचन । 
हन्त्येव नियमाद्वध्यानवध्ये न चं कुप्यति ॥४५॥ 
` उनका क्रोध और इनकी प्रसन्नता कभी निर्थक नहीं होती । 


ये मारने योग्य को मारे बिना नहीं रहते आर न मारने 
कभी क्रूद्ध भी नहीं होते ॥४५॥ र 


युनक्त्ययैंः प्रहष्टश्च तमसौ यत्र तुष्यति |. 
° 
दान्ते; असबम्रजाकान्तैः मीतिसञ्जननेनरणाम्‌ ।। ४६॥ 
* पाठान्तरे-शान्तैः । म 
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जिस पर ये प्रसन्न होते हैं, उसको सब ही कुछ देते हैं । ये 
यम, नियमादि के पालन में कष्टसहिष्णु हैं, सब प्रजाजनों के 
प्रीतिपात्र हैं और स्वजनों में प्रीति उत्पन्न कराने बाले हैं ॥४६।। 
गुणैर्विरुरुचे रामो दीप्तः सूयं इताछभिः । 
तमेवंगुणसम्पन्नं रामं सत्यपराक्रमम्‌ ।।४७॥ 
इन गुणों से श्रीरामचन्द्र जी किरणों द्वारा सूर्ये की तरह 
शोभा देने वाले हैं । इन सब गुणां से युक्त सत्यपराक्रमी श्रीराम” 
चन्द्र जी को, ॥४७॥ 
लोकपालोपमं नाथमकामयत मेदिनी । 
वत्सः श्रेयसि जातस्ते दिष्ट्यासो तव राघब॥४८॥ 
लोकपालों की तरह प्रथ्वी अपना रक्षक बनाना चाहती है। 
हे महाराज ! आप बड़े भाग्यवान्‌ हैं, क्‍योंकि ऐसे कल्याणमूति 
श्रीराम जी आपके पुत्र हैं ॥४८॥ 
दिष्ट्या पुत्रशुणे युक्त मारीच इव काश्यपः । 
बलमारोग्यमायुश्च रामस्य विदितात्मनः! ॥४९॥ 
बड़े सौभाग्य ही से मारीचि के पुत्र कश्यप की तरह गुणवान्‌ 
थे आपके पुत्र हैं । (सो वे राज्यारूढ़ हों, यह तो बड़े सौभाग्य की 
वात है । ) जगत्प्रसिद्ध श्रीरामजीं के बल, आरोग्य और दीघे 
जीवन के लिए ॥४६॥ 
देवासुरमलुष्येषु गन्धर्वेषूरगेषु च। 
आशंसन्तेः जनाः सवे राष्ट्रे पुरवरे तथा ॥५०॥ 


१ विदितात्मनः-प्रसिद्शीलस्य । (गो०) २ श्राशंसन्ते-ध्रार्थयते । 


गो ० 
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देवता, असुर, ऋषि, गन्ध ६ 
हु JS i VR 
५०।। 
आभ्यन्तरश्च वाह्मरच पौरजानपदो जनः। 
स्त्रियो ृद्धास्तरुण्यश्च सायं प्रातः समाहिता! ॥५१॥ 
सर्बानदेवान्नमस्यन्त रामस्याथें यशस्विनः । 
तेषामायाचितं देव लतसादात्समध्यताम ॥५२॥ 
. बाहरी ओर राजधानी के रहने वाले स्‍त्री, पुरुष, बूढ़े; जवान 
सब लोग सुबह-शाम एकाम्र मन से सब देवताओं से यशस्वी 


श्रीरामचन्द्र जी की मङ्गलकामना के लिए पा्थेना किया करते हैं। ` 
उन सबको याचना को आप पूरी करें। ५१-५२ 


राममिन्दीवरश्यामं ` सर्वशत्रनिबहणम्‌ । 
~ ४८ CS 
पर्यामा सावराज्यस्थ तव राजात्तमात्मजम्‌ ॥५३॥ 
हम. लोग, आपके पुत्र श्रीरामचन्द्र जी को, जो नील कमलल 
के सहश श्याम हे ओर शत्रुनाशक हैं, युवराज-के आसन पर 
_ चैठा देखना चाहते हैं ।:४३।। [ ४ 
तं देवदेवोपममात्मजं ते 
° ~ ~ ; 
सवस्य छोकस्य हिते निविष्टम्‌ । 
' हिताय नः सिम्रशुदारजुष्टं, ` 


` शचुदाभिषेक्तुं बरद त्रमहसि॥५४॥। ` ¦ 


{ 


इति द्वितीयः सगः ॥ 
Se 
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हे बरद! अब हम लोगों की यह प्रार्थना है कि, आप बिष्णु 

के समान, सब लोकों के हितक्रारी, उदार अपने पुत्र श्रीराम जी 
को प्रसन्न मन से, योबराज्य पद पर शीघ्र अभिषिक्त कर 


दीजिये ॥५४॥ 
आअयोध्याकाणड का दूसरा सगे समाप्त हुआ | 
ge 
तृतीयः सर्गः 
CO 
तेषामञ्जलिपञ्मानि प्रग्रहीतानि सबंशः। 
्तिग्र्यब्रतरीद्राजा तेभ्यः प्रियहितं बचः॥ १॥ 
इस प्रकार हाथ जोड़ कर वे लोग जो प्रार्थना कर रहे थे,- 


उसको आदरपूर्वक सुन कर, महाराज दशरथ उनसे प्रिय ब 
हित-कर बचन बोले ।।१॥ 


अहदोऽस्मि परमप्रीतः प्रभावश्चातुलो मम। 
यन्मे ज्येष्ठं प्रियं पुत्रं योवराज्यस्थमिच्छथ ॥२॥ 
अहा ! मैं बहुत प्रसन्न हूँ, मेरे बड़े भाग्य हैं, जो आप लोग 
सेरे प्यारे ज्येष्ठपुत्र को युवराज बनाना चाहते हैं ।।२॥ 
- इतिप्रस्यच्यं तान्राजा ब्राह्मणानिदमब्रवीत्‌ । 
वसिष्ठं ` वामदेवं च तेषामेवोपश्रृण्वताम्‌ ।।३॥ 
इस प्रकार उन लोगों का मधुर बचनों से सम्मान कर, महा- 
राज़ दशरथ उनके दी सांमने वसिष्ठ, : वामदेवादि ब्राह्मणों से. 
बोले ॥३॥ 
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त्रः श्रीमानयं मास: पुण्यः 
र औमानयं मासः पुण्यः पुष्पितकाननः | 
पराज्याय रामस्य सवमेवोपकरुप्यताम्‌ ॥४॥ 


इस श्रेष्ठ और पवित्र चैत्रमास में, जिसमें चारों 
४ स म॑, जिसमें चारों ओर वन 
इष्य § सुशोभित हो रहे हैं, श्रीरामचन्द्र जी का योवराज्य पद्‌ 
पर अभिषेक करने की आप लोग सब तेयारियाँ कीजिए ॥।४॥। 
राजस्तूपरते वाक्ये जनधोषो महानभूत्‌ । 
~ रि 7 ) 
शनस्तस्मिन्परशान्ते च जनघोषो नराधिपः ॥५॥ 


जब यह कह कर महाराज चुप हो गए, तब लोगो! 3 
र लो 
आनन्द्धोष किया । महाराज दशरथ, धीरे-धीरे दे 
के शान्त हो जाने पर ॥५॥ हे 
बसिष्ठं युनिशादू लं राजा वचनमबरश्रीत्‌ । ` 
अभिषेकाय रामस्य सत्कर्म सपरिच्छदम्‌ ॥६॥ 
तद्य भगवान्‌ सर्वमाज्गापयितुमरहति | 
तच्छुत्वा भूमिपालस्य बसिष्ठो द्विजसत्तम; ॥७॥ 
` मुनिप्रवर बसिष्ठ जी से ओले, हे भगवान ! 
स्‌ हे न्‌ . श्रीराम 
अभिषेक के लिए जो-जो कस्य करने हों आर जो सामान र 
उसके लिए आज्ञा कीजिए बिप्रवर वसिष्ठ जी ने म 
कर ॥६-७॥ .. - Re 
आदिदेशाग्रतो राज्ञः स्थितान युक्तान्‌ कृताञ्जललीन्‌ | 
सुवर्णादीनि रतानि बलीन्‌ सर्वोषधीरपि ॥ढ ` 
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उन मंत्रियों को जो महाराज के सामने हाथ जोड़े हुए थे, 
आज्ञा दी कि, तुम लोग सुब्र॒णोंदि रत्नाबलि ( देवोपहार की 
सस्तुएँ) ओर सब ओऔषधियाँ ॥८॥ 
शुक्लमास्यानि लाजांश्र पृथक च मधुसर्पिषी । 
¢ ५८७ « ° 
अहतानि च वासांसि रथं सवायुधान्यपि ॥९॥ « 
चतुरङ्गबलं चैव गजं च शुभलक्षणम्‌ । 
चामरव्यजने शवेते ध्वजं छत्रं च पाण्डुरम्‌ ।।१०॥ 
+ 0 
शतं च शातकुम्भानां कुम्भानामग्रिवचसाम्‌ । 
८5 . ५३ © 
हरण्यशज्ञमपभ समग्रं व्याप्रचम च॥१९॥ 
उपस्थापयत प्रातरग्न्यगारं महीपते:। 
. 4९) 
यच्चान्यत्किश्चिदेष्टव्यं तत्सवशुपकरप्यताम्‌ ॥१२॥ 
सफेद पुष्प की मालाएँ, लाबा (धान की खीले), अलग- 
अलग पात्रों में शहद ब घो, कोरे वस्त्र, रथ, सव आयुध, चलुः 
रङ्गिणी सेना, शुभ लक्षण वाले हाथी, दो चँबर, सफेद ध्वजा 
ओर सफेद छत्र, सुबण के सो कलश, जो अग्नि. के समान चमक- 
दार हों , सुबर्ण के मढ़े हुए सींग वाले वैल, अखणशिडत व्याघ्र 
चर्म, तथा अन्य जो कुछ चाहिए सो सब एकत्र कर, कल सवेरे 
महाराज की अग्निशाला में ला कर रखो ॥६,१०,११,१२॥ 
अन्तःपुरस्य द्वाराणि सर्वस्य नगरस्थ च। 
चन्दनस्रग्भिरच्यन्तां धूपैश्च घ्राणहारिभिः ॥१३॥ 
रनिवास के और नगरं के सब द्वारों का चन्दन, माला और 
अच्छी सुगन्धित धूप से पूजन किया जाय ॥१३॥ 
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मशस्तमन्न गुणतरदधिक्षीरोपसेच नम्‌ । 
जाना शतसाहस्र  यत्मकाममळं भवेत्‌ ॥१४॥। 
सव प्रकार के सुन्दर, मोठे ओर आरोग्यकारी अन्न,दृही,दूध 
के बने हुए पदाथ तैयार किए. जाये, जिससे एक लक्ष ब्राह्मण 
. भोजन कर तृप्त हो सकं ॥१७॥ 
सत्कृत्य द्विजमुख्यानां श्वः प्रभाते प्रदीयताम्‌ । 
घृतं दथि च लाजाश्च दक्षिणाश्चापि पुष्कलाः ॥ १५।। 
यह भोजन कल सवेरे ही ब्राह्मणों को संत्कारपूर्वक दिया 
जाय | उनको घी, दही तथा लावा (खोले) और दक्षिणा भी 
. इतनी दी जाय कि, उन्हें फिर अन्यत्र कहीं माँगने की आबश्यकता 
न रहे ।।१५।। 
सूर्येऽभ्युदितमात्रे इवो भत्रिता स्वस्तिवाचनम्‌ | 
- ब्राह्मणाश्च निमन्त्रयन्तां करप्यन्तामासनानि च ॥१६॥ 
` सूये के उद्य होते ही कल स्वस्तिवांचन . होगा । अतएत्र 


- ब्राह्मणों के पास ( आज ही ) निमंत्रण भेज दिया जाय और 


< डतके बैठने के लिए आसनों का प्रबन्ध कर दिया जाय ॥१६॥: 

ˆ आवध्यन्तां पताकाश्च राजमागश्च सिंच्यताम्‌ । : 
सवे च तालावचरा! गणिकाश्च स्वेळंकृताः ॥१७॥ 
कक्ष्यां द्वितीयामासांद्य तिष्ठन्तु त्रपवेश्मनि ba: 


९ तॉलावचरा--नतंकादयः । ( गोश ) ` 
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_ देवायतनचैत्येछ सान्नभक्षाः सदक्षिणा; ॥१८॥ | 
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उपस्थापयितव्याः स्पुर्माल्लयोग्या: पृथकपृथक्‌ । 
दीर्धासिबद्धा योधाश्च सन्नद्धा मृष्टवाससः -॥१९॥ 
जगह-जगह बंदनवार बाँध दी जाय और सड़कों पर छिड़काव 
करवा दिया जाय | सफरदाइयों सहित नाचने बाली वेश्याएँ 
सजधज कर राजभवन की दूसरी डथोढ़ी पर उपस्थित रहें। 
राजधानी में जितने देवमन्दिर तथा चौराहे हैं, उन सब में, खाने- 
पीने योग्य पदार्थ, दक्षिणा और अन्य पूजन की सामग्री यथा फूल 
आदि, अलग-अलग भेज दी जायँ। विशाल खड्गधारी शूर, योद्धा, 
सुन्दर पोशाक पहिन कर, ॥?७॥१८॥१६॥ 
. महाराजाङ्गणं सवे प्रविशन्तु महोदयम्‌ः | 
एवं व्यादिश्य विप्रौ तौ क्रियास्तत्र सुनिष्ठितौ ।।२०॥ 
महाराज के आँगन में जहाँ कि महोत्सव होगा, उपस्थित 
हॉ। इस प्रकार बसिष्ठ और वामदेव ने मंत्रियों को आज्ञा दी 
तथां सब कामों को ठीकठाक कर, ॥२०॥ 
चक्र तुश्चेत्र यच्छेषं पार्थिवाय निवेद्य च | 
कृतमित्येव चात्र तामभिगम्य जगत्पतिम्‌ ॥२१॥ 
ओर जो वस्तुएँ और अपेक्षित थीं उनको मँँगबाने की आज्ञा 
दे ओर जो काम करवाना था उसको आरम्भ करवा, महाराज 
के पास जाकर इन सब बातों की सूचना दी ॥२१॥ 
 यगरथोक्तवचनं प्रीतौ हर्षयुक्तो द्विजषंभो । 
. - तत; सुमन्त्रं बुतिमान्‌ राजा वचनमश्रवीत्‌ ॥२२।।` 
१ महोदयम्‌ --मदोत्सविशिष्टमङ्गलम्‌ | ( रा० ) 
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३४ 


जब उन दोनों द्विजश्रेष्ठो ने महाराज से हषित हो कहा कि, | 


“ठीक हे,” तब महातेजस्वी महाराज ने सुमन्त्र से कहा ॥२२॥ 
रामः कृतात्मा* भवता शीघ्रमानीयतामिति । 
स तथेति प्रतिज्ञाय सुमन्त्रो राजशासनात्‌ ॥२३॥ 
रामं तत्रानयाञ्चक्र रथेन रथिनां वरम्‌ । 
अथ तत्रसमासीनास्तदा दशरथं उपम्‌॥२४॥ 
कि तुम जाकर सुशिक्षित श्रीरामचन्द्र को शीघ्र यहाँ ले आओ । 


महाराज की आज्ञा पा ओर “जो आज्ञा” कह, सुमंत्र तुरन्त रथ 
में सवार करा योद्धाओं में श्रेष्ठ श्रीरामचन्द्र जी को महाराज के 
पास ले आए ।।२३।२४॥ 
प्राच्योदीच्या; प्रतीच्याश्च दाक्षिणात्याश्च भूमिपाः । 
म्लेच्छाचाराश्च ये. चान्ये वनशैलान्तवासिनः ॥२५॥ 
उस समय महाराज के पास पूवे, उत्तर, पश्चिम, ओर. दक्षिण 
के राजा लोग, म्लेच्छ, आये और वन तथा पवतों के रहने बाले 
राजागण्‌ ॥२५॥ 

[ टिप्पणी--इस श्लोक में म्लेच्छ शब्द देख कहना पड़ेगा कि उस 
काल मे भी म्लेच्छ थे और राज्य भी करते थे । किन्तु ये करद 
राजा थे। ] 

उपासांचक्गिरे स्वे तं देवा इव वासवम्‌ । 
तेषां मध्ये स राजषिमंर्तामिव वासवः ॥२६॥ 

राजसभा मे इस प्रकार बैठे थे कि, जिस प्रकार देबतागण 

इन्द्र की सभा में बैठते हैं. । उस समय राजषिं दशरथ, उन राजाओं 


कृतात्मा -सुशि्षितब्ुड्िः । ( गों० ) 
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'के बीच वैसी ही शोभा को प्राप्त हो रहे थे, जैसी शोभा देवताओं 
के बीच इन्द्र को होती है ॥२६॥ 
_ र; i 
मासादस्था रथगतं ददर्शायान्तमात्मजम्‌ । 
(y ४७ + DS चर 
गन्धवराजप्रतिमं लोके विख्यातपौरुषम्‌ ॥२७॥ 
[| . e 
दीघवाइुं महासत्तवं मत्तमातङ्गगामिनम्‌ । 
£ र © 
चन्द्रकान्ताननं राममतीव प्रियदशनम्‌॥२८॥ 
EN 0 . ® ~ 
रूपौदायगुणेः पुंसां हष्टिचित्तापहारिणम्‌ । 
धर्माभितप्षाः पर्जन्यं ह्रादयन्तमिव प्रजाः ॥२९॥ 
इतने में कोठे पर बैठे हुए महाराज ने गन्धर्वराज के समान 
सुन्दर, प्रसिद्ध पराक्रमो, आजानुबाहु, महाबल, मत्त गजराज 
के समान चालबाले, चन्द्ररुख, अतीव प्रियद्शन, रूप और 
उदारता गुण से देखने बाले के मन को हरण करने वाले तथा 
जिस प्रकार घाम से तक्ष प्राणो मेघ के दर्शन कर प्रसन्न होते 


हैं ; उसी प्रकार अपने दशेत से प्रजा को प्रसन्न करने वाले, अपने 
पुत्र श्रीराम जी को देखा ।।२७।२८।।२६।। 


न ततर्प समायान्तं पश्यमानो नराधिपः। 
अवतारय सुमन्त्रस्तं राघवं स्यन्द्नोत्तमात्‌॥३०॥ 
पितुः समीपं गच्छन्तं प्राञ्जलिः पृष्ठतोऽन्वगात्‌ । 
स॒ तं वैलासभृङ्काभं प्रासादं नरपुङ्गवः ॥३१॥ 
आरुरोह उप॑ द्रष्डु सह सूतेन राघवः। 


स॒ प्राञ्जलिरभिप्रत्य प्रणतः पितुरतिन्के।३२॥ 
महाराज दरारथ आए हुए श्रीरामचन्द्र जी को देखते-दे खते 
नहीं अघाते थे। श्रीरामचन्द्र जी को उस उत्तम रथ से उतार 
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कर महाराज दशरथ के पास जाते हुए श्री रामचन्द्र जी के पीछे: 


सुमन्त्र हाथ जोड़ कर चले । पितृभक्त श्रीरामचन्द्र जी केलास पर्वत 
जैसे ऊँचे राजभवन पर सुमन्त्र सहित महाराज से मिलने के लिए 
चढ़े और उन्होंने महाराज के समीप जा, हाथ जोड़, ॥३०॥ 
३१।।३२॥ 

नाम स्वं श्रावयन्‌ रामो ववन्दे चरणौ पितुः । 

तं इष्टवा प्रणतं पार्श्वे कृताञ्जलिपुटं ब्रपः॥३३॥ 

अर अपना नाम लेकर पिता के चरणों को प्रणाम किया । 

महाराज दशरथ ने जब देखा कि, श्री रामचन्द्र जी हाथ जोड़े 
बगल में खड़े हुए हैं ॥३३॥ 


[ टिप्पणी --्रभिवादन-फर्ता को श्रपना नाम लेकर बड़ों को | 


अभिवादन करना चाहिए और दाहिने हाथ से दाहिने पैर और वाम हस्त 
'से बांस पाद को स्पर्शं करना चाहिए । ] 


गरह्मा्ञलो समाकृष्य सस्वजे प्रियमात्मजम्‌ । 
तस्मै चाभ्युदितं सम्यडमणिकाञ्चन भूषितम्‌ ॥३४॥ 
तब महाराज ने उनका हाथ पकड़ और गले से लगा अपने 

सामने ऊँचे, सुबणेमय और रत्मजटित ॥३४॥ 

दिदेश राजा रुचिरं रामाय परमासनम्‌ । 

तदासनंबरं पाप्य व्यदीपयत राघवः ॥३५॥ 

स्वयैव प्रभया मेर्म्ुदये विमलो रविः. 

तेन विम्राजंता तत्र सा सभाऽभिव्यरोचत ।३६॥ 


एक उत्तम आसन पर बैठने की आज्ञा दी। उस आसन पर .. 


बैठे इए श्रीरामचन्द्र जी अपनी प्रभा से वैसे ही सुशोभित हुए जैसे 


. ` सुमेरु पर्षेत पर उद्यकाल में उज्ज्वल श्रीसूये भगवान्‌ सुशोभित - 
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होते हैं। बहाँ बैठे हुए श्रीरामचन्द्र से उस सभा की बैसी ही 
शोभा हुई ॥३४।३६॥ A 
विमळाग्रहनक्षत्रा शारदी द्योरिवन्दुना। 
तं पश्यमानो ब्रपतिस्तुतोष प्रियमात्मजम्‌ ॥३७॥ 
जैसी चन्द्रमा के उदय होने पर ग्रह-नच्षत्र से पूर्ण शारदीय 
आकाश की होती है। महाराज दशरथ अपने प्यारे पुत्र की ऐसी 
शोभा देख, वैसे ही परम सन्तुष्ट हुए । ।३७॥ 
अलङकृतमिवात्मानमादशतलसंस्थितम्‌ । 
स तं सस्मितमाभाष्य पुत्रं पुत्रवतांबरः ॥ ह८॥ |» 
जैसे कोई अच्छे बसन-भूषण पहन कर अपना रूप दपण म 
देख कर प्रसन्न होता है सब पुंत्रवानों में श्रेष्ठ महाराज दशरथ 
मुसक्या कर वैसे ही श्रीरामचन्द्र a बोले ।।३८॥ 
उवाचेदं वचो राजा देवेन्द्रमिव कश्यपः। 
ज्येष्ठायामसि मे पत्न्यां सदश्यां सदृशः सुतः॥२९॥ 
जैसे कश्यप, इन्द्र से प्रसन्न हो कर बोलते हैं । हे वर्स ! तुम, 
भेरी बड़ी रानी के अनुरूप ही पुत्र हुए हो ॥३६॥ ; 
` उत्पन्नस््वं गु णश्नेष्ठो मम रामात्मजः प्रियः |, 
त्वया यतः प्रजाश्चेमाः स्वयुणेरनुरञ्जिताः ॥४०॥ 
तुममें सब उत्तम गुण विद्यमान हैं और तुम सुमे अत्यन्त 
प्योरे हो । तुमने अपने गुणों से सब प्रजाजनों को प्रसन्न कर रखो 
दै [gp ॥ और \ गप्नुदि -< 
तस्मात्वं पुष्ययोगेन योवराज्यप्रवॉप्लुहिं । 
कामतस्त्तं कृत्येव विनीतो गुणवानसि ॥४१॥ 


' 'CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


रे Vinay Avasthi उ०५असरोऽ्साकाणडेऽ। Donations 


र pe ठुम पुष्य नक्षत्र में यौवराज्य पद पर विराजमान 
हे । यर्याप ठुम स्वभाव ही से सर्वंगुणसम्पन्न और विनम्र 
३॥४९॥। 


गुणवत्यपि तु स्नेहात्पुत्न वक्ष्यामि ते हितम। 
भूयो विनयमास्थाय भव नित्यं जितेन्द्रियः ॥४२॥ 
'तथापि स्नेह से प्रेरित हो, मैं तुम्हारे हित कीब 
; बात कहता 
हुँ । तुमको उचित है कि, बिनय को धार ज् 
बने रहो ।।४२।। आ 
कामक्रोधसमुत्थानि त्यजेथा व्यसनानि च | 
(®) 
परोक्षया? बतमानो इत्त्या प्रत्यक्षया तथा ॥४ ३॥ 
काम, क्रोध से उत्पन्न हुए जो दुर्व्यसन लोगों में उत्पन्न 
जाया करते हैं, उनसे सदा बचो। अपने राज्य की त्था oe 


राजाओं के राज्य की घटनाओं को अपने जासूसों द्वारा रत्ती- 
रची ऐसे जानते रहो मानो वे घटनाएँ तुम्हारी आँखों के सामने 


हुई हों॥४३॥ र 
अमात्यप्रभृतीः ` सर्वाः प्रकृतीश्चानुरञ्ञय | 
कोष्ठागारासुधागा रैः कृत्वा सन्निचयान्‌ बहून्‌ ॥७४॥ 


ऐसा बतोब करो जिससे सब मंत्रिवग और प्रजाजन प्रसन्न 
रहे । अन्न .के भण्डार को तथा अस्त्र-शास्त्रों के. भण्डार को, अन्न 


तथा अन्तरो के संग्रह से सदा बढ़ाते रहो ॥४४॥ i 
१परेक्षया -चारमुखतः परोक्षानुभवसिद्धभावृत्त्यास्वपराष्ट्रवृत्तान्त 


विचारेण | (रा०) `. 
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$ष्टातुरक्तमकृतियंः पालयति मेदिनीम्‌ । 
तस्य नन्दन्ति मित्राणि लब्ध्वामुतमिवामराः ॥४५॥ 
देखो, जो राजा अपनी प्रजा को प्रसन्न रख कर राज्य करता 
है, उससे उसके मित्र बैसे ही प्रसन्न रहते हैं, जैसे अमृतपान से 
देवता प्रसन्न होते हैं ॥४४॥ 


० 


तस्मात्पुत्र त्वमात्मानं नियम्यैवं समाचर । 
तच्छ्रत्वा सुहृदस्तस्य रामस्य म्रियकारिणः॥४६॥ 


अतएव हे वत्स ! तुम सावधान हो कर, मैंने जैसा कहा है, 
तदबुसार आचरण करो । महाराज दशरथ के यह वचन सुन, 
श्रीराम जी के हितैषी मित्रों ने ॥४६॥ 


त्वरिताः शीघ्रमभ्येत्य कौसल्यायै न्यवेदयन्‌ । 
सा हिरण्यं च गाश्चैव रत्नानि विविधानि च | 
व्यादिदेश प्रियाख्येभ्यः कौसल्या प्रमदोत्तमा ॥४७॥ . 
तुरन्त जा कर यह शुभ संवाद महारानी कोसल्या जी को 
सुनाया । सुनते ही प्रसन्न हो कर प्रमदाओं में श्रेष्ठा कोसल्या जी 
ने उन सुखद संवाद सुनाने वालों को अशरफियाँ, तरह-तरह के 
रत्न ( जटित आभूषण ) ओर गोएँ देने की आज्ञा दी ।।४७॥ 
अथाभिवाद्य राजान रथमारुह्य राघवः । 
ययौ स्वं दयुतिमद्वेश्म जनोघेः। परिपूजितः ॥४८॥ 
इतने में श्रीरामचन्द्र जी, महाराज दशरथ को प्रणाम कर 
ओर रथ पर सवार हो अपने भड़कीले से धर की ओर गए । रास्ते 
में लोगों की भीड़ ने उनका अभिनन्दन किया ॥2८॥ 


# पाठान्तरे तुष्ट | 
।पाठान्तरे--'प्रति? । 
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ते चापि पौरा ठपतेवचस्त- 
च्छला तदा लाभमिषेष्टपाशु । 
चरन्द्रमामन्त्र्य ग्रह्मणि गत्वा 
देवान्‌ समानचुरतिपरहुष्टाः ।।४९॥ 
इति तृतीय: सर्गः ।। 


t 


अपने-अपने घरों को ग 
ने ए ओर परम प्रसन्न हो दे 
इसालए किया कि, रामाभिधे 


षेक में वि रि 
(क क [ म॑ किसी प्रकार का वन्न न . 


अयोध्याकारड का तीसरा सर्ग पूरा हुआ । 
—:io— © 
ए ४ 
चतुथः सगे 
—:9:— 
गतेष्वथ जपो भूयः पोरेषु सह मन्त्रिभिः । 
मन्ययित्वा ततश्चक्रे निश्चयज्ञः स निश्चयम्‌? ॥१॥ 
पुरवासियों के. चले जाने पर, महाराज ने न 
| दशरथ ने फिर मंत्रि 
साथ परामशे कर रामाभिषेक के काल के विषय में है 
निश्चय कर ( मंत्रियों से कहा) ॥१॥॥ . a 
श्व एव पुष्यो भविता शतरोऽभिषेच्यस्तु मे सुत; । 


प जीवता ल है 3, 
.__ रामो राजीवताम्राक्षो यौबराऽ इति प्रभु; ॥२॥ 


३ निश्चयम्‌-- रामाभिषेककालविषयम्‌ । ( रा० ) 
4 36 ~ he ड i, Ea 


i । है रे + a Nh, i Fi 
6-0 Nana Deshmuin Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative ° SDR 
IIS Sr कार 3 हे, है हे Wd GL bese 


RESO SS 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
चतुथः सगः ४१ 

( अगले दिन ) कल ही पुष्य नक्षत्र है, अतः कमललोचन 
हमारे पुत्र श्रीरामचन्द्र का युबराज पद्‌-पर अभिषेक़ कल अबश्य 
हो जाना चाहिए ।२॥ 

Me 
अथान्तग्रृहमाविश्य राजा दशरथस्तदा । 
अस्रतमाज्ञापयामास रामं पुनरिहानय ॥३॥ 

( यह कह मंत्रियों को बिदा किया । केबल सुमंत्र के साथ) 
महाराज दशरथ अन्तःपुर में गए ओर. शुमंत्र को आज्ञा दी कि, 
श्रीराम को फिर हमारे पास ले आओ ॥३।। 

पतिग्रह्म स तद्वाक्यं सूतः पुनारुपाययो । 
रामस्य भवनं शीघ्र राममानयितु पुनः ॥४॥ 

सुमंत्र महाराज की आज्ञा को शिरोधार्य कर, श्रीराम जी को 

पुनः बुला लाने के लिए शीघ्र श्रीराम जी के भवन को गए.॥|४॥ 
दाःस्थेरावेदितं तस्य रामायागमनं पुनः । 
शरुत्वैव चापि रामस्तं प्राप्त शङ्कान्वितोऽभतरत्‌ ॥५॥ 

जब द्वारपालों ने, श्रीरामचन्द्र जी से उनके बुलाने के लिए 
सुमंत्र के पुनः आने का संवाद कहा, तब श्रीरामचन्द्र जी सुमंत्र के 
पुनः बुलाने के लिए आने का संवाद सुन, मन में शङ्कित हुए ॥४५॥ 

प्रवेश्य चेनं त्वरितं रामो वचनमब्रवीत्‌ । 
यदागमनकृत्यं ते भूयस्तदूब्रह्मशेषतः॥६॥ 

किन्तु तुरन्त ही सुमंत्र को सामने लाने की द्वारपालो को 
. आज्ञा दी और सुमंत्र के सामने आने पर उनसे पूछा कि आपका 

आगमन जिस कारण हुआ है सो सब कहिए ।।६॥ 


` # सूतमामन्त्रयासास । 
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तञ्चुवाच ततः सूतो राजा त्वां द्रष्टुमिच्छति । 
श्रत्वा प्रमाणमत्र त्वं गमनायेतराय वा ॥७॥ 


सुमंत्र ने उत्तर दिया-महाराज आपको देखना चाहते हैं । 
आगे आप जैसा उचित समके करे ।।७॥ 


इति सूतवचः श्रत्वा रामोऽथ त्वरयान्वितः । 
प्रययो राजभवनं पुनद्रेष्टुर नरेश्वरम्‌ ॥८॥ 


यह सुन श्रीरामचन्द्र जी शीघ्रतापूषक महाराज दशरथ के 
महल में उनसे फिर मिलने को गए ॥=॥। 


तं श्रुत्वा समनुधास' रामं दशरथो उृपः। 
प्रवेशयामास ग्रृहं विवक्षुः प्रियञचु्तमम्‌ ॥९॥ 


श्रीरामचन्द्र जी का आगमन सुन, महाराज दशरथ, उनसे 


कुछ ( गुप्त रूप में ) बातचोत करने के लिए, उन्हें अपने निजगृह 
( खास कमरे ) में ले गए ॥६॥ 

प्रविशन्नेव च श्रीमान्‌ .राघवो भवनं पितुः । 

ददश पितरं दूरात्रणिपत्य कृताञ्जलिः ॥१०॥ 


श्रीरामचन्द्र जी ने पिता के भवन में . प्रवेश करते समय दूर 
ही से महाराज को देख हाथ जोड़ प्रणाम किया ॥१०॥ 


प्रणमन्तं सम्नुत्थाप्य तं परिष्वञ्य भूमिपः । 
प्रदिश्य चास्मै रुचिरमासनं पुनरत्रवीत्‌ ॥११॥ 


( फिर जब वे पिता के समीप पहुँचे, तब उन्होंने प्रथ्वी पर . 


गिर कर, प्रणाम किया ) प्रणाम करते हुए, श्रीरामचन्द्र जी 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative ट 


x -- 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust ह 
चतुथः सगः ४३; 
को उठा अपने हृदय से लगा और बैठने को आसन दे, महाराज 
उनसे बोले ॥११॥ 
राम टद्धोऽस्मि दी्घायुश्न॑क्ता भोगा मयेप्सिताः । 
अन्नवद्रिः क्रतुशतैस्तथेष्टं भूरिदक्षिणेः॥१२॥ 
हे राम ! हम अब बूढ़े हो गए हैं । हमने बहुत दिनों राज्य: 
करके मनमाने सुख भोगे तथा अन्न दान पूर्वक विपुल दक्षिणा 
दे कर, सैकड़ों यज्ञ भी किए ॥१२॥ , 
जातमिष्टमपत्यं मे त्वमद्यानुपमं ्ुवि | 
द्त्तमिष्टमधीतं च मया पुरुषसत्तम ॥१३॥ 
हे पुरुषश्रेष्ठ ! प्रथ्वी-तल पर उपमारहित तुम जैसे सुपुत्र को 
पाकर मेरा दान देना और वेदाध्ययन करना सार्थक हुआ । अथवा 
मेरे तुम जैसे अनुपम पुत्र उत्पन्न हुए । हे नरश्रेष्ठ ! मैंने मनमानेः 
दान दिए, यज्ञ किए और वेदाध्ययन भी किया ।।१३॥ 
अनुभूतानि चेष्टानि मया वीरसुखान्यपि । 
देवर्षिपितृविप्राणामव्रणोऽस्मि तथाऽऽत्मनः ॥ १४॥ 
हे बीर ! जहाँ तक सुखभोग हो सकता है. मैंने भोगा अथवा 
अब भोगने के लिए कोई सुख शेष नहीं रहा। मैं देव, ऋषि, 
पितृ, ब्राह्मण तथा आत्म-ऋणों से मुक्त हो चुका हुँ । ( यज्ञ; 
अध्ययन; पुत्रोत्पादन, दान तथा उत्तम पदाथा का भोग; उक्त 
ऋणां से छूटने के क्रमागत उपाय हैं) ॥१४॥ 
न किञ्चिन्मम कतेव्यं तबान्यत्राभिषेचनात्‌ । 
= ~ e a © 
` अतो यच्वामहं ब्रूयां तम्मे स्वं कतुमहसि ॥१५॥ 
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अब केवल तुम्हारे अभिषेक को छोड़ मुझे अन्य कोई भी 
काम करना शेष नहीं रहा। अतएव अब मैं जो तुमसे कहता हूँ, 
उसे तुम करो ॥१४५॥ 
अद्य प्रकृतयः सरवास्त्वामच्छान्त नराधिपम्‌ | 
अतस्त्वा युवराजानमभिषेक्ष्यामि पुत्रक ॥१६॥ 
अब प्रजाजनों की यह इच्छा है कि, तुम उनके राजा बनो । 


हे वस्स ! इसीलिए मैं तुम्हारा युवराज-पद पर अभिषेक करता 
हू ।।१६।। 


अपि चाद्याशुभान्‌ राम स्वप्ने पश्यामि दारुणान्‌ । 
सनिर्घाता महोह्काश्च पतिता हि महास्त्रना; ।१७॥ 
( किन्तु इस मेरी चाहना के पूरे होने में मुझे विन्न पड़ता 
हुआ देख पड़ता है, क्‍योंकि ) कुठ दिनों से रात में मुझे बड़े 
भयङ्कर ओर अशुभ स्त्रप्त दिखलाई पड़ते हैं । आकाश से बड़े 
. भाषण शब्द के साथ बज्रपात के साथ उल्कापात होते हैं ।।१७।। 
अवष्टब्धं च मे राम नक्षत्रं दारुणेग् 
आवेदयन्ति दैवज्ञाः सर्याङ्गारकराहुभिः ॥१८॥ 


 हेराम!भेरे जन्म-नत्त्र वो बुरे प्रहा ने घेर रखा है । 
ज्योतिषियों का कहना है कि, सूये, मङ्गल, राहु का जन्म-नच्षत्र को 
घेरना अच्छा नहीं ।॥।१८।। : 


[टिप्पणी--आधुनिक कतिपय आलोचकों का मत है कि,भारतवप़ में. ' 


 प्राचीनकाल में फलित ज्योतिष. का प्रचार नहीं था। फलितज्योतिष भारत- 
वासियों ने मुसलमानों से सीखा । किन्ठु इस श्लोक से यह स्पष्ट है कि, 
_ रासायणकाल में मौरतवष में फलितज्योतिष माना जाता था और तत्कालीन 
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राजागण ज्योतिषियों के बतलाए फलों पर श्रास्थावान्‌ थे ्रौर ज्योतिषियों 
के वतलाए फल भी मिला करते है। ] | 
पायेण हि निमित्तानामीदशानां समुद्रवे। 
राजा हि मुत्युपामोति घोरां वाऽऽपदमुच्छति ॥१९॥ 
प्रायः ऐसा बुरा योग होने पर या तो राजा की मृत्यु होती 
है, अथवा उस पर कोई भारी विपत्ति पड़ती है ॥१६॥ 
तद्यावदेव मे चेतो न विमुश्चति राघव। 
तावदेवाभिपिश्चस्व चला हि प्राणिनां मतिः ॥२०॥ 
सो हे राघव ! मैं चेत में रहते हुए ही ( अथीत्‌. जब तक मेरे 
_होश-हवास दुरुस्त हैं ) तुम्हारा अभिषेक कर देना चाहता हूँ ।: 
क्योंकि मनुष्य को सति का कुछ भरोसा नहीं ॥।२९॥ 
अद्य ` चन्द्राऽभ्युपगतः उचष्यात्पूव पुनवक्षू । 
श्वः पुष्ययोगं नियतं वक्ष्यन्ते' दैवचिन्तकाः ॥२१॥ 
तत्र पुष्येऽभिपिश्चस्व मनस्त्वरयतीव माम्‌ । 
श्वस्त्वाऽहमभिपेक्ष्यामि योवराज्ये परन्तप ॥२२॥ 
उ्योतिषिथों ने बतलाया है कि, आज पुनबंसु नक्षत्र है, कलः 
पुष्य नक्षत्र आवेगा ओर पुष्य नक्षत्र अभिषेक के लिए अच्छा 
है । मैं तुम्हारे अभिषेक के लिए व्यम्र हो रहा हूँ । अतः मेरी 
इच्छा है कि, कल ही तुम्हारा अभिषेक हो जाय ॥२१।।२२॥ 
तस्मात्त्वयाद्रप्रभृति निशेयं नियतात्मना । 
सह वध्वोपवस्तव्या दर्भप्रस्तरशायिना ॥२३॥ 
अतः आज ही से तुम सस्त्रीक नियमानुसार ब्रत-उपवासः 
. करके पत्थर की चौकी पर कुंशा बिछा कर शयन करना ॥२३॥ 
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सुहृदश्चाप्रमचास्त्वां रक्षन्त्वद्य समन्ततः । 
भवन्ति बहु विघ्नानि कार्याण्येवंविधानि हि ॥२४॥ 
आज सावधानतापूर्वेक चारों ओर से तुम्हारी रक्षा करना, 
तुम्हारे मित्रों का कतव्य है। क्योंकि ऐसे कायौ में अनेक प्रकार 
के विन्न होने की सम्भावना बनी रहती है ।२४।। 
बिप्रोषितश्च भरतो यावदेव पुरादितः । 
तावदेवाभिषेकस्ते प्राप्तकालो मतो मम ॥२५॥ 

भरत इस समय अपने मामा के घर है, सुतरां उसके लौटने 
के पूर्व ही तुम्हारा अभिषेक हो जाय). मेरी यही इच्छा है ॥२४५॥ 

[ टिप्पणी--भरत के ननिहाल से लौटने के पूर्व ही राम का अभि- 
घेक हो जाय--यह कथन रहस्यमय है । स्थानान्तर में कहा गया है कि 
वृद्धावस्था में युवती कैकेयी के साथ विवाह करने के बाद महाराज 
-दशरथ ने प्रणय में कहा था कि कैकेयी का पुत्र ्रयोध्या की राजगद्दी का 
अधीश्वर होगा | क्योंकि उस समय किसी श्रन्य रानी के कोई सन्तान 
नहीं हुई थीं। अब ज्येष्ठ राजकुमार कोसल्या के गर्भ से है । श्रत: 
कैकेयी कहीं उस बात का स्मरण कर भरत को भड़का न दे--यह उसी 
का संक्षेप है ।] ह 

कामं खजु सतां छत्ते म्राता ते भरतः स्थितः । 
ज्येष्ठानुबती धर्मात्मा सानुक्रोशो जितेन्द्रियः ॥२६॥ 
` क्‍योंकि यद्यपि तुम्हारे भाई भरत सज्जन हैं, बड़े भाई के 


'कथनानुसार चलने बाले हैं, धमीत्मा, दयालु और जितेन्द्रिय - 


हैं ॥२६॥ . ः 
“किन्तु चित्तं मनुष्याणामनित्यमिति मे मतिः । 
सतां तु धर्मनित्यानां क्ृतशोभि च राघव ॥२७॥ 
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तथापि मेरी समक में मनुष्यों का मन चत्नल हुआ करता 
है और धार्मिक एवं साधु पुरुषों का मन भी ( सदा तो नहीं, 
किन्तु कभी-कभी कारण-विशेष उपस्थित होने पर ) चलायमान 
हो जाता है ॥२७॥ 
इत्युक्तः सोऽभ्यनुञ्ञातः श्वोभाविन्यभिषेचने । 
व्रजेति रामः पितरमभिवाद्याभ्ययाद्‌शृहम्‌ ॥२८॥ 
महाराज दशरथ ने कहा--अतएवं कल तुम्हारा अभिषेक 
होगा । अव अपने भत्रन को जाओ । पिता की ऐसी आज्ञा पा 
ओर पिता को प्रणाम कर श्रीरामचन्द्र जी अपने भवन को 
गए ॥२८।। 

[टिपपणी--ये बातें सबके सामने कहने की न थीं-अ्रतः महाराज 
ने राम को दुबारा बुलाया था |और उन्हें अपने खास कमरे में ले 
गए थे ] न 

प्रविश्य चात्मनो वेशम राज्ञोदिष्टेऽभिषेचने । 
ततक्षणेन च निष्क्रम्य मातुरन्तःपुरं ययो ॥२९॥ 

अपने घर पहुँच कर श्रीरामचन्द्र जी ने चाहा कि, जानकी . 
जी से वे सबं नियम जो महाराज ने बतलाए हैं और कत्तंव्य हैं, 
बतला दें, किन्तु वहाँ सीता जी को न पा कर वे तुरन्त वहाँ से 
अपनी माता के भवन में चले गए ॥२६॥ 

तत्र ताँ प्रवणामेव मातरं. क्षोमवासिनीम्‌ । 
वाग्यतां देवतागारे ददशायाचतीं श्रियम्‌ ॥३०॥ 

बहाँ जा कर देखा कि माता कौसल्या जी रेशमी साड़ी पहने 
हुए, देवमन्दिर में बैठी, हुई ओर मोनत्रत धारण किए हुए 
श्रीराम जी के अभ्युदय के लिए ( अथवा राजलच्मी की प्राप्ति के 
` लिए ) प्रार्थना कर रही हैं ॥३०॥ 
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पागेव चागता तत्र सुमित्रा लक्ष्मणस्तथा । 
सीता च नायिता श्रुत्वा प्रियं रामाभिषेचनम्‌ ॥३१॥ 
श्रीराम जी के अभिषेक का वृत्तान्त सुन सुमित्रा जी व लक्ष्मण 
जी पहले ही से वहाँ पहुँच चुके थे । कौसल्या जी ने यह संवाद 
सुन सौता जी को भी बुलवा लिया था और बे भी उस समय 
उनके पास बैठी थीं ॥३१॥ 


तस्मिन्‌ काले हि कोसल्या तस्थावामीलितेश्षणा । 
सुमित्रयाऽन्वास्यमाना सीतया लक्ष्मणेन च ॥३२॥ 
'श्रुस्वा पुष्येण पुत्रस्य यौवराज्याभिपेचनम्‌। 
प्राणायामेन पुरुष ध्यायमाना जनादेनम्‌ ॥३३॥ 
जिस समय श्रीराम जी वहाँ पहुँचे, उस समय कौसल्या जी, 
पुत्र का पुष्य नक्षत्र में अभिषेक किए जाने का संवाद सुन, आँख 
सुद कर पुराणपुरुष नारायण का ध्यान कर रहो थीं और 


' सुमित्रा जी, लक्ष्मण जी और जानकी जी उनके पास चैठी 


हुई थीं ।।३२।३३।। 
तथा सन्नियमामेब सोऽभिगम्याभिवाद्य च | 
उवाच वचनं रामो हषयंस्तामिदं तदा ॥३४॥ 
. उसी समय श्रीरामचन्द्र जी वहाँ पहुँचे और माता को प्रणाम 
कर ओर हषित हो कर कहने लगे ॥३४।। 
अम्ब पित्रा नियुक्तोऽस्मि पजापालनकर्मणि । 
भविता उवोऽभिषेकोऽयं यथा मे शासनं पितुः ॥३५॥ 


| 


.. हछेसा! पिता जी ने मुझे प्रजापालन का कार्य करने की आज्ञा. ' 
दी: है ।. सो सुझे कल ही पिता की आज्ञा से राज्यभार अहरण I 
करना होगा ॥३४॥ | न द 
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सीतयाऽप्युपवस्तव्या रजनीयं . मया सह । 
एवमुस्विशुपाध्यायेः सह मासुक्तवान्‌ पिता ॥३६॥ 

आप की बहू सीता को भी चाहिए कि आज रात में मेरे 
साथ उपवास कर, क्योंकि बसिष्ठादि ऋषियों की सम्मति से 

पिता जी ने यही कहा है ॥३६॥ 
यानि यान्यत्र योग्यानि श्वोभाविन्यभिषेचने । 
तानि मे मङ्गलान्यद्य वैदेह्याश्चैव कारय ॥३७॥ 

सो प्रातःकाल के अभिषेक सम्बन्धी मङ्गल स्नानादि जो कर्म 
करने दों, जनकनन्दिनी के साथ वे सब मुझसे करवाइए ॥३७॥ 
तच्छुत्वा तु कोसल्या चिरकालाभिकाङक्षितम्‌ । 

हषवाष्पकल वाक्यामद्‌ राममभाषत ॥ ३८॥ 

यह्‌ सुन कर, चिरकाल से रामराज्याभिपेक की प्रतीक्षा करने 

वाली कौसल्या, नेत्र में आनन्द के आँसुओं को भर, श्रीरामचन्द्र 

जी से यह बोलीं ॥३५॥ 
वत्स राम चिरं जीव हतास्ते परिपन्थिन; । 

: ज्ञातीन्मे स्वं श्रिया युक्तः सुमित्रायाश्च नन्दय ॥३९॥ 
हे बव्स राम ! तुम चिरञ्जीवी हो । तुम्हारे बैरी नष्ट हों और: 
तुम राजलच्मी पा कर, मेरे और सुमित्रा के इष्ट बन्घुओं को 


इषित करो ॥३६॥ 


कर्याणे बत नक्षत्रे मयि जातोसि पुत्रक। 
येन त्वया दशरथो शुणेराराधितः पिता ॥४०॥ 
हे वत्स ! तुम अच्छे नक्षत्र में उत्पन्न हुए हो जो तुमने अपने. 
गुणों से अपने पिता महाराज दशरथ को प्रसन्न कर लिया ॥४०॥ 


.. _वा० रा० आ०--४ 
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अप्ोघ॑' बत मे क्षान्तं पुरुषे पुष्करेक्षणे। 
येयमिक्ष्वाकुराज्यश्रीः पुत्रः त्वां संश्रयिष्यति ।।४१॥ 
सेने इतने दिनों तक पुराणपुरुष कमलनयन नारायण के 


प्रीव्यथ जो ब्रतोपवास किए, वे सब आज सफल हुए, जो यह 
इच्चाकुबंश की राज्यश्री तुमको अब प्राप्त होने वाली है ।।४२॥ 


इत्येवमुक्तो मात्रेदं रामो म्रातरमन्रवीत्‌। 
प्राञ्जलि प्रह्ममासीनमभिवोक्ष्य स्मयन्निव ।४२॥ 
माता की ये बातें सुन, श्रीरामचन्द्र जी अपने भाई लक्ष्मण 


जी से, जो हाथ जोड़े विनीत भाव से खड़े थे, मुसक्या कर 
बोले ।।४२॥ 


लक्ष्मणेमां मया साध प्रशाधि त्वं वसुन्धराम्‌ । 
` द्वितीयं मेन्तरात्मानं त्वामियं श्रीरुपस्थिता ॥४३॥ 


हे लक्ष्मण ! तुम मेरे साथ इस प्रथ्वी का पालन करो 
` क्योंकि तुम मेरे एक . दूसरे आत्मा हो।. इसीसे यह राज्यलदमी 
ररे पास आई है ॥४३॥ 


सोमित्रे शु ङक्षव भोगांस्त्वमिष्टान्‌ राज्यफलानि च | 
जौवितं च हि राज्यं च त्वदथमभिकामये ॥४४॥ 


हे सौमित्रे! तुम यथेष्ट रूप से राज्य फल भोगो । मैं. तुम्हारे 
ही लिए अंपना जीबन ओर राज्य चाहता हूँ ॥४४॥ 


१ अमोघं-सफलं । ( गो० ) 
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इत्युक्त्वा लक्ष्मणं रामो मातरावभिवाद्य च । 
अभ्यनुज्ञाप्य. सीतां च जगाम स्वं निवेशनम्‌ ॥४५॥ 
इति चतुर्थः सगः ॥ _ 
श्रीरामचन्द्र जी लक्ष्मण से यह कह और दोनों माताओं 


(अर्थात्‌ कोसल्या और सुमित्रा) को प्रणाम कर और उनसे बिदा 
हो, जानकी सहित अपने गृह में आए ॥४५॥ 


अयोध्याकाण्ड का चौथा सर्गे समाप्त हुश्रा। 


“०-5 


पञ्चुमः सगः 


——\o१t— 


संदिश्य रामं पतिः शवोभाविन्यभिषे चने । 
पुरोहितं समाहूय वसिष्ठमिदमत्रवीत्‌ ॥१॥ 


उधर महाराज दशरथ राम से यह कह कि, कल तुम युवराज 
यद्‌ पर अभिषिक्त किए जाओगे, पुरोहित वसिष्ठ जी को बुला, 
उनसे बोले ॥१॥ 


. गच्छोपवासं काङुत्स्थं कारयाध तपोधन । 
श्रीयशोराञ्यलाभाय वध्वा सह यतव्रतम्‌ ॥२॥ 


हे तपोधन ! आप श्रीरामचन्द्र के , पास जाकर, उनके मङ्गल, 
. । यश ओर राज्य की प्राप्ति के लिंए, उनसे पत्नी सहित उपवास 
करने को कहिए. ।।२॥। 
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तथेति च स राजानमुक्त्वा वेदविदांवरः । 
स्वयं वसिष्ठो भगवान्ययौ रामनिवेशनम्‌ ॥३॥ 
वैदिक कर्मकाण्ड बालों में श्रेष्ठ भगवान्‌ वसिष्ठ जी 
अच्छा” कह कर, स्वयं ही रामचन्द्र जी के घर गए ।। ३॥ 
उपवासयितु रामं मन्त्रवन्मन्त्रको विद! | 
नाहं रथवरं युक्तमास्थाय सुदृढव्रतः ॥४॥ 
es आ नी सा ब्राह्मणों के चढ़ने योग्य ( दो घोड़ों के ) 
जक) ल हराने के जिए आल बस रि तीरा 
हिप्पणी-- में ब्राह्मण दो घ बे 
ha ध | गा काल में ब्राह्मण दो घोड़ों के रथ पर ही बैठ कर 
स रामभवनं पाप्य पाण्डराम्रधनप्रभम । 
तिस्रः कक्ष्या रथेनेव विवेश सुनिसत्तमः॥५॥ 
श्वेत बादल के समान सफेद रङ्ग के, श्रीरामचन्द्रजी के भवना 


. में बसिष्ठ जी पहुँचे और तीन ड्योढ़ियों तक रथ ही में बैठे हुए 
चले गए॥४।। 5 


-तेमागतमुषिं रामस्त्वरन्निव ससम्प्रमः। 
: € निवे Pe { 
मानयिष्यन्स मानाह निश्चक्राम निवेशनात्‌ ॥६॥ 
वसिष्ठ जी का आगमन सुन, श्रीरामचन्द्र जी, बड़े हर्ष के 
साथ अति शीघ्रता से स्वागत करने योग्य मुनिराज का स्वांगत 


२२, 


“बहुत, 


एवं अभ्यथेना करने को, अपने घर से निकले ॥६॥ 


` ` अभ्येत्य त्वरमाणश्च. रथाभ्याशं मनीषिणः। -- 


` ` ततोऽबतारंयांमास परिह रथात्स्वयम्‌ ||७॥  . 


Ses 


Rr ON 5 
२३०३. . ` 
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ओर उचित रीति से उनका आदर करने के लिए, शीघ्रता- 
€ ~ 
भूवेक बसिष्ठ जी के पास पहुँच 'और उनका हाथ पकड़, उनको 


रथ से स्वयं नीचे उतारा ॥७॥ 
[ टिप्पणी--हाथ पकड़ कर बड़े को सवारी से उतारना यह प्रतिष्ठा- 


सूचक प्राचीन पद्धति है । ] 
स चेनं प्रश्नितं' दृष्ट्रा २संभाष्याभिप्रसाद्य च। 
मरियाह. हर्षयन्‌ राममित्युवाच पुरोहितः ॥८॥ 
तब महर्षि वसिष्ठ जी श्रीरामचन्द्र जी का अपने प्रति आद्र” 
भाव देख और उनसे कुशल प्रश्‍न पूछ तथा प्रसन्न हो, उनको 
आनन्दित कर कहने लगे ।।८।। 
प्रसन्नस्ते पिता राम योवराञ्य मवाप्स्यसि । 
उपवासं भवान्य करोतु सह सीतया ॥९॥ 
हे राम ! तुम्हारे पिता तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हैं, कल तुम युव- 
राज-पद्‌ पाओगे। आज सीता सहित उपवास करो ॥६॥ 
प्रातस्त्वामभिषेक्ता हि यौवराज्ये नराधिपः 
पिता दशरथः प्रीत्या ययाति नहुपो यथा ॥१०॥ 
जिस प्रकार प्रसन्न हो कर, राजा नहुष ने राजा ययाति को. 
राज्य दिया था, उसी प्रकार महाराज दशरथ कल सवेरे युबराज- 
थद्‌ पर तुमको अभिषिक्तं करगे ॥१०॥ 
इत्युक्ता स तदा रामसुपवास यतव्रतम्‌ || 
मन्त्र विस्कारयामास वेदेह्या सहितं मुनिः ॥११॥ 
यह कह कर वेदमन्त्रबित्‌. सुनिराज ने नियतत्रत श्रीरामचन्द्र 
कैर सीता जी से उस रात्रि को उपबास करवाया। |११॥ 
7 प्रश्रितं-विनीतं । (गो०) र सम्माष्य--कुशलत्रशनं कृत्वा । (गो०) 
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- ततो यथाबद्रामेण स राज्ञो शुरुरचितः। 
अभ्यजुञ्ञाप्य काङुत्स्थं ययो रामनिवेशनात्‌॥१२॥ 


फिर श्रीरामचन्द्र जी ने राजशुरु बसिष्ठ जी का भली भाँतिं 
आद्र-सत्कार किया । राजगुरु उसे ग्रहण कर और बिदा हो, 
श्रीरामचन्द्र के घर से चले गए ॥१२। ._ | 
सुहृद्विस्तत्र रामोऽपि सुखासीनः# प्रियंवदैः । 
सभाजितो' विवशाथ तानलुज्ञाप्य सबंशः ॥१३॥ 
इधर श्रीरामचन्द्र जी भी अपने सच्चे इष्टमित्रों के साथ 
आनन्द से बैठे हुए बातचीत करते रहे और फिर उनसे सम्मानित 
हो, तथा उन्हीं सब लोगों के कहने से घर के भीतर गए ॥१ ३॥ 
प्रहष्टनरना रीक॑ रामवेश्म तदा बभो । 
यथा मत्तद्विजगणं प्रफुरळनलिनं सरः ॥१४॥ 
उस समय श्रीरामचन्द्र जी के घर में प्रसन्नचित्त नरनारियाँ 
की भीड़ लग गई थी और उनके वहाँ एकत्रित होने से राजभवन 
की वैसी ही शोभा हो रही थी, जैसी शोभा विकसित कमलों से 
भरे हुए सरोबर की मतबाले पक्षियों से होती है ॥१४॥ 


स राजभवनपरख्या र््तस्माद्रामनिबेशनात्‌ । 
निःखूत्य दहशे मांग बसिष्ठो जनसंहतम्‌ ॥१५॥ 


' बसिष्ठ जी ने राजभवन सदृश. श्रीरामभवन से निकल कर 
देखा कि, सब सड़कं मंनुष्यों से ठसाठस भरी हुई हैं।।१४॥ 


१ समाजितः--पूजितः | (रा०) २ प्रख्यं--सहश । (रा० ) 
ह सनः... 5... ` 
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बृन्द्बृन्दैरयोध्यायां राजमार्गाः समन्ततः । ` 
5 ७0 
बभूवुरभिसंबाधाः कुतूहलजनेह ताः ॥१६॥ 
. अयोध्या की चारों ओर की सड़क श्रीरामचन्द्र के अभिषे- 
कोत्सव को देखने के लिए उत्कण्ठित लोगों की भीड़ से भरी हुई 
थीं । आने-जाने का रास्ता नहीं रह गया था ॥१६॥ 
जनइन्दोर्मिसङ्घष हष॑स्वनवतस्तदा । 
बभूव राजमार्गस्य सागरस्येव निस्वनः ॥१७॥ 
मनुष्यों के दल के दल मारे हषे के कोलाहल करते ' हुए 
सड़कों पर चले जाते थे, उस समय उनका वह आनन्द्परिपूण 
कोलाहल ऐसा जान पड़ता था मानो समुद्र गरज रहा हो ॥१७॥। 
सिक्तसंमुष्टः रथ्या च तदह्वनमालिनी । 
आसीदयोध्या नगरी समुच्छितग्रहध्वजा ॥१८॥ 
उस दिन अयोध्यापुरी की सब सड़क स्वच्छ ओर छिड़की 
हुई थीं । उनकी दोनों ओर बड़ी लंबी-लंबी पुष्पमालाए बन्दूनवार 
की तरह लटक रही थीं. और प्रत्येक घर ध्वजापताकाओं से 
-सुशोमित था ॥१५॥ 
तदा ह्ययोध्यानिलयः सस्त्रीवालाबलों जन;। , 
रामाभिषेकमाकाङक्षन्नाकाङक्षन्नुदयं रवेः ॥१९॥ ` ` 
नगरी के स्त्री-पुरुष, आबालवृद्ध श्रीराम जी का अभिषेक 
देखने की आकांक्षा से यही चाह रहे थे कि, सूये कब उदय हो 
अर्थात्‌ सवेरा जल्द हो ।।१६॥ 
4 संमृष्टाः-शोधिताः | ( रा० ) 
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पजालङ्कारभूतं च जनस्थानम्दवर्धनम्‌ । 
उत्सुकोऽभूञ्जनो द्रष्टुः तमयोध्यामहोत्सवम्‌ ॥२०॥ 

__प्रजाजनों के अलङ्कार रूप और आनन्द को बढ़ाने वाले उस 

महोत्सव को देखने के लिए संब लोग उत्सुक हो रहें थे ॥२०।। 
एवं तं जनसंबाधे राजमार्ग पुरोहितः । | 
व्यूहन्निव जनोघ॑ तं शनै राजकुलं यंयौ ॥२१॥ | 

सड़कों पर लोगों की भीड़ को बचाते हुए धीरे-धीरे, राजपुरो- | 

हित बसिष्ठ जी राजमहल में पहुँचे ॥२१॥ 

#सिताम्रशिखरप्रूयं धासादमधिरुह्य सः । | 
समीयाय नरेन्द्रेण शक्रेणेत्र बृहस्पति: ॥२२॥ 
बसिष्ठ जी श्वेत मेघ के शिखर के समान महल की अटारी . | 


पर चढ़ कर, महाराज दशरथ से वैसे ही मिले, जैसे बृहस्पति जी , : 
इन्द्र से मिलते हैं ॥२२। ! 
तमागतमभिप्रक््य हित्वा राजासनं तरप; । / 
पप्रच्छ स च तस्मे तत्कृतमित्यभ्यवेदयत्‌ ॥२३॥ ¦ 
बसिष्ठ जी को आते देख महाराज अपना आसन छोड़ खड़े 
हो गए और जिस लिए उनको रामचन्द्र जी के पास भेजा थासो 
पूछा । उत्तर में सुनि ने जो बहाँ हुआ था सो सब कह सुनाया ॥२३।। 
 तेनचेवतदा तुल्यं! सहासीनाः सभासदः | 
आसनेभ्यः समुत्तस्थुः पूजयन्तः घरो हितम्‌ ।।२४॥ ` 
१ तुल्यं--तल्यकालम्‌ । ( रा० ) FE 
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के महाराज के सिंहासन से उठते ही, वहाँ पर जो दरबारी थे; 
चे भी उसी समय अपने आसना को छोड़ उठ खड़े हुए 
अर वसिष्ठ जी का सम्मान किया,॥२४॥ 
गुरुणा त्वभ्यनुज्ञातो मनुजोधं विरुज्य तम्‌ । 
विवेशान्त;पुरं राजा सिंहो गिरिगुहामिव ॥२५॥ 
गुरु से पूछ और दरबारिया को बिदा कर, महाराज दशरथ 
अन्तःपुर को उसी प्रकार चले गए जिस प्रकार सिंह अपनी गुफा 
में चला जाता है ॥२५॥ | 
तदग्रयरूपं प्रमदा जनाङुलं 
महेन्द्रवेश्मप्रतिमं निवेशनम्‌ । ` 
विदीपयंश्चारु विवेश पार्थिव! 
शशीव तारागणसङकुलं नभः ॥२६॥ 
इति पञ्चमः सर्गः ॥ 
इन्द्रभवन सदृश गृह में, जो भूषणो से अलंङ कृत युवतियों से 
भरा हुआ था, महाराज दशरथ ने प्रवेश किया और वे वहाँ ऐसे 
शोभित हुए जैसे तारानाथ ( चन्द्रमा) तारों सहित आकाश 
मण्डल में सुशोभित होता है ।।२६॥ | 
अयोध्याकाण्ड का पाँचवाँ सगे समाप्त हुआ । 


— 9 — 
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षष्ठः सगः 
—:0$— 
गते पुरोहिते रामः स्नातो नियतमानसः । 
सह पत्न्या विशालाक्ष्या #नारायणग्रुपागमत्‌॥ १॥ 
उधर वसिष्ठ जी के चले जाने के बाद, श्रीरामचन्द्र जी और 


विशालाज्षी सीता दोनों स्नान कर ( अर्थात्‌ शरीर की शुद्धि कर ) 
शुद्ध मन से श्रीरङ्गनाथ की उपासना में लग गए ।।१।। 


परह्य शिरसा पात्रीं हविषो विधिवत्तदा । 
महते दैवतायाज्यं जुहाव ञ्वलितेऽनले ॥२॥ 
हविषमात्र को _नमस्कार कर विधिपूर्वक, श्रोरामचन्द्र जी ने 
श्रीरङ्गनाथ के प्रीत्यथ, (अथवा नारायण मंत्र से). जलते हुए 
अग्नि में धी की आहुतियाँ दीं ॥।२॥ 
शेषं च हविषस्तस्य पाश्याशास्याः त्मनः प्रियम्‌२। 
ध्यायन्नारायणं ` देवं स्वास्तीणें. कुशसंस्तरे ॥३॥ 
तद्नन्तर हवन करने से बचे हुए हविष्यान्न को भक्षण कर, 


"और अपने मङ्गल के लिए प्राथना कर और श्रीरङ्गनाथ भगवान ' 


का ध्यान करते हुए, कुशासन पर, ।।३॥ ; 
: वाग्यतः सह वैदेह्या भूत्वा नियतमानसः। | 
श्रीमत्यायतने विष्णोः शिश्ये नरवरात्मजः ॥४॥ 
१ नियतसानसः--मनःशुद्धि । ( गो० ) २ आशस्य प्राथ्यो। (रा० } 


३ आत्मनःप्रियं--राज्याभिषेकाविन्नरूपं | ( रा० ) 
_ * नारायणइति श्रीरङ्गनायकडच्यते । ( गो० ) 
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मौन धारण कर, शुद्ध मन से, जानकी जी सहित, राजकुमार 
श्रीरङ्गनाथ जी के मन्दिर में ( जो उनके भवन में बना हुआ था ) 
सो गए ॥४।। , 


एकयामावशिष्टायां रात्यां प्रतिविबुध्य सः। . 
अळङ्कारविधिं कृत्स्नं कारयामास वश्मनः ॥५॥ 
फिर जब एक पहर रात शेष रही, तब वे उठे और नौकर“ 
चाकरों को, सारे भवन को साफ कर, सजाने की आज्ञा दी ॥४॥ 
तत्र शृण्वन्‌ सुखा वाचः सूत'मागध वन्दिनाम्‌ । 
पूवां सन्ध्या'मुपासीनो जजाप यतमानसः ॥६॥ 
सूतों, मागधों और बंदीजनों की सुखदायक वाणियों को .छुनते 
हुए प्रातःसन्ध्योपासन्‌ कर, एकाग्रचित्त से गायत्री का जप करने 
लगे ॥६॥ ; 
तुष्टाव प्रणतश्चेव शिरसा मधुसूदनम्‌ । 
विमळक्षौमसंवीतो वाचयामास च द्विजान्‌ ॥७॥ 
सन्ध्योपासन और. जप करके उन्होंने सूर्यान्तब्ती नारायण 
की स्तुति कर उनको प्रणाम किया । तदनन्तर नया रेशमी वस्त्रं 
पहन और ब्राह्मणों को बुलवा कर, उनसे स्वस्तिवाचन ओर: 
पुण्याहवाचन करवाया ॥७॥ 
तेषां पुण्या हघोषोऽथ गम्भीरमधुरस्तदा । 
< 5 C ८ 
अयाध्या पूरयामास तूयघापषानुनादत; ॥८॥ 
१ सूताः--पौराणिकाः | (रा०) २ मागध--वंशावलीकीततकाः । (रा०) 
३ बन्दिनः--स्ठृतिपाठक़राः। (रा०) ४ सन्ध्या--सन्ध्याधिदेवतां सूयं । (गो०} 
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जे ध्याकाण 


ब्राह्मणों के पुणग् न 
के रसद से भिल अयोध्या मे मिभ होते उ बगा 
क्तोपवासं तु तदा वैदेद्या सह राधवम्‌। 
, अयाध्यानिलयः श्रुत्या संवः प्रमुदितो जनः ॥९॥ 
अयोध्यावासी जन, सीता सहित श्रीराम चन्द्र जी को ( अभि- 


षेकार्थं ) उपवासादि नियमों का पालन करते हुए सुन, परमानन्दित 
'हुए ॥६॥ | 
* ® ९ + fa : 
ततः पौरजनः सर्वः श्रुत्वा रामाभिषेचनम्‌ । 
मभातां रजनीं दृष्ट्रा चक्रे शोभयितुं पुरीम्‌ ॥१०॥ 
जब प्रातःकाल हो गया, तब सब पुरवासो श्रीरामचन्द्र 
i स्‌ द्र ज़ी 
का राज्याभिषेक सुन, नगर सजाने के लिए कद्ली-स्तम्भादि 
गाड़ने लगे ॥१०॥ 3 
सिताम्रशिखराभेषु देवतायतनेषु. च। 
चतुष्पथेषु रथ्यासु चेत्येष्यट्टालकेषु च ॥११॥ 
र अयोध्या में जितने बड़े हिमालय के शिखरों के समान ऊँचे- 
ऊँचे देवसन्दिर थे वे जितने चौराहों पर, चोक ( हाट, बाट ) में 
संडूकों पर ओर गलियों में ऊँचे-ऊँचे मकान थे ॥११॥ , 
ह नानापण्यसमुद्धेषु वणिजामापणेषु च। ` 
.  झइुड्भ्बिनां समुद्धु श्रीमत्सु भवनेषु च ॥१२। ` 
हि द तथा 


हि 
7 TN NR NRE 
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की सोदागरी की वस्तुओं से अरी व्यब-. का 
न थीं, जितने कुटुम्बीजर्नो के समृद्ध ओर. ल्‍ ये जि 
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सभासु चैव सर्वासु हक्षेष्वालक्षितेषु च। 
ध्वजाः सञ्ुच्छिताश्चित्राः पताकाश्चाभवंस्तदा ॥१३॥' 
तथा जितने सभाभवन थे, तथा जितने ऊचे-ऊँचे वृक्ष थे. 
उन सब पर रंग-बिरंगी ध्वजापताकाएँ फहराई गई ॥१३॥ 
नटनतेकसङ्घानां गायकानां च गायताम्‌ | 
मनःकर्णसुखा वाचः शुश्रुवुश्च ततस्ततः ॥१४॥ 
अयोध्या में जगह-जगह नटों-नतेकों के मन को प्रसन्न करने 
बाला और कणे-मधुर गाना-बजाना होने लगा और लोग सुनने 
लगे ।।१४॥ 
रामाभिषेकयुक्ताश्च कथाश्चक्रूर मिथो जनाः। 


रामाभिषेके संप्राप्ते चत्वरेषु ग्रहेषु च ॥१५॥ ' 
उस दिन हाट-बाट, घर-द्वार, भीतर-बाहर, जहाँ सुनो वहीं 
लोग श्रीरामाभिषेक ही की आपस में चचा करते सुन पड़ते 
थे ॥९४॥। 
बाला अपि क्रीडमाना गृहद्वारेषु सङ्घशः । 
_ रामाभिषेकसंयुक्ताश्चक्र रेव मिथः कथाः ॥१६॥ 
घरों के द्वारों पर खेलती हुई बालकों की टोलियों में भीः 


आपस में श्री रामाभिषेक ही की चचो हो रही थी॥१६॥ 


कृतपुष्पोपहारश्च धूपगन्धाधिवासितः। 
राजमार्गः कृतः श्रीमान्‌ पौरे रामाभिषेचने ॥१७॥ 
~ उस दिन श्री रामाभिषेक के उपलच्य में (राज्य की ओर ही से : 


नहीं, बल्कि प्रजा की ओर से भी ) लोगों ने पुष्प, धूप और तरह-- 
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के, आर से वापिस कर राजमार्ग को अच्छी तरह 
पकाशीकरणाथं च निशागमनशङ्कया । 
दीपहक्षांस्तथा चक्रुरनुरथ्यासु सबशः ॥१८॥ 
यह्‌ बिचार कर कि, कदाचित्‌ थ्र ठ 
उधर से निकलते ph शक 
-करने के (लिए सड़कों पर अलग-अलग सर्वत्र दीपवृक्त अर्थोत्‌ 
पनशाखाए गाड़ रखी थीं या झाड़-फानूस टॉग रखे थे ॥१८॥ 
अलङ्कारं पुरस्यैवं कृत्वा तत्पुरवासिनः । 
आकाङ्क्षमाणा रामस्य योवराज्याभिषेचनम्‌ ॥१९॥ 
इस अकार नगर को सजाकर नगरवासी श्रीरामचन्द्र जी 
'के युवराजपद पर अभिषिक्त किए जाने की प्रतीक्षा करने लगे ॥ १६॥ 
' समेत्य सङ्घशः सवे चत्वरेषु सभासु च। 
कथयन्तो मिथस्तत्र प्रशरांसु जनाधिपम्‌ ।।२०॥ 
झुंड के झुंड लोग एकत्र हो चबूतरों पर और चैठकों में 
ह Me महाराज दशरथ की 'चचो चला, उनकी प्रशांसा 
अहो महात्मा राजायमिक्ष्वाकुकुलनन्दन; । 
ज्ञात्वा यो दृद्धमात्मानं रामं राज्येऽभिषेक्ष्यति ॥२१॥ 


'चे कहते थे कि, अहो ! देखो, -इच््वाङङलनन्द्न महाराज | 
“दशरथ बड़े महात्मा हैं, जो अपने को बृद्ध हुआ जान, श्रीरामचन्द्र 


= जी का राज्याभिषेक ( स्वयं ) कर रहे हैं ॥२१॥ 
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सर्वे हनुग्रहीताः स्म यन्नो रामो महीपतिः। 
चिराय भविता गोप्ता दृष्टलोकपरावरः ॥२१॥ 
हम सब लोगों पर ( महाराज ने ) यह बड़ा आग्रह किया जो 
औरामचन्द्र हम लोगों के राजा हो रहे हैं । भगवान्‌ बहुत दिनों 
तक अपनी प्रजा का सब हाल जानने वाले ओर प्रजारक्षक 
श्रीरामचन्द्र को, हम लोगों का राजा बनाए रख ।।२२॥ 
अनुद्धतमना विद्वान्ध्मात्मा म्रादूवस्सलः | 
यथा च म्रातृषु स्निग्घस्तथास्मास्वपि राघवः ॥२३॥ 
क्योकि श्रीरामचन्द्र जी सरल स्वभाव, परमविज्ञ, घमोत्मा 
और भाइयों पर कृपा रखने बाले हैं ।वे अपने भाइयों पर सरल 
स्वभाव से जैसा स्नेह रखते हैं, वैसा ही स्नेह उनका हम लोगों के. 
ऊपर भी है ।।२३॥ 
चिरं जीवतु धर्मात्मा राजा दशरथोऽनघः । 
यत्मसादेनाभिषिक्तं रामं द्रक्ष्यामहे वयम्‌ ॥२४॥ 
पापरहित और धमीत्मा महाराज दशरथ की बड़ी उम्र हो। 
उन्हीं के अनुग्रह से आज हम श्रीरामचन्द्र को राड्याभिषिक्त देख 
सकेंगे ॥२४॥ प 
एवंविधं कथयतां पोराणां शुद्रुबुस्तदा । 
दिग्भ्यो विश्रतद्ृत्तात्ताः प्राप्ता जानपदा जना; ॥२५॥ ` 
[ रामराज्याभिषेक का संवाद सुन जो लोग बाहर से अ 
योध्या में एकत्र हुए थे; उन. लोगों ने पुरबासियों की कही हुई 
ये बातें सुनीं ।।२५॥ , 
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Re दे पुराँ पासा दरष्ड रामाभिषेचनम । 
स्य र्यामासुः पुरीं जानपदा जनाः ॥२६॥ 


वे लोग चारों ओर के देशों 
श्र रेशाँ से श्रीराम ज॑ ध्यापुरी में 
रामाभिपेकोत्सध देखने को आये थे fe He के 


आगमन से अयोध्यापरी में ज्ञो 
थी ॥२६॥ 3४ में लोगों की बड़ी भारी भीड़ हो गई 


NN Mr 0 
जनाघस्तेविसपद्विः शुश्रुवे तत्र निस्वनः । 
पवस्रदीणेवेगस्य सागरस्येत् निस्वनः ॥२७॥ 


© 
Bd के दिन जिस प्रकार समुद्र गरजता है, उसी प्रक्रा 
का कोलाइल, आज अयोध्यांपुरी में बाहर से र 


चलते-फिरते हुए लोग सुन रहे थे ॥२७॥ 2 ee 
ततस्तदिनद्रक्षयसंनिभं पुरं 
दिहक्षुभिर्जानपदैरुपागतै; । 
समन्तत! सस्वनमाङुलं बभौ 
समुद्रयादोभिरिवार्णबोदकम्‌ ॥२८॥ 
इति षष्ठः सर्गः ॥ अर पं 
उस दिन अमराबती के समान ६ RE 
म परम 
क सी शोभा समुद्र की जलजन्त (५... 
. कच्छ, नक्र ) से होती है ॥र८॥ : उ 
k > = अयोध्याकाएड का छठवाँ सगे समा हुआ F : पक i , 
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ज्ञातिदासी? यतोजाता? कैकेय्यास्तु सहोषिता । 
प्रासादं चन्द्रसङ्काशमारुरोह  यहृच्छया॥१॥ 
रानी केकेयी की जाति की एक दासी थी जो उसके साथ 
उसके मायके से आई थी और सदा उसके साथ रहती थी। 
उसका नाम मन्थरा था, उस रात को, जिस दिन दरबार में श्रीराम- 


चन्द्र जी फे युवराजपद पर प्रतिष्ठित करने की घोषणा महाराज 
दशरथ ने की थी, बह अकस्मात्‌ चन्द्रमा के समान सफेद अटारी 


: की छत पर चढ़ी ।।१।। 


सिक्तराजपथां रम्यां म्कीर्णकुसुमोत्कराम्‌ । 
अयोध्यां मन्थरा तस्पात्मासादादन्बवैक्षत ॥२॥ . 
उस अटारी पर चढ़ मन्थरा ने देखा कि, अयोध्या की सड़कों 
पर छिड़काव किया गया है ओर जगह-जगह कमलपुष्पों की 
मालाएँ लटक रही हैं ॥२॥ 
` पताकाभिब राह भिध्वजेश्च समलंकृताम्‌ । 
` - हृतां छन्नपयैश्चापि शिरःस्नातजनेष्ट ताम्‌ ॥३॥ 


ज्ञातदासी--कैकेस्याः ज्ञातीनां बन्धूनां दासी || (वि० )२ यतो- 
जाता - यत्रकुत्रचित्‌ जाता | ( वि० ) , 
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ऊचे मकानों पर बहुमूल्य ध्तजा-पताकाएँ फइरा रही हैं। 
सड़कों के गडढे आदि पाट कर वे चौरस कर दी गई हैं, लोगों 
के आने-जाने में भीड़भांड़ न हो, अतः बड़े चौड़े-चौड़े रास्ते 
बनाए गए है, जो सिर से स्नान किए हुए ( अथीत्‌ तेल, उपटन 
लगा कर स्नान किए हुए ) दशकों से भरे हुए हैं ॥३॥ 


माल्यमोदकहर्तेश्च द्विजेन्द्ररभिनादिताम्‌। 
~ . °C 
शुक्ळदेवश्रहद्वारां सववादित्रनिस्वनाम्‌ ॥४॥ 
श्रीरामचन्द्र जी को भेंट में देने के लिए माला, लडडू ( आदि 
शुभ बरतुएऐँ ) लिए श्रेष्ठ ब्राह्मण घूम रहे हैं । देवमन्दिरों के द्वार 
कलई आदि से) सफेद पोते गए हैं; जहाँ देखो वहाँ बाजे 
बाज रहे हैं. ॥।४।। ८ 
संपहृष्टजनाकीणों ब्रह्मघोषाभिनादिताम्‌ । 
१प्रहृष्टवरहर्त्यश्वां संप्रणर्दितगोद्ृषाम्‌ ॥५॥ 
सब लोग उत्सव में मत्त है, चारों ओर वेदध्वनि हो रही है । 
मनुष्यों का.तो कहना ही क्या, हाथी, घोड़े गो, बैल तक आनन्द 
में भर हषेध्वनि कर रहे हैं ।।५॥। 
प्रहष्टुदितिः पोरेरुच्छितध्वजमालिनीम्‌।- 
अयोध्यां मन्थरा इष्टवा पर॑ विस्मयमागता ॥६॥ 


झयोध्यांबासी' आनन्दम हो रहे .हैं। बड़ी-बड़ी लंबी . 


पताकाएँ फहरा रही हैं. ओर मालाएँ. बेंधी. हुई हैं। इस प्रकार 


NDB Uh Sc LEN HE SE 


_ प्रहषोऊुल्लनन्तमित्यादिबिशेषणादिचरासोपसाता। ( भू० ) 
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को सजी हुई अयोध्यापुरी को देख मन्थरा को बड़ा आश्चर्य 
हुआ ॥६॥* 
प्रहर्षोत्फुलनयनां पाण्इरक्षौमवासिनीम्‌ । 
अविदूरे स्थितां दष्ट्वा धात्रीं पप्रच्छ मन्थरा ॥७॥ 
अति हृषित और सफेद रेशमी साड़ी पहिने हुए श्रीरामचन्द्र 
की धात्री (उपमाता) से, जो पास ही खड़ी थी, मन्थरा पूछने 
लगी ॥७॥ 
Ne ~“ (0४ 
उत्तमेनाभिसंयुक्ता हर्षेणाथपरा सती । 
राममाता धनं कि नु जनेभ्यः सम्प्रयच्छति ॥८॥ 
आज दषे में भरी मालदार सती राममाता कौसल्या लोगों को 
थन क्यों बाँट रही है !॥८॥ 
अतिमात्रप्रहर्षोऽयं किं जनस्य च शंस मे। 
कारयिष्यति कि वापि संप्रहृष्टो महीपति! ॥९॥ 
अयोध्यावासियों के अत्यानन्दित होने का कारण क्या है? 
महाराज भी अत्यन्त प्रसन्न हैं-सो वे क्या काम करवाने वाले 
हैं ? ॥६॥ 
~ € he 
बिदीयमाणा हर्षणं धात्री तु परया म्रुदा। 
आचच्नक्षेञथ कुब्जाये भूयसीं राघवश्रियम्‌ ॥१०॥ 
मन्थरा के इस प्रकार पूछने पर बह धात्री जो मारे आनन्द 


` के. फूल कर कुप्प। हो रही थी, श्रीरामचन्द्र को महतो राज्यश्री- 
लाभ का समाचार कुबड़ी मन्थरा से कहूने लगी ॥१०॥ 
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श्वः 'पुष्येण जितक्रोधं योवराञ्येन राघवम्‌ । 
राजा दशरथो राज्यमभिषेचयितानऽधम्‌ ॥११॥ 
उसने कहा कल प्रांतःकाल होते ही पुष्य नक्षत्र में जितक्रोध 
` एवं पुण्यात्मा श्रीरामचन्द्र जी को महाराज दशरथ युबराजपद्‌ 
पर स्थापित करगे ॥११॥ 
पात्यास्तु वचनं श्रुत्वा कुब्जा क्षिप्रममर्षिता । 
केलासशिखराकारात्मासाददवरोइत ॥१२॥ 
धात्री के ये बचन सुन कुबड़ी दाह में भर केलास पवत के 
शिखर के समान ऊँचे महल से उतरी ॥१२।।  , 
. सा दह्यमाना कोपेन मन्थरा पापदर्शिनी । 
शयानामेत्य केकेयीमिदं॑ वचनमब्रवीत्‌ ॥१३॥ 
बह पापिन क्रोध में जली-सुनी ( शयनागार में जा कर) सोती 
हुई केकेयी (कों जगा कर उस) से बोली ॥१३॥ 
` उत्तिष्ठ मूढे. कि शेषे- भयं ` त्वामभिवतते । 
उपप्लुत मघो घेन किमात्मानं न बुध्यसे ॥१४॥ 
हे मूढे! उठ, पड़ी-पड़ी क्या सोती है ? तेरे लिए तो बड़ाः 
भारी भय आ उपस्थित हुआ है। क्या तू अपने दुःख को भी नहीं: 


समझती ॥१४॥ . . 
अनिष्ठ सुभंगाकारे , सोभागयेन ' विकत्थसे । 


[३ हि तव सौभाग्यं नद्याः स्रोत इवोष्णगे ।।१५॥ 
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है सुन्दरी ! तू अपने जिस सोभाग्य के बल पर भूली हुई दै, 
चह तेरा भाग्य ग्रीष्म ऋतु में नदी के सोते की तरह. अब क्षीण 
हो चला है ॥१४। 
एवमुक्ता तु केकेयी रुष्टयया परुषं वच:। 
कुब्जया पापदर्शिन्या विशादमगमत्परम्‌ ॥१६॥ 


पापिन कुःजा के क्रोध से भरे ऐसे रूखे वचन सुन कैकेयी 
को बड़ा दु:ख हुआ ॥१६॥ । 


कैकेयी त्वब्रवीत्कुब्नां कचित्क्षेमं न मन्थरे | 
विषण्णवदनां हि तवां लक्षये भृशदुःखिताम्‌ ॥१७॥ 
केकेयी ने उससे कहा--हे मन्थरे ! बतला कुशल तो है ? तूने 
क्यों अपना चेहरा इतना उदास कर रखा- है और तू क्यों इतनी 
दुखी हो रही है. ? ॥१७॥ 
मन्थरा तु वचः श्रुत्वा केकेय्या मधुराक्षरम्‌ । 
उवाच क्रोधसंयुक्ता वाक्यं वाक्यविशारद ॥१८॥ 
कैकेयी के ऐसे सहानुभूतिपूणे बचन सुन, बात बनाने में 
निपुण मन्थरा ने बिगड़ कर कहा ।।१८॥। 
सा विषण्णतरा भूत्वा कुब्जा तस्या हितैषिणी । 
विषादयन्ती प्रोवाच भेदयन्ती च राधवम्‌॥१९॥ 
उसने अपना चेहरा बड़ा ही उदास बना कर और अपने 


को कैकेयी की परमहितेषिणी जनाते हुए तथा श्रीरामचन्द्र 
जी के विषय में भेदबुद्धि उत्पन्न कर, भाड़ा कराने को 


` कहा ॥१६॥ 
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अक्षय्यं सुमंहृदोविं भदृत्तं त्वंद्विनांशञनम्‌। 
रामं दशरथो राजा योवराज्येऽभिषेक्ष्यति ॥२०॥ 


है देवी ! अत्र तेरे सत्यानाश का समय आ पहुँचा है। 
महाराज दशरथ रामचन्द्र कों युवराज बनाना चाहते हैं ।|२०॥ 


साऽस्म्यगाधे भये मग्ना दुःखशोकसमन्विता । 
दह्यमानाऽनलेनेव त्वद्विताथमनिहागता ॥२१॥ 


सो मैं अथाह भय में डूबी और दुःख एबं शोक से पूर्ण मानो 
आग से जलाई हुई, तेरे हित के लिए यहाँ आई हूँ ॥२१॥ 


तव दुःखेन कैकेथि ममं दुखं महद्भवेत्‌ । 
त्बद्वुद्धो मम दृद्धिश्च भवेदत्र न संशयः ॥२२॥ _ 


हे. कैकेयी ! तेरे दुःख से तो मैं दुःखी होती हूँ और तेरे सुख 


से में सुखी होती हुँ । इसमें कुछ भी सन्देह नहीं है ॥२०॥ 
नराधिपकुले जाता महिषी त्वं महीपतेः । 
` उग्रत्वं राजधर्माणां कथं देवि न बुध्यसे ।।२३। ` 
देख, तू बड़े राजकुल की' बेटी है और महाराज दशरथ 


की पटरानी हो कर्‌ं भी राजनीति की कुटिल चाल क्यों नहीं 
समझती ॥२३॥ 


` धमचादी शठो भर्ता श्ळक्ष्णवादी च दारुणः | 
शुद्धभावेन जानीषे तेनेत्रमतिसन्धिता ।।२४॥ 
,. ` तेरा पत्ति. दिखाने को तो बड़ा सत्यवादी बना हुआ है, किन्तु 


भीतर से महदा धूते है। बह बोलता मधुर है, किन्तु मन, उसका : 


Pe ह CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 
I 3 Ne De NR ~ र ~ 


oon ~ 


Mess >९+ अल अल 


Vinay Avasthi शमी र्शः ४2१ Trust Donations ७९ 


बड़ा कठोर है । तू मन की साफ है--इसीसे तेरे ऊपर यह विपत्ति 
आई है ॥२४॥ 

उपस्थितं प्रयुञ्ञानस्त्वयि सान्त्वमनर्थकम्‌ । 

अर्थेनेवाद्य ते भर्ता कौसल्यां योजयिष्यति ॥२५॥ 

महाराज जब तेरे पास आते हैं, तब झूठी बातें बना और 

समभा-बुझा कर तुझे अपने बश में कर लेते हैं | परन्तु देख महा 
राज, कोसल्या ही के पुत्र को सबस्व दे कर, उसे ही सब की 
स्वामिनी बनाना चाहते हैं ।।२५। 

अपवाह्य स दुष्टात्मा भरतं तव बन्धुषु । 

काल्ये स्थापयिता रामं राज्ये निहतकण्टके ||२६॥ 


i 


उस दुष्टात्मा ने भरत को तो तेरे माता-पिता के घर भेज 
दिया ओर बह ( अब ) निष्कण्टक राजसिंहासन .पर कल प्रातः 
काल श्रीरामचन्द्र का अभिषेक करना चाहता है ॥२६॥ 
शत्रुः पतिप्रवादेन मात्रेव द्वितकाम्यया। 
आशीविष इवाङ्ेन बाले परिहुतस्त्वया ॥२७॥ 
तूने पति के धोखे से अपने शत्रु को वैसे ही अपनी गोद में 
बिठा रखा है, जैसे कोई स्त्री (पुत्र के धोखे से सपं को गोद 
रख ले ।।२७॥ 
यथा हि कुयांत्सपा वा शत्रुनां प्रत्युपेक्षित; । 
राज्ञा दशरथनाद्य सपत्रा त्व तथा क्ता ।।२८॥ 
जिस प्रकार सपं वा शात्र, की उपेक्षा करने वाले पालनकत्तो 
के साथ सर्प शात्र,चित व्यवहार करता है, उसो प्रकार का व्यवहार . 
` न्राज दशरथ ने तेरे और तेरे पुत्र के साथ किया है ॥२८॥ 
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पापेनात्रतसान्त्वेन बाले नित्यसुखोचिते | 
राम स्थापयता राज्ये सानुबन्धा हता ह्यसि ॥२९ ॥ 
इस पापी भूठमूठ सममाने-बुकाने वाले राजा ने, रामचन्द्र 
को राजसिंहासन पर बिठा कर, पुत्रबान्धवादि सहित तुझे, जो | 
नित्य सुख भोगने योग्य है, मानो मार डाला है ।२६॥ | 
सा प्रापकाळं कैकेयि क्षिमं कुरु द्वितं तव। 
त्रायस्व पुत्रमात्मानं मां च विस्मय *दशने ॥३०॥ 
है अजीब बुद्धि बाली! ऐसी विपत्ति पूर्ण 
| णं घटना को सुन कर 
भी उपेक्षा सी करने वाली ऐ कैकेयी ! देख अब भी लय है । 
अतएव जो कुर तुमे अपनो भलाई के लिए करना हो सो तुरन्त 
कर डाल और अपने पुत्र को, अपने को और मुझे बचा ॥३०॥ 
मन्थराया वच! श्रूत्वा शयनात्सा शुभानना | 
; RN ° 
उत्तस्थां हपसम्पूर्णा चन्द्रलेखेव शारदी ॥३१॥ 
मन्थरा के बचन सुन, सुन्दर कैकेयी शरत्कालीन चन्द्रमः की 
तरह हष में भर, शय्या से उठ बैठी ॥३१॥ | 
अतीव सा तु संहृष्टा कैकेयी बिस्मयांन्विता । 9 
एकमाभरणं तस्यै कुब्जायै प्रददौ शुभम्‌ ॥३२॥ ` § 
आर अत्यन्त हृषित. और आश्च्ययुक्त हो, कैकेयी ने अपना 
एक बहुमूल्य उत्तम गहना, कुड्जा को दिया ॥ सो | न 
त द्त्वा त्वाभरणं तस्यै कुब्जाये प्रमदोत्तमा । | | 
' ` केकेयी मन्थरां दृष्ट्रा पुनरेवात्रवीदिदम्‌ ॥३३॥ 


f ° 


दश चर्यावहदज्ञानयुक्ते । ( गो० ) 
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युवतियों में श्रेष्ठ कैकेयी, अपना आभूषण मन्थरा को दे कर 


आर उसकी ओर देख कर उससे बोली ।।३३। 


इदं तु मन्थरे मह्ममाख्यासि परमं प्रियम्‌। 
एतन्मे प्रियमाख्यातं भूयः किं वा करोमि ते ॥३४॥ 
हे मन्थरे ! यह तूने बड़े ही हषे का समाचार सुनाया | 


इस सुखसंवाद को सुनाने के. बदले, बतला और मैं तेरा क्या 


डपकार करूँ ? अथात्‌ और क्या दूँ ? ॥३४॥ 
रामे वा भरते वाऽहं बिशेषं नोपलक्षये । 
तस्मात्तष्ठाउस्मि यद्राजा रामं राज्येऽभिषेक्ष्यति ॥३५।। 
मैं राम और भरत में कोई विशेष भेद नहीं देखती-अतः 


महाराज यदि श्रीरामचन्द्र को राज्य देते हैं, तो मुझे उनके इस 


कार्य से सन्तोष है ॥३४५॥ 
नमे परं किञ्चिदितस्त्वया पुनः 
 _ म्रियं प्रियाहे सुवचं वचो वरम्‌। 
तथा ह्यवोचस्त्वमतः प्रियो त्तरं 
परं वरं ते प्रददामि तं हणु ॥३६३॥ 
इति सप्तमः सगः ॥ 
हे प्रिये .! इंप्त ( रामराच्याभिषेक सूचक ) वचन-छपी अस्त 


से बढ़ कर दूसरी कोई वस्तु मुझे प्रिय नहीँ है । अतएब ( इस 


पारितोषिक के अतिरिक्त ) ओर जो कुछ तू माँगे'सो कह, अभी 


. तुके में देती हुँ॥३६॥ 


अथोध्याकाएड का सातवाँ सगे समाप्त हुआ । 
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—:8:-— 
मन्थरा त्वभ्यसूयेनासुत्छञ्याभरणं च तत्‌। 
उवाचद ततो वाक्यं कोपदुःखसमन्विता ॥१॥ 


कैकेयी का यह बचन सुन और अनादर के साथ उस आभू- 


षण को फक कर मन्थरा बड़े क्रोध और दः ने 
*ख के साथ क 
लगी ॥।१॥ 


i ~ a ~ ~ ~ 
इष किमिदमस्थाने कृतवत्यसि बालिशे | 
५३५ . 
शोकसागरमध्यस्थं नात्मानमवबुध्यसे ॥२॥ 


हे मूर्खे ! तू शोक की जगह हर्षित क्यों होती है? क्या तुझे. 


यह नहीं सूक पड़ता कि, तू शोकसागर में डूबी जा रही है ॥२॥ 
मनसा प्रहसामि त्वां देवि दुःखार्दिता सती। 
' यच्छोचितव्ये हृष्ठासि ध्राप्येदं व्यसनं महत्‌ ॥३॥ 
सुके तो सन ही मन तेरी बुद्धि पर हँसी आती है कि, अत्यन्त 
ढुःखी होने का कारण उपस्थित होने पर भी तू शोक न कर) प्रसन्न 
हो रही है ॥३॥ र 
। _ शोचामि दुमतिस्वं ते का हि परज्ञा प्रहर्षयेत्‌ । 
अरेः सपत्नीपुत्रस्य इद्धि म॒स्योरिवागताम्‌ ॥४॥- 
सुरे तेरी दुबु द्वि पर तरस आता है, क्या कोई भी समझदार 
स्त्री अपनी सोत के पुत्र की, अपने लिए मृत्यु के समान उन्नति 
.. देख, प्रसन्न हो सकती है ? ।।४। | 
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भरतादेव रामस्य राज्यसाधारणाद्भ यम्‌ । 

तद्विचिन्त्य विषण्णास्मि भयं भीताद्धि जायते ॥५॥ 

जिस प्रकार राज्य पर रामचन्द्र का स्वत्त् है, इसी प्रकार 
सरत का भी है। इसलिए राम को भरत का डर है और यह्‌ 
ठीक भी है, क्‍योंक्रि जो जिससे डरता है, उसको उसका डंर 
रहता ही है । मुझे यही सोच कर बड़ा खेद है। ( क्योंकि जब 
राम राजा होंगे, तब वे अपने भय के कारण भरत को अवश्य ही 
दूर कर देंगे अथोत्‌ मरवा डालेगे ) ॥५॥ 

लक्ष्मणो हि महेष्वासो रामं सर्वात्मना गतः। 
त्रघरश्चापि भरतं काकुत्स्थ॑ लक्ष्मणो यथां ॥६॥ 

(राम को भरत ही का इतना भारी खटका क्यों है ? लक्ष्मण 
और शत्रुन्न भी वो राज्य के स्वत्वाधिकारी हैं। इसके समाधान में 
मन्थरा कहती है ) लक्ष्मण जी सब प्रकार से श्रीरामचन्द्र के अचु- 
वर्ती अथीत्‌ आज्ञाकारी हैं ( अथोत्‌ लक्ष्मण चु नहीं. कर 
सकते ) । शातरुप्न जी उसी प्रकार भरत के सर्वथा अनुवर्ती हैं, 
जिस प्रकार लक्ष्मण जी श्रीरामचन्द्र जी के । ( अतः जब भरत जी 
को श्रीराम मारेगे तब शत्रुन्न भी उनका साथ देने पर अवश्य 
मारे जायेंगे । अतः श्रीरामचन्द्र जी के प्रतिस्पर्धी केबल भरत 
हैं ) ॥६॥ 

्रत्यासन्नक्रमेणापि भरतस्येव भामिनि। 
राज्यक्रमो विम्रकृष्ठस्तयोस्तावद्यवीयसोः ॥७॥ 

फिर उत्पत्ति के क्रमानुसार भरत ही को राज्य निलना चाहिए ॥ 
यदि राज्यक्रम का त्याग किया जाय तो, इस क्रम से भी राज्य. 
भरत ही को मिलना उचित है ॥७॥ 
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विदुषः कषतर चारित्रे पराजस्य पापकारिणः? 
भयात्मवेपे रामस्य चिन्तेयन्ती तवात्मजम्‌ ॥८॥ 


 . श्रीरामचन्द्र जी राजनीति-बिशारद्‌ हैँ -। परम चतुर तथा 
` 'अनयाचुसार तुरन्त कार्य करने. बाले हैं । अतः भरत को रामचन्द्र 
भय समभ-में भयभीत हो कॉप रही हूँ । ( अथीत्‌ राम 


चतुर हैं और भरत बुद्ध हैं, अतः भरत को राम सहज में पराजित 
कर सकते हैं । ) ॥८॥ 


STi dati 


७ ५ "SR 


सुभगा खलु कौसर्या यस्याः पुत्रोउभिवेक्ष्यते | | 
योबराज्येन महता शव; पुष्येण द्विजोत्तमे? ॥९॥ त. 


इस समय तो कोसल्या का भाग्य जागा है, जिसके पुत्र | 
रामचन्द्र का युवराजपद पर प्रातःकाल पुष्य नक्षत्र में ब्राह्मण | 


'लोग अभिषेक करवायेंगे ॥६॥| | 
प्राप्तां सुमहतीं प्रीतिं प्रतीतां तां हतद्विषम्‌ | 
उपस्थास्यसि कोसल्यां दासीव सबं कृताञ्जलिः ॥ १०॥ 
तुके उस कोसल्या के सामने, जो सब प्रथ्वी की स्वामिनी 
होगी ओर उसके सब शत्रु मारे जायेगे, हाथ जोड़ कर दासी 
_ की तरह खड़ा रहना पड़ेगा ॥१०॥ ` DR 
एवं चेच्चं सहास्माभिस्तस्याः परेष्याः भविष्यसि [a 273 
_ झत्रथ तव रामस्य परेष्यभावं , गमिष्यति ॥१ J. + 
प्राततिकारिण:--अंविलंबेनकालोचितकर््तव्याथकारिणः । ( गो०) > । 


+ 
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इस तरह केवल तू ही नहीं, प्रत्युत तेरे अधीन रहने बाली 
मुझे भो कौसल्या को दासी ओर भरत को राम का टहलुआ बनः 
जाना पड़ेगा ॥११॥ 
हृष्टाः खलु भविष्यन्ति रामस्य परमाः स्त्रियः । 
अप्रहष्ठा भविष्यान्ति स्लुषास्ते  भरतक्षये१ ॥१२॥ 
इससे राम जी की स्त्री तथा उसकी सखियाँ परमानन्दित होगी: 
और भरत को राज्य न मिलने से अथवा उनका प्रभाब नष्ट होने 
पर तेरी पुत्रवधू को भी बड़ा दुःख दोगा ॥१२॥ , 
तां दृष्ट्रा परमप्रीतां ब्रूबन्तीं मन्थरां ततः । 
रामस्यैव . गुणान्देवी कैकेयी प्रशशंस ह| १३॥ 
मन्थरा को इस प्रकार बड़ी प्रसन्नता के साथ ऐसे वचन कहते 
( अथीत्‌ राम की निन्दा करते) हुए देख, देवी कैकेयी श्रीराम” 
चन्द्र के गुणों का बखान कर कहने लगी ॥१३॥ 
धर्मज्ञो गुरुभिदान्तः कृतज्ञः सत्यवाक्शुचिः ।. 
NN sl CY 
रामो राज्ञः सुतो ज्येष्ठो योंबराज्यमतोऽहति ॥१४॥ 
श्रीरामचन्द्र अत्यन्त घमज्ञ, गुरुओं से छुन्दर शिक्षा पाए हुए, 
बड़े कृतज्ञ, सत्यवादी, परम पवित्रतां से रहने बाले और महाराज 
के ज्येष्ठ पुत्र हैं । अतएब सब प्रकार से वे ही यौवराज्य पाने के: 
योग्य हैं. ॥१४॥ ङ 
म्रातन्शृत्यांश्च दीर्घायुः  पिठृवत्पालयिष्यति। 
सन्तप्यसे कथं कन्ने श्रुत्वा रामाभिषेचनम्‌ ॥१५॥ 


Ie RNIB 
१ भरतन्ये-भरतप्रभावनाशे | (रा) ` . 
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रामचन्द्र दीघोयु हों वे अपने भाइयों और नौकर-चाकरों का । 
ही पालन करगे जैसे पिता अपने पुत्रों का पालन करता है। 
अतएव हे मन्थरे ! रामचन्द्र के अभिषेक का समाचार सुन, 
क्यों जली-भुनी जा रही है ? ।।१४।। 
भरतश्चापि रामस्य भ्रुवं बषशञतात्परम्‌ । 
पिदृपतामहं राज्यं पाप्नुयाहपुरुपर्षभः ॥१६॥ 
भरत भौ श्रीरामचन्द्र जी फे राजसिहासन पर बैठने के सौ 
“वर्षों बाद अवश्य अपने पिठृपितामहादिकों का राज्य पावंगे ॥१६॥ 
सा त्वमभ्युदये प्राप्ते बतमाने च मन्थरे । 
भविष्यति च कल्याणे किमथ परितप्यसे ॥१७॥ 
हे मन्थरे ! तू इस उत्सब के समय जिससे सब का कल्याण 


होगा, क्यों जली जाती है ? ॥१७॥ 
. यथा मे भरतो मान्यस्तथा भूयोऽपि राघवः । 


कोसल्यातोऽतिरिक्तं च सोऽलुशुश्रूषते हि माम्‌ ॥१८॥ 


जै ~ हें ४ 
मुझको जैसे भरत प्यारे हैं, वैसे ही राम भी हैं। थे तो ; 
कौसल्या से बढ़ कर मेरी ही सेवा-शुश्रघा करते हैं ॥१८॥ | 
#राज्यं च यदि रामस्य भरतस्यापि तत्तथा। _ 
मन्यते हि यथात्मानं तथा म्रातृ स्तु राघव: ॥१९। ` 
यदि राम ही राज्य पाबंगे तो भी वह राज्य भरत ही कां है 
क्योंकि रामचन्द्र अपने ससान ही अपने भाइयों को भी मानते 
RRR MS 
® पाठान्तरे--राज्यंयदि हवि]. | 
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_ कैकेय्या वचनं श्रुत्वा मन्थरा भृशदुःखिता । 
दीघमुष्णं विनिःश्वस्य कैकेयीमिदमत्रवीत्‌ ॥२०॥ 
कैकेयी की बातें सुन मन्थरा बहुत दुःखी हुई ओर लंबी साँस 
ले केकेयी से यह बोली ।।२०॥ | 
अनर्थदर्शिनी मो्यान्नात्मानमवबुध्यसे । 
शोकव्यसनविस्तीण मज्जन्ती दुःखसागरे ॥२१॥ | 
अनर्थं को अथ समभने वाली अरी मूखो | शोक के महा- 
सागर में बूड़ती हुई भी तू अपने को नहीं सममती ॥२१॥ 
भविता राघवों राजा राघवस्यानु यः सुतः । 
राजवंशात्तु कैकेयी भरतः परिहास्यते ॥२२॥ 


जब रामचन्द्र राजा होंगे तव उनके पीछे उनको पुत्र राजा 
होगा (या भरत ? ) भरत तो राज्य से बञ््रित हो रहेंगे अथवा 
भरत राजत्रंश से भ्रष्ट हो जायैँगे।।२२॥ 


न हि राज्ञः सुताः सवें राज्ये तिष्ठन्ति भामिनि | 
स्थाप्यमानेषु ˆ सर्वेषु. सुमहाननयो भवेत्‌ ॥२३॥ 


राजा के सब पुत्र कहीं राजसिंहासन पर नहीं बैठते और 
“यदि कहीं वैठ।ए जाते होते तो बड़। अनथ होता ॥२३॥ 


तस्माज्ज्येष्ठे हि कैकेयि राञ्यतन्त्राणि पार्थिवाः । 

स्थापयन्त्यनवद्याङ्गि . गुणवत्स्वितरेष्वपि ॥२४॥ 
. है कैकेयी ! इसी लिए राजा लोग बड़े पुत्र को राज्यशासन 
का भार सौंपते हैं । ( हाँ, उस दशा में जब बड़ा चेटा गुणवान 
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| 
Ri pr और ) झोटा बेटा उणवान्‌ होता है तब बह भी रा 
न्तु राज्य दया एक ही को जाता है ॥२४।। 
` मसावत्यन्तनिमग्नस्तव पुत्रो भविष्यति | 
अन _ “ सुः न खेर श्च हे 
'मत्सुखेभ्यथ राजवंशाब वत्सले ॥२५॥ 


साऽहं लद संपा्षा सवं तु मां नावबुध्यसे | 
सपन्निदृद्धो या मे त्वं पदेयं दातु 


अतः मैं तुे तेरी भलाई बतलाने के ज्ञिए ५.5 ४ 
` वूड समभतीजूमली हो नहीं। जि आई है, किन 


होती तो क्या सोत को र्त 
देती ? ॥२६॥.. | ठ न 
तु भरतं रामः प्राप्य राज्यमकण्टकम्‌ | 
देशान्तर वा नयिता लोकान्तरमथापि बा ॥२७॥ 
~ { हें चि 
यह्‌ ` निश्चयपूर्वक कहतो हुँ कि, राम अकरटक राज्य पा 


S 
` र, भरत कोया तो देशनिकाला देंगे अथवा उनको जान ही | 


सार डालगे ।।२७।। 

ह. रर स मातुल्यं भरतो नायितस्त्वया | - 
` सानिकापाचच सोहाद जायते स्थावरेष्वपि ॥२८॥ ` 
पास रहने से पेड़ दि स्थावर. पदार्थों पर भी लोगों 
ी हसो देतो भरत को लड़कप हे 


को ममता | 
निहाल भेज 
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द्या है (अथोत स्नेह पास रहने से होता है; सो भरत तेरे पास रहे 
नहीं--अतः तुझे भरत की ममता है ही नहीं) ।॥२८॥ 
भरतस्याप्यनुवशः शत्रुघ्नोऽपि समागतः । 
लक्ष्मणश्च यथा रामं तथासौ भरतं गतः ॥२९॥ 
आ फे कारण ही शत्रुन्न भी भरत के साथ चले 
गए । क्योंकि द लक्ष्मण राम के अनुयायी हैं बैसे ही शत्रुघ्न भरत 
के अनुयायी हैं ।२६॥। 
श्रूयते हि दमः कथ्रिच्छेत्तव्यो बनजीविभिः । 
सन्निकर्षादिषीकाभिमोचितः परमाद्गयात्‌ ॥३०॥ 
ना कि, एक वृक्ष था जिसे बनजारे काटना चाहते थे। 
समीपवर्ती होने के कारण उसे इषीका नाम के कॉटेदार पेड़ों ने 
बचाया था ( किन्तु तूने अपना पृत्र भी न बचाया ) ॥३०॥ 
गोपा हि रामं सोमित्रिलक्ष्मणं चापि राघवः। 
अश्विनोरिव सौमरात्रं तयोलोकेषु विश्रुतम्‌ ॥३१॥ 
लद्ट्मण राम की रक्षा करेंगे ओर रामचन्द्र लक्ष्मण की। इन 
ह का भ्रातृत्व अथौत्‌ प्रीति अश्विनीकुमारों की तरह प्रसिद्ध 
।।३९।। 
तस्मान्न लक्ष्मणे रामः पापं किञ्चित्करिष्यति। 
रामस्तु भरते पापं कुर्यादिति न संशयः ॥३२॥ 
अतएव रामचन्द्र लक्ष्मण का कभी कुछ भी अनिष्ट न करेंगे । 
किन्तु भरत का अनिष्ट करने में वे कभी न चूकंगे--इसमें कुछ भी 
सन्देह नहीं है । ( अथोत्‌ रामचन्द्र भरत को मारे बिना न 
रहेंगे । ) ॥३२॥ ` 
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तस्माद्राजश्रहादोवि वनं गच्छतु ते सुतः। 
एतद्धि रोचते मह्य भृशं चापि हितं तवं ॥३३॥ 
इसलिए भेरी समझ में तो इसीमें तुम्हारी भलाई है कि, 
भरत जी निहाल से भाग कर, वन में चले जायँ। ( क्योंकि 
मारे जाने की अपेक्षा तो बन में रहना ही अच्छा है। यदि जीते 
रहे तो कभी दिन बहुरेगे ही। मन्थरा का यह व्यंग्य बचन 
है । ) ॥३३॥ 
एवं ते ज्ञातिपक्षस्य श्रेयश्चैव भविष्यति । 
यदि चेद्गरतो धमात्पित्र्यं राज्यमवाप्स्यति ॥३४॥ 
ओर यदि कहीं भरत धम से अपने पिता का राज्य पावें, तो 
इससे तेरे भाईबंदी का भी कल्याण होगा ॥३४॥ 
` स ते सुखोचितो बालो रामस्य सहजो रिपुः 
समद्धाथस्य नष्टाथां जीत्रिष्याति कथं वशे।३५॥ 
भरत केवल तेरे सुख के लिए ही बालक हैं, किन्तु राम के वे 
स्वाभाविक शत्रु हैं। अतः जब राम की बढ़ती होगी, तब भरत 
उनके बश में पड़ कैसे जीवेंगे ।।३५। 
अभिद्रुतमियारण्ये सिंहेन गजयूथपम्‌ | 
छाद्यमानं रामेण भरतं -त्रातुमहसि ॥३६॥ 


हे कैकेयी ! इसलिए तू सिंह से भपटे हुए द्दाथियों के यूथ- क 
पति (मुखिया ) की तरह रामचन्द्र से भयभीत भरत की रक्षा . 


 कर॥३६॥ 
 दु्पन्निराकृता पूर्वं त्वया सौभारयवत्तया। 
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राममाता सपत्नी ते कथं वैरं न यातयेत्‌ ॥३७॥ | 
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तू अपने सौभाग्य के अभिमान में भर पहले जो दुरव्यंबहार 


कौसल्या के साथ कर चुकी है, उन सब का बदला राममाता कोसल्या 
{ राम के राजा होने पर ) क्या तुझसे न लेंगी ? ॥३७॥ 


यदा हि रामः पृथिवीमवाप्स्यति 
परभूतरन्नाकरशेलपत्तनाम्‌  । 
तदा गमिष्यस्यशुभं पराभवं 
सहैव दीना भरतेन भामिनि ॥३८॥ 
है भामिनी ! समुद्र, पर्वत और नगरों सहित प्रथिवी का राज्य 
जब श्रीरामचन्द्र जी पाबेगे, तव _ (याद्‌ रख) तू अपने पुत्र भरत 
के सहित अनादर की यातना पावेगी अर्थात्‌, तुझे और तेरे पुत्र 
भरत को पद्‌-पद्‌ पर अनादर की यातना भुगतनी पड़ेगी ।।३८॥। 
यदा हि रामः पृथिवीमवाप्स्यति 
धुवं प्रणष्टो भरतो - भविष्यति । 
अतो हि सञ्चिन्तय राज्यमात्मजे 
परस्य चेवाद्य विवासकारणम्‌ ॥३९॥ 
इति श्रष्टमः सर्गः || 
यह भी याद रख कि, राम के राज्य पाने पर भरत निश्चय ही 


सारे जायँगे । इसलिए जैसे बने वैसे ऐसा कोई उपाय कर, जिससे 
राम वन में निकाले जायँ और भरत राज्य पाबे ।।३६॥ 


श्रयोध्याकाणड का आठवाँ सग समासे हुआ | 
—:8:— * 
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एवशुक्ता तु केकेयी क्रोपेन ज्वलितानना | 
दीघम्रुष्णं विनिःश्वस्य मन्थरामिदमत्रबीत्‌ ॥ १॥ 
जब मन्थरा ने केकेयी को इस प्रकार पट्टी पढ़ाई, तब मारे 

क्रोध के कैकेयी का सुख लाल हो गया। वह दीर्घ साँस ले मन्थरा 
से बोली ॥१॥ 

अद्य राममितः क्षिप्र बनं प्रस्थापयाम्यहम । 

यौवराज्ये च भरतं क्षिप्रमेवाभिपेचये ॥२॥ 


मैं आज ही राम को तुरन्त बन में भेजती हूँ और झटपट भरत 
का युवराजपद्‌ पर अभिषेक करवाती हूँ ॥२॥ 
इदं त्विदानीं सम्पश्य केनोपायेन मन्थरे । 
भरतः प्राप्नुयाद्राज्यं न तु रामः . कथंचन ॥३॥ 
हे मन्थरे ! अब इस समय कोई ऐसा उपाय सोच जिससे भरत 
को ही राज्य मिले और राम को किसी प्रकार न मिले ॥३॥ 
एवमुक्ता तु सा देव्या मन्थरा पापदर्शिनी । 
` रामा्थमुपहिंसन्ती ' कैकेयीमिदमब्रवीत्‌ ।।४॥ 
- जब कैकेयी ने यह कहा, तब पापिनी मन्थरा, रामचन्द्र जी काः 
सबेनाशा करने को कैकेयी से बोली ।।४। | 
इन्तेदानीं प्रवक्ष्यामि कैकेयि श्रूयतां च मे। 
यथा ते भरतो राज्यं पुत्रः प्राप्स्यति केबलम्‌ ॥५॥ 
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हे कैकेयी ! सुन, मैं तुमे अभी बह उपाय बतलाए देती हूँ जिससे 
केबल तेरे पुत्र भरत ही को राज्य मिले ॥४५॥ 
किं न स्मरसि केकेयि स्मरन्ती वा निगूहसे । 
¢ ० श्रोतुमिच 
यदुच्यमानमात्माथ मत्तस्त्वं च्छसि ॥६॥ 
हे कैकेयी ! तूने जो बात मुझसे कई बार कही है, उसे क्या तू 
सल गई या मुझसे कहलाने के लिए ही तू उसे छिपा रही 
॥६॥ 
मयोच्यमानं यदि ते श्रोतु छन्दो विलासिनि। 
श्रूयतामभिधास्यामि श्रुत्वा चापि विमृश्यताम्‌ ॥७॥ 

ऐ यथेच्छ विलासिनि ! यदि यह बात मेरे मुँह से सुनने की 
तेरी इच्छा है, तो सुन, में कहती हूँ और सुन कर बद्दी तू 
कर ॥७॥ 
श्र्‌ त्वैवं वचनं तस्या मन्थरायास्तु कैकयी । 
किञ्चिदुत्थाय शयनात्स्वास्तीणांदिदमन्रवीत्‌ ॥८॥ 
मन्थरा के ये बचन सुन, केकेयी अपनी सेज से कुछ उठ कर 


चोली ।।=। 
कथय त्वं ममोपायं केनोपायेन मन्थरे | 


भरतः प्राप्नुयाद्राज्यं न तु रामः कथश्चन ॥९। 
हि मन्थरे ! जिस उपाय से भरत तो राज्य पावे और राम को 
किसी प्रकार प्राप्त न हो--बह उपाय युमे बतला ।।६!। 
एवशुक्ता तया देव्या मन्थरा पापदर्शिनी । 
रामार्थंमुपहिंसन्ती कुब्जा वचनमत्रवीत्‌ ॥१०॥ 
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जब फैकेयी ने यह कहा, 
करती हुईं कहने लगी ।।१०।। 


र दैवासुरे युद्धे सह राजर्षिभिः पतिः । 
च्छत््वामुपादाय देवराजस्य साह्यकृत्‌ ॥११॥ 


A [oS 
र र समय जब तुम्हारे पति देवासुर-संम्राम में सब राजर्षियों 
हेत इन्द्र की सहायता करने गए थे, तब तुझे भी अपने साथ 
ले गए थे ।।११।। [ 


दिशमास्थाय कैकेयि दक्षिणां दण्डकान्‌ प्रति । 
| 
| 
' 
| 


तब पापिनी मन्थरा, राम का सर्वनाश 


वै ~ 2 2 La 
जयन्तमिति ख्यातं पुरं यत्र तिमिध्वजः ।। १२॥ 
हे केकेयी ! दक्षिण में दण्डक घन के पास वैजयन्त नामक एकः 
पुर था, वहाँ के राजा तिमिध्वज थे ॥१२॥ ; 
स शम्बर इति ख्यातः शतमायो महासुरः । 
ददो शक्रस्य संग्रामं देवसङ्केरनिनितः ॥१ ३।॥ 
वे सैकड़ों माया जानते थे और शम्बर के न 
| [म से विख्यातः 
थे ओर उन्हें देवता नहीं जीत सके थे । उन हॉने इन्द्र 
नहि इन्द्र के स 
छेड़ा ॥१३॥ bn 
तस्मिन्‌ महति. संग्रामे पुरुषान्‌ क्षतविक्षतान्‌ । 
बच ~ = s 
शत्रा मसुसा न्‌ घ्रांन्त स्म तरसाऽसाधय राक्षसाः॥१४॥ 
| ` उस सहासंग्राम में जो लोग, क्षत-विक्तत अथोत्‌ घायल होते | 
थे, उनको रात को सोते समय बिस्तरों पर से खींच कर र 
` _रा्षस ले जाते थे अ ले जाते थे और मार डालते थे ।।१४।। 
पाठान्तरे देवि। - ` 
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तत्राकरान्मह्यद्ध राजा दशरथस्तदा । 
असुरश्च महाबाहुः शस्त्रेश्व शकलीकृतः' ॥१५॥ 
वहाँ पर महाराज दशरथ ने उन असुरों के साथ घोर युद्ध 


किया। राक्तसों ने भी महाराज को बहुत घायल कर डाला। 
अथोत्‌ सारा शरीर छेद डाला ॥१४। 


अपत्ाह्म त्वया देत्रि संग्रामान्नश्चेतनः। 
~ ~ ~ Los Le 
तत्रापि विक्षतः शस्त्र; पतिस्ते रक्षित्त्वया ॥१६॥ 
जब राजा मूच्छित हो गए, तब तू रणज्षेत्र से उनको बाहर 
ले आई जव वहाँ भी उन पर प्रहार होने लगे, तब बड़े यत्न से 
तूने अपनी पति की रक्षा की ॥१६॥ 
तुष्टेन तेन दतो ते द्वो वरो शुभदशने । 
स त्वयोक्तः पतिदेबि यदेच्छेयं तदा वरो ॥१७॥ 
हे शुभदशने | उस समय तेरे पति ने (महाराज दशरथ ने ) 
तुझ पर प्रसन्न हो, तुके दो वर दिए ओर कहा जो इच्छा 
हो ॥९७॥ 
ग्ह्मीयामिति तत्तेन तथत्युक्तं मद्दात्मना । 
अनभिज्ञा ह्यहं देवि त्वयेव कथिता पुरा ॥१८॥ 
सो माँग । तब तूने कहा था क्रि, अच्छा जब आवश्यकता होगी 
तब माँग लगी! में तो ये सब बाते जानती न थी, तू ने ही वहाँ 
से लौट करं, मुझे बतलाई थीं ।।१८॥ 
` - १ शकलीकृतः--सर्वाज्ञ घुविक्षतः ( रा० ) 
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थे 
केषा तव तु स्नेहान्मनसा धार्यते मया। 
रामाभषेकसम्भारान्निग्र् विनिवर्तय॥१९॥ 
हि नर के अनुरोध से ये बाते मैंने अपने मन में रख छोड़ी 
आमरहपूवक रामचन्द्र के अरि ; 
च अभिषेक की तैयारियों को 
रे अरे e 
तो वरो याच भर्तारं भरतस्याभिषेचनम्‌ | 
अवा च रामस्य त्वं वर्षाणि चतुर्दश ॥२०॥ 
ऑर उन बरों में से, एक से तू भरत का राज्याभिषेक और 


दूसरे ल न 
ले न श्रोरामचन्द्र जी का १४ वर्षों के लिए वनवास माँग 


iy 
चतुदश हि वर्षाणि रामे प्रत्राजिते वनम । 
पजाभावगतस्नेहः* स्थिरः पुत्रो भविष्यति ॥२१॥ 
इन चौदह बषों में जब तक रामचन्द्र वनवास में रहेंगे, तब 


तक सब भ्रजाजनों का तेरे(ुत्र के अति अनुराग बढ़ जाने 
ठ जाने से, तेरे 
पुत्र का राज्य अटल हो जायगा ॥२१॥ i 
क्रोधागारं प्रविश्याद्य क्रद्वेवाशवपतेः सुतेः । 
शेष्वानन्त्हितायां? तं भूमौ मलिनवासिनी ॥२२॥ 
है अश्वपति की बेटी ! ( इन बरों को पाने के लिए ) तू अभी 
मैले कपड़े पहिन कर, बिना बिछोने बि्ाए और कोपभन में 
जा कर, करुद्ध हो जमीन पर लेट जा ॥२२॥ 
१ भ्रजामावगतस्नेहः प्रजानां भावं अभिप्रायं गत:प्राप्त: स्नेहो यस्य 
स तथोक्तः । (गो०) २ श्रव्यवहितायाम्‌- आस्तरण रहितायाम्‌। (शि० ) 
* पाठान्तरे--“च? । 
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मा स्मैनं मत्युदीक्षेथा मा चैनमभिभाषथाः | 
रुदन्ती चापि तं दृष्ठा जगत्यां' शोकलालसा ` ॥२३॥ 
जब महाराज दशरथ आवे तब तू न तो उनकी ओर देखना 
और न उनसे कुछ बातचीत करना--केबल शोकातुर हो रोती, हुई, 
जमीन पर लोटा करना ।।२३।। 
र ° मे a 
दयिता त्वं सदा भतुरत्र मे नास्ति संशयः | 
तवत्कृते स महाराजो बिशेदपि हुताशनम्‌ ॥२४॥ 
इसमें कुछ सन्देह नहीं है कि, अपने पति को तू बहुत ही 
प्यारी है-यहाँ तक कि, वे तेरे लिए आग में भी कूद सकते 
हैं ॥२४॥। 
नत्वां क्रोषयितु' शक्तो न क्र.द्धां मत्युदीक्षितुम्‌ । 
तव प्रियाथ राजा हि प्राणानपि परित्यजेत्‌ ॥२५॥ 
. महाराज दशरथ न तो मुफै क्रुद्ध कर सकते हैं और न क्रद्ध 
देख ही सकते हैं । इतना ही नहीं, बल्कि वे तेरे लिए अपने प्राण 
तक दे सकते हैं ॥२४॥ 
न हतिक्रमितु शक्तस्तव बाक्यं महीपति! | 
मन्द्स्वभावे? बुद्ध्यस्व सोभाग्यवल 'मात्मन! ॥२६॥ 
महाराज दशरथ तेरा कहना कभी नहीं टाल सकते । 
है आलसिन ! जरा अपने सोन्द्ये के बल की परीक्षा तो कर 
देख ।।२६।। 
१ जगत्यां-भूमो । (शि०) २ शोकलालसा--शोकव्याप्ते | (शि०) 


३ मन्द्स्वमावे --अलसस्वभावे । (गो०) ४ सौभाग्यबलं -सौन्दर्यबलं | 


(गोः) 
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मणिशुक्तासुवण च रत्नानि विविधानि च । 
द्यादशरथा राजा मा स्म तेषु मन! कृथाः ॥२७॥ 


Fe परन्तु ( स्मरण रखना ) जब महाराज कितनी ही मणियाँ, 
मोती, सोना और तरह-तरह की बहुमूल्य बस्तुएँ देना चाहें तब तू 
` कहीं लोभ में मत फँस जाना ॥२७॥ 


NN दे ५४४ _ 

याँ ती देवासुरे युद्धे बरो दशरथोऽददात्‌ । 

तो स्मारय महाभागे सोऽथ मा स्वामतिक्रमेत्‌ ॥२८॥ 
किन्तु जो दो वरदान महाराज ने तुके देवासुर-संग्राम में देने 


> नी न्हे 
कहे हैं, तू उन्हीं का उन्हें स्मरण कराना और अपना काम निकालने . 


के लिए भली भाँति यतन करना, भूलना मत ।।२८।। 
यदा तु ते वरं दद्यास्स््रयसुत्थाप्य राघवः । 
` व्यवस्थाप्यः महाराजं त्वभिमं दृशुया बरम ॥२९॥ 
जब महाराज दशरथ, स्वयं तुझे भूमि से उठा जुट वरदान 


देने को उद्यत हों, तब उनको सोगन्ध खिला कर ( अथीत्‌ सत्य- 
पाशा से जकड़ कर ) ये बर माँगना कि ॥२६॥ 


रामं प्रत्राजयारण्ये नव वर्षाणि पञ्च च । 
` भरतः क्रियतां राजा पृथिव्याः पार्थिवर्षभः ।।३०॥ 


हे. नृपश्रेष्ठ ! रामचन्द्र को १४ वर्षो के लिए बन में भेजो औरः | 


भरत को प्रथिवी का राजा बनाओ। अथोत्‌ भरत को राज्य 
८ को ३०. ' | 8 


स्थापयित्वा । ( रा० ) ` 


7५2: 


४३ रतानि--पश्रेष्ठवस्तूनि | ( गो० ) २ व्यवस्याप्य-शपयैः सत्के | 
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चतुदश हि वर्षाणि राभे प्रत्राजिते वनम्‌ । 
रूढ? कृतमूलश्चर शषं स्थास्यति ते सुतः ॥३१॥ 
रामचन्द्र के चौदह वर्षों तक बन में रहने से भरत का राज्य 

द्ढ़ हो जायगा ( अथौत्‌ प्रजञाजनों के मन पर वे अपना प्रभाव 
जमा लंगे ) ओर सदा भरत जी ही राजा बने रहेंगे अर्थात्‌ भरत 
के राज्य की जड़ जम जायगी ।।३१॥ 

रामप्रताजनं चैव देवि याचस्व तं वरम्‌ । 

एवं सेत्स्यन्ति पुत्रस्य सर्वार्थास्तव भामिनी ।।३२॥ 

हे भामिनी ! तू दशरथ से राम का वनवास माँग--इसीसे 
तेरे पुत्र के सब काम बन जायँगे ॥३२॥ 

एवं प्रत्राजितश्चे व रामोऽरामो भविष्यति । 
भरतश्च अहतामित्रस्तव राजा भविष्याति ॥३३॥ 

( इतने दीर्घकाल तक ) वनवासी होने पर राम की प्रीति लोगों 
के समन से निकल जायगी और फिर प्रजा उनको न चाहेगी और 
भरत जी का कोई शत्रु भी न रह जावेगा और वे शत्रु रहित राजा 
होंगे ( अथोत्‌ उनको अवाधित राज्य मिलेगा) ॥३३।। 


येन कालेन रामश्च वनात्पत्यागमिष्याति | 
`तेन कालेन पुत्रस्ते रूढ मूलो! भविष्यति ।।३४॥ 


१ रूढः--प्रसिद्धः | ( गो० ) २ कृतमूलः--स्ववशीकृतमूल बलइत्यर्थः 


( गो० ) 
. # पाठान्तरे-- गतामित्रस्तव”? 
 पाठान्तरे--कझतमूली । 
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जब तक रामचन्द्र बन से लोठेगे 
| लोटगे, तब तक भ' ड 
नींव अटल हो जायगी ।।३४॥ ee 


संशहीतमनुष्यश्च द्विः सार्धमात्मान्‌ । 
गासकां तु ते मन्ये राजानं बीतसाध्वसाः ॥३५॥ 
अच्छी प्रकार प्रजा का पालन कर उन्हें प्रसन्न कर लेने पर 
4 


इष्ट मित्रों सहित ( राजसिंहासन पर ) भरत जी की जड़ जम 


~ 


[i 
ड आमहपूवेक रामचन्द्र के अभिषेक की तैयारियाँ रुकवा 
( अन्त में ) मन्थरा को इन अनर्थ भरी बातों को, कल्याण-' 


हृष्टा प्रतीता केकेयी मन्थ रामिदत्रवीत्‌। 
7 हि वाक्येन कुड्जायाः किशोरी पवो त्पथं गता ॥३७॥ 
यी, मन्थरा की बात सुन कर प्रसन्न आऔँ 
| थ र सन 
ओर ४ छोटे बच्चे बाली घोड़ी. की तरह पराधीन हो त ह 
द कर कहने लगी अथवा हर्षयुक्त हो अति विश्वास के 
साथ oo बोली । उस समय केकेयी मन्थरा की 
तसाध्वसा-_विगतभया । (गो ० बडवा । (गो 
निस्य किशोरत्वविशिष्ट । ( शि० ) ह pr 
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बातों में आ, वैसी ही ही गई थी जैसे घोड़ी आतुर हो अपने बच्चे 
के पास जाने के लिए कुपथ में जाने से कोड़े से पीटी जाने पर भी, 
नहीं रुकती ।।३७।। 

[ टिप्पणी -उक्त श्लोक में “किशोरी” शब्द प्रयुक्त हुआ है। 
“रामाभिरामी?, “भूषण? ्रौर “विषमपदव्याख्या” नामक टीकाश्ों में 
“किशोरी? का अ्रथ घोड़ी कर कैकेयी की उपमा वत्सवत्सला उत्पथगामिनी 
घोड़ी से दी गई है, किन्तु पंश शिवसहायराम-कृत “शिरोमणि” टीका में 
किशोरी का श्रथं नित्य किशोरविशिष्ट करके इसे कैकेयी का विशेषण 
माना है । यदि शिरोमणि टीकाकार का यह श्रथ मान लिया जाय, तो 
किशोरी का ग्रथ होता है, बालस्वभाव वाली कैकेयी । किशोरावस्था का 
काल १० से १५ वर्ष तक माना जाता है।) ग्रतः उक्त श्लोक में किशोरी. 
का श्रथ बालिका मान कर समूचे श्लोक का अर्थ यह होगा-- 

मन्थरा की वातों में 'बाल-स्वभाव-सुलभ अथवा अबोध 
बालिका की तरह कैकेयी आ कर, कुमागंगामिनी हो गई । बह 
प्रसन्न हो और उसकी बातों पर विश्वास कर, मन्थरा से यह 


बोली ॥३७॥ 
[ इस अर्थ में एक दोष आता.है। वह यह कि नायिकाभेद में स्त्रियों 


की चार ग्रवस्थाएँ मानी गई हैं--मुग्धा, युवा, प्रौढा श्रौर बृद्धा। इसी 
प्रकार पुरुषों की मौ पाँच श्रवस्थाएँ मानी गई हैं--यथा बाल, पोगण्ड, 
किशोर, युवा और बृद्ध । जहाँ पर “किशोरी” शब्द का प्रयोग होता है 
वहाँ किशोर की स्त्री किशोरी का गौण अथ में प्रयोग होता है । ] 


ङ्केकेयी विस्मयं प्राता परं -परमदर्शना। | 
कुने त्वां नाभिजानामि श्र षठा श्र ष्ठाभिधायिनीम्‌* ॥३८॥ 


१ श्रेष्ठाभिधायिनी = हिंतैषिणी । ( रा० ) 
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अति रूपवती कैकेयी को बड़ा आश्र हुआ ( आश्चर्य इस बात 
का i महाराज ने इतना बड़ा काम उसको जनाए बिना कैसे 
करना निश्चित कर लिया) और बोली--अथवा हे मन्थरे! झैं 


| नही जानती थी कि, तू सर्वश्रेष्ठ बोलने वाली है या सब से बढ़ कर 
'मेरा हित समझने बालौ है ॥३८॥ 


पृथिव्यामसि कुब्जानामुत्तमा बुद्धिनिश्चये । 
त्वमेव तु मपार्थेषु निर गयुक्ता हितेषिगी ॥३९॥ | 
हर इस प्रथिबी पर जितनी कुबडी स्त्रियाँ हैं उन सब में तू 
निश्चय ही सव से बढ़ कर बुद्धिमती है। तृ सदा ने ने 
'बाली है ॥३६॥ न, 
नाहं समवघुध्येयं ` कुव्ने राज्ञशचि्गीर्षितम । 
SE ped कुड्जा वक्रा; परमदारुणा! ॥४०॥ 
__है कुब्जे ! में अभी तक महाराज की चाल न समक सकी थी। 
इस संसार में जितनी कुंबड़ी हैं, वे सब अंग टेढ़े होने के कारण 
'हुष्ट स्वभाव और कठोर हृदय होती हैं ।।४०।। 
सबं पञ्चमिव वातेन सन्नता प्रियदशञना । | 
उरस्तेऽभि निविष्टं वै यावस्स्कन्धं समुन्नतम्‌ ।४१॥।- | 
किन्तु तुझें इन बातों का लेशा भी नहीं है। क्योंकि जैसे 
सहज सुन्दर कमलपुष्प, पवन के झोके से कुछ कर टेढ़ा हो जाता , ' 
: है, परन्तु उसकी कोई सिन्दा नहीं करता, वैसे ही तेरे अंग डेड 
होने पर भो तू सुखरूपा होने के कारण निन्दा करने के -योग्य . 
नहीं दै । तेरा वक्त-स्थल कंधे तक माँल से भरा हुआ और ऊँचा 
 है॥४९१। 20 PTR 
® पाठान्तरे--परम 'पापिकाः । 


Eg 


eh i hn Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


Vinay Avasthi 0520: 2:0॥: Trust Donations a४. 


अधस्ताच्चोदरं शातं? सुनाभमिब लञ्जितम्‌ । 
परिपूर्ण तु जघनं सुपीनौ च पयोधरो ॥४२॥ 
अर नीचे की ओर बहुत ही पतला है.। मानो छाती की 
ऊँचाई देख लज्जित हो भीतर धैँस गया है। तेरी दोनों जंघाएँ भरी 
हुई ओर दोनों स्तन बढ़े मोटे और कठोर हैं. ॥४२।। 
विमलेन्दुसमं वक्त्रमहो राजसि मन्थरे । 
जघनं तव निमु ष्टं रशनादामशोभितम्‌ ॥४३॥ 
हे मन्थरे ! तेरा मुख विमल चन्द्रमा जसा है। इन्हीं सब 
गुणां से तू ( कुबड़ी होने पर भी ) बड़ी सुन्दर मालुम पड़ती 
है। तेरी जंत्राएँ साफ अथीत बालों रहित हैं और करधनी से | 
भूषित हैं ॥४३॥ ४ 
जङ थे भ्ृशमुपन्यस्ते पादौ चाप्यायताबुभो । 
- त्वमायताभ्यां सक्थिभ्यां मन्थरे क्षोमवासिनी ॥४४॥ 
जावे भारी होने से मानो एक दूसरी से मिली ही जाती हें । 


दोनों चरण लंबे से लंबे हैं। हे मन्थरे ! जब तू चोड़ी पिंड॒लियों 


तक रेशमी साड़ी पहिन कर, ।।४४॥ 
-- अग्रतो मम गच्छन्ती राजहंसीव राजसे । 
आसन्याः शम्बरे मायाः सहस्रमसुराधिपे ॥४५॥ 
भेरे आगे चलती है, तब तू राजहंसी की तरह शोभायमान देख 


' 'चडती है । शंबरासुर के पास जो हजार मायाएँ थीं ॥४४॥ 


१ शान्तं--क्ृशं । (गो०) २ निम ष्टं--अत्यन्त शुद्ध , लोमादिरहित । 


( रा० ) 


। 
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स्वस्त्वयि निविष्टास्ता भूयश्चान्या; सहनः । 
तषेद॑ स्थगु यद्दीर्घ रथघोणमिवायतम्‌ ॥४६॥ 


को जानर्त हि रे 
पु ) पहिए के नाह की तरह तेरे 
मतयः ्षत्रविद्याध मायाश्रात्र वसन्ति ते | 
अत्र त प्रतिमोक्ष्यामि मालां कुब्जे हिरण्मयीम्‌ ॥४७॥ 


इर sri चाले और चालाकियाँ भरी हुई हैं। 
सीने का हार तुझे पहनाऊँगी 
करेगा ॥४७॥ नः 
अभिषिक्त च भरते राघवे च बनं गते। 
ब जात्येन च सुवर्णेन सुनिष्टप्तेन!#सुन्दरि ॥४८॥ 
सुन्दरी ! भरत को राज्य मिलने पर तथा रामचन 
i र ट्र के 
[सी होने पर मैं तेरे इस माँसपिणड ( कूबड़ ) को उत्तम तपे 
हुए सुब के पात्रों से तुरन्त ढक दू'गी ॥४८।। 
लब्धार्था च मतीता3 च लेपयिष्यामि ते स्थगु । 
सुखे च तिलकं चित्र” जातरूपमयं शुभम्‌ ॥४९॥ 
कार्य की सफलता में बिश्वास हो जाने पर तेरे इस कूबड़ 
पर चन्दन लगाऊँगी ओर माथे पर पक्के सोने का : 
तिलक भी रखूगी। ।४३।। 
SNS । ( गो० ) २ प्रतीता--सन्तुष्ट | ( गो 
हे चित्र-नानाः रत्नखचिततयानाना वर्ण । ( गो० ) 
% पाठान्तरे मन्थरे । [ 
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नवमः सगः av 


कारयिष्यामि ते कुब्जे शुभान्याभरणानि च । 


परिधाय शुभे वस्त्रे देवतेव चरिष्यसि ।५०॥ 
हे. मन्थरे ! तेरे लिए मैं सब गहने सोने के बनवाऊँगी। 
सब गहने व सुन्दर वस्त्र पहिन कर देवता के समान तू जहाँ 
चाहे वहाँ जा सकेगी ॥५०॥ 
चन्द्रमाद्वयमानेनः झुखेना$्प्रतिमेन च।. 
स गतिं झुख्यां'गयन्ती द्विपञ्ज नम्‌ ।।५१॥ 
चन्द्रमा से स्पध करने बाले, उपमारहित अपने 
तू मेरी सौतों को तिनके के समान लमम, उनके ला मल 
कर चलेगी ॥५१॥ * 
तबापि कुब्जाः कुब्जायाः सर्वाभरणभूषिताः | 
पादौ ls यथैव त्वं सदा मम ।।५२॥ 
समस्त आभूषणों से सजी अनेक कुबड़ी स्त्रि याँ, ते 
चरणों की सेवा बसे ही करंगी जैसे सा सेवी ड | 
प्रशस्यमाना सा कुब्जा केकेयीमिदमन्रवीत्‌ | 
शयानां शयने शुग्रं बेध्ामसिञ्चिखामिव ॥५३॥ 
मन्थरा, इस प्रकार प्रशांसा किए जाने पर वेदी की अग्निशिखा 
के समान श्वेत शय्या पर लेटी हुई केकेयी से बोली ॥५३॥ 
' गतोदके सेतुबन्धो न कल्याणि विधीयते। 
उत्तिष्ठ ङुरु करयाणि राजानमनुदर्शय° ॥५४॥ 


आंहयमानेन--स्पर्धभानेन । ( गो० .) २ मुख्यां--तृणीकतसर्व- 
जनां । ( गो० ) ३ द्विषज्ज नम्‌--मत्सपरनीजनं । ( गो० ) ४ अनुदर्शये--.. 
प्रतोक्तस्वेत्यथं: ( गो०) | 

#पाठान्तरे ~ प्रतिमानना? । † पाठान्तरे-इति प्रशस्यमाना | 
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हे कल्याणि ! जब जलं बह कर निकल गया तब बाँध बाँधने 
से क्या लाभ हो सकता है ? अतएव. उठ कर अपने कार्यसाधन 
में लग और क्रोधागार में जा महाराज के आने को प्रतीक्षा 
कर ॥४४॥ ः 
तथा प्रोत्साहिता देवी गत्वा मन्थरया सह । 
क्रोधागारं विशालाक्षी सोभाग्यमदगर्विता ॥५५॥ 


इस प्रकार कुब्जा द्वारा उत्साहित किए जाने पर, बड़े-वड़े 
नेत्रां बाली केकेयी, जिसे अपने सौभाग्य का बड़ा गव था, मन्थरा- 
सहित कोपभवन में पहुँची ।।५४।। 
अनेकशतसाहस्रं मुक्ताहारं वराङ्गना । 
अवमुच्य वराहीणि शुभान्याभरणानि च ॥५६॥ 
बहाँ पहुँचते ही कैकेयी ने कई लाख के मोती के एक हार 
को और अन्य मूल्यवान गहनों को उतार कर, जमीन पर फेक 
दिया॥४५६॥ ' 
ततो हेमोपमा तत्र कुब्जावाक्यवशंगता। 
'बिश्य भूमो केकेयी मन्थरामिदमन्रवीत्‌ ॥५७॥ 
उस समय सोने के रंग के समान रंगवाली कैकेयी, कुषड़ी 
की बातों में आ, जमीन पर लेट कर मन्थरा से कहने. लगी. ॥५७।। 
इह्‌ चरा. मां मृतां कुब्जे: दपायावेदयिष्ससि | 
_ चनं तु राघवे प्राप्ते भरतः प्राप्स्यति क्षितिम्‌।५८॥ 
` ` हे छुब्जें! यातो तुके महाराज को मेरे यहाँ मरने ही की 
। खबर सुनानी पड़ेगी या रामचन्द्र को वन जाना ' पड़ेगा ओर भरत 
. को राज्य मिलेगा।।५८ा. `` Ee क 


0-0. Nanali Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


[se RRS 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
नवमः संगः < ६६ 
33 ; व NC 
न सुवणन मे ह्यर्थो न रत्नेन च भोजनैः । 


एष मे जीवितस्यान्तो रामो यद्यभिषिच्यते ।५९। 
सुके अब न तो गंदनों से और न रत्नों से और न स्तादिष्ट 


'ओजनों ही से:कु मतलब है । अगर राम का राज्याभिषेक हुआ 


तो बस, मेरे प्राण का यहीं अन्त भी है ।।४६।। 
अथा पुनस्तां महिषीं महीक्षितो 
वचोभिरत्यर्थमहापराक्रमेःः । 
उवाच कुब्जा भरतस्य मातरं 
हेत वचो रामसमुपेत्य चाहितम ।।६०॥ 
कैकेयी ' के इन वचनों को सुन, फिर भी मन्थरा बंड़े क्रर बचनों 
से जो रामचन्द्र के पक्ष में अहितकर थे, कैकेयी को उपदेश. करने 
लगी ॥६०॥ 
प्रपत्स्यते राज्यमिदं हि राघवो 
यदि श्रुबं त्वं ससुता च तप्स्यसे । 
अतो हि कल्याणि यतस्व तत्तथा 
यथा सुतस्ते भरतोऽभिषेक्ष्यते ॥६ १॥ 
हे कल्याणि ! तू अपने मन में यह निश्चय समझ ले कि, यदि 


रामचन्द्र कहीं राजा हो गए तो तू अपने पुत्र सहित दुःख पावेगी। 
अतएव ऐसा प्रयत्न. करना जिससे भरत ही को राज्य मिले ॥६१॥ 


तथातिविद्धा महिषी तु कुब्जया 
समाहता वांगिषुभिसुइुसुहुः 


१ महापराक्रमैः-श्रतिक्र,रेः | ( रा० ) 
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निधाय हस्तौ हृदयेऽतिविस्मिता 
शशंस कुब्जां रुषिता# पुनः पुन! ॥६२॥ 
इस प्रकार रानी कैकेयी मन्थरा. के बचन रूपी बाणों से 
बारंबार विद्ध हो, अपने दोनों हाथों को अपने हृदय पर रख, 
व्राश्चयोन्वित हो और क्रोध में भर बोली ॥६२॥ 


यमस्य वा माँ विषयं गतामितो 
निशाम्य कुब्जे प्रतिवेदयिष्यसि । 
वनं गते वा सुचिराय राघवे 
: समृद्धकामो भरतो भविष्यति ॥६३॥ | 
हे. कुब्जे ! या तो तू मुभे यम के घर पहुँची हुई देखने का . 
संवाद ही महाराज को जा कर सुनावेगी अथवा दीघकाल 


के लिए रामचन्द्र ही बनवासी होंगे ओर भरत को राज्य 
मिलेगा॥।६३॥ 


अहं हि नेवास्तरणानि न सजो 
` "न चन्दनं नाञ्जनपानभोजनम्‌ । 
न किञ्चिदिच्छामि न चेह जीवितं 
`` न चेदितो गच्छति राघवो वनम्‌ ॥६४॥ ` 
` यदि रामचन्द्र बन न गए तो मैं नतो शैया पर ले गी, न _ 
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अथैतदुक्स्वा वचनं सुदारुणं 
निधाय सर्वाभरणानि भामिनी । 
असंहतामास्तर णैन#मेदि नी - 
मथाधिशिश्ये पतितेव किन्नरी।।६५॥ 
इस प्रकार की कठोर प्रतिज्ञा कर और सब गहनों को उतार, 
केकेयी बिस्तर रहित प्रथिवी पर किन्नरी की तरह लेट गई ॥६४५॥ 
उदीर्णसंरम्भतमोट्टतानना 
तथाऽबुक्तो त्तममाल्यभूषणा 
नरेन्द्रपत्नी विमना वभूव सा 


तमोह॒ता बयौरिव मग्नतारका ॥६६॥ 
इति नवमः सगः ॥ 
रानी का मुखमण्डल क्रोधान्धकार से युक्त और शरीर फूल- 
मालाओं और आभूषणों से शून्य, उसी प्रकार का जान पड़ने 
लगा, जिस प्रकार का ताराओं से रहित और अन्धकारमय 


आकाश जान पड़ता है ॥६६॥ 
अयोध्याकाण्ड का नवाँ सगं समाप्त हुआ । 


विदिता यदा देवी कुब्जया पापया भृशम्‌ । 
तदा शेते स्म सा भूमो दिग्धविद्धेव किन्नरी ॥१॥ 


#पाठान्तरे--मेदिनीम्‌ तंदाधि । 
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अनन्तर पापिनी मन्थरा के अली भाँति समभाने-बुमाने से 
रानी केकेयी, विष में बुके तीर से घांयल किन्नरी की तरह जमीन 
पर लेट गई ॥१॥ | हः 
निश्चित्य मनसा कृत्यं सां सम्यगिति भामिनी । 
£ ~ ~ °C _ 
मन्थरायं शनः सवमाचचक्षे विचक्षणा ॥२॥ 


अत्यन्त चतुर रानी केकेयी मन ही मन अपना क्तव्यः 


भली भाँति निश्चित कर, . उसे धीरे-धीरे मन्थरा को बतलानै 
लगी ॥२॥ ः | 


सा दीना निश्चयं कृत्वा मन्धरावाक्यमो दविता । 
नागकन्येव निःश्वस्य दीघमुष्णं च भामिनी ॥३॥ 


उस समय खिन्नमना कैकेयी मन्थरा की बातों में आ, नागिन 
की तरह लंबी गरम साँस लेती जाती थी ।।३।। 


® ~ 
सुहुत चिन्तयामास मार्ग मात्मसुखावहम । 


सा सुदृ्चार्थकामा च तन्निशम्यः सुनिश्चयम्‌॥४॥ ` 


बभूव परमप्रीता सिद्धि पाप्येव मन्थरा । 
अथ साअमर्षिता देवी सम्यक्कृत्वा विनिश्चयम्‌ ॥५॥ 


सन्थरा अपनी सखी कैकेयी को अपने वचनानुसार ही कायें 


करने में तत्पर जान तथा कार्ये की सिद्धि समझ, अति प्रसन्न ' 


हुई । डाह फे मारे कैकेयी भी सब बातों को भली भँतिं सोच 
ओर निश्चय कर॥४ीश। .  .,.. व्च 
. & सार्गम्‌- मंथरोक्तं । ( वि० ) २- निशम्य -श्रुस्वा ( गोऽ ) 
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संविवेशाबला भूमो निवेश्य मर कुटीं सुखे? । 
ततश्चित्राणि माल्यानि दिव्यान्याभरणानि च॥६॥ 
' बह महा क्रोध में भर, और भौहेँ टेढ़ी कर, भूमि पर लेट 
रही । रत्न-जटित हार तथा अन्य बढ़िया-बढ़िया आभूषण ॥ह॥ 
केक दिरे 
अपविद्धानि केकेय्या तानि भूमिं प्रपेदिरे । 
तया तान्यपविद्धानि मूल्यान्याभरणानि च ॥७॥ 
अशोभयन्त वसुधां नक्षत्राणि यथा नभः। ` 
क्रोधागारे निपतिता सा बभो मलिनाम्बरा ।।८॥ 
कैकेयी ने उतार कर जमीन पर फंक दिए | जमीन पर बिखरे 
पड़े हुए वे बहुमूल्य आभूषण वैसे ही सुशोभित जान पड़ते थे, 
जैसे आकाश में तारागण सुशोभित होते हैं। मैले बस्त्र पहिने हुए 
कोपभवन में पड़ी हुई कैकेयी ।।७॥८॥ 
एकवेणी दृढं बद्धवा गतसत्त्वेव किन्नरी । 
आज्ञाप्य तु महाराजो राघवस्याभिपेचनम्‌ ॥९॥ ॒ 
सब वालों को एकत्र कर ओर एक मजबूत गाठ लगा 
स्वर्गलोक से गिरी हुई किन्नरी के समान जान पड़ती थी । जब 
महाराज राम के राज्याभिषेक की तेयारियाँ करने की आज्ञा 
मंत्रियों को दे; ॥६॥ ३ 
उपस्थानमचुज्ञाप्य प्रविवेश निवेशनम्‌। | 
अद्य रामाभिषेको वै प्रसिद्ध इति जज्ञिवान्‌ ॥१०॥ | 
१ मुखे भ्रू कुटीं निवेशः-क्रोघातिशयेन | रा० ) २ जशिवान्‌-- 
रामाभिप्रेकः प्रसिद्धः निश्चित इति । इतःपूर्वं कैकेय्यानश्रतिगोचरइति 
ज्ञातवान्‌ । ( रा० ) 
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प | 7 प्रसिद्ध हो गया, परन्तु रानियों को इसकी सूचना 
प्रिया प्रियमाख्यातुं विवेशान्तःपुरं वशी! | 
स॒केक्रेय्या गृहं श्रेष्ठं प्रविवेश महायशाः ॥११॥ 
अतएत्र यह शुभ संवाद अपनी प्यारी रानियों से भी कहें । 


यह बिचार महायशस्वी महाराज दशरथ रनवाप्त में गए। वे सब 
से प्रथम केकेयी के सर्वोत्तम भवन में पधारे ॥११॥ 


पाण्डुराम्रमिवाकाशं राहुयुक्तं निशाकरः । 
शुकव्हिणसंघुष्ट क्रोश्वह॑सरुतायुतम्‌ ॥१२॥ 
चन्द्रमा जैसे राहुयुक्त उजले आकाश में प्रवेश करता है, बैसे 


ही महाराज दशरथ केकेयी के भवन में पधारे । उक्त समय 
कैकेयी के घर में सुग्गे, मोर, क्रौंच और हंस बोल रहे थे ॥१२॥ 


वादित्ररवसङ्घुष्टं कुब्जावामनिकायुतम्‌ । 
ऊताग्रहैथित्र गर हैर्म्पकाशोकशोभितेः ॥१३॥ 


कहीं पर बाजे बज रहे थे, जगह-जगह कुबडी, नाटी, टेढ़ी मेढ़ी 
दासियाँ दीख पड़ती थीं, कहीं पर लतामण्डप बते हुए थे, कहीं 


पर ऐसे कमरे थे, जिनमें सुन्दर तसबीरे' लटक रही थीं ( या. 
-दीबालों पर चित्र चित्रित थे.) ओर जगह-जगह. चम्पा और 


| ! . अशोक के वृक्ष (घर की) शोभा बढ़ा रहे थे ॥१३॥ 
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दान्तराजतसौवणवेदिकाभिः समायुतम्‌ । 
= पफले CN __ 
नित्यपुष्पफलेह ्ेवापीभिश्चोपशोभितम्‌ ॥१४॥ 
भवन के भीतर की वेदियाँ हाथीदाँत, चाँदी और सोने की 
बनी हुई : थीं, जगह-जगह नित्य फूलने और फलने वाले वृक्ष 
ओर बावड़याँ, घर की शोभा बेढ़ा रही थीं ॥१४॥ 
दान्तराजतसोवणेः संद्ृतं परमासनैः । 
विविधैरन्नपानेश्च भक्ष्यैश्च विविधैरपि ॥१५॥ 
बैठने के लिए हाथीदाँत के काम के चाँदी-सोने के पीढ़े 
६ कुसियाँ ) रखे हुए थे । विविध प्रकार के अन्न, पान, भक्त्य- 
भोज्य पदार्थ रखे थे ।।१४॥ { 
उपपन्नं महाहेश्च भूपणैस्त्रिदिवोपमम्‌ । 
तत्मविश्य महाराजः स्वमन्तःपुरमुद्धिमत्‌ ॥१६॥ 
उस घर में अनेक बहुमूल्य गहने रखे थे। ( कहाँ तक वर्णन 
'किया जाय) उस घर की शोभा स्वर्ग जैसी हो रहो थी । महाराज 
अपने उस भरेपूरे अन्तःपुर में पहुँचे ।१६। 
न ददश प्रियां राजा कैकेयीं शयनोत्तमे । 
. ~ € 
स॒ कामवळसंयुक्तो रत्यथं मनुजाधिपः ॥१७॥ 


किन्तु वहाँ उत्तम शय्यां पर केकेयी को न पाया। महा- 
राज वहाँ कामदेव के अत्यन्त सताए हुए ओर रति की इच्छा से 


गाए थे ॥१७॥। 
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अपश्यन्‌ दयितां भार्या पप्रच्छः विषसा दच । 
न हि तस्य पुरा देवी तां वेलाभ्मत्यवरतत ॥१८॥ 


उन्होंने केकेयी का नाम ले पुकारा, किन्तु जब उन्हें कुछ भी 


उत्तर न मिला, तब वे उदास हो गए । क्योंकि इसके पूर्व म 
म हाराज 
के रति के समय कैकेयी कहीं नहीं जाती थी ।।१८॥ 


नच राजा गृहं शून्यं प्रविवेश कदाचन | 
ततो ग्रहगतों राजा कैकेयीं पर्यपृच्छत ॥ १९।। 


, और न (आज के पूर्व ) महाराज ही कभी शून्य घर में 


आए थे। महाराज घर में जा सब से केकेयी के बारे में पूछने 
लग ॥१६॥ 
यथापुरमविज्ञाय. स्वार्थलिप्सुमपण्डिताम्‌ | 
प्रतिहारी त्वथोवाच संत्रस्ता रचिताञ्जलिः ॥२०॥ 
महाराज ने स्वार्थ में तत्पर.( भारत का राञ्याभिषेक चाहने 
वाली ) और नादान कैकेयी के बारे में पहले की तरह एक: 
पहरेदारिन से पूछा । तब उसने हाथ जोड़ और डरते-डरते 
कहा ॥२०॥ 
देव देवी शशं क्रद्धा क्रोधागारमभिद्रुता । 
मतिहारयां बच: श्रुस्वा राजा परमदुर्मनाः ॥२१॥ 
हे देव! देवी जी तो अत्यन्त कुपित हो कोपागार में चली 
गई हैं। उस पहरेदारिन के वचन सुन महाराज का मन बहुत 
बिगड़ राया ।।२१।। र 
` १ पप्रच्छ, २. विषसाद्‌-रत्यर्थपप्रच्छ क्वगतासीत्येवं | प्रत्युत्तरा- 
` सात्‌ विषसाद च। (गो० ) ३ तांवेलाम्‌- रतिवेलां । ( गो० ) 


~ 
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विषसाद पुनभू यो लुलितव्याकुलितेन्द्रियः । 
तत्रं तां पतितां भूमौ शयानामतथोचिताम्‌ ॥२२॥ 
आर वे वहीं बैठ गए । उस समय महाराज की सब इन्द्रियाँ 
विकल ओर चञ्चल हो उठीं। (फिर उन्होंने कोपभवन में जा कर 
देखा कि) रानी अनुचित रीति से: लेटी हुई है। ( अथोत्‌ जमीन 
पर बिना कुळ बिछाए भैली धोती पहने तथा गहने उतार कर पड़ी 
है ) ॥२२॥ 
प्रतप्तु इव दुःखेन सोऽपश्यञ्जगतीपतिः | 
स हृद्धस्तरुणीं भायां प्राणेभ्योऽपि गरीयसीम्‌ ॥२३॥ 
यह देख महाराज दुःख' से अति सन्तप्त हुए । क्योंकि वृद्ध 
महाराज को बह्‌ तरुणावस्था को प्राप्त रानी केकेयी प्राणां से भी 
अधिक प्यारी थी ।।२३॥ 
अपापः पापसङ्करपां ददशं धरणीतले। 
लतामिव विनिष्कृत्तां पतितां देवतामिव ॥२४॥ 
निष्पाप महाराज ने दुष्ट मनोरथ बाली केकेयी को कटी हुई 
लता की तरह अथवा स्वगं से ढकेली हुई देवी की तरह जमीन 
पर पड़ी हुई देखा ।॥२४॥ 
किन्नरीमिव निधू तां? च्युताप्मप्सरसं यथा | 
#मालामिव परिम्रष्टां इरिणीमिव संयताम्‌ ॥२५॥ 


१ निधू तां--पुण्यक्षये स्वलाकापतताम्‌ | (रा०) २ च्युतां-स्वर्गात्‌- ` 


परिभ्रष्टांम्‌। ( रा० ) 
# पाठान्तरे-'“मायामिव?? | 
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केकेयी. प्रथ्वी पर पड़ी ; 
८ पड़ी हुई ऐसी जान पड़ती, मानो 
3 होने पर स्वर्ग से गिरी हुई किन्नरी हो ना वग 
प अयर हो, अथवा टूट कर गिरी हुई माला हो अथवा 
ऊन्दे में फसी हिरनी हो ॥२५॥ 
करेणुमिव दिग्थेन विद्धां मुगयुना बने । 
महागज इवारण्ये स्नेहास्परिममश ताम्‌ ॥२६॥ 
अथवा शिकारी के विषवाण से घायल की हुई हथिनी है, 


'ऐसी हथिनी रूपिणी कैके 
यी को महागज रूपी महाराज ने 
बड़े प्यार से देखा ।।२६॥ Se 


परिमुश्य च पाणिभ्यामभिसन्त्रस्तचेतनः । 
कामी कमळपत्राक्षी! सुवा च वनितामिदम्‌.।।२७॥ 

_ वे भन में डरते-डरते अपने हाथों से उसका शरीर सुहृराने 
'लगे। फिर कामातुर महाराज दशरथ ने उस कमलपत्रा्ती महिला 
से यह कहा ॥२७।  . ` ` । 

न ॒तेडहमभिजानामि . क्रोधमात्मनि संश्रितम्‌ । 
देवि केनाभिऽधयुक्तासिः केन वांसि विमानितार ॥२८॥ 


हमें यह भी नहीं मालूम हुआ कि, हमारे ऊपर तुम क्यों कद्ध 
हो रही हो? क्या किसी ने तुम्हारी कुछ निन्दा की है या किसी | 
"ने तुम्हारा अपमान किया है ? जरा बतलाओ तो ॥२५॥ _ 
^ ` १ कमलपन्नाक्षी--इति कामित्वच्योतनं । ( गो० ) २ अभियुक्ता- ` 
'कंतपराभवा | ( रा० ) ३ विमानोनिन्दा । ( रा० ) . Sha Cited 
. ` $ पाठाम्तरे--'शस्तासि?। . 
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यदिदं मम दुःखाय शेषे कल्याणि पांसुषु*। 
'भूमौ शेषे किमथं त्वं मयि कर्याणचेतसिः॥२९॥ 
हे कल्याणि ! तुम्हारा इस प्रकार धूल में लोटना हमें बहुत 
दुःखदायी हो रहा है | ( हमारे जीते हुए ) तुम जैसी हमारी एक 
हित चाहने वाली का इस प्रकार जमीन पर लेटने का कारण 
क्या है !॥२। A 
भूतोपहतचित्तव मम _ चित्तप्रमाथिनी । 
सन्ति मे कुशला वैद्यास्त्वभितुष्ठाश्च सर्वशः ।।३०॥ 
हे प्राणप्यारी ! तुम प्रेत लगे हुए मनुष्य की तरह, क्यों जमीन. 
पर लोट रही हो । यदि कोई व्याधि अथवा रोग से पीड़ित हो, 
तो बतलाओ। हमारे यहाँ सब रोगों की चिकित्सा करने वाले. 
ओर हमारे द्वारा दान-मानादि से सन्तुष्ट कुशल वैद्य हैँ ॥३०॥ 
सुखितां स्वां करिष्यन्ति व्याधिमाचक्ष्व भामिनी | 
कस्य वा ते प्रियं कार्य' केन वा विप्रियं कृतम्‌ ॥३ १॥ 
जो तुमे (बात की बात में ) नीरोग और सुखी कर दृगे। 
हे भामिति ! जरा यह' बतलाओ कि बीमारी क्या हवै? (यदि 
कोई बीमारी नहीं है) तो क्या तुम किसी दूसरे को ( पुरस्कार 


~ | दिला ) प्रसन्न करना चाहती हो ? अथवा किसी पर अप्रसन्न हो. 


उसको दण्ड दिलाना चाहती हो या उसे बरबाद करवाना चाहती: 
हो ।।३१॥ § 

कः प्रियं लभतामद्य को वा सुमहदमियम्‌। 

मा रोदीर्मा चा कार्षीस्त्वं देवि सम्परिशोषणम्‌॥३२॥. 


१ पांसुषु-धूलिषु | ( राश) २ कल्याण्चेतसि-ञ्रनपकारिणि । 


(रा०) 
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अथवा किसका उपकार ओर ` किसका अपकार किया 
| ्‌ जाय ? 
जुम. रोओ, मत, वृथा अपने शरीर की साँसत कर, चे । 
| ; त कर, चे 
सत करो ॥|३२॥ eu 
अवध्यो वध्यतां को वा वध्य! को वा विमुच्यताम । 
दरिद्रः को भवेदाल्यो द्रव्यवान्‌ कोऽप्यकिञ्चनः ॥३३॥ 
(हम तुम्हें राजी करने के लिए) अबध्य को भी अभी जान 
से मरवा सकते हैं अथवा जिसे वध करने की आज्ञा दी जा चुकी 
है, उसे हम अभी छोड़ भी सकते हैँ । यदि किसी धनहीन को 
धनवान अथवा धनवान को निधन करवाना चाहती हो (तो भी 
बतलाओ ) हम तुरन्त ऐसा भी कर सकते हें ॥३३॥ 
HEN ~ 
अहं चेच मदीयाअच सर्वे तब वशानुगाः । 
न ते किञ्चिदभिभायं व्याहन्तुमहसुत्सहे ॥३४॥ 
क्योंकि क्या हम स्वयं और क्या हमारे आश्रित जन सभी तो 
तेरे बशबतीं हैं. अथोत्‌ आज्ञाकारी हैं । तेरी इच्छा के विरूद्ध 
कोई काम करने की हममें सामर्थ्य नहीं है ॥३४।। | 
आत्मनो जीवितेनापि ब्रूहि यन्मनसेच्छसि। | 
बल मात्मनि जानन्ती न मां शङ्क्तिमहसि ॥ ३५॥ ` 
यदि हमें अपने प्राण गंवा कर भी कोई काम तेरी प्रसन्नता 
के लिए करना पड़े तो हम उसे करने को भी तैयार 'हैं। जरा 
च -तो तेरी इच्छा क्या है ! हमारा तुझमें कितना भरेम है यह 
तो तुझे .मालूस ही है, अतएंब जो चाहती हो सो. कहद, किसी बात 
की MRE RRR. 5 
१ बलं--प्रेसं। ( रा० ). नः 
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करिष्यामि तव प्रीतिं सुकृतेनापि ते शपे । 
९. . n 
यावदावतते चक्र तावती मे वसुन्धरा ॥३६॥ 
हम अपने पुण्यकर्मों की शपथ खा कर कहते हैं कि, हम जो 


तू कहेगी बही करेगे । देख, इस प्रथ्बीमणडल पर जहाँ तक 


सूये घूमता है, वहाँ तक की सारी प्रथ्वी हमारे अधिकार में 


है॥३६॥ 


प्राचीनाः सिन्धुसतोवीराः सो राष्ट्रा दक्षिणापथाः । 
वङ्काङ्खमगधा' मत्स्याः समृद्धाः काशिकोसलाः ॥३७॥ 
तत्र जातं बहुद्रव्यं धनधान्यमजातिकम्‌ । 
ततो हृणीष्व कैकेयि यद्यत्वं मनसेच्छसि ॥३८॥ 
द्राविड, सिन्धु, सौवीर, सौराष्ट्र, दक्षिणापथ) बङ्गाल, अन्ग, 
मगध, मत्स्य, काशी और कोशल ये सब देश, जहाँ तरह-तरह 
की वस्तुएँ उत्पन्न होती हैं ओर रः घनधान्य एवं भेड़-बकरियों 
से भरे-पूरे हैं--हमारे' अधीन हैं। इनमें से यदि, किसी देश का 
राज्य चाहती है. तो बतला ॥३५।।३८॥। 
किमायासेन ते भौरु उत्तिष्ठोत्तिष्ठ शोभने । 
तत्तवं मे त्र हि फेकेयि यतस्ते भयमागतम्‌ । 
तत्ते व्यपनयिष्यामि नीहारमिव भास्करः ॥२९॥ 
हे भीरु ! तू क्‍यों जमीन पर पड़ी कष्ट सहती है। हे सुन्दरी ! 


उठ, उठ । हे कैकेयी ! ठीक-ठीक बतला, तुमे किस बात का डर 
है । हम उस डर को अभी उसी प्रकार दूर कर दृग, जस प्रकार 


सूये देव कुहरे को दूर कर देते हैं ॥३६॥ 
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तथोक्ता सा समाश्वस्ता वक्तुकामा तदप्रियम्‌ । 
परिपीडयितुं भूयो भर्तारमुपचक्रमे ॥४०॥ 


इति दशमः सगः ॥ 


इस मकार महाराज द्वारा मनायी जाने पर कैकेयी कु्-कुछु 
शान्त हुई, किन्तु महाराज को पीड़ित करने के लिए उनसे अति 


ञ 


दुःखदायी अप्रिय वचन कहने लगा ॥४०।। 
श्रयोध्याकाएड का दसवाँ सग समाप्त हुआ | 
° 
` एकादशः सगः 
तं मन्भथशरविद्धं कामवेगवशालुगम्‌ । 
' उवाच पृथिवीपालं कैकेयी दारुणं बच! ॥१॥ 
_कामशर से पीड़ित और कामदेव के बशीसूत महीपाल दशरथ, 
से कैकेयी ये निठुर बचन बोली ॥१॥ 
नास्मि विमकृताः देव केनचिन्नावमानिता। 
अभिपायस्तु मे कश्चित्तमिच्छामि त्वया कृतम्‌ ॥२॥ 
मुझे ल॒ तो कोई बीमारी है और न किसी ने मेरा अपमान ही | 
. किया है। किन्तु मेरी -एक इच्छा हे जिसे आप पूरी कर सकते. 
हैं अथवा मेरा एक काम है, जिसे में तुमसे करवाना ।चाहतीः 


~ 
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प्रतिज्ञां प्रतिजानीष्व यदि त्वं कर्तुमिच्छसि । 
अथ तद्च्याहरिष्यामि यदभिप्रार्थितं मया ॥३॥ 
यदि तुम भेरा बह काम करने को राजी हो, तो उसे करने की 
प्रतिज्ञा करो । तब मैं अपनी बह्‌ बात बतलाऊँगी ।।३॥ 
ताझ्ुवाच महातेजाः केकेयीमीपदुत्स्मितः। 
कामौ हस्तेन संग्ह्य मूधजेषु भुविस्थि॥४॥ ताम्‌ 
केकेयी का यह बचन सुन, काम से व्याकुल महाराज दशरथ, 
जमीन पर पड़ी हुई कैकेयी का सिर हाथों से उठा अपनी गोद में 
रख, मुसक्या कर बोले ।।४॥ 
अवलिप्तः न जानासि त्वत्तः प्रियतमा मम। 
मनुजो मचुजव्याघ्राद्रामादन्यो न विद्यते॥५॥ 
हे सोभाग्यगवि ते ! क्या तुझे यह नहीं मालूम कि, पुरुषसिंह 
श्री रामचन्द्र को छोड़, हमारा तुझसे अधिक प्यारा और कोई 
मनुष्य नहीं है ।।४॥ 
तेनाजय्येन युख्येन राघवेण महात्मना । 
शपे ते जीवनाहेंण बूहि यन्मनसेच्छसि ॥६॥ 
सो तुमसे भी अधिक प्रिय, शत्रुओं से अजेय और सब से 
मुख्य श्रीरामचन्द्र जी की शपथ खा कर, हम कहते हैं कि, जो तू : 
चाहती हो सो कह ॥६॥ 
यं मुहृतमपश्यंस्तु जीवेयमहं ध्ुवम्‌। 
तेन-रामेण कैकेयि शपे ते वचनक्रियाम्‌ ।।७॥ ` 
. १ अ्वलिप्ते-सौभाग्यगविते | ( गो० ) 
बा० रा० अ०--८ 
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हे. केक्नेयी:! जिन -श्रीरामचन्द्र .को देखे ब्रिना.एक घड़ी भी जीना 
हमारे लिए असम्भव है, उन्हीं की शपथ खा कर हम कहते हैं कि, 
तेरा काम हम करेगे ॥७॥ [ 
ट _ ~° णेः यं 0 
आत्मना बाऽऽत्मजश्चान्यद्ट णै? य॑ मनुजपभम्‌ । 
तेन रामेण केकेथि शपे ते वचनक्रियाम्‌ ॥८॥ 
हम अपने से ओर अन्य तीनों पुत्रों से जिन श्रोरामचन्द्र को 
अधिक मानते -या'चाहते हैँ अथवा अपना शरीर व अन्य तीनों 
प्पुत्रों को दे डाल कर भोजिन श्रीरामचन्द्र को रखना चाहते हैं, 
तेरा वचन पूरा-करने को उन्हींकी हम शपथ खाते हैं ॥८॥ 
भद्रे . हृदयपप्येतदनुपुश्यो द्धरस्थ मे । 
एतत्समीक्ष्य कैक्रेयि ब्रूहि यत्साधु मन्यसे ॥९॥ 
-हेअद्रे! हृमारेःहृदय में तेरे ज़िए 'केसा प्रेम-है आर तेरा काम 
उकरने-के लिए हम शपथ खा चुके. हैं,इन बातों पर ध्यानः रख कर, | 
जो काम हमसे करवाना चाहती है., उसे भली भाँति समझ-बूक .कर 
< हज नयी eS pe os > 
बलम्रात्मनिऽपश्यम्ती ` न ` मां -शंङ्कितुमहंसि । 
5 _ -कुरिष्यामि तब ;य्रीतिं सुकृतेनापि ते शपे.॥१०॥ 
~ ` हमारी तेरे ऊपर जैसी प्रीति है उसको विचार कर 'किसी बात 
की शाङ्का सत कर । हम अपने पुणयों की शपथ खा, कर कहंते हैं कि, 


. _तूजो कहेगी बहीःहम “कर गे ॥१०॥ 
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0 
सा तदथमना देवी तमभिप्रायमागतस। 
निर्माध्यर्थ्यात्पहर्पान्व बभाषे दुर्वचं बचः ॥११॥ 
मन्थरा के,उपदेशा :को-अपने मन में रखे हुए और अपना मनो- 


रथ सिद्ध होता जान, भरत का.पक्षपात करती हुई और-प्रसन्न हो 
कैकेयी ये दुर्वंचन बोली ।॥।११॥ 


तेन वाक्येन संदृष्टा तमभिप्रायमात्मनः। 
व्याजहार महाघोरमभ्यागतमिवान्तकम्‌ ॥१२॥ 


महाराज की बातों से अत्यन्त प्रसन्न.हो और अपना मतलब 
8. 
पूरा. -करने -को आए हुए महाभयङ्कर यमराज की तरह केकेयी 


बोली ॥१२॥ 


यथा क्रमेण. शपसि वरं मम ददासि च। 
तच्छुण्वन्तु त्रयस्त्रिशद वाः साग्निपुरोगमाः ॥१३॥. 
हे महाराज ! आफ मुके बर देने क्री.शापथ. खा चुके हैं, इस 
चात. के:साच्ती -अझ्नि प्रमुख ३३ देवता-सहे । (-अथोत्‌. इस -कथन से 
कैकेंयी पति को अपनी प्रतिज्ञा पर अटल रहने के लिए ढ़ करती 


जह्वै।) ॥१३॥ 7 


चन्द्रादित्यो नभश्चैव ग्रहा रात्र्यहनी दिशः. 
जगच्च पृथिवी चैव सगन्धर्वा सराक्षसा ॥१४॥ 
निशाचराणि भूतानि ग्रृदेषु ग्रहदेवता! | 

. यानि चान्यानि भूतानि जानीयुभाषितं तब ॥१५॥ 


:-- उहेश्महाराज'! चन्द्रमा, ' सूर्ये, आकाश, ` अह, ` रात, ' दिन और 


[दिशाएँ) जगत्‌, सबं लोकों के निवासी, एथ्वी, गन्धं, राक्षस, भूत, 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


१ १ ६ Vinay Avasthi Sahib म अशधक ३० 


शहदेवता और और भी जो माणी हैं, वे के 
Te सब आपके कथन के साक्षी 


सत्यसन्धो महातेजा धमज्ञः सुसमाहित; । 
वर॑ मम ददात्येष तन्मे शृण्वन्तु देवताः ॥१६॥ 
सत्यसन्ध, महातेजस्वी, धर्मज्ञ, सदेव . सावधान रहने वाले 
महाराज हमको बर देते हैं यह बात सब देवता सुनें ॥ १६॥ 
इति देवौ महेष्वासं परिग्रह्याःभिशस्यः च । 
ततः परम्ुवाचेदं ` वरदं काममोहितम्‌ ॥१७॥ 
राजमहिषी कैकेयी ने महाधनुधौरी, वर देने को उद्यत और 


कामातुर महाराज' को वचनबद्ध कर और उनकी प्रशंसा कर 
कहा ॥१७॥ : 

` स्मर राजन्‌ पुरा दत्तं तस्मिन्‌ दैवासुरे रणे । 

` तत्र चाच्यावयच्छत्रस्तव जीबितमन्तरा ॥१८॥ 


हे राजन्‌! तुम पहले उस पुरानी बात को स्मरण करो, जब 


देवासुर-संग्राम में तुम गए थे और शु की मार से जब तुम मृतप्राय 


हो गए थे ॥१८॥ | र 
` तत्र चापि मया. देवं यत्त्वं समभिरक्षितः | ` 
. जोग्रत्या यतमानायास्ततो मे माददा बरौ ॥१९॥ 


प्र 'प्रिणह्य--परिवर्त नान्निवर्त्य २ अभिशस्य--सत्यसन्ध इत्यादिना 
6 ३ जा 3 हि 
<>स्वकायस्थयांच-स्त॒त्वा च ।.(.रा०;) ९ 
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उस समय मैंने जाग कर ओर बड़े यस्त से तुम्दारो रक्षा की 
थी । तब जागने पर अथवा होश में आने पर, तुमने मुझे दो बर 
दिए थे ॥१६॥ 
तो तु दत्तो वरो देव निक्षेपौ मुगयाम्यहम्‌ । 
~ 
तवेव पृथिवीपाल सकाशे सत्यसङ्गर ॥२०॥ 
हे सत्यवादी राजन्‌ ! उन दोनों बरों को मैंने तुम्हारे पास 
घरोहृर की तरह रखबा दिया था। डन्हीं दोनों बरों को तुमसे मैं 
इस समय माँग ती हूँ ॥२०॥ 


तत्मतिश्रुत्य धर्मेण न चेद्दास्यसि मे बरम्‌ । 
धरे As ~ 
अद्यव हि प्रहास्यामि जीवितं त्वद्विमानिता ॥२१॥ 

र यदि धर्मानुसार प्रतिज्ञा करके तुम वे दोनों बर मुभे [इस 
समय न दोगे तो अपने इस अपमान के कारण तुम्हारे सामने में 
सर जाऊंगी ॥२१॥ 

वाङ्मात्रेण तदा राजा कैकेय्या स्ववशे कृतः । 
प्रचस्कन्द विनाशाय पाशं मृग इवात्मनः ॥२२॥ 
महाराज दशरथ को केकेयी ने केवल वाणी से अपने बश में 
उसी तरह कर लिया, जिस तरह (बहेलिया) हिरन को मारने के 
लिए जाल में बाँध लेता है ॥२२॥ 
ततः परभुवाचेदं वरदं काममोहितम्‌। 
~ ओर) 
 बरौयो मे त्वया देव तदा दत्तो महीपते॥२३॥ 
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. तदूनन्तर बर देने वाले और काममोहित महाराज' से 
कैकेयी बोली. कि; हे देव :! तुमने मुके'जो दो बर उस समय दिए' 
॥२३॥ 


~ 


तो तावद्हमद्यव- बक्ष्यामिः श्रृणु मे वचः । 

योऽभिषेकसमारम्भो 'राधवस्योपकल्पित:- ॥२४॥ 

उन दोनों को मैं अभी माँगती हुँ । सुनो रामचन्द्र के अभिषेक 
के लिए जो सामान सँजोया गया है | ।२४॥। 
EN iE ` हक ta 

अनेनेवाभिषेकेन भरतो मेऽभिषिच्यताम्‌ः। 

यो द्वितीयो बरो देव दत्तः भीतेन घे वया ॥२५॥ 

तदा दैवासुरे. युद्धे तस्यः कालोऽयमागतः । 

नब प्रश्च च वर्षाणि दण्डकारण्यमाश्रित; ॥२६॥ 


- उससे मेरे पुत्र भरत को अभिषेक किया जाय--( यहःतो एकः | 
वर हुआ) । हे देव ! तुमने देवासुर-संग्राम में प्रसन्न हो जो दूसरा: 


बर देने को कहा था उसके लेने का समय अब आ.गया है। बह 


यह हे कि, चौदह वर्षों तक बने में रह'कर॥२५॥२६॥ | 

` चीरोजिंनजटाधारीः रामों भवतः तापसः। ` | 
~ ` भरतो. भजतामद्यः योवराज्यमकप्टकम्‌॥२७॥ | 
` रॉमेचन्द्र जटा-वल्कले'घोरेण कर तापस वेष में रहें । मेरे पुत्र 2 
. अरत आज ही निष्कणटक राज्य भोग।रिणी..- ` 
. एष भे परमः कामो दत्तमेव वर णे] 
 _ अदयध्चैवा हिःपंश्ये्यःमधानतं रॉधवं'बनम्‌श।रटाः | 


| BJP, Jammu. An eGangotri Initiative | 
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बसं, यही मेरी परंम कामना है। आपके दिए हुए ही वर में 
माँगती हूँ । मैं रांम'का वनगमन- आज ही देखना चाहती हुँ ॥२८॥ 
स राजराजो भव सत्यसङ्गरः 
कुल च शीलं च हि रक्ष जन्म च! 
परत्र वासे हि वदन्त्यचुत्तमं 
तपोधनाः सत्यवचो हितं णाम्‌ ॥२९॥ 
इति एकादशः सर्गः । 
हे राजन्‌ ! अब तुम सत्यप्रतिज्ञ बन कर अपने कुल, शील ओरः 


जन्म की रक्षा करो। क्योंकि ऋषिगण, मनुष्यों के हितार्थ, सत्य 
ही को स्वर्ग प्राप्ति के लिए परमोत्तम'साधन बताते हैं. ॥२६॥ 


योध्याकेणड'का ग्यारहवाँ संग समाप्त हुआ । 
वादश सगः 
तत! श्रस्वाः महाराजः केकेय्या-दारुणं-वचः।' 
चिन्तामभिसमापेदे  झुहूतः प्रतापः चः॥१॥ 
कैकेयी: की इन” कठोरः बातों को सुन; महाराज" दशरथः बहुत 
'तिन्तितं और सन्तप्न हुए ॥१॥ 
किंतु मे यदि वा स्वम्चित्तमोहोऽपि वा मम। 


अनुभूतोपंसंगो' वा” मनसोवाप्युपद्रव/ ॥२॥ 
२ प्नसोवाप्युपेद्॑ब/!--आंधिव्योधिजनितविक्षेपीवा:। (बिJ ) ` 
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आर सोचने लगे क्या हम यह दिन में 
ह दिन में ही स्वप्र देख रहे 
श Re को मोह प्राप्त हो गया है या भूत-प्रेत की Fe है, 
नी किसी दुष्ट ग्रह की पीड़ा है, अथवा आ[धिठ , 
ह बह पठ्याविजञनित यह्‌ 
इति सञ्चिन्त्य तद्राजा नाध्यगच्छत्तदा सुखम्‌ । 
मतिळभ्य चिरात्‌ संज्ञां कैकेयीवा्यतापितः ॥३॥ 
बहुत सोचने-विचारने पर भी महाराज क 
। मन सुखी न हुआ। 
इछ काल पीछे जब वे प्रकृतस्थ हुए तब कैकेयी ॥| 
> र्क 
च गि बातों को स्मरण 
व्यथितो विक्लवश्चैव व्याघ्रं दृष्ट्रा यथा मगः | 
. © ८ 
असंहतायामासीनो जगत्यां दीषशरुच्छत्रसन्‌ ॥४।॥ 
हि व्यथित और बिकल उसी प्रकार हुए, जिस प्रकार हिरन शेरनी 
देख कर व्यथित, बिकल और सन्तप्त होता है। उस समय 
महाराज दशरथ बिना आसन के भूमि पर बैठे-बैठे दीर्घ साँस ले 
रहे थे ॥४॥ ; 
मण्डले पन्नगो रुद्धो मन्त्रोरिव महाविषः । 
अहो धिगिति सामपी वाचश्ुक्त्वा नराधिपः ॥५॥ 
मानो सन्त्रमणडल के भोतर घिरा हुआ मन्त्रमुग्ध महाविष- 
चर सप झुफकारता हो | क्रोध में भर महाराज ने कहा “मुझे 
थिक्कार है? ॥५।। eo 7 फट 
मोहमापेदिवान्भूयः शोकोपहतचेतनः] - 
चिरेण तु उपः संज्ञां प्रतिलभ्य सुदुःखितः ॥६॥ 


5 23% सर -$2 ५ 
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यह कह शोक से विह्वल महाराज फिर मूच्छित हो गए । देर 
र i रह कर, जब वे सचेत हुए, तब अत्यन्त दुखी 
हुए-॥६। 
कैकेयीमन्रवीत्क्र द्वः प्रदहन्निव चक्षुषा | 
नृशंसे दुष्टचारित्र कुलस्यास्य विनाशिनि ॥७॥ 
ओर क्रोध में भर केकेयी को इस तरह देखा, मानो उसे भस्म - 
ही कर देंगे ! तदनन्तर उससे बोले, अरी नृशंसा ! पापस्बभावे ! 
आर कुल का सत्यानाश करने वाली ! ॥७॥ 
किं कृतं तव रामेण पापे पापं मयाऽपि वा। 
सदा ते जननीतुस्यां दृत्ति बहति राघवः ॥८॥ 
श्रीरामचन्द्र ने या हमने तेरा क्या बिगाड़ा है । श्रीरामचन्द्र 
त्तो गर्भधारिणी माता के समान सदा तेरे साथ बरतीब करते 
हैँ ४ 
तस्येव स्वमनथाय किन्निमित्तमिहोद्यता। 
स्वं मयात्मविनाशारथं भवनं स्तं प्रवेशिता ॥९॥ 
श्रीरामचन्द्र का इस प्रकार का अनर्थं करने को तू क्यों तैयार 
हुई है । हाय ! हमने अपना नाश ( अपने हाथों ही से ) करने के 
लिए तुझे अपने घर में बुलाया ॥&॥ 
अविज्ञानान्द्रपसुता व्याली तीक्ष्णविषा यथा। 
जीवलोको यथा #सर्वा रामस्याह गुणर्तत्रम्‌ ॥१०।। 
हमने तो तुझे राजकुमारी सममा था, हम यह नहीं जानते 
थे कि, तू उम्र त्रिषधारिणो साँपिन है. । जब सारे लोग श्रीरामचन्द्र 
जी के गुणों की प्रशंसा कर रहे हैं, ।।१०॥ 


ॐ पाठान्तरे--यदा । 
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अपराधं कमुदिश्यः त्यक्ष्यामीष्टमहं सुततम्‌। 
कॉसर्यां वा सुमित्रां वा त्यजेयमपि वा श्रियम्‌ ॥११॥ 
तब हम कोनसा अपराध लगा कर ऐसे प्यारे पुत्र का. त्याग 


ड । हम कोसल्या, सुमित्रा और राज्य को भी त्याग सकते 
॥११॥ 


जीवितं वात्मनो रामं न त्वेव ` पितृवत्सलम्‌ । 
परा भवति मे. प्रीतिदष्रा तनयमग्रजम्‌ ॥१२॥ 


इतना ही नहीं, बल्कि हम अपने. प्राण. तक त्याग: सकते हैं 
किन्तु. अपने प्राणाधार पितृवस्सल श्रीरांमचन्द्र को नहीं त्याग 
सकते । अपने अ्येष्ठ राजकुमार श्रीरामचन्द्र जी को देखने से 
हमारा मन परम प्रसन्न होता है ॥१२॥ 
„५ अपश्यतस्तु मे रामं नष्टा भवतिं चेतना।. 
तिष्छेद (Se सलिलं विना. 
र्लोको विन्ता सूय सस्यं वा सलिल विना १३॥ 


ओर श्रीरामचन्द्र को न देखने से हमारी सुधबुध नष्ट हो' 


: जाती है । बिना सूये के लोक भले ही बने रहेँ, बिना जल बरसे: 


अन्न भले ही उत्पन्न हो ॥१३।। 
न तुःरामं- विना देहे. तिष्ठेचुः मम. जीवितम्‌| ` 
तदलं. त्यञ्यतामेषः. निश्चयः पापनिश्चये-॥।१४॥' 
किन्तु बिना श्रीरामचन्द्र के क्षण भर भी हमारे प्राण शरीर 


Ne कक 
~ oo 
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अपितेःचहणो मूध्ना'स्पृशाम्येष' प्रसीद मे । 
किमिदं चिन्तिर्तं पापे त्वया परमदारुणम्‌ ॥१५॥ 
हम अपना सिर तेरे चरणां में रखते हैं, हम पर प्रसन्न हो।' 
हे पापिन ! ऐसा कठोर ठान तूने किस लिए ठाना है ।।१४। 
अथ जिज्ञाससे मां त्वं भरतस्य प्रियामिये । 
अस्तु यत्तत्वया पूवं व्याहृतं राघवं प्रति॥१६॥ 
स मे ज्येष्ठः सुतः श्रीमान्‌ धर्मज्येष्ठ इतीव मे |. 
तत्या म्रियवादिन्या सेवार्थ कथितं भवेत्‌ ॥१७॥ 
यदि तू.यह जानना चाद्दती है कि हमः भरत को प्यारः करते 
हैं कि नहीं, तो-तू परीक्षा. ले; किन्तु. तू.स्वयं श्रीरामचन्द्र . के बारे 
में पहलें जो यह कह चुकी है कि, हमारे ज्येष्ठ पुत्र श्रीराम धम- 
ज्येष्ठ होने के कारणः राज्य पाने के अधिकारी हैं सो. यहः वात क्या ' 
तूने -मेरी खुशामद करने को कही थी अथवा श्रीरामचन्द्र से अपनी - 
टहलःकरवाने को कही थी ?॥१६॥ १७ | 
तच्छुत्वा शोकसन्ता सन्ताप॑यसि मां भृशम्‌ 
आविष्टाऽसि ग्रहं शून्यं सा त्वं परतरं गता ॥१८॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के राज्याभिषेक को सुन, तू शोकसंतप्त स्वयं हुई 
और मुके भीं -शोकसन्तप्त कर रहीं है, सो जान पड़ता हैःसूने घर 
में रहने से तेरे. सिर पर कोई प्रेत सवार हो गया दै, इसीसे 
तू.अँपने आपे में नहीं है ॥१८॥ 
इक्ष्वाकूणां कुले देवि'सम्प्रा्तः सुमहानयम्‌ । ` 
- अनयोः नयंसम्पन्ते यंत्र ते! विकृता'मतिः॥ १२॥ 
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हे देवि ! महाराज इच्चाकु के कुल में यह बड़ा अनर्थ हो रहा 

कि, जो आज तक सदा नीतिंशालिनी रही थी उसीकी बुद्धि 

पर आज पत्थर पड़ रहे हैं। अथात्‌ जब अच्छे लोगों की बुद्धि 
बिगड़ती है तब कुल में अनिष्ट होता है ॥१६॥ 


“प्रायः समापन्न विपत्तिकाले 
धियोऽपि पुंसां मलिना. भवन्ति” 
अथवा 
जाको प्रभु दारुन दुख देहीं । 
ता कर मति पहिले हरि लेहीं ॥ 


न हि किश्विदयुक्त ? वा विप्रियं* वा पुरा मम | 
अकरोस्त्वं बिशालाक्षि . तेन न श्रहधाम्यहृम्‌ ॥२०॥ 


यदि तुझे भूत-प्रेत की बाधा न होती अथवा किसी रह की. 
बुरी दशा की पीड़ान होती तो ऐसी लोकविरुद्ध और हमारे 
का बात र कि तूने पहले कभी नहीं कही थी, इस समय 
न कहती । इससे हमें विश्वास नहीं होता कि, तुझे भू 
है ॥२०॥ pp 
ननु ते राघवस्तुस्यो भरतेन महात्मना। 
बहुशो हि सुबाले त्वं कथाः कथयसे मम ॥२ १॥ 


हे बाले ! तू तो हम से बहुधा यही कहा करती थी कि, तुझे 
भरत के समान ही श्रीरामचन्द्र प्रिय हैं अथोत्‌ भरत और श्रीरामं 
सें कुछ भी भेद नहीं समझती रही है ।२९॥ _ 


_ १ अयुक्त--लोकविरुड्म्‌ । (गो०) २ विप्रियं प्रतिकूलम्‌ अगु (वि० ) 
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तस्य धमात्मनो देवि बने वासं यशस्विनः। 
कथं रोचयसे भीरु नव बपांणि पश्च च ॥२२॥ 
हे देबि ! उसी धमोत्मा और यशास्तरी श्रीरामचन्द्र का चौदह वर्षों 
तक बन में रहने (का बर माँगना) तुझे कैसे अच्छा लगता है ॥२२॥ 
अत्यन्तसुकुमारस्य तस्य धर्मे#क्तात्मन । 
कर्थं रोचयसे वासमरण्ये भृशदारुणे ॥२३॥ 
- मीत्मा एबं अत्यन्त सुकुमार श्रीरामचन्द्र का अत्यन्त ` कठोरः 
( अथीत्‌ १४ वर्षों के लिए ) वनवास तुमे कैसे अच्छा लगता 


है, ॥२३॥ » ४ 
रोचयस्यभिरामस्य रामस्य शुभलोचने । 


तव शुश्रषमाणस्य किमथ विप्रवासनम्‌ ॥२४॥ 
हे शुभलोचने ) लोकाभिराम श्रीरामचन्द्र का जो तेरी सेवा 
क्रिया करते हैं, घर से निकालना तुमे कैसे अच्छा लगता है ?।२४।। 
†रामेऽपि भरताद्‌ भूयस्तव शुश्रूषते सदा । 


विशेषं खयि तस्मात्त भरतस्य न लक्षये ॥२५॥ 
फिर; भरत की अपेक्षा श्रीरामचन्द्र सदा तेरी सेवा अधिक 
किया करते हैं । श्रीरामचन्द्र से अधिक भरत की तुममें भक्ति है, 


हमें तो ऐसा नहीं जान पड़ता ॥९४॥ 
` शआुश्रषां गौरवं? चैव प्रमाणः वचनक्रियाम्‌ । 


कस्ते भूयस्तरं. कुर्यादन्यत्र मचुजषंभात्‌ ॥२६॥ 
१ गौरवं प्रतिपत्तिः । (गो) बहुमानं । (वि०) २ प्रमाणं-पूजा 
.(गो०) :वचनक्रियाम्‌--उक्तकरणं' (वि) ४ भूयस्तरं--त्रत्यन्तम्‌ (वि०) 


` $ पाठान्तरे =-श्रृतात्मनः । 


+ पाठान्तरे-रामो हि। `. 
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जरा बिचार तो, श्रीरामचन्द्र को छोड़ और . कौन -तेरी इतनी 
अंधक सेवा, सम्मान और आज्ञापालन करेगा ? ।।२६॥ 
बहूनां स्त्रीसहस्राणां बहूनां चोपजीबषिनाम्‌ । 
परिवादोऽपवादो वा राधवे नोपपद्यते ॥२७॥ 
अन्तःपुर में बहुत सी स्त्रियाँ और नौकर-चाकर हैं, 
किन्तु उनमें से, एक के -भी मुख से, श्रीरामचन्द्र की बुराई या 
गन्दा कभी नहीं सुनी ॥२७।॥ 
सान्त्वयन्‌ सवभूतानि रामः शुद्धेन चेतसा ¦ 
गृह्णति ` मनुजव्याघ्रः प्रिये*विंषयवासिन:३२.॥२८॥ 
श्रीरामचन्द्र शुद्ध मन से प्राणिमात्र को सान्त्वना प्रदान करते हें 
“ओर अपनी प्रजा के लोगों को अपने बश में -रखते हैं-या सब का 
“मन्त अपनी सुटटी में किए रहते हैं ॥रम। . 
सत्येनः लोका“ञ्जयति दीनान्दानेन राघबः। 
शुरूऽुश्रूपया वीरो धनुषा युधि ' शस्त्रवान्‌॥२९॥ 


श्रीरामचन्द्र प्राणीमात्र के हित में निरत-रहने' से स्वगीदि लोकों ' 


'को और अपनी उदारता से दीनदुखियों को ओर दान से ,ब्राह्मणों 
को अपने बशीभूत किए हुए हैं.। इसी प्रकार उन्होंने 'गुरुजनों को 
सेवा सेश्ओर घन्रुधोरी शत्रुओं 'को युद्धभूमिःमें -बनुषःद्वारा अपने 


-बश. में.कर.- रखा है ॥२६।। i 


. `) १ऽनोपपद्यते--नविद्यते'। (वि९) २, प्रियेः--अभीष्ट “प्रदानें: (गो) 


` ३ विषयवासिनः- स्वदेशस्यानजनान्‌। ( वि० ) :४ -सस्येन-¬भूत हिते न. । 
५ गो० ) ५ लोकान--स्वर्गादि वेकुएठ पयैन्तान्‌। (' गो०`) 
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:सत्यं? दानं ` तपः. त्यागो मित्रता“ शोच +माजवम्‌  । 

विद्याम च शुुशुश्रूपा ध्रुवाण्येतानि राघवे॥२०॥ 


सत्य ( सत्यभाषण्‌ ), दान ( परलोक प्रयोजन सम्बन्धी), तप 
( शास्त्रबिहित भोजनः करना-जिह्वा के स्वाद के लिए खाते 
समय भच्षयाभच्य का विचार रखना), मैत्री ( सब लोगों की 
हितकामना ), शौच (.बाहदर-भीतर की पवित्रता), आजव (दूसरे 
के मत के अनुसार चलने वाले), बिद्या ( तत्वज्ञान) गुरुशश्रषा 
आदि सद्गुण श्रीराम चन्द्र में निश्वय ही विद्यमान हैं.॥३०॥ 


तस्मिन्नाजवसम्पन्ने देवि देवोप॑मे कथम्‌ । 
पाप माशंससे रामे महर्षिसमतेजसि ॥३१॥ 


-हे देवी ! जो श्रीरामचन्द्र सबके मन को देख कर-काम करने 
-ाले हैं जो महर्षियों ओर देवताओं के समान तेजस्वी हैं,-उन 
-श्रीरामचन्द्र को तू बनवास का क्लेश देना चाहती है ! ॥३१॥ 

न स्मराम्यम्रियं वाक्यं लोकस्य प्रियवादिनः । 
स॒ क्रथंस्वत्कृते -रामं वक्ष्यामि ` ग्रियमम्रियम्‌ः॥३२॥ 

_ , जो श्रीरामचन्द्र, कभी -किसी से अग्रियत्रचन -नहीं.बोलते, हम 
तेरे.कहने से क्यों कर उत प्राणों से बढ़ कर प्यारे श्रीराम से यह 
१ सत्यं -सत्यवचनं । ( विश.) २ दानं--परलोकप्रयोजन -( गो) 
३तपःशास्त्रविहित भोजनानिवृत्यादिरूपः। (गो ०)४ त्यागः “ऐेहिकप्रयोजनः 
्रीच्यथं । ( गो० )-५ मित्रता--संवसुहृत्वम | ( गो० ) ६ शोौचे--बाह्या- 
अयन्तरशुद्धिः .॥ ( वि०.) ' ७ श्रावम्‌ -परिचित्तानुव्रतित््रं । ( गो० ) 
,बःविद्या=वच्च-ज्ानंः। ¢ गो ०)) ९ पापं~-बनवासदुःखं. ¢ वि०;) । 
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अप्रियवचन कह सकते हैं । कहना तो जहाँ-तहाँ रहा, हम तोः 
अपने मन में भी ऐसो बात की कल्पना नहीं कर सकते ।। ३२॥ 
क्षमा यस्मिन्‌ दमस्त्यागः सत्यं धर्मः कृतज्ञता । 
अविहिंसा च भूतानां तमृते का गतिर्मम ॥३३॥ 
जिस श्रीरामचन्द्र में क्षमा, दम, त्याग, सत्यभाषण, धामिकता,, 
कृतज्ञता, प्राणिमात्र में अहिंसा का भाव जैसे ( अलौकिक ) 


सद्गुण बिद्यमान हैं, उस श्रीराम के बिना हमारी क्या दशा होगी 
( जरा इस प्रश्न को तो अपने मन से पूछ देख ) ॥३३॥ 


मम द्धस्य कैकेयि गतान्तस्य तपस्विनः? | 
दीनं छाळप्यमानस्य कारुण्यं कर्तुमर्हसि ॥३४॥ 


हे केकेयी ! हम बूढ़े हैं। हमारा अन्त समय अब निकट आ 
चुका है। हमारी इस समय शोच्य अवस्था है ओर हम तेरे सामने 
गिड़गिड़ा रहे हैं । हमारे ऊपर दया ( रहम) कर । (अथोत्‌ श्रीराम- 
चन्द्र जी के बनवास का हठ छोड़ दे । ) ॥३४७॥ _ 

पृथिव्यां सागरान्तायां यस्किश्चिदधिगम्यते | 
€ ® oN 
तत्सवं तव दास्यामि मा च तवां मन्युराविशत्‌ ॥३५॥ 
इस समुद्र से घिरी हुई.प्रथ्वी के भीतर जो कुछ है--हम-व 
सब तुरे देने को तैयार हैं, हमें तू सत्यु के सुख सें मत ढकेल। इ | 
..._ अञज्जछि कुर्मि कैकेयि पादो चापि स्पृशामि ते। ` 
 . शरणं भव रामस्य माधम मामिह. स्पृशत्‌ ॥३६॥ . 
१ तपस्विनः शोचनीयावस्थस्य । (गो) २ शरणं--रक्षित्‌ ।,(गो०} 
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हे केकेयी ! हम तेरे हाथ जोड़े हैं, पैरों पड़ते हैं तू रामचन्द्र 
की रक्षक बन ओर हमें प्रतिज्ञाअङ्ग के पाप से बचा ।।३६॥ 
इति दुःखाभिसन्तप्त विळपन्तमचेतनम्‌ । 
घूणमानं महाराजं शोकेन समभिप्लुतम्‌ ॥३७॥ 
इस प्रकार शोक से सन्तप्त महाराज दशरथ जी विलाप करते- 
करते अचेत ( भूच्छित ) हो गए। उनका सारा शरीर घूमने लगा 
अर वे शोक से विकल हो गए ।।३७॥ 


पारं शोकाणवस्याशु परार्थयन्तं पुनः पुनः । 
र CN NY रे a 
प्रत्युवाचाथ केकेयी रोद्रा रौद्रतरं वचः ॥३८॥ 

. उन्होंने इस शोकसागर के शीघ्र पार होने के लिए बार-बार 
ग्राथंना की ; किन्तु दुष्टा केकेयी ने उन पर दया न की, बल्कि 
(वह ) ओर भो अधिक कठोरतापूणे वचन बोली ॥३८॥ 

याद दत्वा वरो राजन्‌ पुनः प्रत्यनुतप्यसे। 
धार्मिकत्वं कर्थं वीर पृथिव्यां कथयिष्यसि ॥३९। 
है राजन्‌ ! यदि तुम वर दे कर, उनके लिए अब पछताते हो, 


'तो हे. वीर ! तुम्हें संसार में कौन धार्मिक कहेगा ? ॥३६।। 


यदा समेता बहवस्त्वया राजषयः सह । 
८. ए ) ~ 

कथयिष्यन्ति धमज्ञास्तत्र कि प्रतिवक्ष्यसि ॥४०॥ 
जब अनेक राजषि ठम्हारे पास आ, इस वरदान के संबन्ध 
में तुमसे पूछेंगे ; तव हे धर्मज्ञ ! उनके प्रश्‍न का तुम क्या उत्तर 
दोगे ? ॥।४०॥ 

यस्याः प्रयत्ने जीवामि या च मामभ्यपालयत्‌ । 

तस्याः कृतं मया मिथ्या कैकेय्या इति वक्ष्यसि ॥४१॥ 
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उनके प्रश्‍न के उत्तर में तब मको यही न कहना पड़ेग 
जिसकी कृपा से भेरी जान वची ला इस i भी ह 
जागता मौजूद हुँ और जिसने कठिन समय में मेरी बड़ी सेवा को 
उसी केकेयी को बर देने का वचन दे कर भी, मैंने] बर नहीं 
दिया ॥४१॥ 


किल्विषत्व॑ नरेन्द्राणां करिष्यसि नराधिप | 
: hy 
यो दत्वा वरमभद्रेव पुनरन्यानि भाषसे ॥४२॥ 


मैं जान गई, तुम इच्वाकुकुल के यशस्वी राजाओं के यश 
को कलंकित करोगे, क्योंकि वर देने की प्रतिज्ञा करके, अब तुम 
अपनी उस प्रतिज्ञा को पलट रहे हो ।४२।। 
_ पे OD TN 9] 
शैव्यः श्येनकपोती ये स्वमांसं पक्षिणे ददौ । - 
अलकश्चक्षुषी दत्वा जगाम गतिमुत्तमाम ॥४३॥ 
देखो, तुम्हारे ही वंश में एक राजा शिवि हो गए हैं, जिन्होंने 
( अपनी प्रतिज्ञा पूरी करने के लिए ) बाज पक्षी को अपने शरीर 
का सांस तक दे, कबूतर की प्राण-रक्षा की थी। दूसरे राजा अलर्क 
थे, जिन्होंने अपने नेत्र निकाल कर, एक अंधे ब्राह्मण को दे द 
थे, जिससे उनको सद्गति प्राप्त हुई थी ॥४३॥ | 
सागरः समयं? कृस्वा न वेलामतिबतते । 
` . समयं माञञ्रतं काषींः पूर्वृत्तमनुस्मरन्‌ ।।४४।। 
"` ( मनुष्य तो मनुष्य ) समुद्र भी वचनबद्ध होने के कारण 
अपने तट के आगे नहीं बढ़ता | अतएव तुम भी पहली बातों को 
स्मरण कर, अपनी प्रतिज्ञा को झूठी मेत करो ॥४४॥ : 
: . १ समयं--्रतिज्ञा।.( गोश )। ` ` - | 
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स त्वं धमं परित्यञ्य रामं राञ्येऽभिषिच्य च। 
सह कोसल्यया नित्यं रन्तुमिच्छसि दुर्मते ॥४५॥ 

हे दुष्टात्मा राजन्‌ ! इस समय तेरी बुद्धि बिगड़ गई है। 
इसीसे तू सत्य का अनादर करके, राम को राज्य इसलिए दे रहा 
है कि, जिससे तू नित्य उसकी माता कौसल्या के साथ विहार 
करे ॥४४॥ 

[ टिप्पणी--महाराज दशरथ के लिए कैकेयी का 'हुम॑ते” कहना 
सवथा अविवेकपूण है। 

[ टिप्पणी--कैकेयी को इस बात से स्पष्ट है कि स्त्री की बुद्धि 
प्रलयङ्कारी होती है । उसे अपने हठ के सामने कहनी अनकहनी बात का 
जरा भो ध्यान नहीं रहता ||] | 

भवत्वधमों धमो वा सत्यं वा यदि वाउद्वतम | 
यत्त्वया संश्रुतं मह्यं तस्य नास्ति व्यतिक्रमः ॥४६॥. 
अब चाहे धमं हो चाहे अधमे, चाहे सत्य हो चाहे मिथ्या 
तुमने मुझसे जो प्रतिज्ञा की है, वह तुम्हें पूरी करनी ही होगी । 
उसमें अब हेरफेर कुछ भी नहीं हो सकता ॥४६॥ 
अहं हि विषमद्यव पीत्वा वह तवाग्रतः । 
पश्यतस्ते मरिष्यामि रामो यद्यभिषिच्यते ।।४७॥ 

ओर यदि तुम अपनो प्रतिज्ञा पूरी न करोगे और रामचन्द्र 
ही को राज्य दे दोगे, तो बहुत-सा हलाहल विष पी कर मैं तुम्हारे 
सामने ही अपनी जान दे. दूँगी ॥४७॥ 

एकाहमपि पश्येयं यद्यहं . राममातरम्‌ । 


अवग्जलि प्रतिग्रह्नन्तीं श्रेयो ननु मतिमम॥४८॥ 
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यदि मैंने किसी दिन भी (राजमाता होने के कारण) कौसल्या 
को लोगों का प्रणाम ग्रहण करते देखा, तो फिर मैं अपने शरीर 
को न रखूँगी अथीत्‌ तुरन्त मर जाऊँगी ॥४८॥ 
भरतेनात्मना चाहं झपे ते मनुजाधिप । 
यथा नान्येन तुष्येयमृते रामविवासनात्‌ ॥४९॥ 
हे नरेन्द्र ! में अपनी और भरत की से 
ह की शपथ खाकर तुम 
कहती हूँ कि, मैं राम को बन में भेजे बिना और किसी दाई 
से सन्तुष्ट नहीं हो सकती ।।४३।। 
एतावदुक्त्वा बचनं कैकेयी विरराम ह। 
विळपन्तं च राजानं न प्रतिव्याजहार सा ॥५० ॥ 
यह कह केकेयी चुप हो गई और बिलाप करते हुए महाराज 
दशरथ से और कुछ भी न बोली अथीत्‌ उसने दशरथ की अप 
युक्तियों पर जो श्रीरामचन्द्र जी को बन में न भेजने के लिए 
उन्होंने प्रदर्शित की थी, कुछ भी ध्यान न दिया | |४०॥ | 
भत्वा च राजा कैकेय्या वाक्यं परमदारुणम्‌ | 
` रामस्य च बने वासमेश्वयं भरतस्य च ॥५१॥ 
केकेयी की इन कठोर बातों को सुन, महाराज दशरथ को 
निश्चय हो गया कि, कैकेयी सचमुच श्रीरामचन्द्र जी का वनवास 
ओर भरत का राज्याभिषेक चाहती है ॥५१॥ og 
 नाश्यभाषत केकेयीं मरुतं च्याङकछेनदरियः। | 
` अश्षतानिमिषो देवीं प्रियामग्रियवादिनीम्‌ ॥५२॥ 
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वे कैकेयी से बोले तो कुड नहीं; किन्तु विकल हो, एक घड़ी 
तक अपनी प्रिया किन्तु अप्रियबादिनी केक्रेयी के मुख को इकटक 
निहारते रहे ॥४२॥ | 
तां हि वज्रमां ताचमाकण्य हृदयाप्रियाम्‌ । 
दुःख शोकमयीं घोरां राजा न सुखितोऽभवत्‌ ॥५३॥ 
केकेयी के मुख से बज्र के समान हृदय को दहलाने वाले और 
दुःख, शोक उत्पन्न करने बाले भयंकर वचनों को सुन, महाराज 
दशरथ सुखी न हुए, सुखी क्यों कर हो सकते थे ? ॥४३॥ 
स देव्या व्यवसायं! च घोरं च शपथं कृतम्‌ । 
ध्यात्वा रामेति निःश्वस्य च्छिन्नस्तरुरिवापतत्‌ ॥५४॥ 
कैकेयी का श्रीरामचन्द्र जी को बन में भेजने का भयङ्कर 
निश्चय ओर उसकी शपथ को स्मरण कर, महाराज दशरथ ने 
“हा राम ! हा राम !!” कह कर, ऊँची साँस ली ओर जड़ से कटे 
हुए पेड़ की तरह वे जमोन पर गिर पड़े ॥५४। 
नएचित्तो यथोन्मत्तो विपरीतो यथाऽतुरः । 
हृततेजा यथासपों बभूव जगतीपतिः ॥५५। 


उस समय महाराज पागल की तरह नष्टचित्त, सन्निपातादि 

रोगों से प्रस्त रोगी की तरह, विपरीत बुद्धि और मंत्रमुग्ध सपं की ' 
तरह, हततेज हो गए ॥।५४॥ 

दीनया तु गिरा राजा इति होवाच फैकयीम्‌। 


अनथमिममर्थाभं केन स्वभ्ुपदक्षता ॥५६॥ 


१ च्यवसायं-रामविवासनविषयंनिश्चयं ( वि० ) 
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. महाराज ने गिड्गिड़ा कर केकेयी से कहा-तुझे किसने 
इस अनथ भरी बात को अर्थ के रूप में समाया है । अथीत्‌ 
जिस काम के करने से सरासर हानि है, उसमें लाभ का होना 
तुमे किसने समभाया है ? ॥४५६॥ 

भूतोपहतचित्तेव ञ्‌ वन्ती मां न छज्जसे | 
शीलव्यसनमेतत्ते नाभिजानाम्यहं पुरा | ।५७॥ 
रेतम्रस्त मनुष्य की तरह | 
हमसे बातचीत करते तुझे लज्जा 
र जान पड़ती ! हम पहले यह नहीं जानते थे कि, तू ऐसी 
दुःशीला है और तेरी ऐसी करतूत हैं ।।५७। 
बाछायास्तस्विदानीं ते लक्ष्ये - विपरीतवत्‌ । 
कुतो वा ते भयं जातं या त्वमेबंविध॑ वरम्‌ ॥५८।। 
बाल्यावस्था में तो तेरा स्वभाव इस समय के र से 
सवथा बिपरीत था । तुके ऐसा भय कैसे उत्पन्न नस 
के श्रा 
बर माँगती है. कि ।।५८॥। a ० 0238 
राष्ट्र भरतमासौनं ट्ृणीषे राघवं बने । 
बिरमेतेन भावेन त्वमेतेनावरतेन वा ॥५९॥ 
भरत राजसिंहासन पर ओर श्रीरामचन्द्र चन में जायें 

ह म ।रामचन । बस 
. अब हठ छोड़ दे और ऐसी झूठी बाते झुँह से मत निकाल ॥५६। हे 

यदि भतुः भियं कायं लोकस्य भरतस्य च | ` 52 

उृशंसे पापसङ्करपे श्षुद्रे दुष्कृतकारिणि ॥६०॥ ` 
अरी जंशंसे, अरी पापिन ! अरी ओछे स्वभाव बाली ! अरी 
कुकमिन्‌ ! यदि प्रजा की, अपने पुत्र भरत की और हमारी भलाई 
र शस टकर द.म कर।॥३०। `... | ` 
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किन्नु दुःखमलीक॑ वा मयि रामे च पश्यसि । 
न कथंचिदृते रामाद्वरतो ' राज्यमावसेत्‌॥६१॥ 
हमने या श्री राम ने तेरा कौन-सा ऐसा, अपराध किया है 
जो तू ऐसा कहती है । हम समभे हैं कि, श्रीरामचन्द्र के सामने. 
भरत तो कभी राजगद्दी पर बैठना पसंद हा न करग ॥ ६१॥ 
रामादपि हितं मन्ये धमंतो बळवत्तरम्‌ । . 
कर्थं दरक्ष्यामि रामस्य वनं गच्छेति भाषिते ॥६२॥ - 


क्योंकि हम तो भरत को श्रीरामचन्द्र से भी अधिक धमीत्मा 
समभते हैं । हम जब श्रीराम से बन जाने को कहेंगे, तब उसका 
मुख उदास हो जायगा, उसे हम कैसे देख सकगे ? ॥६२॥ 
मुखबर्ण विवर्ण तं यथैेन्दुप्ुुपप्लुतम्‌ 
तां हि मे सुकृतां? बुद्धि स॒हृद्विः सह निश्चिताम्‌ ॥६३॥ 
राह से ग्रस्त चन्द्रमा की तरह श्रीरामचन्द्र का उतरा- हुआ 
चेहरा हम कैसे देख सकेंगे ! हम अपने मंत्रियों और हितैषी मित्रों 
के साथ परामशो कर, जो निश्चय कर चुके हैं ॥६३॥ 
e £] ~ [eS 2 
कथ  द्रक्ष्याम्यपाहता परारव हरता चस्रूम्‌ | 
कि मां वक्ष्यन्ति राजानो नानादिग्भ्यः समागताः ॥६४॥ 
उसका बदल जाना, शत्रु से मारी हुई सेना की तरह, हम केसे 
देख सकंगे ? फिर देश-देशान्तरों से आए हुए राजा लोग सर्व 
सम्मति से निश्चित हुए मन्तव्य के विरुद्ध काम होते. देख, . हमसे 
क्या कहेंगे ? ॥६४॥ 
१ सुक्कतां-मन्त्रिभिः । ( गो० ) 
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बालो बतायभैक्ष्वाकश्चिर राञ्यमकारयंत्‌ । 
\ द्ध 
यदा तु बहवो दृद्धा शुणवन्तो बहुश्रृताः ॥६५॥ 
: स न ल्द कि, इच्माकुबंशधर द्रारथ ` निपट बालबुद्धि का 
me i ड इतने दिनों तक इसने राज्य किस प्रकार किया । 
ब अनेक बूढ़े, गुणवान और शास्त्रममज्ञ ।। ६४॥ 
के काकुत्त्थं वक्ष्यामि किमहं तदा | 
'केय्या क्लिश्यमानेन? रामः प्रव्राजितो मया ॥६६॥ 
हमसे पूछेंगे कि, “श्रीरामचन्द्र कहाँ 
गे नर कहाँ गए (? तब हम उनके 
क्या उत्तर दंगे ? क्या हमारा उनके प्रश्न के उत्तर में यह ४ 
अच्छा होगा कि, कैकेयी के सताने पर, हमने श्रीरामचन्द्र को ८ 
से निकाल दिया ॥६६॥ * GE 
-यदि सत्यं ब्रवीम्येतत्तदसत्यं भविष्यति । 
’ क्ष [oe 
कि मां वक्ष्यति कौसल्या राघवे वनमास्थिते ॥६७॥ 


यदि हम यह सच्ची बात प्रकट, कर हेग 
. निश्चय जो हमने वसिष्ठ, बाम देवादि i र 
चन्द्र को युवराजपद पर अभिषिक्त करने के लिए किया है, be 
हो जायगा । श्रीरामचन्द्र को वनवास देने पर, उसकी तो 
कौसल्या हमसे क्‍या कहेगी ? ॥|६७॥ | पक 


कि चैनां प्रतिवक्ष्यामि ` कुत्वा विमियमीदृशम्‌ के 

= - 5 PE, 
याः सदा यदाच कासल्या दासीवच्च सखीव न्‌ [दट 5 
{ i १ ककिरयमानेन-पोड्यमानेन।( विश) ˆ ˆ 
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द्राः सगः १३७ 
और दम ही ऐसा अनिष्ट कार्यं कर कौसल्या को क्रया उत्तर 
ह हे केकेयी ! देख, जब समय-समय पर कौसल्या, 
जा संवा करने में दासी के समान, रहस्य में सखी के 
समान, ।।६=।। 


0 ~ i 
भायावद्धगिनीवच्च मातृवञ्चोपतिष्ठति। 
सतत प्रियकामा मे प्रियपुत्रा प्रियंवदा ॥६९॥ 
धमृत्यों में स्त्री के समान, हितेषिता में सगी बहिन के समान, 
आम्रहपूवेक सुस्वाढु भोजन कराने में माता के समान है, जो सदा 
हमसे मधुर वचन बोलती है और हमारा भला चाहती है और | 
जिसका पुत्र भीं हमको सबसे अधिक प्रिय है ।।६६॥ 
न मया सत्कृता देवी सत्काराहा कृते तब | 
इदानीं तत्तपति मां यन्मया सुक्रृतं' त्वयि ।।७०॥ 
हमारे पास आई, तब-तब हमने, तेरे विचार से ( क्रि, कहीं 
तू अप्रसन्नन हो जाय) सत्कार करने योग्य उस कौसल्या का 
यथोचित आदर न किया । तेरे प्रति हमने जो यह सदूव्यवहार 
किया था, उसका हमें आज उसी प्रकार पश्चात्ताप हो रहा 


है; ॥७०॥ 
` अपथ्यव्यञ्जनोपेतं अक्तमन्नमिवातुरम | 
विप्रकारं ` च रामस्य संप्रयाणं वनस्य च ।७१॥ 


१ सुङ्घतं- सुष्ठूपचरितं ( गो) २ विप्रकारं-विपरीत प्रकारं, 
अभिषेकतिरस्कारं ( गो० ) 
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जिस प्रकार स्वादिष्ट किन्तु कुपथ्य भोजन कर, रोगी को 
पश्चात्ताप होता है श्रीरामचन्द्र का इस प्रकार का तिरस्कार और 
उनका वनगमन ॥७१।। 
he ~ . ~ ~ 
सुमित्रा प्रक्ष्य वे भीता कथं मे विश्वसिष्यति | 
कृपणं! बत वेदेही श्रोष्यति दृयमप्रियम्‌ ॥७२॥ 
देख कर डरो हुई सुमित्रा को ( भी अपने पुत्राँ के बिषय में ) 
हमारा विश्वास कैसे होगा? बड़े ही दुःख की बात है कि, वैदेही 
को ये दो अप्रिय संवाद सुनने पड़ेंगे ॥७२॥ 
मा च पञ्चत्वमापन्नं रामं च वनमाश्रितम्‌। 
वैदेही बत? मे प्राणाञ्शोचन्ती क्षपयिष्यति ॥७३॥ 
बड़े ही खेद की बात है कि, जानकी हमारी मृत्यु का और 
श्रीरामचन्द्र के वनवासी होने का संवाद सुन, इन बातों की चिन्ताः 
में अपने प्राण बेसे ही गंवा देगी ॥७३॥ 
हीना हिमवतः पाश्वे किन्नरेणेव किन्नरी। 
न हि राममहं इष्ट्रा प्रवसन्तं महावने ।।७४॥ 
जैसे हिमालय के पास किन्नररहित किन्नरी अपने प्राण॒ गँँवाः 
देती है | हम न तो श्रीरामचन्द्र को बन जाते ।७४॥ 
चिरं ~ A ८ ~ Nr 
चिरं जीवितुमाशाशंसे रुदन्तीं चापि मेथिलीम्‌। 
स नून्नं विधवा राज्यं सपुत्रा कारयिष्यसि ।।७५॥। 
आर न जानकी को रोती देख, बहुत दिनों तक जी सकते 
हैं। तब तू बिधवा हो कर, अपने पुत्र सहित राज्यसुख 
गना ॥७५॥ . i 
` १ कृपण-कष्टं ( वि० ) २ बतेतिखेदे। ( वि० ) 
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न हि प्रत्रानिते रामे देवि जीवितुमुत्सहे । 
सता त्वामहमत्यन्तं व्यवस्याम्यसतीं सतीम्‌ ॥७६॥ 
रूपिणो विषसंयुक्तं पीत्वेव मदिरां नरः। 
CO . 
अनृतेबत मां सान्त्वै; सान्त्वयन्ती स्म भाषसे ॥७७॥ 
हे देवि ! (खूब समझ ले ) श्रीराम जी के बन जामे पर, हमें 
जीने की इच्छा नहीं है। लोग जिस प्रकार शराब के मोहिनी रूप 
पर मोहित हो उसे पी तो लेते हैं, किन्तु पीछे उसका बिष सदृश 
परिणाम होने पर चे उसे घुरी समझने लगते हैं, उसी प्रकार ह्म 
तेरे रूप पर मोहित हो कर, तुझे सती समक तेरे साथ रहे, किन्तु 
अब हम समभे कि, तू व्यवहार में किसी असती से कम 
नहीं है। तूने हमें झूठी वाते कह, उसी प्रकार खूब भरमाया 
।।७६-७७॥। न | 
गीतशब्देन संरुद्धय लुब्धो मुगमिवावधीः | 
“ © ~ ~ . 
अनाय इति मामार्याः पुत्र विक्रायिकं भ्र. वम्‌ |७८॥ 
धिक्करिष्यन्ति रथ्यासु सुरापं ब्राह्मणं यथा । 
अहो दुःखमहो कृच्छ' यत्र वाचः क्षमे तव ॥७९॥ 
जिस प्रकार बहेलिया गीत गा कर, हिरन को अपने जाल 
में फॅसाता है । हा'! श्रेष्ठ पुरुष अब हमको अनाय और पुत्र का. 
बेचने वाला बतला, हमारी उसी प्रकार गली-गली निन्दा करगे, 
जिस प्रकार लोग मद्यप ब्राह्मण की किया करते हैं । हा ! बड़े 
ही कष्ट की बात है कि, हमें तेरे ये. कठोर वचन सुनने पड़ते 
हैं।७८:७६॥। ` , 
[ टिप्पणी--रामायण-काल में भी “मद्रप ब्राह्मण” निन्दा का पात्र. 
समभा जाता था । ] 2 
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दुःखमेवंविधं भात पुराक्तमिवाशुभम्‌ । 
चर खलु मया पापे त्वं पापेनाभिरक्षिता ।८०॥ 

_ इस समय हमें वैसे ही दुःख भोगना पड़ रहा है जैसे लोग 
पूबे जन्म के पापों का फल भोगते हैं । हे पापिन ! हम जैसे पापी 
ने बहुत दिनों तक उसी प्रक्रार तेरी रक्षा की ।।८०॥ 

अज्ञानादुपसम्पन्ना रञ्जुरुद्वन्धनी यथा । 

~ ७ + ५ [oS कै 

रममाणस्त्वया साध मृत्युं स्वां नाभिलक्षये ॥८१॥ 
जैसे कोई अनजान में अपने गले की फाँसी की रक्षा करता है। 
तेरे साथ बिहार करते हुए, उसी प्रकार हम यह' न पहचान पाए कि, 
तू हमारी साच्षात्‌ मौत है; ।।८१॥ | 

बालो रहसि हस्तेन क्ृष्णसपंमिवास्पृशम्‌ । 

मया ह्यपितृकः पुत्रः स महात्मा दुरात्मना ॥८२॥ 


~ 


जस प्रकार एकान्त में कोई बालक काले साँप के साथ 
'खेलता हुआ, उसे अपनी भौत नहीं पहचानता। ( उसी प्रकार 


तेरे साथ रति-क्रीड़ा करता हुआ मैं तुझे न पहचान सका ओ 
मुझसे बढ़ कर दुष्ट कोन होंगा जो अपने जीते जी, अपने सबगुण- 


सम्पन्न पुत्र को पितृहीन कर डाले ॥८२॥ 
तं तु मां जीवलोकोऽयं नूनमाकोष्ड्महति। 
` बालिशो बत कामात्मा राजा दशरथो भृ शम्‌ ॥८३॥ 


रथ बड़ा कामी ओर 'लड़का-बुद्धि बाला है ॥5३।। , , 


` अंवश्य ही सारी दुनिया यह कह कर, हमारी निन्दा करेगी कि, | हा 


४ nN {५ Rr, 
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स्त्रीकृते यः प्रियं पुत्रं वनं प्रस्थापयिष्यति । 
नतश्च ब्रह्मचयश्चः शुरुभिश्थोपकर्शितः ॥८४॥ 
जो स्त्री के कहने से अपने प्यारे पुत्र को बन भेज रहा है। 
Cn नह्मचय-अवस्था में मधु-मांसादि खाने का निषेध होने 
कारण ब्रह्मचयोपयोगी ब्रतादि धारण करने, के कारण तथा 
गुरुओं से विद्याध्ययन करते समय, परिश्रम करने के कारण बैसे - 
ही लटा दुबला था ॥८४॥। 


भोगकाले महत्कृच्छु पुनरेव प्रपत्स्यते । 
नां द्वितीयं वचनं पुत्रो मां प्रतिभाषितुम्‌ ॥८५॥ 

स वनं पत्रजेत्युक्तो बाढमित्येव वक्ष्यति | 

यदि मे राघवः कुयांदवनं गच्छेति भाषितः ॥८६॥; 

प्रतिकूल भियं मे स्यान्न तु वत्सः करिष्यति । 

शुद्धभावो हि भावं मे न तु ज्ञास्यति राघवः ।।८७॥ 


अब गृहस्थाश्रम में, जब उसके शरीर के हृष्टपुष्ट होने का. 
समय 'आया, तब भी उसे फिर बड़े-बड़े शारीरिक कष्टों का 
सामना करना पड़ेगा। मैं अच्छी तरह जानता हैँ कि, जब सैं - 
उससे वन जाने को कहुँगा, तब बह सिवाय “बहुत . अच्छा” 
कहने के और कुछ न क्रहेगा, किन्तु यदि कहीं बन जाने की आज्ञा 


सुन वह बनन जाय तो बहुत अच्छा हो। पर मेरा प्यारा बच्चा 


१ ब्रतै:ः-कारडततैः । (गो ) २ ब्रह्मचायें--मधुमांसवर्जनादिब्रह्म- 


` चारिध में। (गो ०) ३ गुरुमिः--गुरुतशिक्षादिभिः | (गो ) ४ भोगकाले 


गाहंस्थ्यावस्थायाम्‌ । ( गो० ) ४ शुद्धभावः--शद्धहृदयः । ( गो० )»६ 


_ भाव॑ं--हृदयं ( गो० ¦) 
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ऐसा कभी न करेगा। मेरे अभिप्राय को न जान कर, और मेरी 


कही बात को मेरे शुद्ध हृदय से निकली समझ, बह्‌ तुरन्त तद्‌चु- 
सार करेगा ।।८५-८६-८७॥। [ 


स वनं पत्रजेत्युक्तो बाढमित्येव वक्ष्यति | 
a ~ [i 
राघवे हि वनं पाप्ते सवंलोकस्य धिक्कृतम्‌ ।८८॥ 
ओर वन जाने के लिए कहते ही वह “बहुत अच्छा” 


ही कहेगा। श्रीरामचन्द्र के बन जाने पर सब लोग मुझे धिक्का- 


रंगे ।।८५।। 
मृत्युरक्षमणीयं मां नयिष्यति यमक्षयम्‌ । 
मुत माये गते रामे वनं मनुजपुङ्गवे ॥८2९॥ 


_ओर किसी को न छोड़ने बाले मृत्युदेब मुझे यमपुरी में ले 
जायेंगे। तो फिर जब मैं मर जाऊँगा और पुरुषश्रेष्ठ श्रोराम चन्द्र 
चन में चला जायगा ॥८६।॥| - 


इष्टे मंम जने शेषे! कि पापं? प्रतिपस्स्यसेर | 
को ® . . ON 
कोसल्यां मां च रामं च पुत्रो च यदि हास्यति ।|९०॥ . 


तब कौसल्यादि बचे हुए मेरे इष्ट लोगों के साथ न जानें 
"तू क्या-क्या अन्याय करेगी ? जब मुझको और श्रीराम अथवा 
श्रीरास-लक्ष्मण को कोसल्यादेवी न देखेगी ।।६०॥। हि 


दुःखान्यसहती देवी मामेवालुमरिष्यति। ..__ 


कौसल्यां च सुमित्रां च मां च पृत्रेस्त्रिमिः सह॥९१॥ | 


३ प्रेतिपत्स्यसे--चिल्तयिष्यसि । ( गो० ) 
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 शेषे--कौसल्यादी । ( गो० ) २ क्िंपापं--कमस्याय॑- | ( गो.) 


Vinay Avasthi Sahib 4 Vaniqrust Donations 
&ीद्शाः संगः 


१४३ 


क्षिप्य नरके! सा लवं कैकेयि सुखिता भव । 
मया रामेण च त्यक्त शाइंव त॑र सत्कृतं गुणैः ॥९२॥ 
इकषवाङुकुलमक्षोभ्यमाकुलं पालयिष्यसि | 
प्रियं चेद्वरतस्यैतद्रामप्रवरजनं भवेत्‌ ॥९३॥ 


: तब इस वियोगजनित शोक को न सह क 

ही प्राण छोड़ देगी । हे कैकेयी ! मुझे, का क्षो 
ओर तीनों पुत्रों को दुःख. में ढकेल तू, सुखी हो | इस इच्वाकु- 
कुल का, जिसे मैं ओर श्राराभचन्द्र छोड़ जाँयगे और जो बहुत- 
काल से बराबर क्षञोभहीन चला आ रहा है, तू बिना क्लुब्ध किए 
पालन कर सकेगी ? ( यह व्यङ्गयोक्ति है )। यदि श्रीरामचन्द्र का 
वन को जाना भरत को प्रिय लगे ॥६१- ६२-६३ 2 


मा स्म मे भरतः कार्षींत्मेतकृत्यं , गतायुषः | 
र ha ४७ ५ ~ 
हन्तानाये ममामित्रे सकामा भव कैकयि ।।९४॥ 
तो जब मैं मरूं तब भरत मेरे शारीर की प्रेतक्रिया ( दाहः 


कमोदि ) न करे | हे दुष्टे ! हे वैरिन कॅकेयी ! तू सफल मनोरथ 


हो ॥६४॥ 
मते. मयि गते रामे वनं पुरुषपुङ्गवे । 
सेदानीं विधवा राज्यं सपुत्रा कारयिष्यंसिं ॥९५॥ 
जब मैं मर जाऊँ और पुरुषश्रेष्ठ श्रीरामचन्द्र बन को चला 


जाय तब तू रोड़ हो कर और अपने बेटे को लेकर राज्य 
करना ॥६४॥ 


१ नरके--दुःखे। (वि०) २ वि० शारवतं--बहुकालकम्‌ | .(शि०) 
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त्वं राजपुत्रीवादेनः. न्यवसो मम वेश्मनि । 
अकी त्तिश्रातुला लोके धवः परिभवश्च मे ॥९६॥ 


pe 
सवभ्ूतषु चावज्ञा यथा पापक्कतस्तथा | 
कथं रथेविश्वयात्वा गजाश्वैश्च मुहमुहः ॥९७॥ 
तू केबल कथनमात्र की राजपुत्री हो कर मेरे घर में रहती 

है। ( यदि तू सच्ची राजपुत्री होती तो ) तेरे कारण तो संसार में 
सेरी अतुल्न अपकोति ओर सब लोगों के सामने पापियों की 
तरह मेरी अवज्ञा होने का यह समय कभी नआता । हाँ ! जो 
श्रीरामचन्द्र रथ, घोड़े, हाथी आदि वाहनों पर चढ़ के सदा 
घूमता था ; किस प्रकार बह ॥६६-६७॥ 


पद्भ्या रामो महारण्ये वत्सो मे विचरिष्यति । 
यस्य त्वाहारसमये सदाः ङुण्डछधारिणः ॥९८॥ 
` भेरा पुत्र श्रीराम, विकट बन में पैदल विचरेगा । जिस | 
रामचन्द्र को, भोजन कराने के लिए कुण्डल  पहिने हुए रसोइया -/ 
आपस में यह कह कर कि, ॥६८॥ er 
अहंपूर्वाः पचन्ति स्म प्रशस्तं पानभोजनम्‌ । 
स कथं नु कषायाणि तिक्तानि कठुकानि च ॥९९॥ 
' ` “हम पहले, हंम पहले स्वादिष्ट. भोजन ओर जलपान बनाते 


हैं, रसोई तैयार करते थे, बही श्रोरामचन्द्र जंगल के कषेले, ती 
आर कड़ए ॥६६।। a 


» ) २ विश्ुुः--समथो रामः। ( शि० 
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भक्षयन्वन्यमाहारं सुतो मे वतयिष्यति। 
© > कर 
महाइवस्त्रसंवीतो भूत्वा चिरसुखोषितः ॥१००॥ 
फलमूल का आहार कर कैसे संमय बिताबेगा ? जो श्रीरामचन्द्र 
चिरकाल से अच्छे मूल्यवान बस्त्र घारण करता रहा है और 
मुलायम बिछोनों पर सोता रहा है ॥१००॥ 
काषायपरिधानस्तु कथं भूमा निवत्स्यति । 
कस्येतदारुणं वाक्यमेवंविधमचिन्तितम्‌ । 
रामस्यारण्यगमनं भरतस्याभिषेचनम्‌ ॥१० १॥ 
वह श्रीरामचन्द्र काषाय बस्त्र पहिन, क्यों कर जमीन पर सो 
सकेगा । नहीं जान पड़ता कि किस दुष्ट ने श्रीराम के वन जाने 
ओर भरत के राज्याभिषेक का दारुण उपदेशा तुमको दिया 
है ॥१०१॥ ब 
धिगस्तु योपितो नाम शठाः स्वाथपराः सदा। `. 
न ब्रवीमि स्त्रियः सर्वा भरतस्येव मातरम्‌ ॥१०२॥ 


धिक्कार है स्त्रियों को जो धूते और सदा अपने मतलब 
में निपुण होती .हैं अथवा जो स्त्ार्थेतत्पर होती हैं । भेरा यह 
कथन सब स्त्रियों के लिए नहीं, किन्तु केबल भरत की माता जैसी 
स्त्रियों ही के लिए है ॥१०२॥। 

[टिप्पणी--कई टीकाकारों ने इस श्लोक का श्रथ करते हुए लिखा 
है कि, दशरथ ने पहिले दुःख एवं च्षोभ के कारण सब स्त्रियों की निन्दा 
की, किन्तु पीछे जब उनको कोसल्या श्रादि का स्मरण आया, तब उन्होंने 
अपने प्रथमकथन का भरत की माता का विशेष रूप से उल्लेख कर, 
संशोधन कर दिया। किन्छु शिरोमणि टीकाकार का कथन है कि 
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“भरतस्य मातरमेव न ब्रवीमि ( किन्तु ) सर्वा ब्रवीमि इत्यर्थः? अर्थात्‌ 
स्त्रियों के सम्बन्ध में मैंने जो कहा है वह केवल भरत की माता ही के 
लिए नहीं, किन्तु समस्त स्त्रियों ही के लिए. है । हमारी समक में Se 
दशरथ का उक्त कथन उन सभी स्त्रियों के लिए है जो भरत की माता 
कैकेयी की तरह दूसरों की बातों में आ कर, हठवश विवेक को विदा कर 
देती हैं ्रौर अपने मतलब के सामने, दूसरों की हानि की सत्ती भर भी 
परवाह नहीं करतीं । ] 


अनथभावेऽ्थपरे उृशंसे 
` ममाजुतापाय निविष्ठभावे । ` 
किमप्रियं पश्यसि मन्निमित्तं 
हितानुकारिण्यथवापि रामे ॥१०३॥ 
अनथे करने बाली और अपने ही अर्थ के साधन में, सदा 
तत्पर रहने के कारण नीच स्वभाव की हे केकेयी ! क्या हमें दुःख 
देने के लिए ही तू मेरे घर में आयी है ? यह तो बतला उसमें 
अथवा दुनिया के हित. चाहने वाले श्रीरामचन्द्र में तेने क्या 
बुराई देखी ? ॥१०२ 
परित्यजेयुः पितरो हि पुत्रान्‌ 
भायाः प्तीश्चापि कृतानुरागाः । 
: कृत्स्नं हि सब कुपितं जगस्स्याद्‌ | 
RoC VR यसने RE 22 72 
३ 'हष्ठरव रामं व्यसने निमग्नम्‌ ॥१०४॥ . 
. ५ हे केकेयी! श्रीरामचन्द्र के बन के कष्टों को देख, सारा संसार 
करुद्ध हो जायगा ओर. उनके .साथ वन. में रहने के लिए पिता 
अपने पुत्रों को: 
० 


h Library; BJP; Jammu. An @Gangotri किए: 


Ns 


ओर. पतिन्नता स्त्रियाँ अपने प्यारे पतियों को छोड़ | 
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जायँगो अ्थीत्‌ श्रीरामचन्द्र के वन जाने पर संसार में बड़ी उथल- 
बुथल मच जायगी अथवा बड़ा अनर्थ होगा ।।१०४।। 
अहं पुनदेबकुमाररूप- 
मळंकृतं त॑ सुतमाव अन्तम्‌ | 
नन्दामि पश्यन्नपि दशनेन 
भवामि दृष्ट्रा च पुनयु बेव ॥१०॥ 
देवकुमार की तरह रूपवान और अलङ्कारों से युक्त श्रीराम- 
चन्द्र का अपने निकट आना सुन कर भी मुझे पैसी ही प्रसन्नता 
आप्त होती है जैसी उसे अपने नेत्रां से देखने पर । और जब मैं 
उसे अपने नेत्रों से देखता हुँ तब मेरा मन और शरीर नवीन 
उत्साह से उत्साहित हो जाते हैं अथीत्‌ मेरे शरीर में जवानी 
का जोश छा जाता है १०४ 
विनापि सूयेण भवेत्प्रहृत्ति- 
रवषता वज्रघरेण बाऽपि। 
रामं तु गच्छन्तमितः समीक्ष्य 
| जीवेन्न* कश्नित्तति चेतना मे ॥१०६॥ 
` सूर्य के उदय न होने से भलेही संसार ' के यावत्‌ कार्य होते 
रहे, इन्द्र द्वारा जल न बरसने पर मतले ही. दुनिया का निवोह हो 
जाय; किन्तु श्रीरामचन्द्र को अयोध्या से बन जाते देख, मैं निश्चय- 
पू्वेक कहता हूँ कि कोई भीं सुखी न होगा ॥/०६॥ | 
`` - विनाशकामामहिताममित्रा | 
` ` मांवासयं मत्युमितात्मनस्त्वाम्‌। | 


१ जीवेत्‌-स्वस्थतयातिष्ठेत्‌। (शि०) २ चेतना-7निश्त्रय्‌ः । (शिः०) 


~ 
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चिरं बताङ्केन धतासि सपीं 
| pr तेन हतोऽस्मि मोहात्‌ ॥१०७॥ 
(न्‌ विनाश की इच्छा रखने वाली रिणी 
रा अनिष्टकारिणी 
एवं शाजुरूपिणी तुफे मैंने अपनी मृत्यु की तरह, पर में बसाया 
- दिनों तक, ० वाली तुक साँपिन को, मोहबश 
ड गोद में रखने कारण ही ज) में 
कक ही (आज ) मैं मारा जाता 
मया च रामेण च लक्ष्मणेन 
प्रशास्तु दीनो भरतस्स्त्रया सह। 
पुर च राष्ट्र च निहत्य वान्धवान्‌ 
ममाहितानां च भवाभिहर्षिणी! ॥१०८। | 
अब तू, श्रीराम-लक्ष्मण और मुझे तिलाञ्जलि दे कर ह 
अपने 
पुत्र भरत के साथ राज्य करना और मेरे बन्धुबान्धवों, जगास ब 


देशों को उजाड अथवा नष्ट कर, मेरे बैरियों 
दे ५ यों को प्रस 
अथवा हमारे बैरिया से प्रीति करना ॥१०८॥ Ee 


` उृशंसब्वत्ते\ व्यसनःप्रहारिणि 
प्रसह्य वाक्यं यदिद्वाद्य“ भाषसे | 
न नाम ते केन सुखात्पतन्त्यधो 
विशीयमाणा 
_ विशीयमाणा दशनाः सहस्रधा॥१०९॥ 

` है अभिइषिणी--मम अभित्रषु स्नेहयुक्ता भवेत्यर्थः । ( बि ) २ 

| डशंसबृत्ते-ऋ रव्यापारे । ( गों० ) ३ व्यसनप्रहारिणि विपति प्रहरण- 
. शीले। ४ प्रसह्य--पतिस्वातन्त्यंतिरस्कृत्य। (गो० ) ५ अदय~ अं 
के अस्मिन्काले ॥( गो० ) ः & पक ५ 
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अरी करकमा ! अरी गाज ढाने वाली ! पति के सामने न 
कहने योग्य बात कहते समय मुख से गिर कर, तेरे दाँतों के हजारों 
डुकड़े क्‍यों नहीं हो जाते ? ।।१०६।। 

न किश्विदाहाहितमप्रियं वचो 
न वेत्ति रामः परुषाणि भाषितुम्‌ । 

कथं चु रामे ह्यमभिरामवादिनि 
ब्रवोषि दोषान्‌ गुण नित्यसम्मते ॥११०॥ 


मेरे श्रीराम ने कभी तुमसे कोई अप्रिय बात नहीं कही-- 


. और वह कहता ही कैसे, क्‍योंकि वह तो किसी से अप्रियबचन 


कहना जानता ही नहीं । तब सदा प्रियभाषी, सकल-गुण-सम्पन्न 
श्रीरामचन्द्र में तू दोषारोपण क्यों करती है ? ॥११०॥ 
प्रताम्य* वा प्रज्वल? वा प्रणश्य वा 
सहस्रशो वा स्फुटितारे महीं ब्रज | 
न ते करिष्यामि वचः सुदारुणं 
ममाहितं केकयराजपांसनि ॥१११॥ 
अरी केकय-राज-कुल-कलङ्किनी केकेयी ! चाहे तू उदास हो, 
चाहे तू कुपित हो, चाहे तू विष खा कर मर जा, अथवा चाहे 
तू पत्थर से सिर फोड़ डाल, या तू जमीन में समा जा, किन्तु 
तेरी इस दारुण बात को, जिसके करने से सरासर मेरा अद्वित 
है, मैं कभी न मानू गा ॥१११॥ ु 


__ १ प्रताम्य--ग्लानिंमज । ( गो० ) २ प्रज्वल--कुपितामव ( गो० ) 
३ स्फुटिता -प्रस्थरादिंप्रहारेः स्फुटितशिराः ( शि० ) 
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_ क्रुरोपमां नित्यमसर्ियंवदां? 
मदुष्टभावां* स्वकुलोपघातिनीम्‌ । 
न जीवितुं स्वां३े विषहेऽमनोरमां 
दिधक्षमाणां हृदयं सवन्धनम्‌* ॥ ११२॥ 
क्योंकि तू छुरे के समान हृदय विदोणं करने बाले असत्य, 
किन्तु मीठे बचन बोलने वाली है, तेरा हृदय दुष्टता से भरा 
हुआ है, तू अपने ही कुल का नाश करने वाली है, तूने हमारे 
हृदय को माणों सहित खूब जलाया है, अतएब तू देखने में 
स्वरूपवंती होने पर्‌ भी, अपने इन अबगुणों के कारण भयङ्कर 
है। मैं भी चाहता हुँ कि ऐसी दुष्टा जीती रहे । ( अथोत्‌ तू 
जो बार-बार मरने को सुफे धमकी देती है, सो तुझ जैसी. 


दुष्टा और अनर्थकारिणी का मरना ही में अच्छा समभता 
हैं ॥११२॥ 


न जीवितं मेऽस्ति कुतः पुनः सुखं 
` विनाऽलजेनात्मवतः कृतो रति!।  ' 
ममाहितं देवि न कतुमहसि | | 
स्पृशामि पादावपि ते प्रसीद मे ॥११३॥ 
. ` श्रीरामचन्द्र बिना मैं जीवित नहीं रह सकता | फिर 
अति की चचो ही करनी व्यर्थ है। हे देवि ! देख 


, १ असस्मरियंवद 
रक्षे इुष्टद्दयाम्‌ 


र सुख ओर. 
अब भौ माल ' * 
।--भिथ्याप्रियबादिनीम्‌। ( गो० ) २ दुष्टभाबां--. . 
मू । ( गो० ) २ नविषहे--नोत्सहे । ( रा० ) ४ सब- 
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जा और मेरा अनिष्ट मत कर । मैं तेरे पैरों पड़ता हुँ, अब दया 
कर ।।११३॥ 


. स भूमिपालो विलपन्ननाथव- 
, स्स्त्रिया' ग्रृहीतो हृदयेऽतिमात्रयार | 
पपात देव्याश्चरणौ प्रसारिता- 
बुभावसंस्पूरय यथाऽतुरस्तथा ॥११४॥ 
इति द्वादशः सर्गः | 


( उस प्रकार धमकाने और खुशामद करने पर भी जब केकेयी 
न मानी, तब) महाराज दशरथ अनाथों के समान गिड़गिड़ाते 
हुए ओर अपने हृदय को कैकेयी के अधीन कर के, उसके चरणों 
पर वैसे ही गिर कर मूच्छित हो गए, जैसे मरणोन्सुख रोगी 
मूच्छो आ जाने पर गिर पड़ता है ॥११४॥ 
ऋयोध्याकाणड का बारहवां सग समाप्त हुआ । 


— 6 — 


त्रयोदशः सर्ग 


अतद्‌? महाराजं शयानमतथोचितम्‌ । 

ययातिमिव पुण्यान्ते देवलोकात्परिच्युतम्‌ ॥१॥.. 

१ स्त्रिया हृदये रहीतः-तदुधीनहृदय इत्यर्थः । (गो०) २ श्रतिमात्रया. 
~-भ्रमर्यादया । ( गो० ) भूमिपालोषितां--निग्रहीत समर्थइत्ययः (गो०) 
१ अतदहं--ताहशदु:ःखानह । ( गो० )- ) 
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- इस प्रकार अनुचित रीति से जमीन पर पड़े 
उ डे हुए महाराज 
दशरथ ऐसे जान पड़ते थे, मानो 
शरथ ऐ पड़े पुण्यनाश होने पर राजा ययाति 
स्वगे से गिर कर पड़े हों ॥१॥ द त 
C [oe 
अनथरूपाउसिद्धार्था ' हभीता भयदर्शिनी | 
\) 
. उनराकारयामासरं _ रामेय वरमङ्गना ॥२॥ 
पापरूपा केकेयी का प्रयोजन सिद्ध न हुआ | 
निडर हो और महाराज को भय दि ह व 
य दिखाती हुई, बही if 
के लिए बोली ।।२।। र LS सगे 
त्वं कत्थसे महाराज सत्यवादी हृहव्रतः | 
मम चेमं वर॑ कस्माद्विधारयितुमच्छसि ॥३॥ 


हे महाराज ! तुम तो अपने को सत्यवादी और हद्प्रतिज्ञ 


बतला कर अपना बखान करते थे, किन्तु बर देने का बाद 
अब देने में आनाकानी क्यों करते हो ? ।।३॥ ` we 
एवमुक्तस्तु कैकेय्या राजा दशरथस्तदा | 
` C ~ 
प्रत्युवाच ततः क्रद्धो मुहूत बिहळन्निव ॥४॥ 
| कैकेयी के ऐसा कहने पर महाराज दशरथ, मुहूते भर विकल 
हो, तदनन्तर कुद्ध हो बोले ।।४॥ 
मृते मयि गते रामे वनं मलुजपुद्धवे | 
_  हन्तानाय ममामित्र सकामा सुखिनी भव ॥५॥ 
है _ ` १ अनथरूपा--परा परूपा | (गो०) २ असिद्धार्था--अनिष्पन्नप्रयोजना । 
 ( योऽ ) ३ आकारयामास--सम्बोधयामास ( गो० ) 


+ रे = हूँ कफ ८ 
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ह पापिन ! मेरे सर जाने के वाद और पुरुषश्रेष्ठ श्रीरामचन्द्र 
के वन जाने के अनन्तर सुखी हो कर तू अपनी सब मनोकामनाएँ 
पूरी कर ।।४।। 
जी CNIS 
स्वगऽपि खलु रामस्य कुशळं दैवतेरहम। 
मत्यादेशादभिहितः धारयिष्ये? कथं बत ॥६॥ 
स्वगे में भो जब देवता श्रीराम का कुशल पूछेंगे और ( मेरे 
यह कहने पर कि मैंने श्रीरामचन्द्र जैसे गुणवान्‌ पुत्र को वनवास 
दिया, जब वे ) मुझे धिकारंगे, तब में अपना यह अपमान वहाँ 
कैसे सह सकू'गा ? ॥।६॥ 
DN ~ ॥ 4८ 
केकय्याः प्रियकामेन रामः प्रवाजितों मया । 
यदि सत्यं ब्रवीम्येतत्तदसत्यं भविष्यति ॥७॥ 
ओर धिक्कार से बचने a लिए यदि मैं यह कहुँगा कि “कैकेयी 
को प्रसन्न रखने के लिये सैंने श्रीरामचन्द्र को बनबास दिया” तो 
अेरी इस बात पर कोई भी देवता विश्वास न करेगा और मैं झूठा 
समभा जाऊंगा ॥७॥ 
अएुन्रेण मया पुत्रः श्रमेण महता महान्‌ । 
` रामो लब्धो महावाहुः स कथं त्यज्यते मया ।८॥ 
बहुत दिनों तक निःपुत्र रह कर, बड़े कष्टों से तो मुके 
पुत्र मिले-सो महाबाहु श्रीरामचन्द्र को अला मैं कैसे त्याग 
सकता हूँ ? ॥5॥ 


१ प्रत्यादेशादमिहितं -धिक्कारपूव॑मभिहितं । ( गो० ). २ घारयिष्ये- 


सहिष्ये | ( गो० ) 
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शूरश्च कृतविद्यश्च जितक्रोधः क्षमापरः। 
कथं कमलपत्राक्षो मया रामो विवास्यते ॥९॥ 


यर विद्वान्‌, शान्त स्वभाव और सहिष्णु कमलनयन श्रीराम 
को मैं किस तरह देशनिकाला दूँ ? ।।६॥ 


कथमिन्दीवरश्यामं दीर्घबाहुं महाबलम्‌ । 
, अभिराममहं रामं प्रेषयिष्यामि दण्डकान्‌ ॥१०॥ 
नीलकमल की तरह श्याम शरीर वाला, लंबी भुजाओं वाला 
तथा सुन्दर श्रीराम को क्या मैं दण्डकबन में भेज सकता 
हूँ? ॥१०॥ 
भरे 
सुखानाम्न॒चितस्येव  दुःखेरनुचितस्य च । 
दुःखं नामानुपशयेयं कथं रामस्य धीमतः ॥११॥ 


जो श्रीराम सुखों के योग्य और दुःखों के अयोग क 
बुद्धिमान श्रीराम को मैं दुःखी कैसे देख सकता हूँ ? ॥१ गा द 


गदि दुःखमकृत्वाद्य मम संक्रमणं? भवेत्‌ । 

अदु:खाहस्य रामस्य ततः सुखमवाप्नुयाम्‌ ॥१२॥ 
rt en 
' ` - नशंसे पापसङ्कर्पे रामं सत्यपराक्रमम्‌ | - . | 
किं विभियेणर कैकेयि प्रियं योजयसे मम॥१३। | 
“SR “RN | (गो). -२ विप्रियेण-दएडकारण्यगसनेन i 
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त्रयोदशः सगः १५५ 
हे निदेयिन्‌ ! हे पापिन केकेयी ! 
दृथिन्‌ ! * तू मेरे प्यारे और सत्य 
पराक्रमी श्रीराम को किस लिए मुझसे बन भिजवाती है ? ॥१३॥ 
: - अकीत्तिरतुला लोके ध्रबः परिभवश्च मे। 
- तथा विळपतस्तस्य परिम्रम्रितचेतसः ॥१४॥ 
ऐसा करने से दुनिया में मेरी बड़ी निन्दा ओर बदनामी" 


होगी । इस प्रकार महाराज दशरथ को घबड़ाते और विलापः 
करते-करते ।।१४।। 


अस्तमभ्यागमत्सूर्यो रजनी चाभ्यवर्तत | 
सात्रियामा तथाऽऽतस्य चन्द्रमण्डलमण्डिता ॥१५।। 
सन्ध्या हो गई ओर रात चढ़ने लगी । रात चाँदनी होने पर 
भी दुःखी महाराज को ।।१।। 
राज्ञो #विलपतस्तस्य न व्यभासत शर्वरी | 
~ eNO > ho 
तथवाष्ण वान!कवस्य दद्धो दशरथो तप! ॥१६॥ 
अत्यन्त विलाप करने के कारण, बह रात आनन्ददायिनी नः 
हुई । वृद्ध महाराज दशरथ बार-बार गरम साँसे ले ॥१६॥ : 
~ C , ~ 
` वळलापातवद्‌ दुःख गगनासक्तलाचनः | 
(न प्रभातं तवेच्छामि निशे नक्षत्रभूषणे ॥१७॥ 

५ दुखिया की तरह दुःखी हो, विलाप करने लगे। उनकी. 
आँखे आकाश की ओर जा लगीं अथीत्‌ 'बे* आकाश को निहारने, 
लगे ओर कहने लगे--हे नक्षत्रों से भूषित निशे ! मैं तेरा 
अभातकाल नहीँ चाहता॥१७। ( 


` ॐ पाठान्तरे विलपमानस्य | 
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क्रियतां मे दया भद्रे रचितोऽयं मयाञ्जलिः | 
अथवा गम्यतां शीघ्रं नाहमिच्छामि निघ णाम्‌? ॥१८॥ 
हे भद्रे ! मैं 
हे भद्रे! में तुझसे हाथ जोड़ कर प्राथना करता हूँ कि मेरे 


ऊपर दया कर, अथवा शीघ्र मैं 
र ४ ही समाप्त हो 
निदयिनी ॥१८॥ र 


तशंसां कैकेयीं द्रष्टु यत्कृते व्यसनं महत्‌ | 
एवचुक्त्वा ततो राजा कैकेयीं संयताञ्जलिः ॥१९॥ 


और कूर कैकेयी का मुख देखना नहीं चाहता, क्योंकि इसने 


सुझे बड़ा दुःख दिया है। यह कह, महाराज एनः 
केकेयी को ॥१६॥ 2 पुनः हाथ जोड़ कर 


प्रसादयामास पुनः ` कैकेयो चेदमत्रवीत्‌। 
साधुदत्तर्य दीनस्य त्वद्गतस्यः गतायुषः ॥२०॥ 
मनाने के हि में धमार 
आया हुआ आर थोड़े ह न त ह 
प्रसाद; क्रियतां देवि भद्र राज्ञो विशेषतः । 
शून्ये न खलु सुश्जोणि मयेदं सञ्चुदाहृतम्‌ ॥२१॥ 
हे भद्रे ! विशेषतः यह जान कर कि मैं राजा हुँ और 
एकान्त में नहीं, मैं भरी सभा में श्रीराम के राज्याभिषेक की 


घोषणा कर चुका हुँ ( यदि अब श्रीराम का राज्याभिषेक 
; बे ड न हुआ 
तो लोग भेरी बड़ी निन्दा करेंगे। ) तू मेरे ऊपर कृपा कर ।]२ | 


« निघु णाम्‌--निर्द॑याम्‌ | (गो०) २ त्वद्ग तस्य--त्वदेकशरणस्येत्य्थ: । 
(गो ० ) | 
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ऊँए साधु प्रसादं मे वाले सहृदयाः ह्यसि । 

मसीद्‌ देवि रामो मे तहतं राज्यमन्ययम्‌ | 

लभतामसितापाङ्गी. यशः परमवाप्नुहि ॥२२॥ 
कक ॒ है ° 
दे बाले ! तू रसज्ञा है, अतः अपनी ओर से श्रीराम को 


आअक्षय्य राज्य दे कर तू मुझे प्रसन्न कर । कैकेयी ! 
से तेरी बड़ी नामबरी होगी ॥२२॥ ba 


मम रामस्य लोकस्य गुरूणां भरतस्य च | 
मियमेतदूगुरुश्रोणि कुरु चास्मुखेक्षणे ॥२ ३॥ 
ऐसा करने से सुमी को नहीं, किन्तु श्रोराम, भरत और बड़े- 
बड़े लोगों को--यहाँ तक कि समस्त संसार को बड़ी प्रसन्नता 
होगी । हे चारुमुखी ! रामराज्याभिषेक होने दे ॥२३॥ | 
. विशुद्ध भावस्य हि दुष्ठभावा 
ताम्र भणस्याश्रकळस्य राज्ञः | 
श्रृत्वा विचित्रं करुणं बिलापं 
CO, 
भतुट्शंसा न चकार वाक्यम्‌ ॥२४॥ 
शुद्ध हृदय महाराज दशरथ दीन हो विलाप करते इप रोने. 
लगे । रोते-रोते. उनकी दोनों आँखें लाल हो गई, किन्तु ता , 
ओर धमकी से भरे हुए उनके करुण विलाप पर उस दुष्टा 


कैकेयी ने कुछ भी ध्यान न दिया ॥२४।। 


१ सह्ृदया-रसज्ञा । ( शि० ) २ विचित्रं--प्रसादन भत्सनसहि- 
तत्वात्‌। (गो० ) 
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तत; स राजा पुनरेव मूच्छितः 
प्रियामदुष्टां प्रतिकूलभाषिणीम्‌ । 
समीक्ष्य पुत्रस्य विवासनं प्रति 
क्षितौ विसंज्ञो निपपात दुःखितः ॥२५॥ 
महाराज, ` कैकेयी को अप्रसन्न देख और उसकी ऊटपटाँग बातें 
सुन ओर श्रीराम का बनगमन निश्चय जान हुःखी हो कर 
अचेत हो गए और जमीन पर गिर पड़े ।।२४।। 
इतीव राज्ञो व्यथितस्य सा निशा 
जगाम घोरं श्वसतो मनस्विनः 
विबोध्यमानः प्रतिबोधनं तदा 
निवारयामास स राजसत्तमः ॥२६॥ 
इति त्रयोदशः सगः।। 


इस प्रकार के कष्ट में ओर चण-क्तण. में दीघ निःश्वास 
रयागते हुए मनस्वी महाराज दशरथ ने वह रात काटी । प्रात:काल 
` «होते ही ( नित्य नियमानुसार ) महाराज को जगाने के लिए बाजे. 
. बजे, किन्तु महाराज ने उनका बजाना रुकवा दिया ॥रका | 


अयोध्याकाण्ड का तेरहवाँ सर्गं समाप्त हुआ | . | 


De ८२८3० पउप- 
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चतुदेशः सगं: 
पत्रशोकार्दितं पापा विसंत्ञं पतितं भ्रुवि । 
विवेष्टमानमुद्दीक्ष्य सेक्ष्वाकमिदमन्रवीत्‌ ॥१॥ 
' पुत्रशोक से बिहव, किंकत्तेव्यविमूढ़ और जमीन पर छट- 


पटाते हुए महाराज दशरथ को देख, पापिन कैकेयी बोली ॥।१।। 


पापं कृत्वेव किमिदं मम संश्रत्य संश्रवम्‌ । 
शेषे क्षितितले सन्न? स्थित्यां स्थातुं त्वमहसि ॥२॥ 
हे राजन्‌ ! पहले यह प्रतिज्ञा कर कि, मैं अभी तुझे दो बर 


देता हूँ और फिर उन्हें न देने का पाप कर, तुम पीड़ित हो जो 


पृथ्वी पर लोट रहे हो, सो इसका क्या अभिप्राय है ?॥२ा। , 
आहुः सत्य गह परम थम धपावदा जना: । 
सत्यमाश्रित्य हि मया त्बं च धमंप्रचोदितः ॥३॥ 

धर्म का मर्म जानने वाले लोग सत्य ही को परम धम बतलाते : 


` हैं ।सो में उसी सत्यका आश्रय ले कर तुमको धर्मपालन की 


श्रेरणा करती हुँ । अथोत्‌ बर देने के लिए तुमसे कहती हूँ ॥३।। 
संश्रुत्य शैव्यः श्येनाय स्वां तनुं जगतीपतिः । 
प्रदाय पक्षिणे राजन्‌ जगाम गतिपुत्तमाम्‌ ॥४॥ 


.. देखो; पहले राजा शिवि ने प्रतिज्ञा कर अपना शारीर तक 
श्येन पत्ती को दे डाला था और इससे उनको उत्तम गति प्राप्त : 
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© 
तथा ह्यलकस्तेजस्वी ब्राह्मणे वेदपारगे । 
याचमाने स्वके नेत्रे उद्धु त्याविमना ददौ ॥५॥ 
इसी प्रकार तेजस्वी अलर्क ने किसी अंधे वेदपाठी ब्राह्मण 
के माँगने पर, प्रसन्नतापूर्वेक उसे अपने दोनों नेत्र निकाल कर दे 
दिए थे ॥४।। 
सरितां तु पतिः स्वलपां मर्यादां सत्यमन्वितः । 
सत्यानुरोधात्समये वेलां स्वां नातिवर्तते ॥६॥ 
सब नदियों का ्त्रामी समुद्र भी सत्य का पालन करने 
के लिए पूणमासी को भी अपनी मयोदा से अधिक नहीं 
बढ़ता ।।६।। 
सत्यमेकपदं ब्रह्म सत्ये धर्मः प्रतिष्ठित: | 
सत्यमेवाक्षया वेदाः सत्येनेवाप्यते परम्‌ ॥७॥ 


सत्य ही ( एकमात्र ) मुख्यतः ब्रह्म है, सत्य ही घर्म की 
पराकाष्ठा है, अक्षय्य वेद भी सत्य ही का मुख्यतया प्रतिपादन 


करते हैं । सत्य से चित्त शुद्ध हो कर, ब्रह्म तक की प्राप्ति होती 


है ।।७॥ 


सत्यं समनुवतस्व यदि धमे ता मतिः। 
स वरः सफलो मेऽस्तु वरदो ह्यसि सत्तमः ॥८॥ 


है राजन्‌ ! यदि आपकी धमं में बुद्धि है, तो सत्य का पालन 
करते हुए, सुरे मेरे सोंगे हुए दोनों वर दीजिए । क्योंकि आफ 


बरदाची हें ॥८॥ 
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धमस्ये'हाभिकामार्थ मम चैवाभिचोदनात्‌। 
प्रताजय सुतं रामं त्रिः खलु त्वां त्रवीम्यहम्‌ ॥९॥ 
आप अपना परलोक बनाने के लिए ओर भेरी प्रेरणा से 
राम को वन में भेज दो यह्‌ बात में एक बार नहीं तीन बार 
कहती हूँ । ( तीन बार कहने का अभिप्राय यह है कि में अपनी 
बात को बदलू गी नहीं ) ।।8।। 
समयं च ममाद्येमं यदि त्वं न करिष्यसि । 
अग्रतस्ते परित्यक्ता ˆ परित्यक्ष्यामि जीवितम्‌ ॥१०॥ 
यदि आप राम को वन न भेजगे, तो इस अनादर को सहन 


"न कर, मैं आपके ही सामने अपने प्राण छोड़ दूँगी ( अथीत्‌ 


आपके माथे स्त्रीवध का पाप चढ़ाऊगी ) ।१०।। 
एवं प्रचोदितो राजा कैकेय्या निर्विशङ्कया । 
नाझकत्पाश “सुन्मोक्तु बलिरिन्द्रक्कतं यथा ॥११॥ 
निर्भीक हो केकेयी के इस प्रकार कहने पर, महाराज दशरथ 
सत्य के पाश में बैध गए और बे उसी प्रकार उस पाश से न छूट 


- “सके जिस प्रकार वांमन जी के सत्यपाश से राजा बलि नहीं छूट | 
सके थे ॥११॥ 


उद्म्रान्तहृदयश्चापि विबणंबदनोऽभवत्‌ | 
BONEN 2 « 
स धुया वे परिस्पन्द “न्युगचक्रान्तरं यथा ॥१२॥ 


१ धर्मस्य--परलोकसिद्धिप्रयोगकस्य । ( वि०) २ अ्भिक्रामार्थ-- 
रत्यर्थं । ( गो ) ३ समयं--रामविवासनं । ( गो० ) ४ परित्यक्ता 
उपेक्षिता | ( गो० ) ५ पाशं-सत्यपाशं । ( गो० ) ६ परिस्पन्दन्‌. 
गच्छुन्‌। ( गो० `) 
बा० रा० आ०--११ 
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उस समथ महाराज दशरथ पागल-से हो गए, उनका चेहरा 
फोका. पड़ गया । जिस प्रकार दो पहियों के बीच घूमती हुई घुरी 
चंचलता प्रकट करती है, उसी प्रकार उनका भी चित्त चंचल 
हो गया । अथवा जिस प्रकार दो पहिये की गाड़ी में जुता 
हुआ बेल (या घोड़ा ) निकलने के लिए प्रयत्न करने पर भी 
विफल मनोरथ होने के कारण विकल होता है और उदास हो 
जाता है, उसी प्रकार महाराज दशरथ उदास ओर विकल 
हुए ॥१२॥ 

[ टिप्पणी-शिरोमणि टीकाकार ने यही अर्थ किया है-स राजा 
उद्भ्रान्तहद्यः सञ्चलितचित्तः श्रभवत्‌ तत्र दृष्टान्तः युगचक्रान्तरं युग- 
चक्रयोमंध्यं प्राप्येति शेषः परिस्पन्दन्‌ निःसरणार्थम्‌ चेष्टां कुर्वन्‌ धुर्यः 
अनड्‌वानिव । ] 

विहलाभ्यां च नेत्राभ्यामपश्यन्निवः स भूपतिः। 
कृच्छाद्ध्येण संस्तभ्य कैकेयीमिंदमन्रवीत्‌ ॥१३॥ 
चिन्ता और शोक के कारण महाराज दशरथ इतने विहल हो 
गए थे कि उन्हें कु भी देख नहीं पड़ता था अथात्‌ उस समय  , 
चे अन्धे की तरह हो गए थे । बड़ी कठिनाई से धेये धारण कर £ 
और मन को वश में कर, वे फिर कैकेयी से यह बोले ( अथवा 
कातर दृष्टि से देखते हुए महाराज ने बहुत कष्ट से अधीर होकर 


कैकेयी से कहा ) ॥१३॥ न 
.यस्ते मन्त्रकृतः पाणिरभो पापे मया इतः | 
_ तं त्यजामि स्वजं चैव तव पुत्रं सह स्वया ॥१४। | 


 _ हे पापित विवाह के/समय अग्नि के सामने वैदिक मंत्रो. है 


अपरेसन अन्धइवस्मितः भूमिपः । ( गो० ) २ सवजं-स्व- | 
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चारणपूवेक मैंने जो तेरा हाथ पकड़ा था, उस हाथ को सैं अपने 
ओरस जात; [किन्तु तेरे गर्भ से उत्पन्न होने के कारण, अपने पुत्र 


भरत सहित तुके आज छोड़ता हुँ । ( अथीत्‌ आज से न तो तू 


मेरी स्त्री रही और न तेरी कोख से जन्मा भरत मेरा पुत्र ही 
रहा ) ।।१४॥ 
[टिप्पणी--यह एक प्रकार की “तलाक” 0४०7०९ है । 
किन्तु वास्तव में हिन्दू समाज में -जो प्रतिज्ञा अगि ्रादि देवताओं के 
समच की जाती है, वह अमिट है। सांसारिक व्यवहार की दृष्टि से भले 
ही पति श्रपनी पत्नी को छोड़ दे, किन्तु पारलौकिक सम्बन्ध का विच्छेद 
नहीं होता । महाराज दशरथ द्वारा कैकेयी की तलाक की बात, यहाँ 
लिखी ही है | आगे उत्तरकाणड में श्रीराम जी द्वारा सीता जी के परित्याग 
कीकथा भी मिलेगी | ] i 
प्रयाता रजनी देवि सूयस्योदयनं प्रति। 
अभिषेक गुरुजनस्त्ररयिष्यति मां श्रवम्‌ ॥१५॥ . 
हे देवि ! अब रात बीतने पर है और सूर्य भगवान्‌ उद्य 
होने- बाले हैं। अतः गुरुजन लोग आ कर अवश्य ही श्रीराम- 
राज्याभिषेक जल्दी करने के लिए सुके प्रेरित कर गे ।।१४।। 
रामाभिषेकसम्भारैस्तदर्थम्रुपकहिपतैः 
रामः कारयितव्यो मे मृतस्य सलिलक्रियाम्‌ ॥१६॥ 
श्रीरामचन्द्र के राज्याभिषेक के लिए जो सामग्री इकट्टी की गई 


' है, उससे अभिषेक तो न होगा, किन्तु उससे श्रीराम मेरी अन्त्येष्टि 


क्रिया करेगा॥१६।। ; कि 
` त्वया सपुत्रया नेव कतंव्या सलिलक्रिया। 


व्याहन्तास्यशुभाचारे यदि रामाभिषेचनम्‌ ॥१७॥ 
खबरदार ! तू या तेरा पुत्र भरत मेरे प्रेतकर्म में हाथ ना 
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लगावे । क्योंकि जब तू श्रीराम के राज्याभिषेक में बाधा डाल रही 
है, तब भेरा ओर तेरा या तुमसे सम्बन्ध रखने बाले लोगों का 
सुझसे कुछ भी सम्बन्ध नहीं रह सकता ॥१७॥ 
[ टिप्पणी-इसी लिए महात्मा तुलसीदास जी ने कहा है-- 
जिनके प्रिय न राम वेदेह 
तजिए ताहि कोटि वेरी सम यद्यपि परम सनेही । 


महात्मा जी की इसी उक्ति को महात्मा दशरथ ने यहाँ चरितार्थ 
किया है । ] 


न च शक्नोम्यहं द्रष्डु इष्टा पूर्वं तथा सुखम्‌ । 
हष भ।नरानन्द पुनजनमवाङघुखम्‌ || १८॥ 
श्रीरामाभिषेक से प्रसन्नमुख और उसके अभाव से क्लेशित 
हुए लोगों का उदासमुख मुझसे नहीं देखा जायगा ॥१८॥ : 
तां तथा बर बतस्तस्य भमिपस्य महात्मनः 


प्रभाता शवरी पुण्या चन्द्रनक्षत्रशालिनी ॥१९॥ 
. महात्मा महाराज दशरथ के इस प्रकार बोलते-बोलते चन्द्रमा 
ओर तरेयों से सुशोभित रात बीत गई और सवेरा हो 


गया ।।१६॥ 
तत! पापसमाचारा केकेयी पार्थिवं पुनः 


उवाच परुषं वाक्यं वाक्यज्ञा रोषमूछिता ।।२०॥ 
बात कहने में अत्यन्त चतुरा और पापिष्ठा केकेयी अत्यन्त क्र द्व 
हो महाराज, से पुनः कठोर वचन कहने लगी ।।२०।। 
किमिदं. भाषसे राजन्वाक्यमङ्गरुजोपमम्‌ 
आनाययितुमक्लिष्ट पुत्रं : र।ममिदाहसि ॥२१॥ ˆ 


३ अज्ञरजोपमम्‌ >सर्वाज्ञव्याप्त महाव्याधिसहशं.( गो० ) ` ˆ 
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हे राजन्‌ ! सबोङ्ग में व्याप्त महाव्याधि वाले पुरुष की तरह 
तुम यह क्या वकझक कर रहे हो? अब तुम राम को यहाँ 
बुल्वाओ ॥२१॥ ; 
स्थाप्य राज्ये मम सुतं कृत्वा रामं वनेचरम्‌ । 
निःसपन्नां च मां कृत्वा कृतकृत्यो भविष्यसि ॥२२॥ 
सेरे पुत्र भरत को राजसिंहासन पर बिठा ओर राम को वन 
भेज मुझे सोतहीन कर दो, तभी तुम कृतकृत्य अथीत्‌ अपनी बात 
के पूरे कहला सकोगे ॥२२॥ 
स नुन्न इव तीक्ष्णेन प्रतोदेन हयोत्तमः। 
राजा प्रवोदितोऽभीक्षणं कैकेयीमिदमन्रवीत्‌ ॥२३॥ 
उस समय कैकेयी द्वारा वार-बार प्रेरित किए जाने पर, महा- 
राज दशरथ की वैसी ही दशा हुई, जैसी कि किसी उत्तम जाति 
के घोड़े की चाबुक से मारे जाने पर होती है। व बोले ।।२३॥ 
© ~ eS >> 
धमबनन्‍न्धन वद्धाञस्म नष्टा च मम चंतना। 
ज्येष्ठं पुत्रं परियं रामं द्रष्टुमिच्छामि धार्मिकम्‌ ।२४॥ 
इस समय सत्यपाश में जकड़ जाने से मेरी बुद्धि काम 


' नहीं करती | अब मैं अपने अ्येष्ठ और प्यारे पुत्र श्रीराम को देखना 


चाहता हूँ ।.२४।॥। 
ततः प्रभातां रजनीमुदिते च दिवाकरे । 
` पुण्ये नक्षत्रयोगे च मुहूर्त च समाहिते ॥२५॥ 
इतने में सवेरा भी हो गया, रात बीत गई, सूये भगवान्‌ उदय 
हुए । पुण्य समय पर शुभ नक्षत्र और शुभ मुहूत्तकाल भी आ 


उपस्थित हुए ॥२५॥ 
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बसिष्ठो गुणसम्पन्नः शिष्यैः परिट्ठतस्तदा । 
उपसग्रह्य सम्भारान्‌ प्रविवेश पुरोत्तमम्‌ ।।२६॥ 


¢ ~ he 
सवगुणप्तम्पन्न भगवान्‌ वसिष्ठ अपने शिष्यां के साथ और 
अभिषेक की सामग्री लिए हुए उत्तम पुरी में आए ॥२६॥ 


[ टिप्पणी--“प्रविवेश पुरोत्तमम्‌”? इससे जान पड़ता है कि वसिष्ठादि 
ऋषिगण जो महाराज दशरथ के मंत्रिमण्डल में थे, बस्ती में नहीं रहते 
थे । उनके ग्रावासस्थान नगर के किसी बाहरी भाग में किसी एकान्त 
स्थल में बने हुए थे । ] - 

[ टिप्पणी-जिस समय वसिष्ठ जी नगरी में श्राए. उस समय की पुरी 
हर सजावट उन्होंने किस प्रकार की देखी, इसका वर्णन आगे दिया गया 

। ] 
सिक्तसम्माजितपथां पताकोत्तमभूषिताम्‌ | 
(a ८. \ 
विचित्रकुसुमाकीणा नानास्रग्भिविराजिताम्‌ ।२७॥ 
राजधानी की सब सड़क स्वच्छ थीं, उन पर छिड़काव किया 
रायां था। जिधर देखो उधर ध्वजाएँ एवं पताकाएँ फहरा रही थीं । 
तरह-तरह के विचित्र फूल सड़कों पर फैले हुए थे और जगह-जगह 
पुष्पमालाएं लटक रही थीं ॥॥२७॥ . ६78 9 
. संहृष्टमनुजोपेतां समुद्धविषणापणाम्‌ | 


थे॥रेद॥. ' ।॒ 
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चन्दनागरुधूपैश्च सवतः प्रतिधृषिताम्‌। 
तां पुरीं समतिक्रम्य पुरन्दरपुरोपमाम्‌ ॥२९॥ | 
चारों ओर चन्दन ओर अगर मिली धूप जलाने से सुगन्ध 
उड़ रही थी। इस प्रकार की अमरावती के तुल्य अयोध्यापुरी में 
होकर ।।२६॥ के 
दृदशोन्तःपुरं शरेष्ठं नानाद्विजगणायुतम्‌ । 
पोरजानपदाकीणं ब्राह्मणे रुपशोभितम्‌ ।।३०॥ 
वसिष्ठ जी श्रेष्ठ राजमन्दिर में पहुँचे । उन्होंने वहाँ देखा कि 


राजमन्दिर के द्वार पर, अनेक द्विज, पुरवासी और ब्राह्मण अपनी 


उपस्थिति से वहाँ की शोभा बढ़ा रहे हैं ॥३०॥ 
यज्ञविद्विः सुसम्पूणं सदस्यैः परमद्विजेः । 
तदन्तःपुरमासाद्य व्यतिचक्राम तं जनम्‌ ॥३१।। 
वहाँ पर यज्ञक्रिया में कुशल ब्राह्मण भी उपस्थित हैं, राजदर- 


बारी भी जमा हैं | ब्राह्मण, क्षत्रिय और वैश्य जाति के बड़े-बड़े 


प्रतिष्ठित लोगों की भीड़ लगी हुई.है। भीड़ को हटाते हुए किसी 
तरह वसिष्ठ जी अन्तःपुर के द्वार पर पहुँचे ॥३१॥ 
वसिष्ठः परमप्रीतः परमर्षिविवेश  च। 
स त्वपश्यद्विनिष्क्रान्तं सुमन्त्रं नाम सारथिम्‌ ॥३२॥ 
द्वारे मनुनसिंहस्य सचिवं प्रियद्शनम्‌ । 
तञ्ुवाच महातेजाः 'सरतपुत्रं विशारदम्‌ ॥३३॥ ` 
वसिष्ठः क्षिप्रमाचक्ष्व जृपते्मामिहागतम्‌ । 
इमे गङ्गोदकघटा;  सागरेभ्यश्च . काञ्चनाः ॥३४॥ 
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महषि वसिष्ठ जी ने प्रसन्नतापू्वेक अन्तःपुर में प्रवेश किया । 


भीतर जाते समय अन्तःपुर के द्वार पर उनकी भेट शोभनमूति 


सारथी सुमंत्र से हुई, जो भीतर से बाहर आ रहे थे। महातेजस्वी 
वॉसष्ठ जी ने बुद्धिमान सूतपुत्र सुमंत्र से कहा-हमारे यहाँ आने 
की सूचना तुरन्त महाराज को दो। साथ ही यह भी कह देना 
कि वसिष्ठ जी अपने साथ सोने के घड़ों में गङ्गा-जल और सागर- 
जल ॥३२-३३-३४॥। 


~ a ~ कप ५ 
आदुम्बर भद्रपोठमभिषेकाथमाहृतम्‌ । 
सववीजानि गन्धांश्च र॒त्नानि विविधानि च ॥ ३५॥ 
और अभिषेक के समय राजकुमार के बैठने के लिए गूलर 

की लकड़ी की चोकी भी लाए हैं । सब प्रकार के बीज सब सुगन्ध- 
युक्त बस्तु ओर भां ति-भाँ ति के रत्न ॥३५॥ 

क्षोद्र' दधि घृतं लाजा दर्भाः सुमनसः पयः । 

अष्टो च कन्या रुचिरा मत्तश्च वरवारणः ॥३६॥ 


शहद, दही, घी, खील, कुश, फूल, दूध, आठ सुन्दरी कन्याएँ, 
सस्त सफेद हाथी ।।३६॥ 


चतुरश्वो रथः श्रीमान्निसित्रिशो धनुरुत्तमम्‌ । 
वाहनं नरसंयुक्त छत्रं च शशिसन्निभम्‌ ॥३७॥ 


चार घोड़ों का रथ, उत्तम खङ्ग, सुन्दर धनुष, कहारों सहित 
पालकी, चन्द्रमा के समान उज्ज्वल छत्र ॥३७॥ ; 


शवेते च वाळव्थजने श्ङ्गारश्च हिरण्मयः । 
देमदामपिनद्श्च ककुद्मान्‌ पाण्डरो टृषः ॥३८॥ 


> « 


Bi ST 
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दो सफेद चँवर, सोने की भारी, सोने के पत्रों से मढ़े हुए 
सींगों वाला सफेद बैल ॥३८॥ 
2५ Cn 0५ 
केसरी च चतुदष्टो हरिश्रेष्ठो महाबलः । 
सिंहासनं व्याप्रतनु; समिद्धश्न हुताशनः ॥३९॥ 
चार दाढ़ का शेर, बड़ा बलवान घोड़ा, सिंहासन, बाघम्बर, 
समिधा, अग्नि ॥३६॥ 
OC ~ 
सबवादित्रसङ्घाश्च वेश्याश्चालङक्ृताः स्त्रियः । 
6 
आचाया ब्राह्मणा गाव! पुण्याश्च मुगपक्षिणः ॥४०॥ 
सब प्रकार के बाजे, शङ्गार की हुई रंडियाँ, आचाये, ब्राह्मण, 
गौ, हिरिन ओर पच्षी मौजूद हैं ॥४०॥ 
पारजानपदश्रेष्ठा नेगमाइच! गणैः: सह । 
एते चान्ये च बहवः प्रीयमाणाः प्रियंवदाः ॥४१॥ 
मुखिया पुरबासी, अपने समुदायों को साथ लिए हुए महाजन 
लोग तथा उनके अतिरिक्त और भी अनेक सज्जन, प्रेम के साथ और 
प्रिय बचन बोलते हुए ॥४१॥ 
अभिषेकाय रामस्य सह तिष्ठन्ति पार्थिवैः । 
त्वरयस्व महाराजं तथा सम्ुदितेऽहनि ॥४२॥ 
अपने-अपने राजाओं के साथ श्रीरामचन्द्र का अभिषेक 
देखने को आए हुए हैं, महाराज से जा कर कहो कि जल्दी 
कर ॥४२॥ हल डा 
पुष्ये नक्षत्रयोग च रामा राज्यमवाप्नुयात्‌ | 
इति तस्य वचः श्रुत्वा कूतणुत्रो महात्मनः ॥४३॥ 


१ तैगमाः--वणिजः । ( वि० ) २ गणेः-स्वगणेः । ( वि० ) 
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जिससे पुष्य नक्षत्र में श्रीरामचन्द्र जी को राज्य मिल जाय 


वसिष्ठ जी के ये बचन सुन, महात्मा सुमं त्र ।।४३॥ 
स्तुवन्दपतिशादृ लं प्रविवेश निवेशनम्‌ । 
तं तु पूर्वोदितं इद्धं द्वारस्था राजसम्मतम्‌ ।४४॥ 
महाराज की जैजेकार पुकारते हुए राजभवन के भीतर जाने 


लगे । महाराज ने बूढ़े सुमंत्र की ब्योड़ी माफ कर दी थी ( अथोत्‌ 


महल के द्वारपालों को आज्ञा दे दी थी कि समं त्‌ 
नहीं) ॥४४॥ थी कि सुमंत्र को रोके 


[ टिप्पणी- इस श्लोक में सुमंत्र के लिए “बृद्ध? शब्द आया है । , 


शत; इससे जान पड़ता है कि, सुमंत की ब्योढ़ी इसीलिए माक कर दीः 
गई थी कि वे बूढ़े थे ्रन्य लोग. बिना सूचना दिए रनबास में नहीं जा 


सकते थे । ड 
`. नशेङुरभिसंरोद्ध राज्ञः प्रियचिकीर्षवः । 
स समीपस्थितो राज्ञस्तामवस्थामजज्ञिवान्‌ ॥४५॥ 


अतः महाराज की प्रसन्नता के लिए (अथौत्‌ महाराज दोः 


आज्ञानुसार) द्वारपालों ने सुमंत्र को भीतर जाने दिया ओ 
र्‌ 
उन्हे रोका नहीं । सुमंत्र महाराज : के, निकट पहुँच गए | 
किन्तु वे उस समय की महाराज की अबस्था से अपरिचितः 
 ये॥४शा । DN RS 
. वाग्भिः परमतुष्ठाभिरभिष्टोतुं प्रचक्रमे । ` 
ततः सूतो यथाकालर पार्थिवस्य निवेशने ॥४६। 
पूवोदिते- रयं खंदा शरनिवार्य इति राज्ञा पूर्वमुक्तं । ( गो० ) 
अ कालहि। (गोल) | - 
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अतः ( शिष्टाचार के नियमानुसार ) .सुमंत्र परम प्रसन्न हो 
महाराज की वैसी ही स्तुति करने लगे जैसी कि प्रातःकाल राजाओं 
की स्तुति करने की उस समय पद्धति थी ॥४६।। 
सुमन्त्रः पाञ्जलिभू त्वा तुष्टाव जगतीपतिम्‌ | 
यथा नन्दति तेजस्वी सागरो भास्करोदये ॥४७॥ 
सुमंत्र ने हाथ जोड़ कर महाराज की स्तुति की । वे बोले-हे 
महाराज ! जिस प्रकार सूर्योदय होने पर तेजस्वी सागर बित 
होते हैं ॥४७॥ 
-प्रीतः प्रीतेन मनसा तथानन्दय नः स्वतः। 
इन्द्रमस्यां तु वेलायामभितुष्ठाव मातलिः ॥४८॥ 
उसी प्रकार आप प्रसन्न हो कर, प्रसन्न मन से, हम लोगों को 
हर्षित कीजिए | इसी समय (अथीत्‌ सवेरे) इन्द्र के सारथी मातलिः 
ने उनकी स्तुति की थी ॥४५॥ 
_ सोऽजयहानवान्‌ सवास्तथा त्वां बोधयाम्य हम्‌ । 
वेदाः सहाङ्गविद्याश्च यथा ह्यात्म्ुवं विञ्चुम्‌ ॥४९॥ 
' ब्राह्मणं बोधयन्त्यद्य यथा त्वां बोधयाम्यहृम्‌ । 
आदित्यः सह चन्द्रेण यथा भूतधरां शुभाम्‌ ॥५०॥ 
तब इन्द्र ने सब असुरों को परास्त किया था । उसी प्रकार सैं 


भी आपको ज॑गाता हूँ। जिस प्रकार साङ्गोपाङ्ग वेद्विद्याएँ ब्रह्मा 
गको जगाती हैं, उसी प्रकार में भी आपको जगाता हूँ । जिस 


` प्रकार सूर्यदेव चन्द्रमा सहित सब प्राणियों को घारण करने वाली, 


और शुभ ।।४६-५०॥ 
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वोधयत्यद्य पृथिवीं तथा त्वां वोधयाम्य हम्‌ । 
जचण्ठाश महाराज कृतकोतुकमङ्गळः? ॥५१॥ 


परथ्वी को जगाते हैं, उसी प्रकार मैं भी आपको जगाता हूँ । 


है महाराज ! उठिए और शुभ वेष गे 
ज बना सब को - 
न्दत कीजिए ।४१।। Hs 


विराजमानो वपुषा मेरोरिव दिवाकरः | 


सो ON शिवे 
मध्या च काङुत्स्थ शिववेश्रवणात्रपि ॥५२ ॥ 


तो $ भूः 
+ 5 5 ड कर, सुमेरु पवेत 
र प्राप्त कोजिए । हे क | चन्द्र, सयं 
शिव, कुवेर ॥४२॥। Pd 


वरुणशचाग्िरिन्द्रश्च विजयं प्रदिशन्तु ते | 
गता भगवती रात्रिरहः शिवझ्ुपस्थितम्‌ ॥५३॥ 
वरुण, अग्नि ओर इन्द्र सब आपको विजय प्रदान करे। 


देखिए भगवती निशा बीत गई ओ 
र मङ्गलकारी दिन 
गया है ।।४३।। तहो 


मतिबुध्यस्व राजषें कुरुकायमनन्तरम्‌ । 
उपतिष्ठति रामस्य समग्रमभिषेच नम्‌ ।।५४॥ 


a राजर्ष ! उठिए ओर आगे के कार्यों को कीजिए। क्योंकि 
अभिषेक का सामान तेयार है ।।५४।। 


पौरजानपदैश्चापि नेगमेश्च कृताञ्जलिः । 
` अयं वसिष्ठो भगवानब्राह्मणेः सह तिष्ठति ॥५५॥ 


द कृतकोतुकमङ्गलः--सर्वानन्दोत्पादनाय कृतदेहालङ्कार इत्यर्थ; | 
गोौठ ) HS हि “5 र 
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नगरनिवासी तथा जनपद्निवासी एबं महाजन लोग हाथ 


जोड़े ख़ढ़े हैं। भगवान बसिष्ठ जी भी ब्राह्मणों सहित आ गए 


हैं ॥५४॥ 
क्षिप्रमाज्ञाप्यतां राजन्‌ राघवस्याभिषेचनम्‌ । 
यथा ह्यपालाः पशवो यथा सेना ह्यनायकाः ॥५६।। 
हे राजन्‌ ! श्रीरामचन्द्र जी के अभिषेक का कार्य आरम्भ करने 
की आज्ञा शीघ्र दीजिए । क्याँकि जिस प्रकार चरवाहे के बिना पशु,. 
सेनापति के बिना फौज ॥५६॥ 
यथा चन्द्र विना रात्रियथा गावो विना हृषम्‌। 
एवं हि भवता राष्ट्रं यत्र राजा न दृश्यते ॥५७॥ 
चन्द्रमा के बिना रात्रि, और साँड़ के बिना गौ, किसी 
काम की नहीं--वैसे ही राजा के बिना राज्य भी किसी काम का 
नहीं ॥५७॥ 
इति तस्य वचः श्रत्वा सान्त्वपूव॑मिवाथवत्‌ । 
अभ्यकीयत शोकेन भूय एव महीपति! ॥५८॥ 
सुमंत्र से ऐसे शान्तियुक्त बचन सुन, महाराज फिर शोक में: 
डूब गए ।|५८॥। 
ततः स राजा तं सतं सन्नहषः सुतं प्रति। 
शोतरक्तेक्षणः श्रीमाचुद्वीक्ष्योवाच धार्मिक: ।।५९॥ 
फिर कुछ सँभल ओर श्रीराम के शोक में ्रसित हो, मारे _ 
क्रोध के लाल आँख कर, धमोत्मा श्रीमान्‌ दशरथ ने सुमंत्र की ओर 


देखा और उनसे कहा ।।५६॥ 
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वाक्यैस्तु खलु मर्माणि मम भूयो निकृन्तसि । 
सुमन्तः करुणं भत्वा हृष्ठा दीनं च पार्थिवम्‌ ॥६०॥ 
[त्र | तम्हाः क 
हे सुमंत्र ! तुम्हारे ये स्तुतिबाक्य मुझे पुनः अत्यन्त कष्टदायक 


इए ६ । सुमंत्र महाराज की यह करूण वार्ण 
त सुन ओ 
दशा देख ॥६०।। सुन और उनकी दीन 


पशृहीताञ्ञलिः प्रहस्तस्माद शादपाक्रमत्‌ । 
° t दै 
यदि वक्त स्वयं दैन्यान्न शशाक महीपति; । ।६१॥ 


हाथ जोड़, जहाँ पहले खड़े थे वहाँ से कुछ पीछे हट कर 


खड़े हुए। जब महाराज दीनता के कार | 
पा] ण्कुछ कर न बोल 


तदा सुमन्त्रं मन्त्रज्ञा केकेयी प्रत्युवाच ह। 
सुमन्त्र राजा रजनीं रामहषसमुत्सुकः ॥६२॥ 
तब अपना काम बनाने में निपुण कैकेयी सुमंत्र से बोली--हे 


'सुमंत्र ! राम के अभिषेक के आनन्द में मग्न होने के कारण महारा 
i णमः 
को रात भर नींद नहीं आई ।।६२।। \ ह 


्जागरपरिश्रान्तो निद्राया वशमेथिवान्‌। ` 
तद्गच्छ त्वरित सूत राजपुत्रं यशस्विनम्‌ ।।६३॥ 


इ भर जागने के कारण थक कर वे अब सो रहे हैं । अतः SE । ! 
'सूत ! तुम फौरन जा कर यशस्वी राजकुमार ।।६३।। i 


` राममानय भद्रं ते नात्र कायां विचारणा।  : | 
मान! कस्याणं हृदयेन ननन्द च ॥६४॥ ` | 
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राम को यहाँ बुला लाओ । इसमें सोचने-विचारने की 
आवश्यकता नहीं है। यह सुन, सुमंत्र ने समझा कि श्रीराम चन्द्र 
जी के आने से महाराज का मन ठीक ठिकाने होगा, अतः वे 
प्रसन्न हुए ॥६४॥ 
ए ८. 
निजंगाम च सम्प्रीत्या त्वारता राजशासनात्‌। 
सुमन्त्रश्चिन्तयामास त्वरितं चोदितस्तया ॥६५॥ 
ओर श्रीरामचन्द्र के बुलाने में महाराज की आज्ञा समझ 
प्रसन्न होते हुए तुरन्त वहाँ से चल दिए । किन्तु रास्ते में वे सोचने 
लगे कि, केकेयी न श्रीरामचन्द्र को क्यों तुरन्त बुलाने को कहा 
है॥६४॥ का हि 
व्यक्तं रामोऽभिषेकाथमिहायास्यति धमवित्‌ । 
इति तो मतिं क्रत्वा हपेंण महता दृतः। 
निजगाम महाबाहू राघवस्य दिहक्षया॥६६॥ 
सागरहदसङ्काशात्सुमन्त्रोऽन्तःपृराच्छुभात्‌ । 
४७ न C 
[नष्क्रस्य जनसम्वाध ददश द्वारमग्रत। ॥६७॥ 
फिर तुरन्त ही उन्होने बिचारा कि शीघ्र राज्याभिषेक कार्य 
आरम्भ करवाने को धमोत्मा महाराज दशरथ ने श्रीरामचन्द्र को 
बुलवाया है । यह बिचार मन में उत्पन्न होते ही; सुमंत्र बहुत 
प्रसन्न हुए ओर श्रीरामचन्द्र जी के पास जाने को उस मनो- 
हर अन्तःपुर में से जो सागर के बीच स्थित तड़ाग की तरह 
था, निकले. और दरवाजे के आगे लोगों की बड़ी भीड़ 
: देखी ।।६६-३७॥ 2 38% 
ततः पुरस्तात्सहसा बिनिगतो | आ 
महीभृतो द्वारगतान विरोकयन,। 
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EN [a 
ददश पारान्‌ विविधान्‌ महाधना- 
उपास्थतान्‌ द्वारमपेत्य विष्ठितान्‌ ॥| ६८॥ 
ह इति चत॒दंशः सगः || 
सुमंत्र ने द्वार पर शीघ्रत 
दरवाजे पर राजा लोग 
जा रहे हैं ।।६८।। 


अयोध्याकाण्ड का चौद॒हवाँ सर समाप्त हुआ । 


के से जा कर देखा कि, राजभवन के: 
7 और बड़े-बड़े अमीर व रईस आकर बैठते 


—:°0:— 
पञ्चदशः सगः 
—0°— 
े तु तां रजनीमुष्य ब्राह्मणा वेदपारगाः । 
उपतस्थुरुपस्थानंः सह राजपुरोहिताः ॥१॥ 
उस रात के बीतने पर और सवेरा होने पर, वेदज्ञ ब्राह्मण- 
गण राजपुरोहितों के साथ राजद्वार पर आ कर, उपस्थित 
इए ॥१॥ | [ | 
अमात्या बलमुख्याश्च युख्या ये निगमस्य च | 
राघवस्याभिषेकाथे प्रीयमाणास्तु सङ्गताः ।।२॥ ` 
राजसंत्रिगण, सेनापति और बड़े-बड़े महाजन श्रीराम चन्द्र 


का राज्याभिषेक देखने को राजद्वार पर सन्नचित्त हो जमा 


हुए ॥२॥ र 


et 


a 
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उदिते विमले सूर्य पुष्ये चाभ्यागतेऽहनि । 
छग्ने ककटके प्राप्ते जन्म रामस्य च स्थिते ॥३॥ 
सूर्ये के उद्य होने पर, जब पुष्य नक्षत्र' और कर्कट लग्न का 
समय, जिसमें श्रीरामचन्द्र जी का जन्म हुआ. था, उपस्थित 
हुआ ॥३॥ 
अभिषेक्राय रामस्य ह्िजेन्द्रेर्पकल्पितम्‌' । 
काञ्चना जलकुम्भाश्र भद्रपीठं\ स्वलंकृतम्‌ ॥४॥ 
तब उत्तम-उत्तम ब्राह्मणों ने श्रीरामचन्द्र जी के अभिषेक के 
लिए जल से भरे हुए सोने के कलसे और श्रीरामचन्द्र जी के 
बैठने के लिए सजा हुआ भद्रपीठ, यथास्थान सजा कर ॥।४॥ 
रथश्च सम्यगास्तीणों भास्वता व्याघ्रचमंणा | 
गङ्गायमुनयोः पुण्यास्सङ्गमादाहृतं जलम्‌ ।५॥ 
चमचमाता रथ, जिसमें व्याघाम्बर बिछा हुआ था आया, 
तथा गङ्गा-यमुना के पवित्र सङ्गम का जल ला कर रखा गया ॥४॥ 
याश्चान्या? सरितः पुण्या हदाः कूपाः सरांसि च । 
SC तिर्य 
` प्राग्वाहाश्चाध्ववाहाश्च ग्वाइाः समाहिताः ॥६॥ 
इनके अतिरिक्त जितनी पुण्यसलिला नदियाँ, कुण्ड, कूप, 


और तालाब, पश्चिम की ओर बहने वाली ( नमदा ओर ताप्ती ), 


ऊपर से नीचे की ओर बहदने वाली और टेढ़ी-सेढ़ी हो कर बहने 
वाली नदियाँ हैं. ।।६॥ . | 


१ उपकल्पितं--समीपेप्रापितम्‌ । (शि०) २ भद्रपीठ--मङ्गलचिद्व 


चिह्लित पीठविशेषं । ( शि० ), 
बा[० रा० अ०--१९२ 
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ताभ्यश्चैवाहृतं तोयं सङनुद्रेभ्यश्च सर्वशः । 
सलाजाः क्षौरिभिश्छन्ना घटाः काञ्चनराजताः ॥७॥ 
पद्मोत्पलयुता भान्ति पूर्णाः परमबारिणा। 
क्षोद्र दधि घृतं लाजा दर्भाः सुमनसः पयः ॥८॥ 


उन सब के जल ओर सब समुद्रों के जल वहाँ ला कर सोने- 
चाँदी के चमचमाते हुए कलसों में रखे गए। पबित्र तीर्थ-जलों 
से भरे उन कलसों के मुखों पर गूर, बट आदि चीर वृक्षों की 
टहनियाँ तथा कमल-पुष्प ओर कमल-पत्र पड़े हुए थे। सधु, 
दृही, घी, लावा, कुश, अच्छे-अच्छे फूल और दूध लाकर रखे 
गए थे ।।७-८॥ 


वेश्याश्वेव शुभाचाराःः सर्वाभरणभूषिताः । 
चन्द्रांशुविकचप्रज्यं काञ्चनं रत्रभूषितम्‌ ॥९॥ 
सञ्जं तिष्ठति रामस्य वालव्यजनमुत्तमम्‌ । 
चन्द्रमण्डळसङ्कशमातपत्रं च पाण्डुरम्‌ ॥१०॥ 
सञ्जं द्युतिकरं श्रीमदभिषेकपुरस्कृतम्‌। ` 
` ` पाण्हुरश्च षः सञ्जः पाण्डुरोऽश्वश्च सुस्थितः ।।११॥ 
` ~ बहाँ सङ्गल वेष बनाए ओर .बढ़िया-बढ़िया कपड़े और गहने 
. झहिने हुए वेश्याएँ भी उपस्थित थीं। चन्द्रकिरणों के समान 
` स्वच्छ सोने. की बनी. और रत्नजटित डंडियों वाले उत्तम चमर 
. भीश्रीरामचन्द्र जी के अभिषेक की सामग्री के साथ रखे हुए थे। 


._ चच्मझ्डल सकी तरह गोल ओर चमचमाता तथा सफेद बत्र भी. 


१ अमाचाराः- सञ्जलवेषकाः। (गोश). 7 . . `. 
dukh Liby ry,BJP, Jammu. An eGangotri Initiative म 
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राज्याभिषेक के. लिए विद्यमान था। सफेद बैल श्रौर सफेद सजा 
हुआ घोड़ा भी वहाँ खड़ा हुआ था ॥६-१०-११॥ 
 प्रखतश्र! गजः श्रीमानौपवाह्म:' प्रतीक्षते। 
अष्टौ च कन्या रुचिराः सर्वाभरणभूषिताः ॥१२॥ 
मद चुचियाता हुआ राजाओं के चढ़ने योग्य हाथी भी मौजूद 
था। सुन्दरी ओर बसन-भूपण से अलंकृत आठ कन्याए भौ 
उपस्थित थीं ॥१२॥ र हे 
वादित्राणि च सर्वाणि वन्दिनश्च तथाऽपरे । 
इक्ष्वाकूणां यथा राज्ये सम्म्ियेताभिषेचनम्‌ ॥१२॥ 
तथा जातीयमादाय राजपुत्राभिषेचनम्‌ । 


~ 


ते. राजवचनात्तत्र समवेता महीपतिम्‌ ॥१४॥ , 
चीणा आदि सब प्रकार के माङ्गलिक बाजे, बंदीजन तथा 
सूत, मागधादि सभी एकत्र हुए । कहा तक गिनाया जाय, सारांश 
यह है कि इच्त्राकुबंशीय राजाओं के. राज्याभिषेक में जो सामग्री 
अपेक्षित होनी चाहिए थी, वह सब ss के लिए 
महाराज दशरथ के आज्ञानुसार लोग ले-ले कर वहाँ उपस्थित ' 
हुए थे ॥१३-१४।। ड 
अपश्यन्तोऽब्रुवन. को जु राज्ञो नः प्रतिवेदयेत्‌ । 
न पश्यामश्च राजानस्ुदितश्च ` दिवाकरः॥ १५ 
राजद्वार पर उपस्थित लोगों ने जब समय हो चुकने पर भी 
महाराज दशरथ को न देखा तब उपस्थित जन आपस में कहने 
7 ( प्रद्धतः--प्रकर्षेणलवन्मदः । ( गो०) २ पवाह्यः--राजवाह्मः | 
(गो) . 
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लगे (जने की ता असाच को कौन पहुँचाबेगा। 
न न उदय हो चुके, किन्तु महा 
ह 5 किन्तु महाराज का दशन अभी 
योवराज्याभिषेकश्च सञ्जो रामस्य धीमत: | 
इति तेषु ब्रुवाणेषु सावभौमान्‌, महीपतीन्‌ ॥१६॥ 
AT श्रीरामचन्द्र के अभिषेक के लिए सब तैयारियाँ हो 
के ६। इस प्रकार लोग आपस में कह रहे थे कि आस 
बड़े राजाओं से ॥१६॥ - म 
अन्रवीत्तानिदं ` वाक्यं सुमन्त्रो राजसत्करृतः। 
+ he ~ 
राम राज्ञो नियोगेन त्वरया स्थितोऽस्म्यहम्‌ || १७॥ 
राजसम्मानित सुमंत्र ने यह कहा है कि, म र 
न ह्‌ » महाराज की आज्ञा- 
छुसार मैं श्रीरामचन्द्र जी को लाने के लिए तुरन्त जा रहा हुँ ॥१७॥ 
पूज्या राज्ञो भवन्तस्तु रामस्य च विशेषतः । 
अह .पच्छामे वचनात्सुखमायुष्प्रतामिह।।१८॥ . 
` राज्ञः सम्प्रतिबुध्यस्य यञ्चागमनकारणम | 
इत्युक्त्वान्त;पुरद्वारमाजगाम पुराणवित्‌ः ॥१९॥ 
आप लोग महाराज और विशेषकर श्रीरामचन्द्र के सम्मा 
se हैं ४ में का en Re 
भाजने है.। अतः मैं लौट कर आपंकी ओर से इस बात को (कि 
महाराज के न पधारने का क्या कारण है ) महाराज से, जो अभी 
सो कर उठे हैं, पूछता हूँ । यह कह कर अति बृद्ध सुमंत्र अन्त:- 
पुर के द्वार पर जाकर, ।।१८-१६।। £ fo oe 


१ पुराणवित्‌--चिरकालकथामिश: अतिवृद्ध इति | ( वि० |) 7 | 
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सदाऽसक्तंः च तद्वेशम सुमन्त्रः प्रविवेश ह । 
तुष्टावास्य तदा वंशं प्रविश्य च विशांपते ॥२०॥ 
बेरोकटोक राजभवन के भीतर चले गए। ( तत्कालीन 
प्रथानुसार ) बंशपरम्परा की बड़ाई करते हुए सुमंत्र ने उस कमरे 
में प्रवेश किया, जिसमें महाराज पड़े थे ॥२०॥ 
शयनीयं नरेन्द्रस्य तदासाद्य व्यतिष्ठत । 
सोत्यासाद्य तु तद्वेश्म तिरस्करणिमन्तरा ॥२१॥ 


आशीर्भिगुणयुक्ताभिरभितुष्टाव राघवम्‌ | 
सोमस्य च काकुत्स्थ शिववैश्रवणाबपि ॥२२॥ 
सुमंत्र महाराज के सोने के कमरे में पहुँच ऑर चिक की 
आड' में खड़े होकर महाराज को आशीवीद दे उनको प्रसन्न 
रने लगे और कहने लगे, हे काकुस्थ ! चन्द्र, सूरय, शिव, कुवेर, 
॥२१-२२॥ 
' बरुणशाभिरिन्द्रश्व विजयं प्रदिशन्तु ते। 
गता भगवती रात्रिरहः शिवस्चुपस्थितम्‌ ॥२३॥ 
वरुण, अग्नि, इन्द्र आपको बिजय द्‌। भगवती निशा बीत 


चुकी और सुप्रभात हो चुका दै ॥२३॥ 


बुध्यस्व दपशादू छ कुछ कायमनन्तरम्‌ । 
ब्राह्मणा बलमुख्याश्च नगमाथागता दप | ।२४॥ 


wm os 
१ सदासक्त--सव॑दाञ्रनिवारितं । ( गो” ) २ तिरस्करणि--यवनिका 


चिक इति नाम्ना लोके प्रसिद्धामित्ययः ( शि० ) 
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है राजसिंह! उठिएं और जो कार्ये करने हैं उन्हें कीजिए | 
राह्मण, सेनापति, महाजन और सामन्त राजा लोग आए हुए 
हैं ॥२४॥ ; 
दर्शनं तेडभिकांक्षन्ते प्रतिबुध्यस्व राघव। 
स्तुवन्तं तं तदा सूतं सुमन्त्रं मन्त्रकोविदम्‌ ॥२५॥ 
आर वे आपके दशनों की अभिलाषा करते हैं। हे राघव ! 
उठिए | तब इस प्रकारे स्तुति करते हुए मंत्रिप्रबर सुमंत्र से ॥२४।। 
प्रतिबुध्य ततो राजा इदं वचनमन्रवीत्‌ । 
राममानय सूतेति यदस्याभिहितोऽनया ॥२६॥ 


महाराज ने जाग कर यह कहा, जैसा कि तुमसे इस कैकेयी 


ने कहा है, तुम जा कर पहले श्रीरामचन्द्र को लिवा लाओ ।२६।। 
किमिदं कारणं येन ममाज्ञा प्रतिहन्यते । 
चैव 
न चेव सम्परसुप्तोऽहमानयेहाु राघवम्‌ ॥२७॥ 
क्या कारण है जो तुम हमारी आज्ञा की अवहेलना करते 
हो ? हम सोते नहीं हैं ( जो तुम हमें. बार-बार जगाने की 
स्तुति पढ़ते हो) । तुम शांघ्र जा कर श्रीरामचन्द्र को यहाँ ले. 
आओ ॥२७॥ 
इति राजा दशरथः ` सृतं तत्रान्वशात्पुनः । 
स राजवचनं श्रुत्या शिरसा प्रणिपत्य तम्‌ ।।२८॥ 
' महाराज दशरथ के यह कहने पर सुमंत्र महाराज के वचनो 
को सुन ओर उनको प्रणाम कर ।।२८।। क 


_निजंगाम उ पावासान्मन्यमानः प्रिय महत्‌ । `, 
प्रप्नो राजमाग च पताकाध्वजशोमितम्‌ ॥२९|. | 
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राजभवन से चल दिए और मन में जाना कि आज श्रीराम- 
चन्द्र का अभिषेक होगा। सुमंत्र रंग-बिरंगी ध्वजापताकाओं से 
शोभित राजमार्ग पर उपस्थित हो ॥२६।॥॥ | 
हृष्टः प्रमुदितः स्तो जगामाशु विलोकयन्‌ 
स सूतस्तत्र शुश्राव रामाधिकरणाः कथा ॥३०॥ 
इधर-उधर देखते-भांतेते और हर्षित होते हुए तेजी के साथ 
जाने लगे । रास्ते में प्रत्येक दशक के मुख से वे श्रीरामचन्द्र संबंधी 
चचो ही सुनते हुए जाते थे ।।३०॥ 
अभिषेचनसंयुक्ताः सर्वलोकस्य हृष्टवत्‌ । 
ततो ददश रुचिरं कैलासशिखरप्रभम्‌ ॥११॥ 
यह चर्चा और कुछ नहीं केबल श्रीरामचन्द्र के राज्याभिषेक 
की आनन्ददायिनी बातचीत थी। थोड़ी ही देर में सुमंत्र ने मनोहर 
कैलास पबत के शिखर के समान उज्ज्वल ॥३१।। 
रामवेश्म सुमन्त्रस्तु शक्रवेश्मसमप्रभम्‌। 
महाकवाटसंघुक्त वितर्दिशतशोभितम्‌ ॥३२॥ 
ओर इन्द्रभवन के समान शुन्दर रामभबन देखा । उस राज- 
भंबन में बढ़े-बड़े फाटक लगे थे और शत वेदियाँ शोभायमान 
थीं ॥३२।। 
काञ्चनप्रतिमेकाग्रं मणिबिद्टमशोभितम्‌ । 
. . _ 
शारदाम्रघनप्रख्यं दीप्त मेरुगुहोपमम्‌ ।।३३॥ 


भवन के कंगूरों पर सैकड़ों सोने की मूतियाँ रखी हुई थीं 
जिनमें मणियाँ ओर मूँगे जड़े हुए थे। रामभवन की शोभा, 
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शारदीय मेघ के समान निमेल और सुमेरु पर्वत की कन्द्रा के 
समान चमकीली थी ॥३३॥ 
मणिभि्रमारयानां सुमहृद्विरलङ्कृतम्‌ । 
सुक्तामणिभिराकीणं  चन्दनागरुधूपितम्‌॥३४॥ 
गन्धान्‌ मनोज्ञान्‌ विखजद्वादु रं^ शिखरं यथा । 
सारसैश्च मयूरश्च निनदद्विविराजितम्‌॥३७॥ 


_ राजभवन के द्वारको मणियों की सुन्दर मालाएँ (जो बंदन- 
वारों की जगह लटक रही थीं) सुशोभित कर रही थीं । मोतियों 


ओर मणियों से सजा हुआ चन्दन और अगर से सुबासित और ' 


मनोहर गन्धों से मलयागिरि समीपवर्ती चन्दनगिरि के शिखर की 
तरह सुबासित, बह्‌ श्रीरामचन्द्र का भवन था । उसमें अनेक सारस 
अर मोर बोल रहे थे ॥३४-३४॥ 


सुकृतेः हामृगाकीणं सुकीर्ण भित्तिभिस्तथा | 
मन्नु भूतानामादद्‌त्तिग्मतेजसार ॥३६॥ 


. राजभवन के दरवाजे पर, कमरों की दीवालों पर ओर खंभों 
पर सुनहली तसबीर बनी थीं। ये तसत्रीरं जंगली जानबरों की 
यथा भेड़ियों, बघरों शेर आदि की थीं । इनकी अत्यन्त सुन्दर 
कारीगरी देखने को, देखने वाले का मन और आँखें अपने आप 


आकषित हो जाती थीं ॥३६॥ 


१ दढुर:--मलयसस्निकृषश्चन्दनगिरिः । (वि०) २ सुझतैः-- 
स्वर्णादिना । (वि०) ३. तिग्मतेजठाआददत्‌-अ्रतिशयितशोभया 
आकषेत । ( वि० ) 
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चन्द्रभास्करसङ्काशं कुवेरभवनो पमम्‌ । 
महेन्द्रधामप्रतिमं नानापक्षिसमाकुलम्‌ ॥३७॥ 
श्रीरामचन्द्र जी का भवन चन्द्रमा और सूय की तरह चमकता 
था, कुबेर-भवन की तरह भरा-पूराथा और इन्द्रभवन की तरह 
बनावट में अद्वितीय था| उसमें अनेक जाति के पक्षी किलोल कर 
रहे थे ॥।३७॥ 
मेुशृङ्गसमं स्तो रामवेश्म ददश ह। 
उपस्थितैः समादीर्णं जनैरञ्ञलिकारिभिः ॥३८॥ 
उस सुभेरुशिखर के समान ऊँचे श्रोरामभवन को सुमन्त्र ने 
देखा। उस समय वहाँ अनेक लोग हाथ जोड़े हुए उपस्थित 
थे ॥३८॥ > र | 
उपादाय समाफक्रान्तस्तथा जानपदजन! ! 
~ ha 
रामाभिषेकसुसुखेरुन्युखे: समलङ्ृतम्‌ ॥३९॥ 
` वहाँ अनेक राष्ट्रों के लोग भी थे जो श्रीरामचन्द्र जी को भेंट 


. देने के लिए भेट की वस्तुएँ लिए उपस्थित थे और श्रीरामाभिषेक 


देखने को उत्सुक थे तथा अच्छे-अच्छे बस्त्र और बहुमूल्य आभूषण 
से अलंकृत थे ।।३६॥ 
महामेघसमप्रख्यमुदग्र सुदि भूषितम्‌ | 
नानारत्नसमाकीर्णं कुव्जकेरातका हतम्‌# ॥४०॥ 
वह रामभवन महामेघ के समान विशालं था और तरह-तरह 
की मणियों से सजा हुआ था | वहाँ पर अनेक छोटे डील-डौल के 
किरात. जातीय नौकर भी थे ॥४०॥ 


१ कुन्जकैरात--किरातानां स्वल्प शरीरकाणां समूहः कैरातकं । 
( यो० ) । #पांठाम्तरे-““कुन्जकैरपिचावृत? 
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स वाजियुक्त न रथेन सारथि- 
नेराङुळं राजङुलंः विलोकयन्‌। 
वरूथिना रामग्रहाभिपातिना 
रे ‘° ° 
पुरस्य सवस्य मनांसि हृषयन% ।।४ १॥ 
घोड़ों के रथ में सबार सुमंत्र जो, लोगों की भीड़ से भरे हुए 
राजमागे को शोभित करते ओर सम्पूर्ण पुरबासियों के हृदय को 
इषित करते हुए श्रीरामभवन के द्वार पर पहुँचे ॥४१॥ 
ततः समासाद्य महाधनं मह- 
सहृष्टरोमा स बभूव सारथि; । 
गेम © ० 
मृगेमयूरेश्च समाकु लोखणं 
० 0 ~ 
ग्रह वराहस्य शचोपतेरिव॥४२॥ 
विपुल धनराशि से भरे हुए रामभवन में, जो अनेक झग 
आर मयूरों से भरा हुआ था ओर उत्तमता में इन्द्रभवन के तुल्य 
थां, पहुँच कर ओर वहाँ की शोभा देख कर, सुमंत्र बहुत प्रसन्न 
हुं ॥४२॥ ३ 
स तत्र केलासनिभाः स्वलङ कृता; |. 
प्रविश्य कक्ष्या स्त्रिदशाळयोपमा; । 
- प्रियान्नरान्‌ राममते स्थितान्‌ बहु - 
नपोह्य शुद्धान्तसुपस्थितो रथी ॥४३। 
सुसंत्र जी कैलास की तरह सजे हुए श्रीरामभवन. की स्वन | 
समान ड्योद़ियों को नाचते और उन अनेक पुरुषों को जो आरा. . 


१ राजकुले -राजमागं । ( वि० ) 
` पाठान्तरे रञ्जयन्‌ | 


~ 
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चन्द्र के प्यारे और क्ृंपापात्र थे, हटाते-बचाते अन्तःपुर में जा 


` पहुँचे ।।४३।। 


स तत्र शुश्राव च हृषयुक्ता 
रामाभिपेकाथयुता जनानाम्‌ । 
नरेन्द्रसुनो रभिमङ्गलाथाः 
` सवस्य लोकस्य गिर; प्रहृष्टः ॥४४॥ 


वहाँ भी सुमंत्र ने लोगों को प्रसन्न हो आपस में श्रीरामचन्द्र 
के अभिषेक की चर्चा करते हुए ही देखा। इससे सुमंत्र अत्यन्त 
प्रसन्न हुए क्योंकि उन लोगों की बातचीत श्रीरामचन्द्र के मङ्गलः 


f के लिए ही थी ॥४४॥ 


महेन्द्रसचप्रतिमं तु वेश्म 
रामस्य रम्यं मगपक्षिजुष्टम | 
ददश मेरोरिव शृङ्गसुच 


विम्राजमानं प्रभया -सुमन्त्रः ॥४५॥ 
सुमंत्र ने श्रीरामचन्द्र जी के रहने के इन्द्रभवन के समान 
भवन को देखा, जो रमणीक था ओर मृगों ओर पक्षियों से 


' सेवित था और जो प्रभा से प्रकाशमान ओर उच्च मेरूशिखर के 


समान था ।।४%। 
उपस्थितेरञ्जलिकारकैश्च 
सोपायनैजानपदैजनेश्च । 
कोट्या पराधेश्च विमुक्तयाने: 
' समाङुळं द्वारपथं ददश ॥४६॥ 
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सुमंत्र ने देखा कि, वहाँ भी अनेक देशों से आए असंख्य 
लोग हाथ जोड़े ( यानी नम्रभाव से ) और मेंट लिये हुए, अपनी 
सवारियों से उतर कर नोचे खड़े हुए हैं ॥४६॥ 
ततो महामेधमहीधराभं 
मभिन्नमत्यङ्क शमप्रसह्मम्‌ । 
रामोपवाह्य रुचिरं ददश 
शत्रु जयं नागशुदग्रकायम्‌ ॥४७॥ 


तदनन्तर सुमंत्र ने देखा कि, वादल की तरह श्याम रंग का 
आर पर्वत के समान ऊँचा शत्रुज्ञय नाम का सुन्दर हाथी, जो 


अंकुश की मार कभी सहता ही न था ओर जिसके मस्तक से मद्‌. 


चू रहा था, श्रीरामचन्द्र जी की सबारी के लिए खड़ा है ।।४७॥ 
स्वलंकृतान्‌ साश्वरथान्‌ सकुञ्जरा- | 
नमात्यसुरूयाञ्शतशश्च वरलभान्‌ | 
व्यपोह्य सूतः सहितान्‌ समन्ततः । 
` समुद्धमन्तःपुरमाविषेश . ॥४८॥ 
फिर आगे बढ़ कर सुमंत्र ने देखा कि अनेक महावत, सारथी 


ओर साईंस अपने-अपने हाथियों, रथों और घोड़ों को सजाए. 


हुए तैयार खड़े हैं । फिर देखा कि श्रीरामचन्द्र के प्रधान मंत्री तथा 
सैकड़ों ुरापात्र वहाँ चारों ओर उपस्थित हैं । उन सब को हटा 
सुमंत्र समद्धिशाली अन्तःपुर में गए ॥४८॥ + 
तदद्रिकूराचलमेघ तन्निभं 
“` महाविमानो त्तमवेश्मसङ्गवत्‌ । 
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आवायमाणः प्रविवेश सारथिः 


प्रभृतरत्नं मकरो यथाऽगवम ।४९॥ 
इति पञ्चदशः सगः || 
पवत की चोटी के समान ऊँचे, महामेघ की तरह विशाल 
ओर अनेक खंणडों ( मंज़िलों ) वाले श्रीरामभवन में सुमंत्र 
बेरोकटोक उसी पग्रक्रार चले गए, जिस प्रकार रल्नों से भरे-पूरे 
समुद्र में मगर निःशंक्र घुस जाता है ॥।४६।। 
्रयोध्याकाणड का पन्द्रहरवाँ सर्ग समाप्त हुआ । 


षोडशः सर्गे: 
स तदन्तः पुरद्वारं समतीत्य जनाकुलम्‌। 
प्रविविक्तां ततः कक्ष्यामाससाद पुराणत्रित्‌ ॥१॥ 

- सुमंत्र अन्तःपुर की उस ड्योढ़ी को, जिस पर लोगों की बड़ी 
भीड़ थी, नाँघ कर, भीतर की ड्योढ़ी पर, जहाँ कोई भी बाहरी 
आदमी न था, पहुँचे ॥१॥ 

प्रासकामुकबिम्रद्धियु वभिम ष्टकुण्डलेः  । 
अप्रमादिभिरेकाग्र ¦ स्वचुरक्त रधिष्ठिताम्‌ ॥२॥ 
सुमंत्र ने देखा कि, उस ड्योढ़ी पर फसा और धनुष कोः 
लिये, सुन्दर कुण्डल पहिने हुए युवा, जो पहरा देने. में बड़े दक्ष 


' थे ओर अपने काम में सदा सावधान रहते थे तथा बड़े स्वामिभक्त 


थे, पहरा दे रहे हैं ॥२॥ 
तत्र काषायिणो हद्धान वेत्रपाणीन्‌ स्वलंकृतान्‌ । 


ददश विष्ठितान्‌ द्वारि स्तर्यध्यक्षान्‌ सुसमाद्वितान्‌॥३॥ 
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सुमंत्र ने इनके आगे लाल कपड़े पहिने ओर सुन्दर वेषभूषा 
-बनाए तथा हाथों में बेत लिए बृद्ध पुरुष देखे, जो जनानी ड्योढ़ी 
'पर बड़ी सावधानी से पहरा दे रहे थे ।'३॥ 

' [टिप्पणी “वृद्धान? और “स्त्रध्यक्षान” शब्द इस श्लोक में देखने 
से यह स्पष्ट है कि रामायणकाल में रनवासों की खास ड्योढ़ी पर क्रू द्ध 
लोगों ही का पहरा रहता था । ] ड 

ते समीक्ष्य समायान्तं रामम्रियचिकीषवः। 
सहसोत्पतिताः सर्वे स्वासनेभ्यः ससम्म्रमाः ॥४॥ 
श्रीरामचन्द्र के हितेषीगण सुमंत्र को आते देख, झटपट बड़े 
"आद्र के साथ उठ खड़े हुए ॥४॥ 
तानुत्राच विनीतात्मा स्रतपुत्रः प्रदक्षिण!१ | 
क्षिप्रमाख्यात रामाय सुमन्त्रो द्वारि तिष्ठति ॥५॥ 
तब सुमंत्र ने उन विनम्र और सेबानिपुण लोगों से कहा कि 
तुम तुरन्त जा कर श्रीरामचन्द्र जी से कह दो कि सुमंत्र ड्योढ़ी 
'पर खड़ा है ॥५।। RRR 
ते रामझ्ुपसङ्गम्य भतु! प्रियचिकोषबः | 
सहभारयाय रामाय क्षिप्रमेवाचचक्षिरे ॥६॥ 
यह सुन श्रीरामचन्द्र के हितैषी उन लोगों ने तुरन्त सीता 
जी. सहित, श्रीरामचन्द्र जी को सुमंत्र के आने की सूचना 
.दी॥६॥। 58 
प्रतिबेदितमाज्ञाय सूतमभ्यन्तरं पितुः। 


~ 


तत्रेवानाययामास राघवप्रियकाम्यया ॥७। ` ` ` | 
सुमंत्र के आने का समाचार सुन ओर उन्हें अपने पिता का | 


'°३ प्रदक्षिणः =सेवानिपुणइस्ययं : (गो०) 2 
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अन्तरङ्गजन जान कर, श्रीरामचन्द्र जी ने प्रीतिपूर्वक उन्हें भीतर 
ही बुलवा लिया ॥७॥ 
तं वैश्रवणसङ्काश्ुपविष्टं स्वलङ कृतम्‌ । 
ददश सूतः पर्यङ्को सौवर्णे सोत्तरच्छदे ।।८॥ 
सुमंत्र ने भीतर जा कर देखा कि श्रीरामचन्द्र जी सोने के 
पलंग पर बिछे हुए उत्तम मुलायम बिछौनों पर कुबेर जैसे आभूषण 
धारण किए हुए चेठे हैं ॥८॥ 
वराहरुधिराभेण शुचिना च सुगन्धिना। 
अनुलिक्ष परायन चन्दनेन परन्तपम्‌ ॥९॥ 
उनके शारीर में बराह के रुधिर के समान लाल, पवित्र और 


सुगन्ध वाला चन्दन लगा हुआ है ॥६॥ 


स्थितया पाश्व॑तश्रापि बाळव्यजनहस्तया । 


उपेतं सीतया भूयश्चित्रया शशिनं यथा || १०॥ 
आर उनकी एक ओर बगल में चमर लिए जानकी जी बैठी 
हैं। उस समय देखने पर ऐसा जान पड़ता था, मानो चैत्र की 
पूर्णिमा को चित्रा के सहित चन्द्रमा सुशोभित हो रहा है॥१०॥ 
तं तपन्तमिवादित्यस्ुपपन्नर ` स्वतेजसा | 
` बवन्दे वरदं बन्दी विनयज्ञो “विनीतवत्‌ ॥११॥ 
श्रीरामचन्द्र जी अपने तेज से मध्याह्न के सूये की तरह 
्रकाशमान थे । विनय, के ज्ञाता सुमंत्र ने वरदाता श्रीरामचन्द्र जी 
को देख, विनयपूर्वेक प्रणाम किया ॥११॥ 


१ शशिनं -चैत्रपूणं मास्यां चित्राख्यतारकयोपेतम्‌। ( गो० ) 
२ उपपन्नं-युक्तं ( शि° ) ३ वन्दी सुमंत्रः | ( शि० ) 
४ विनोतो यथा साष्टाङ्ग वन्दते तथेत्यर्थः । ( गो०-) 
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पाञ्जलिस्तु सुखं पृष्ठा बिहारशयने स्थितम्‌ | 
राजपुत्रमुवाचेद॑ सुमन्त्रो राजसत्कृतः ॥१२॥ 
आर हाथ जोड़ कर कुशल-प्रशन पूछा। तदनन्तर महाराज से 
सम्मानित सुमंत्र ने, सेज पर बैठे हुए. श्रीरामचन्द्र जी से यह 
कहा ॥१२॥ 
कोसट्या सुप्रजा राम पिता लां द्रष्टुमिच्छति । 
महिष्या सह केकेय्या गम्यतां तत्र मा चिरम्‌ ॥१३॥ 
हे कोसल्या जी के शोभन पुत्र ! आपको केकेयी सहित महाराज 
देखना चाहते हैं, अतः आप तुरन्त वहाँ चले ।।१३।॥ 
एबशुक्तस्तु संहृष्टो नरसिंहो महाद्युतिः । 
ततः सम्मानयामास सौतामिदस्ुुवाच ह॥१४॥ 


सुमंत्र जी से यह, बात सुन कर पुरुषसिंह महाद्य॒तिमान्‌ 

श्रीरामचन्द्र अत्यन्त हृषित हुए और सुमंत्र से यह कह कर कि 

बहुत अच्छा, अभी चलता हूँ, सीता जी से बोले ॥१४॥ 
देवि देवश्च देवी च समागम्य मदन्तरे | 


मन्त्रयेते धुबं किञ्चिदभिषेचनसं हितम्‌ ॥१५॥ 


हे देवि ! मेरी माता केकेयी और पिता जी एकत्र बैठे भेरे ` 


अभिषेक के विषय में अवश्य कुछ परामर्श करते हैं । ।१२।। 
` . लक्षयित्वा ह्यभिप्रायं प्रियकामा सुदक्षिणा । 
सञ्चोदयति राजानं मदर्थं मदिरेक्षणे ॥१६॥ , 


हे मदिरेक्षणे ! में अनुमान करता हुँ कि, मेरी. हितेबिणी चतुरा 


केकेयी, महाराज काः अभिप्राय जान कर प्रियकामना : 
ज का: अभि मना से मेरे लिए: 
महाराज को कुछ प्रेरणा कर रही है ॥१६॥ 2520 पक हे 
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सा परहष्ठा महाराजं .हितकामाऽनुवर्तिनी | 
जननी चाथकामा मे केकयाधिपतेः सुता ॥१७॥ 
दिष्टया खलु महाराजो महिष्या प्रियया सह । 


सुमन्त्रं पाहिणोद्द्‌तमथकामकरं मम ॥१८॥ 
क्योंकि वह केकय देश के राजा की बेटी और महाराज के 
इच्छानुसार चलने वाली मेरी माता केकेयी मेरी भलाई चाहती 
है। यह बड़े ही आनन्द की बात है कि महाराज ने, जो इस समय 
अपनी प्यारी रानी के यहाँ विराजमान हैं, मेरी भलाई चाहने 
वाले सुमंत्र को मुझे बुलाने भेजा है ॥१७-१८॥ 
याइशी परिषत्तत्र तादृशो दूत आगतः | 
ध्रुबपद्येव मां राजा यौवराज्येडमिषेक्ष्यति ॥१९॥ 
जैसी वहाँ इस. समय मेरा हित चाहने वाली सभा दै, वैसा 
ही मेरा हित चाहने वाला दूत भी आया है । निश्चय ही महाराज 
आज मुझे युवराजपद्‌ पर अभिषिक्त करगे ॥१६॥ 
अहं शीघ्रमितो गत्वा द्रक्ष्यामि च महीपतिम्‌ | 
सह त्वं परिवारेण'सुखमास्स्व रमस्व च ॥२०॥ 
अब में तुरन्त यहाँ से जा कर महाराज के दर्शन करू गा । 
तुम अपनी परिचारिकाओं के साथ आनन्द से वातालाप 
करो ।।२०।। 
प्तिसम्मानिता सीता भर्तारमसितेक्षणा । 
आद्वारमनुवत्राज मङ्गळान्यभिदध्युषी३ ॥२१॥ ` 


१ परिवारेण-पर्चिारिकासंघेन । ( गो० ) २ रमस्व--वृत्तकीत॑ ने न- 
रता भव । (गो०) ३ अभिद्ध्युधी--अभिध्यायन्ती । ( गो० ) 
वा० रा० अ०--१३ 
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इस प्रकार पति का सम्मानसूचक वचन सुन कमलाच्ी सीता 
_ s न छे 
Sr करती हुई श्रीरामचन्द्र जी के पीछे-पीछे द्वार तक 


ह टिप्पणी -ीता जी की इच्छा नहीं थौ कि श्रीरामचन्द्र जी 
जुवराजपद पर अभिषिक्त हों | उनकी इच्छा थी कि श्रीरामचन्द्र जी 
राजसूययज्ञ कर के सावंभौमपद प्राप्त करें--अतः व सङ्कोत करती हैं ] 

ले CEE tN 
राज्यं दिजातिभिडु ष्टं राजसूया[भिषेचनम्‌ । 
कतुमहति ते राजा वासबस्येव लोककृत्‌ ॥२२॥ 

( ओर बोलीं ) इस राज्य में बहुत से ब्राह्मण रहते हैं । महा- 
राज : वे तुम्हारा राजसूयाभिषेचन वैसे ही करे, जैसे ब्रह्मा ने 
इन्द्र का किया था ।।२२।। : 

[ टिप्पणी-राजसूययज्ञ में सब राजाओं को जीत कर यज्ञ किया 
जाता है । अतः वीयंशुल्का सौता भी चाहती हैं कि जिस प्रकार 
श्रीरामचन्द्र जी ने विवाह में पराक्रम की परम सोमा प्रदाशित की उसी 
प्रकार राज्याभिषेक के समय सब राजाओं और राच्सों को जीत. कर निज 
पराक्रम से.वे राज्य ग्राप्त करें । शिरोमणि टीकाकार का यह मत है ] 


दीक्षितं व्रतसम्पन्नं वराजिनधरं शुचिम्‌। 
इरङ्गशृङ्गपाणि च पश्यन्ती त्वां भजाम्यहम्‌ ।। २३|| `. 
मैं तुमको राजसूय यज्ञ करने के लिए त्रत-धारण-पूर्वक दीक्षा 


लिये हुए, साचे पहिने हुए, पवित्र अबस्था में और सूग के 
सोंग हाथ में लिये हुए देख कर तुम्हारी सेवा करना चाहती 


हूँ ॥२३॥ 
१ जुष्ट-सेवितं ( गो० ) 
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CC = , _ 
पूवां दिशं वज्रधरो दक्षिणां पातु ते यमः । 
वरुणः पश्चिमामाशां धनेशस्तूत्तरां दिशम्‌ ॥२४॥ 
i र =e 
पू दिशा में इन्द्र, दक्षिण दिशा में यम, पश्चिम दिशा में 


रुण ओर उत्तर दिशा में कुबेर तुम्हारी रक्षा करे ॥२४॥। 


अथ सौतामनुज्ञाप्य कृतकोतुकमङ्गलः 
[चश्चक्राम सुमन्त्रण सह रामा नवशनात्‌ ॥२५॥। 
श्रीरामचन्द्र जी सीता जी से बिदा हो और अपने अभिषेक 
के लिए मङ्गलाचारपूर्वेक्र सुमंत्र के साथ अपने भवन से रवाना 
हुए ॥२५॥ 
पवतादिव निष्क्रम्य सिंहो गिरिगुहाशयः | 
लक्ष्मणं द्वारि सोऽपश्यत्रद्मञ्जलिषुटं स्थितम्‌ ॥२६॥ 
जिस प्रकार पर्वेत की . कन्दरा में शयन. करने वाला सिंह 
निर्भय हो अपनी गुफा से निकलता है उसी प्रकार श्रीरामचन्द्र 
जी भी अपने भवन से निकले । बाहर आकर देखा कि द्वार पर 
हाथ जोड़े लक्ष्मण जी खड़े हैं ॥२६॥ 
अथ मध्यमकक्ष्यायां समागच्छत्सुहृञ्जनेः । 
स सर्वानर्थिनो दृष्ट्रा समेत्य प्रतिनन्ध च ॥२७॥ . 
बीच की डथोढ़ी पर पहुँच कर श्रीरामचन्द्र जी ने अपने सुहृदों 
से मिले ओर सब लोगों को, जो अभिषेक दशेनाभिलाषी हो 


~ चहाँ उपस्थित हुए थे, देखा ओर उनका यथोचित सम्मान 


किया ।। २७।। 
S yo कप 
ततः पावकसङ्काशमारुरोह रथोत्तमम्‌ । 
वैयाघ्रं पुरुषव्याघ्रो राजतं राजनन्दनः ।।२८। 
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तदनन्तर दशरथनन्दन पुरुषच्यात्र श्रीरामचन्द्र जी उस दिव्य 
रथ पर सवार हुए, जो अग्नि के समान चमकता था और जो 
व्यापमं से मढ़ा हुआ था ॥२८॥ 
मेघनादमसम्बाधं मणिहेमविभूषितम्‌ । 
सुष्णन्तमिव चक्षुषि प्रभया हेमवच॑सम्‌ ॥२९॥ 
बह रथ जब चलता था तब उसके चलने का शब्द मेघ के 
गरजन के समान होता था। उसमें सुनहला और मशियों की 
पच्चीकारी का काम किया गया था । उसको देखने से देखने 
वाले की आँख वैसे ही चोंधियाँ जाती थीं जैसे सूर्य को देखने से 
चौंधियाती हैं ॥२६॥ 
रे पे ° 
करेणुशिशुकल्पेश्च युक्त परमवाजिभिः । 
हरियुक्त सहस्राक्षो रथमिन्द्र इवाशुगम्‌ ॥३०॥ 
उसमें हाथी के बच्चों जैसे बड़े डीलडोल के घोड़े जुते 
हुए थे । बह रथ इन्द्र के रथ की तरह शीघ्र चलने बाला 
था ।।३०।। 
DN 6 ~ 
प्रययो तूणमास्थाय राघवो ज्वलितः श्रिया । 


्‌ । 

स पजन्य इवाकाशे स्वनवानभिनादयन्‌ ॥३१॥| 
श्रीराम जी रथ में बैठ शोभा से दीप्िमान हुए | उनका रथ 
बड़े वेग से चला जा रहा था और उसके चलते समय आकाश में 


मेघ गरजने जैसा शब्द हो रहा था ॥३१॥ रे 
निकेतान्निययों श्रीमान्‌ महाम्रादिव चन्द्रमाः । 
छत्रचामरपाणिस्तु लक्ष्मणो राघवानुजः ॥३२॥ 


जिस समय श्रीरामचन्द्र जी उस रथ पर सबार होभवनके ; 
बाहर आए उस समय, ऐसा. बोध हुआ मानो सदाप्रकाशमान | pe रः 
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चन्द्रमा मेघ से निकला हो। श्रीरामचन्द्र जी के छोटे भाई लक्ष्मण 
छत्र-चेवर ले ॥३२॥ 
जुगोप म्रातरं प्राता रथमास्थाय पृष्ठत; | 
ततो हलहलाशब्दस्तुमुलः समजायत ॥३३॥ 
बड़े भ्राता की रक्षा के लिए उनके पीछे उसी रथ पर वैठे । 
उस रथ के चलने के समय जनता ने जयनाद्‌ कर बड़ा तुमुल 
शब्द किया ॥३३।। 


तस्य निष्क्रममाणस्य जनोघस्य समन्ततः । 


ततो हयवरा सुर्या नागाश्च गिरिसन्निभाः ॥३४। 
श्रीरामचन्द्र जी के चलने पर उनके पीछे चारों ओर से जन- 
समूह चला | श्रीरामचन्द्र के रथ के पीछे बढ़िया घोड़ों और पर्वत 
के समान बड़े ऊँचे हाथियों पर बैठे लोग हो लिये।॥३४॥ 


[ टिप्पणी--ल्ोगों को यह मालूम न था कि किसी कारण-विशेष 
से श्रीरामचन्द्र जी को महाराज ने बुलाया है | लोगों ने तो यह समका कि 
श्रीरामचन्द्र श्रभिषेकक्रिया के लिए जा रहै हैं | अतः एक जुलुस अपने 
आप ही बन गया । ] 

` अनुजग्युस्तदा रामं शतशोऽथ सहस्रशः | 
अग्रतश्चास्य सन्नद्वाशचन्दनागरुरूषिता; ॥३५॥ 
खङ्गचापधराः शूरा जग्मुराशंसवों' जनाः। 
ततो बादित्रशब्दास्तु स्तुतिशब्दाश्च वन्दिनाम्‌ ॥३६॥ 
१ रूषिताः-लिप्ताः | (वि) २ श्राशंसवः—रांमश्रेयञ्राशंसमानाः । 
( वि० ) 
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श्रीरामचन्द्र जी के पीछे जाने वाले घोड़ों और हाथियों पर 
बैठ कर जाने वालों की तथा पैदल चलने बाले लोगों की संख्या 
लाखों पर थी । श्रीरामचन्द्र जी के रथ के आगे वीर सैनिक थे, 
जिनके माथे पर चन्दन और अगर लगा हुआ था और उनके 
हाथों में तलवार और धनुष थे । वे श्रीरामचन्द्र जी के हितैषी 
थे। उनके पीछे बाजे बाले और बाजे बालों के पीछे बंदी जन 
श्रीरामचन्द्र जी की स्तुति करते हुए चले जाते थे ।।३४-३६॥ 
सिंहनादाश्च शूराणां तथा शुश्रुविरे पथि |, 
हम्यवातायनस्थाभिभू षिताभिः समन्ततः ॥३७॥ 
वीरों का सिंहनाद माग में सुन पड़ता था | अटारी और 
मरोखों में वैठी हुई अच्छे भूषणों से भूषित, ॥३७॥ 
कार्यमाणः सुपुष्पोधेययों स्त्रीभिररिन्दमः । 
रामं सर्वानवद्याड ग्यो रायमियचिकीर्षया ॥३८॥ 
आर वर 
वचोभिरग्रयेहम्यस्थाः क्षितिस्थाशच बबन्दिरे । 
नूनं नन्दति ते माता कोसल्या मातृनन्द्न ।।३९॥ 
स्त्रियाँ चारों ओर से श्रीरामचन्द्र जी के ऊपर फूलों की बषी 
कर रही थीं ओर उस पुष्प-बषो के बीच शब्रुःनिकन्द्न श्रीरामचन्द्र 
जी चले जाते थे । वे सब सवोज्ञ सुन्दरी स्त्रियाँ, जो अटारियों 
पर बैठी थीं, श्रीरामचन्द्र जी की मङ्गलकामना से प्रणाम करती 
थीं, मङ्गलगीत गा रही थीं और कहती थीं कि हे मातनन्द्न ! 
आज तुम्हारी माता कौसल्या निश्चय ही अत्यन्त प्रसन्न 
होंगी ।।३८-३६॥। 
पश्यन्ती सिदूध्यात्रं त्वां पित्र्यं राज्यमव स्थितम्‌ । 
सर्वसीमन्तिनीभ्यशच सीतां सीमन्तिनीं वराम्‌ ॥४०॥ 
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अमन्यन्त हि ता नायो रामस्य हृदयप्रियाम्‌ । 
तया सुचरितं देव्या पुरा नून॑ महृत्तपः॥४१॥ 
क्योंकि वे आज तुमको पिता के दिए हुए राजसिंह्दासन पर 


` बैठे हुए देख सफल मनोरथ दोग “| उस समय उन सुभगा 


स्त्रियों ने सीता जी को, जो श्रीरामचन्द्र की प्राणप्यारी थीं, सब 
सौभाग्यवती स्त्रियां से श्रेष्ठ माना और इसका कारण यह 
समका कि पूर्वजन्म में सीता ने अवश्य ही बड़ी तपस्या की 
है ॥४०-४१॥ 
रोहिणीव शशाङ्गान रामसंयोगमाप या। 
oS ~ Cw 
इत प्रासादशृङ्गषु प्रमदाभनरात्तमः ॥४२॥ 
शुश्राव राजमार्गस्थः प्रिया वाच उदाहृताः । 
आत्मसम्पूजनेः शृण्वन्‌ ययौ रामो महापथम्‌ ॥४३॥ 
रोहिणी ने जिस प्रकार चन्द्रमा को अपना पति पाया वैसे ही 
सीता जी ने श्रोरामचन्द्र को अपना पति पाया है । इस तरह 
भवनों की छतों पर वैठी हुई स्त्रियों के ऐसे प्रिय और प्रशांसा- 
त्मक वचन सड़क पर से ही पुरुषोत्तम श्रीरामचन्द्र जी सुनते 
हुए बड़े लंबे-चोड़े मार्ग पर जा पहुँचे ॥४२-४३॥ 
स राघवस्तत्र कथाप्रपञ्चा-¦ 
ङशुश्राव लोकस्य समागतस्य | 
आत्माधिकारा विविधाश्च वाचः 
प्रहरूपस्य पुरो जनस्य ॥४४॥ 
१-कथाप्रपञ्चात्‌-लोकिककेथाविस्तारान्‌ | ( गो० ) 
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श्रीरामचन्द्र जी आए हुए लोगों के मुख से अनेक प्रकार की 
बात तथा पुरवासियों के मुख से निज अधिकार-प्राप्ति के विषय 
से तरह-तरह की बात सुनते चले जाते थे ॥४४॥ 
एष श्रियं गच्छति राघवोद्य 
राजमसादाद्विपुलाङ्गमिष्यन्‌ । 
~ . 0 
एत वय सवसमद्धकामा 
येषामयं नो भविता प्रशास्ता ॥४५॥ 
( वे लोग कह रहे थे ) यह्‌ श्रीरामचन्द्र आज राजा की कृपा से 
वपुल लच्षमी पावेंगे और हम लोग, जिनके यह शासनकत्ती होंगे 
सफल मनोरथ या पूण काम हो जायँगे ।।४४।। । 
लाभो जनस्यास्य यदेष सर्व 
प्रपत्स्यते राष्ट्रमिदं चिराय। 
न हप्रियं किञ्चन जातु कश्चि- 
त्पश्येन्न दुःखं मनुजाधिपेऽस्मिन्‌ ॥४ 8॥ 
चिरकाल के लिए निरलन्देह यह श्रीरामचन्द्र समस्त राज्य 
बा । का राज्य रा हमारे लिए बड़ा लाभदायक होगा 
क्योंकि इनके राजा होने पर किसी प्रकार का अनिष्ट देख _ 
पड़ेगा ॥४६॥ गज 
स घोषवद्धिश्व हयेमंतड़जेः 
पुरःसरः स्वस्तिकसूतमागपै; । 
हि महीयमानः .. भवरैशच वादके, ' . ` 
fe रभिष्डुतो वैश्रवणो यथा ययौ ॥४७७॥ . | 
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घोड़े हाथी हिनहिना और चिंघाड़ रहे थे। सूतों, मागधों 
और बंदीजनों द्वारा अपने बंश का बखान तथा अपनी स्तुति 
सुनते हुए श्रीरामचन्द्र जी वैसे ही चले जाते थे जैसे कुबेर जी 
जाते हैं ॥४७॥ 
करेणुमातङ्गरथाशवसङ्क लं 
महाजनो घमतिपूण चत्वरम्‌ । 
प्रभूतरत्न॑ वहुपण्यसञ्चयं 
ददश रामो रुचिरं महापथम्‌ ॥४८॥ 
इति षोडशः सर्गः |। 
जाते हुए श्रीरामचन्द्र जी ने देखा कि रास्ता बिना दाँतों के 
हाथियों ओर दाँत वाले हाथियों, रथों और घोड़ों से भरा है । 
चोराहों पर भद्र मनुष्यों की अपार भीड़ है। बाजारों की दूकानें 
रत्नों तथा अन्य सोदागरी माल से भरी हुई हैं । रास्ते अच्छी 


'तरह सजे हुए हैं ।।४८।। i 
ञ्रयोध्याकाएड का सोलहवाँ सग समास हुआ । 


सदशः सगः 


---:०:-- 


स रामो रथमास्थाय सम्प्रहष्टसुहज्जनः । 
पताकाध्वजसम्पन्नं महाहांगरुधूपितम्‌ ॥१॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने रथ में बैठकर जाते. हुए देखा कि 


उनके सुहृद प्रसन्न हो रहे हैं, स्थान-स्थान पर ध्वजाएँ और पता- 


काएँ फहरा रही हैं, जगह-जगह सुगन्धित ।गूगुल आदि - 
द्रव्य जलाई जा रही हैं, , जिनकी सुगन्धि चारों ओर फैल रही 
“है ॥१॥ द 
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अपश्यन्नगरं श्रीमान्नानाजनसमाङुलम्‌ | 
स शहेरम्रसङ्काशैः पाण्डरैरुपश्ोभितम्‌ ॥२॥ 
अनेक जनों से पूर्ण और श्वेत मेघ के समान गृहों से सुशो- 
भित नगर को श्रीरामचन्द्र जी ने देखा ॥२॥ 
राजमार्ग यया रामो मध्येनागरुधूपितम्‌ । 
चन्दनानां च झुख्यानामगरूणां च सञ्चयेः ॥३॥ 
अगर की धूप से सुबासित राजमार्ग पर हो कर) श्री राम चन्द्र 


जी जा रहे थे। सड़कों के किनारे चन्दन और अगर की लकड़ी 
के ढेर लगे हुए थे ॥३॥ 


उत्तमानां च गन्धानां क्षोमकोशाम्बरस्य च | 
अविद्धाभिश्र मुक्ताभिरुत्तमें: स्फाटिकैरपि ॥४॥ 
अच्छे-अच्छे इत्र, रेशमी व ऊनी सत्त्र, बिना बिंधे 
स्फटिक मणियों के ढेरों से ॥४।। र 
शोभमानमसम्बाधैस्तंः राजपथमुत्तमम | 
० ४२ विवि कहे रे NC ट रे रे 
संट्टतं घैः पण्यभक्ष्येरुच्चावचेरपि ॥५॥ 
वे उत्तम राजमार्ग अवाधित ( सब वस्तुएँ खुली हुई 
ल ली हुई रखी थीं. 
चोरों का डर न था ) सुशोभित हो रहे थे । दूकान . अन र 


के सोदागरी के सामानों से तथा खाने-पीने की चीजों 
थीं ॥५॥ 88 हुई 


१ असम्बाधः-चौरादिबाधारहितम्‌। ( शि० ) २ संबृतं-+-व्याप्त | - 
( वि० ) “ 
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WN . . 
ददश तं राजपथं दिवि देवपथं यथा | 
NCO चर 
दध्यक्षतहविलाजेधृ पेरगरुचन्दने! ॥६॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने देखा कि बह राजमार्ग उसी प्रकार 
सुशोभित दै, जिस प्रकार स्वगे में देवपथ सुशोभित होता है। 
शकुन के लिए जगह-जगह दही, अक्षत, खीर, लावा, धूप, अगर), 
न्दन रखे हुए थे ॥६। 
नानामाल्योपगन्यैशच सदाऽभ्यचितचत्वरम्‌ । 
आशीवादान्‌ बहूऽ्भृण्वन्‌ सुह्ृद्विः सञ्ुदीरितान्‌॥७॥ 
अनेक प्रकार के पुष्पों और अनेक सुगन्धित द्रव्यो से चोराहदे 
सुशोभित थे । श्रीरामचन्द्र जी सुह्ृदों के दिए हुए आशीवोद कोः 
सुनते जाते थे ॥७॥ 
यथाह चापि सम्पूज्य सर्वानेव नराम्ययौ । 
पितामहैराचरितं तथैव प्रपितामहैः ॥८॥ 
ओर यथोचित उन सब लोगों का आदर करते जाते थे । 
अनेक बूढ़े लोग कहते थे कि जिस प्रकार तुम्हारे बाबा (पितामह) | 
ओर दादा (पितामह) ने राज्य किया ।।८।। 
अद्योपादाय तं मार्गमभिपिक्तोऽनुपालय । 
यथा स्म लालिताः पित्रा यथा पूर्वे; पितामह; ॥९॥ 


आज उसी प्रकार तुम भी राजसिंहासन पर बैठ कर, राज्य 
करो । तुम्हारे पूवजों के राज्य में जिस प्रकार हम सुखी 


थे ॥६॥ 
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पतः सुखतरं रामे वत्स्यामः सति राजनि | 
अळमद्य हि डुक्तनः परमार्थरलं च नः ॥ १०॥ 


उससे भी ।अधिक हम सब 
लोगों तुम्हारे सुशासन में सुखी हों | ह 
“लोगों को अब इस लोक रा सुखी हों | हम 
' नह्ी॥१०॥ हस लोक और परलोक के सुखों से भी क प्रयोजन 


यथा पश्याम निर्यान्तं रामं राज्ये प्रतिष्ठतम्‌ । 
ततो हि नः प्रियतरं नान्यस्किञ्चिद्रविष्यति ॥११॥ 
क्योकि राज्याभिषिक्त हो कर श्रीरीमच 
निकलने पर और उनको देखने पर 
'उससे बढ़कर प्रिय और सुखदायक 
है ॥१९॥ 
यथाऽभिषेको रामस्य राज्येनामिततेजसः । 
एताश्चान्याश्च सुहृदाशुदासीनः कथाः शुभाः ॥१२॥ 
_ आत्मसम्पूजनीः शृण्वन्‌ ययो रामो महापथम्‌ । 
न हि तस्मान्मनः कश्चिच्चक्लुपी वा नरोत्तमात्‌ ॥१३॥ 


अमित तेजस्त्री श्रीरामचन्द्र के राज्याभिषेक से 
ज्याभिषेक से बढ़ 
लिए और कोई बस्तु प्रिय नहीं है। इस प्रकार अपने ता अ 
अन्य जनों के मुख से अपनी प्रशंसा सुन, उदासीन याव से 
तीति जी ड जाते थे । श्रीरामचन्द्र जी की ओर से न.त 
॒ र का मन हो अघाता था ओर न उनकी ओर 
| लाती शो॥१र१३॥ , ` ` ` जयी ऋ 


‘a भक्तेन--ऐेहिक विप्रय भोगज सुखेन | ( राश) 


ट्र जी के इस मार्ग से 
जो आनन्द हमको प्राप्त होगा 
हमारे लिए और कुछ भी नहीं 
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नरः शकनोत्यपाक्रष्ट्मतिक्रान्तेऽपि राधवे । 
यश्च रामं न पश्येचु यं च रामो न पश्यति ॥१४॥ 
यद्यपि श्रीरामचन्द्र दुर निकल आते थे तथापि जो उन्हें न. 
देख पाता था या जिसे वे नहीं देख पाते थे ॥ १४॥ 
निन्दितः स वसेरलोके स्वात्माऽप्येनं विगईते | 
YN ew ~ | 
सवषां हि स धर्मात्मा वर्णानां कुरुते दयाम्‌ ॥१५॥ 
उसकी लोग भी निन्दा करते थे और बह स्वयं भी अपने कोः 
धिक्कारता था। क्योंकि श्रीरामचन्द्र जी की दया चारों वणां परः 
समान रूप से थी ॥१४॥ 
चतुर्णा हि वयस्थानां तेनते तमनुव्रताः । 
चतुष्पथान्‌ देवपथां(श्चैत्यान्यायतनानि' च ॥१६॥ 


` इसीसे चारों वर्ण के लोग अपनी उम्र के अनुसार उनमें 
अनुराग रखते थे अथवा उनके अनुयायी थे । राजकुमार श्रीराम- 
चन्द्र चोराहों, देवालयों, चैत्यबृत्तों, सभामणडपों ।।१६।। 
प्रदक्षिणे परिहरन्‌ जगाम ब्ृपतेः सुतः । 
स राजकुळरमासाद्य मेघसङ्गोपमे: शुभैः ।।१७॥ 
के पास से इस प्रकार जाते जिससे उनकी प्रदक्षिणा हो! 
जाती थी | ( चलते-चलते ) श्रीरामचन्द्र जी राजभवन में 
पहुँचे । बह्‌ राजभवन मेघसमूह के समान जान पड़ता 
था ॥१७॥ 


;„ „१ देवपथान्‌--देवतायान | ( गो० ) २ ग्रायतनानि-सभादीनि ॐ 


(गो० ) ३ राजकुलं--राजणहम्‌ । ( गो० ) 
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प्रसादशृङ्गेबिविमैः केलासशिखरोपमेः । 
0 0 TE YS RN 
आवारयाद्रगगन बिमाचारव पाण्डर: ॥ १८॥ 
ओर उस राजभवन के विविध शिखर, केलास पवत के 


शिखर जैसे जान पड़ते थे । भबन की अनेक सफेद अटारियाँ 


'गगन-मण्डल को उसी प्रकार छाए हुए थीं जिस प्रकार सफेद 
“रंग के विमान आकाश को छा लेते हैं ॥१८॥ 
[| गृहै ~ 
वधमानग्रहै*शचापि . रत्नजालपरिष्कृते! । 
तत्पृथिव्यां ग्रहवरं महेन्द्रभवनोपमम्‌ ॥ १९॥ 
इस राजभवन के क्रीडागृह ( खेल-घर ) रत्नों की जड़ाऊ 
' कारीगरी से सुशोभित थे ( अथात्‌ उनकी दीबालों पर रत्नों की 
पच्चीकारी का काम था )। यह राजभवन प्रथ्वी भर के राज- 
भवनों से सर्वश्रेष्ठ और इन्द्रभवन के समान था ॥१६।। 
राजपुत्रः पितुर्वेश्म प्रविवेश श्रिया ज्बलन्‌। 
स कक्ष्या घन्विभियुप्ास्तिस्रोऽतिक्रम्य वाजिभिः ॥२०॥॥ 
राजकुमार श्रीरामचन्द्र जी अपने पिता के ऐसी शोभा से 
युक्त राजभवन में पहुँचे । वे तीन ड्योढ़ियों पर, जहाँ तीर- 
न्दाज सिपाहियों के पहरे लगे हुए थे, रथ पर बैठे हुए ही चले 
गए ।।२०॥ 
पदाातरपर कक्ष्ये इ जगाम नरोत्तम! 
स सबा! समतिक्रम्य कक्ष्या दशरथात्मजः | 
सन्निवस्यं जनं सब शुद्धान्तं एनरभ्यगात्‌॥२१॥ - 
तदनन्तर चोथी ओर पाँचबीं दो ड्योढ़ियाँ उन्होंने पैदल पारं 
कीं । इस प्रकार राजभवन की सब ड्योढ़ियाँ लाँध और साथ के 
१ वघमानणहैः--क्रीडाणहैः । ( रा०.) : 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


">> COTE. 


७ 
छठ :-सुगाः २०७ 
Vinay Avasthi ESR ant Trust Donations 


लोगों को अन्तिम ड्योढ़ी पर छोड़ कर, दशरथनन्दन ने महाराज 
के अन्तःपुर में प्रवेश किया ॥६१॥ 
ततः प्रविष्टे पितुरन्तिकं तदा 
जनः स सर्वा-मुदितों उपात्मने । 
प्रतीक्षते तस्य पुनर्विनिगमं 
यथोदयं चन्द्रमसः 'सरित्पतिः ॥२२॥. 
इति सप्तदशः सगः || 
तदनन्तर श्रीरामचन्द्र जी के अपने पिता के पास चले जाने 
यर, सब लोग परमानन्दित हो, उनके लौटने की उसी प्रकार चाहना 
करने लगे, जिस प्रकार पूर्णिमा के चन्द्रमा के उद्य की समुद्र 
चाहना करता है ।।२२।। 
श्रयोध्याकाणड का सत्रहवाँ सगं समाप्त हुआ । 


---३# ;--- 


अष्टादशः सगः 
स ददशांसने? रामो निषण्णं पितरं शुभे ॥ 
कैकेयीसहितं दीनं सुखेन परिशुष्यता॥१॥ 
अन्तःपुर में जाकर श्रीरामचन्द्र जी ने देखा कि महाराज 


दशरथ दीनभाव से केकेयी सहित बड़ी सेज पर वैठे हैं. और 
उनके मुख का रंग फीका पड़ गया है ॥१॥ 


१ ग्रासने=पर्यङ्के । ( गो० ) 
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स पितुश्चरणो पूवमभिवाद्य विनीतवत्‌ | 
£ ~ 53 
ततो बन्दे चरणौ कैकेय्याः सुसमाहितः ॥२॥ 
उन्होंने जाते द पहले बड़े विनीतभाव से पिता के चरणों में 
था नवाया और फिर माता केकेयी को बड़ी 
प्रणाम किया ।॥२।। प 
रामेत्युक्वा च वचनं बाधपपर्याकुलेक्षणः | 
शशाक ब्रपतिदींनो नेक्षितुं नाभिभाषितुम्‌ ॥३॥ 
श्रीरामचन्द्र को देख महाराज 
दशरथ केवल “राम” ही कह 
सके । क्योंकि फिर दुःखी महाराज के नेत्रों से अश्रधारा बहने 
लगी ओर उनका कण्ठ गदूगद हो गया। फिर वे न तो कुछ देख 
ही सके ओर न कुछ बोल ही सके ।।३।। 
ie ~ RP 
तदव - नरपतेदृष्ट्रा रूपं भयावहम्‌ । 
रामोऽपि भयमापन्नः पदा स्पृष्टब पन्नगम्‌ ॥४॥ 
जिस प्रकार सपे को पैर से छूने पर मन में भय का संचार 
जाता है, उसी प्रकार पिता की भयावह दशा देख, श्रीरामचन्द्र '' 
जी के मन में भय का संचार हुआ ॥४॥ 
इन्दरियेरमहुष्टैर्तं शोकसन्तापकर्शितम्‌ |. 
निःश्वसन्तं महाराजं व्यथिताकुलचेतसम्‌ ।।५।। 
इस समय महाराज की इन्द्रियां, विकल थीं, वे शोक, 


` सन्ताप से क्लेशित हो रहे थे और मानसिक विक LR ; 
Es i र विकलता और विथा ' 
के कारण बारंबार दीर्घ निःश्वास छोड़ रहे थे ॥५॥ 900५ 
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ऊर्मिमाळिनमक्षोभ्यं क्षुभ्यन्तमिव सागरम्‌ । 
उपप्छुतमिवादित्यभुक्ताटृतमुपि यथा ॥६॥ 

प्रकृति से ही ज्ञोभ को न पाने बाले, किन्तु समय के फेर से 
लहरों से क्लुब्ध सागर की, राहु से ग्रस्त सूर्यं की, मिथ्या भाषण 
से ऋषि की जो दशा होती है वही दशा उस समय महाराज 
दशरथ को थी।।६॥ 
अचिन्त्यकलपं? हि पितुस्तं शोकसुपधारयन्‌ |. 
e | 
वभूव संरव्धतरः समुद्र इव पवणि॥७॥ 
अपने पिता की ऐसी असम्भावित दशा देख ओर उनके शोक 
का कारण न जान कर श्रीरामचन्द्र जी के मन में वैसी ही 
खलबली मची जैसी कि पूणमासी के दिन समुद्र में मचती है ॥७॥- 
चिन्तयामास च तदा रामः पितृहिते रत; । 
कि स्विदेव पतिन मां प्रत्यभिनन्दति ॥८॥ | 
पिता की सदा भलाई चाहने वाले श्रीरामचन्द्र मन ही मन; 
सोचने लगे कि क्या कारण है आज पिता मुझे देख कर ठुःखी 
हो रहे हैं. और न मुझे आशीवोद देते है ॥८॥ ट 
अन्यदा मां पिता इष्ट्रा कुपितोऽपि प्रसीदति | 
~ ~ Ca 
` तस्य मामद्य सम्प्रक्ष्य कमायासः प्रवतत ॥९% 
ओर दिन तो पिता जी कद्ध होने पर भी मुके देखते ही 
प्रसन्न हो जाया करते थे, किन्तु आज सुमे देख कर उन्हें क्यों 
कष्ट हो रहा है ॥६॥॥ I 
१ श्रचिन्स्यकल्पं-ञ्रसम्भावितम्‌ | ( गो० ) 
बा० रा० अ०--१४ 
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स दीन ईब शोकाते। विषण्णवदनग्रतिः । 
3 ha he 2 
केकेयीमभिवाधव रामो - वचनमत्रवीत्‌ ॥१०॥ 
वे क्यों दीनों की तरह शोक से आर्त, उदास और हीनद्यति 
हो रहे हैं । ( इस प्रकार सोचते हुए जब वे स्यं इसका कारण 
निश्चित न कर सके तब ) कैकेयी को प्रणाम कर श्रीरामचन्द्र 
जी बोले ॥१०॥ 
कच्चिन्मया नापराद्वमज्ञानाद्येन मे पिता । 
कुपितस्तन्ममाचक्ष्व त्वं चैवैनं सादय ॥११॥ 
यदि मुझसे अनजाने कोई अपराध हो गया हो, जिससे कुपित 
हो पिता जी मुझसे नहीं बोलते तो मेरी ओर से अआपही इनको 
प्रसन्न कर दीजिए ॥११॥ 
अप्रसन्नमनाः कि बु सदा मां प्रति वत्सल; | 
विवणबदनो दीनो न हि मामभिभाषते ॥१२॥ 
अप्रसन्न मन होने पर भी पिता जी की मुझ पर सदा कृपा 
रहती थी । किन्तु आज मैं देखता हूँ कि, उनके चेहरे का रंग 
उतर गया है ओर वे दीनभाब से बैठे हैं ओर मुझसे बोलते भी 
नहीं ॥१२॥ ५ 
शारीरो मानसो वाऽपि कच्चिदेनं न बाधते | 
सन्तापो बाऽभितापो वा दुळेभं हि सदा सुखम्‌ ॥१३॥ 
झया पिता जी को कोई शारीरिक या मानसिक कष्ट तो नहीं 
:खी कर रहा है ? क्योंकि मनुष्य का सदा सुखी रहना दर्लभ 
॥१३॥ | द 
कच्चिन्न किञ्चिद्गरते कुमारे प्रियदर्शने | 
सद्र वा महासत्वे मातृणां वा ममाञ्चभम्‌ ॥१४॥ 
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अथवा प्रियदर्शन कुमार भरत में वा महापराक्रमी रातु में 
च हमारी माताओं में अथवा मुझमें तो महाराज ने कोई बुराई 
नहीं देखी ।।१४।। 
~ हे oe [७ ५ 
अतोषयन महा।राजमकुबन्‌ वा पतुवच; | 
मुहृतमपि नेच्छेयं जीवितुं कुपिते ठप ॥१५॥ 
महाराज का कहना न मान कर उनको असन्तुष्ट एवं कुपित 
कर मैं एक मुहूर्त भी जीना नहीं चाहता ॥१५॥ 
यतो मूल नरः पश्येत्मादुर्भावमिहात्मनः । 
र ha NS F 
कर्थं तस्मिन्न बतेंत प्रत्यक्ष सति देत्रते ॥१६॥ 
क्योंकि जिन पिता-माता से मनुष्य की उत्पत्ति होती है उन 
अत्यक्ष देवताओं की आज्ञा क्यों न मानी जाय ॥१६॥ 
कच्चित्ते परुषं किञ्चिदभिमानात्पिता मम। 
उक्तो भवत्या कोपेन यत्रास्य लुलितं? मनः ॥१७॥ 
कहीं तुमने तो अभिमान से कोई कठोर वचन महाराज से 
नहीं कह दिया, जिसको सुन, क्रुद्ध होने के कारण महाराज का 
मन बिगड़ गया हो ? ।।१७॥ 
एतदाचक्ष्व मे देवि तत्वेन परिपृच्छतः । 
किन्निमित्तमपूर्वोऽयं विकारो मनुजाधिप ॥१८॥ 


हे देवि ! मैं जो तुमसे पूछता हूँ उसको सुके तू टीक-ठीक 
समभा कर कह । महाराज के मन में इस अपूर्वे विकार के उत्पन्न 
होने का क्या. कारण दै ? ।।१८।। 


१ लुलितं--कलुषितं । ( गो० ) 
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एवमुक्ता तु फेकेयी राघवेण महात्मना । 
~ निळं 
उवाचद सुनिलज्जा शृष्ठमात्महितं बच; ॥१९॥ 
जब श्रीरामचन्द्र जी ने केकेयी से इस प्रकार कहा तब बह्‌ 
बड़ी वेहया और अपने मतलब में चौकस कैकेयी वृष्टतापूर्वेक 
बोली ।।१६॥ 
न राजा कुपितो राम व्यसनं नास्य किञ्चन । 
किश्चन्मनोगतं स्वस्य स्वद्गयान्नाभिभाषते ॥२०॥ 
.. हे राम! न तो राजा तुम पर प्रसन्न हैं और न उनके शरीर 
में कोई पीड़ा है, किन्तु इनके मन में तुम्हारे विषय में एक बात 
है, जिसे यह तुम्हारे डर से कहते नहीं ।२०॥ । 
रियं स्वाममियं वक्त, वाणी नास्योपवर्तते । 
तदवश्यं त्वया कार्य यदनेनाश्रृतं मम ॥२१॥ 
तुम इनके बड़े प्यारे हो, अतः तुमसे अप्रिय बचन कहने को 
इनकी वाणी नहीं खुलती, पर तुमको उसके अनुसार, जिसकी 
इन्होंने सुझसे प्रतिज्ञा कर रखी है, कार्य करना उचित है ।।२२।। 
एष मह्यं बरं दत्वा पुरा मामभिपूज्य च। 
स पश्चात्तप्यते राजा यथाऽन्यः प्राकृतस्तथा ॥२२॥ 
पहले इन्होंने आदरपूर्वक मुझे वर दिया था और उसके 
लिए अब यह गँवारों की तरह सन्ताप कर रहे हैं ॥२२। 
अतिरुञ्य' ददामीति वर॑ मम विशांपतिः | 
स निरथं गतजले सेतु बन्धितुमिच्छति ।।२३॥ 


१ झतिसज्य--प्रतिज्ञाय । (.गो० ) 
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मैं बर दूँगा ऐसी प्रतिज्ञा कर पीछे उसका बचाव सोचना 
वैसा ही है जैसा कि पानी बह जाने पर उसको रोकने के लिए 
बाँध बॉधना ॥२३॥ पर 
वममूलमिदं राम विदितं च सतामपि। 
तत्सत्यं न त्यजेद्राजा कुपितस्त्वत्कृते यथा ॥२४॥ 
f हे राम ! कहीं ऐसा न हो कि क्रद्ध हो तुम्हारे लिए महाराज 
सत्य को त्याग वैठे। क्योंकि महात्माओं का कथन है कि सत्य 
| - ही धम की जड़ है ।।२४॥ 


£ यदि तद्वक्ष्यते राजा शुभं वा यदि वाऽशुभम्‌ । 

कार्यास तत! सबमार्यास्याम पुनर्त्वहम्‌ ।२५॥ -' 

| अगर तुम यह वात स्प्रीकार करते हो कि महाराज उचित 
अथवा अनुचित जो कुछ कहें उसे तुम करोगे तो मैं तुम्हें 

| हाल बतला दूँ ।२४।। 

| यदि त्वभिहितं राज्ञा त्वयि तन्न विपत्स्यते । 

ततोऽहमभिधास्यामि न ह्यष त्वयि वक्ष्यति ॥२६॥ 

। अथवा यदि महाराज तुमसे स्त्रयं न कहें तो मैं इनकी ओर 

| से जो कुछ कहूँ उसे तुम मावो, तो मैं कहने को तैयार हूँ, क्योंकि 

| ये तो तुमसे न कहेंगे ॥र६॥ 

| एतत्त वचन श्रा ककय्या सम्रुदाहतम्‌ । 

| उवाच व्यथितो रामस्तां देवीं द पसन्निधो ॥२७॥ 

; जब इस प्रकार कैकेयी ने श्रीरामचन्द्र जी से कहा तब 

| 


श्रीरामचन्द्र, जी अत्यन्त व्यथित हो महाराज के पास बैठी हुई 
कैकेयी से बोले ॥२७॥ 
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अहो घिडः नाइसे देवि वक्त मामीशं वचः । 
अहं हि. वचनाद्राज्/ पतेयमपि पावके ॥२८॥ 
हा ! धिक्कार है | हे देवि ! तुमको ऐसी बात कहनी उचित 
नहीं। में महाराज के कहने से र कामों की तो कोई वात ही 
नहीं, अग्नि में गिरने को तैयार हूँ ।।२८॥ 
भक्षयेयं विषं तीक्ष्णं मञ्जेयमपि चाणवे । 
नियुक्तो गुरुणा पित्रा उपेण च हितेन च ॥२०९॥ 
परम गुरु और हितकारी महाराज पिता जी के कहने से मुके 
हलाहल विष पीना और समुद्र में कूद पड़ना भी स्वीकार है ।।२६॥ 
तदूब्र हि वचनं देवि राज्ञो यदभिकाङ क्षितम्‌ । 
करिष्ये प्रतिजाने च रामो द्विनांभिभाषते ॥३०॥ 
अतएव हे देवि ! जो कुछ महाराज की इच्छा हो सो तू 
सुझ से कह। मैं प्रतिज्ञा करता हूँ कि मैं उनकी आज्ञा का पालन 
करूँगा | माता ! यह सदा याद रख कि राम दो प्रकार की 
बाते कहना नहीं जानता। अथवा राम जो कहता है बही करता 
है॥३०॥ 
तमा्जेवसमायुक्तमनाया? सत्यवादिनम्‌ । 
उवाच रामं केकेयी वचनं भृशदारुणम्‌ ॥३१। 
जब्र सत्यवादी श्रीरामचन्द्र जी ने ऐसे विनययुक्त बचन कहे, 
तब सकेश्रेष्ठा कैकेयी ये अत्यन्त कठोर बचन बोलो ।।३१।। 


पुरा देवासुरे युद्ध पित्रा ते मम राघव। 
रक्षितेन बरो दत्तो सशस्येन भहारणे ॥३२॥ 


° 
१ अनाया--सर्वश्रेष्ठा । ( शि० ) 
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है रामचन्द्र ! पूवेकाल में जब देवताओं ओर असुरों में 
युद्ध हुआ था, 6 उसमें महाराज बाण के लगने से घायल हुए 
थे । उस समय मैंने इनकीं रक्षा की थी तब इन्होंने मुझे दो वर 
दिए थे ॥३२॥ 
अत्र मे याचितो राजा भरतस्याभिषेचनम्‌ । 
& ~ 
गमनं दण्डकारण्ये तव चाद्य॑व राघव ॥३३॥ 
उन दो में से, आज मैंने एक से तो भरत का राज्याभिषेक 
आर दूसरे से आज ही तुम्हारा दण्डकारण्य बन में जाना माँगा 
है ॥३३॥। , 
यदि सत्यप्रतिज्ञं तबं पितरं कतुमिच्छसि । 
आत्मानं च नरश्रेष्ठ मम वाक्यमिदं शृणु ॥३४॥ 
हे नरश्रेष्ठ ! यदि तुम अपने पिता को ओर अपने आपको 
सत्यप्रतिज्ञ बनाए रखना चाहते हो तो मैं जो कहूँ उसे सुनो ॥३४॥ 
सन्निदेशे पितुर्तिष्ठ यथानेन प्रतिश्रुतम्‌ | 
स्वयाऽरण्यं प्रवेष्टव्यं नतर वर्षाणि पञ्च च ॥३५॥ 
तुम्हारे पिता ने जो कुछ कहा है उसको मान कर तुम चौदह 
वषं के लिए बन को चले जाओ ।।३५॥ 
भरतस्त्वभिषिच्येत यदेतदभिषेचनम्‌ । 
त्वदर्थे विहितं राज्ञा तेन सवेण राघव ॥३६॥ 
और महाराज ने तुम्हारे अभिषेक के लिए जो यह समस्त 
सामग्री एकत्र की है, उससे भरत का राउ्याभिषेक हो ।।३६। 
सप्त सप्त च वर्षाणि दण्डकारण्यमाश्रितः । 
अभिषेकमिमं त्यक्त्वा जटाजिनधरो वस ॥३७॥ 
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तुम इस अभिषेक को त्याग कर और जटा और मृगचम धारण 
कर चौदह बर्ष दणडकारणय में बास करो ।३७।। 
भरतः कोसलपुरे प्रशास्तु वसुधामिमाम्‌ । 
नानारत्नसमाकीणा सवाजिरथकुञ्जराम्‌ ॥३८॥ 
ओर भरत जी कोसलपुर में रह कर इस प्रथ्वी का, जो नाना 
रत्नों से और हाथी घोड़ों से परिपूण है, शासन करे ॥३८॥| 
एतेन स्वां नरेन्द्रोऽयं कारुण्येन समाप्लुतः । 
शोकसंकिलष्टवदनो न शक्रोति निरीक्षितुम्‌ ॥३९॥ 
यही कारण है कि महाराज करुणा से परिपूर्ण हैं और शोक 
से उनका सुख शुष्क हो रहा है और वे तुम्हारी ओर देख भी नहीं 
सकते ॥३६॥ 
एतत्कुरु नरेन्द्रस्य वचनं रघुनन्दन । 
सत्येन महृता राम तारयस्त्र नरेश्वरम्‌ ।।४०॥ 
है रघुनन्दन ! हुम महाराज का यह कहना मानो और इनकी 
बात को सत्य कर अथीत्‌ पूरी कर इनका उद्धार करो ॥४०॥ 
` “इतीव तस्यां परुषं वदन्त्यां | 
न चैव्‌ रामः प्रविवेश शोकम्‌ । 
प्रविव्यथे चापि महानुभावो 
राजा तु पुत्रव्यसनाभितप्षः ।।४१॥ 
इति भ्रुष्टादशः सगः || “क 
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. जब केकेयी ने ऐसे कठोर बचन कहे तब भी उन्हें सुन ह a के 
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है 
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पहले ही महादुःखी थे) पुत्र के भावी कष्टों 'का. बिचार कर 
घुतः सन्तप्त हुए ॥४१।। 
्रयोध्याकाणड का ग्रष्ठारहवाँ सर्ग समाप्त हुआ | 


YN) 
—.© — 


एकोनविशः सगः 
—:0:— 
तदप्रियमभित्रश्रो वचनं मरणोपमम्‌। 
श्रत्वा न विव्यथे रामः कैकेयीं चेदमब्रवीत्‌ ॥१॥ 
शत्रुहन्ता श्रीरामचन्द्र मरण के समान पीड़ादायक' केकेयी 
'के वचन सुन कर जरा भी दु:खी न हुए और उससे बोले ।।१॥ 
एवमस्तु गमिष्यामि बनं अस्तुमहं स्वितः'। | 
जटाजिनधरो राज्ञः प्रतिज्ञामनुपालयन्‌ ॥२॥ 
बहुत अच्छा 'महाराज की प्रतिज्ञा पूरी करने को मैं जटा 
र वल्कल वस्त्र धारण कर अभी अपने इस नगर से वन को 
'जाङँग्ा॥२॥ 
इदं तु ज्ञातुमिच्छामि किमथ मां महीपतिः। 
नाभिनन्दति दुधर्षो यथापुरमरिन्दमः ॥३॥ 
केन्तु मैं यह अबश्य जानना चाहता हूँ. कि शत्रुहन्ता दुधेषं 
महाराज पूर्वेबत्‌ मुझसे. क्यों नहीं बोलते; इसका क्या कारण 
है ९॥३॥ : 
१ इतः--अरस्मान्नगरात्‌ | ( वि० ) 
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मन्युन च त्वया कार्यो देवि ब्रमि तवाग्रतः । 
यास्यामि भव सुप्रीता बनं चीरजटाधरः ॥४॥ 
हे देवि ! तू रूठ मत। मैं तेरे सामने कहता हूँ कि मैं जटा; 
चलकल धारण कर वन को चला जाऊँगा । तू प्रसन्न हो ।।४॥। 
हितेन शुरुणा पित्रा कृतज्ञेन नृपेणच। 
नियुज्यमानो विस्रब्धः? किं न कुर्यामहं प्रियम्‌ ॥५॥ 
भेरा हित चाहने वाले गुरु, पिता ओर कृतज्ञ महाराज मुझे. 
जो आज्ञा द उनकी प्रसन्नता के लिए ऐसा कौन काम है, जिसे 
मैं निःशाङ्क हो न करूँ ? ॥५॥ 2. 
अलीक मानसं त्वेक॑ हृदयं दहतीव मे। 
स्वयं यन्नाह मां राजा भरतस्याभिषेचनम्‌ ॥६॥ 
मेरे मन में एक अप्रिय बात, जो बुरी तरह खटक रही है, बह 
य है कि महाराज ने मुझसे भरत के राज्याभिषेक के र 
में स्वयं कुछ क्‍यों नहीं कहा ? ॥६॥ | 
अह हि सौतां राज्यं च माणानिष्टान्‌ धनानि च | 
हष्टो ग्रात्रं स्वयं दद्यां भरतायाप्रचोदितः3 ।।७॥ 
महाराज की बात रहने दे, मैं तो तेरे ही कहने से प्रसन्नता-. 


< 
पूरक भाई भरत को केबल राज्य ही नहीं, बल्कि सीता, अपने 
प्राण, इष्ट, धन-सब कुछ सहे दे सकता हूँ ।।७।। 


१ विस्रन्धः-निविशङ्कः । (१रा० ) २ अलीकं--अप्रियं । (गो० ). 
३ प्रचोदितः-त्वयापीतिशेषः । ( महेशरवरतीर्थी ) आ 
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किं पुनमंचुजेनद्रेण स्वयं पित्रा प्रचोदितः । 
€ ~ 
तव च प्रियकामाथं प्रतिज्ञामनुपालयन्‌ ॥८॥ 
फिर महाराज पिता जी की तो बात ही कया है ! उनके सत्य 
की रक्षा के लिए और तेरा काम बनाने के लिए तो मैं कोई भी 
काम करने से मु ह नहीं मोड़ सकता ।।८।। 
तदाश्वासय हीमं त्वं किंन्विदं यन्महीपतिः। 
वसुधासक्तनयनो मन्दमश्रणि सुश्चति॥९॥ 
सो तू ये सब बाते महाराज को समका दे | मैं देखता हूँ कि 
पिता जी नीची गदन कर बैठे हुए आँसू गिरा रहे हैं; सो क्या 
बात है ? ॥६॥ 
~ Ae जवे ‘~ 
गच्छन्तु चवानयितुं दूताः शीघ्रजवेह यं; । 
भरतं मातुलकुलादथेव त्रपशासनात्‌ ॥१०॥ 
महाराज की आज्ञा से आज ही दूत शीघ्रगामी घोड़ों पर 
सवार हो, भरत जी को ननिहाल से लिबा लाबं ।।१०।। 
दण्डकारण्यमेषोऽहमितो गच्छामि सत्वरः । 
८ ~ a ° (® 
अविचाय पितुर्वाक्यं समा! वस्तुः चतुदश ॥११॥ 
और मैं तुरन्त इसी समय पिता के वचन के सम्बन्ध में 
युक्तायुक्त विचार किए बिना ही चौदह वर्षे के लिए दंडकारण्य 
में बास करने जाता हु । ११॥ 
सा हृष्टा तस्य तद्वाक्यं श्रुत्वा रामस्य केकयी । 
स्थानं श्रहधाना ह त्वरयामास राधवम्‌ ॥१२।॥ 


१ समा--संवत्सरान्‌ । ( गो० ) 
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दर जप जी के वचन सुन और प्रसन्न हो रानी केकेयी ने 
नारामचन्द्र जी का वन जाना निश्चय जाना और बन जाने के 
लिए वह जल्दी मच।ने लगी ॥१२॥ 
एवं भवतु यास्यन्ति दूताः शीघ्रजवैहये: । 
भरतं म।तुलकुलादुपावर्तयितुः नराः ॥१३॥ 
ओर बोली हे बहुत अच्छा, अभी दूत शीघ्रगामी घोड़ों पर 
ड हो जाते हैं और भरत को मामा के घर से लिबाए लाते 
।१३॥ 
तव स्वह क्षमं मन्ये नोत्सुकस्यः विलम्बनम्‌ । 
राम तस्मादितः शीघ्रः बनं स्वं गन्तुमहसि ॥१४॥ 
हे राम! तुम वन जाने को उ ने में 
F हुक हो तो बन जाने में 
बेलम्य करता अच्छा 'नहीं । 'अतः तुम शीघ्र बन 
करो ॥१४॥ क 
नीडान्बितः स्वयं यच्च न्रपर्त्वां नाभिभाषते । 
नेतस्किचिननरशरेष्ठ मन्युरेषोऽपनीयताम्‌ ॥१५॥ 
ओर महाराज स्तयं तुमसे बन जाने के लिए जो नहीं कर रहे 
र र इसका हज कोई कारण नहीं, इसका कारण केवल लज्जा 
| सो यह कुछ भी बात नहीं--इसका तुम जरा भी वि 
करो॥१श॥ ` Se य 5 
यावत्त्वं वनं यातः पुरादस्मादभित्वरन्‌ | 
पिता तावन्न ते.राम स्नास्यते भोक्ष्यतेऽपि वा ॥१६। | 


_ १ चम-युक्तम्‌ ([०) २ उस्बुक़्स्य-वनयमनोस्सुकस्य | (रा) = हा ४ 
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हे राम ! जब तक तुम इस नगर से बन जाने के लिए' - 
अस्थान न करोगे तब तक महाराज न स्नान करेंगे और न भोजनः 
ही करगे ॥१६॥।॥। | 
विक्कष्टमिति निश्वस्य राजा शोकपरिप्लुतः । 
` र ~ Cems Lo 
सूछितो न्यपतत्तस्मिन्‌ पर्यङ्क हेमभूपिते।॥।१७॥ 
केकेयी के इन वचनों को सुन (महाराज हा धिक्‌! कह और 
अत्यन्त शोकपीड़ित हो तथा दीघ निःश्वास छोड़ते हुए एवं मूर्तः 
हो सोने के पलंग पर गिर पड़े ॥१७॥ 
रामाऽप्युत्थाप्य राजानं केकेय्याऽभिप्रचोदितः । 
कशयेवाहतो वाजी वनं गन्तुः कृतत्वरः | १८॥ 
उस समय श्रीरामचन्द्र जी ने महाराज को उठाया और कैकेयी 
के कथन से प्रेरित हो चाब्ुक से पीटे हुए घोड़े की तरह वन 
जाने को जल्दी करने लगे ।।१५।। [ 
तद्‌मियमनार्याया वचनं दारुणोपमम्‌ । 
शरुत्वा गतव्यथो रामः केकेयी वाक्यमब्रवीत्‌ ॥१९॥ 
यद्यपि उस दुष्टा का वहः वचन अत्यन्त कठोर था; तथापि. 


श्रीरामचन्द्र जी को उसके उस वचन से कुछ भी कष्ट न हुआ । 


वे केकेयी से बोले ॥१६॥ 5 
नाइमथपरो देवि लोकमाबस्तुसुस्सहे । 
विद्धि मामृषिभिस्तुल्यं केवलं धममार्थितम्‌ ॥२०॥ 

हे देवि! मैं धन के लोभ से राज्य पाने की कामना नहीं 


करता । मैं तो राज्य की कामना केवल कत्तेव्यपालन के लिए 


` करता था | सुके तो तू केबल धर्माश्रित ऋषियों के हुल्य जान |. 
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‘x NG UA 
अथात्‌ जिस प्रकार ऋषि अपने जीवन का लक्ष्य केवल घमपालन 
समभे है उसी प्रकार मेरा भी लक्ष्य इस संसार में केवल धमे 
“का पालन करना हे ।।२०।। 


यदत्रभवतः किञ्चिच्छक्यं कतु प्रियं मया । 
प्राणानपि परित्यज्य सबथा कृतमेव तत्‌ ॥२१॥ 
यदि मैं अपने प्राण दे कर भी पिता जी का कोई हितसाधन 

कर सकू तो समभ ले बह काये हुश्रा ही रखा है । अथीत्‌ पिता 
जी के प्रसन्न करने के लिए मैं प्राण भी दे सकता हँ--वन जाना 
तो भेरे लिए कोई बड़ी बात ही नहीं ॥२१॥ 

न ह्यतो धमंचरणं किञ्चिदस्ति महत्तरम्‌ । 

यथा पितरि शुश्रुषा तस्य वा वचनक्रिया ॥२२॥ 


क्योंकि, पिता की सेवा ओर उनकी आज्ञा का पालन करने 
से बढ़ कर संसार में दूसरा कोई धमोचरण है ही नहीं ॥२२॥ 


अनुक्तोऽप्यत्रभवता भवत्या वचनाद हम । 
चने बत्स्यामि विजने वषाणीह चतुदश ।।२३॥ 


महाराज यदि मुझसे न भी कहेंगे तो भी मैं तेरे ही कहने 


से जनशून्य बन में चोदह वर्ष वास करूं गा ॥२३॥ 
न नून्नं मयि केकेयि किञ्चिदाशंससे गुणम्‌। 
यद्राजानमवोचस्त्वं ममेश्वरतराः सती ॥२४॥ 
है सती ! सेरी अधीश्वरी हो कर भी निश्चय तू मेरे स्वभाव 
को न जान पाई । यदि जानती होती तो ऐसी तुच्छ बात पिता 
जी से न कहती ॥२४।। 
me इश्वरतरा -त्रस्यन्त नियन्त्री | ( गो ) 
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यावन्मातरमाएृच्छे सीतां चानुनयाम्यहम्‌। 

तताऽद्यव गमिष्यामि दण्डकानां महद्वनम्‌ ॥२५॥ 

अच्छा, जो हुआ सो हुआ, मेरे दण्डकारण्य बन जाने में 
अब इतना ही विलंब है कि में जाकर माता कौसल्या सें पूछ 
आङ ओर सीता को समझा आउँ ॥२५॥ 


भरतः पालयेद्राज्यं शुभरुषेच्च पितुयंथा। 

© हे © 
तथा भवत्या कतव्यं स हि धर्मः सनातनः ॥२६॥ 
परन्तु तू ऐसा करना जिससे भरत अच्छी तरह राज्य करं 


आर पिता की सेवा-शुश्रषा करें । क्योंकि पुत्र के लिए यही सना- 


तन धमे है ॥२६॥ 
स रामस्य वचः श्रत्वा भृशं दुःखहतः पिता । 
शोकादशक्लुवन्वाण्पं प्ररुरोद महास्वनम्‌ |२७॥ 

श्रीरामचन्द्र जी के ये वचन सुन महाराज दशरथ अत्यन्त 
दुःखी हुए।उनसे बोला तो कुछ गया नहीं; किन्तु शोक से 

अधीर हो ढाड़ मार कर रोने लगे ॥२७॥ 
वन्दित्वा चरणों रामो विसंज्ञस्य पितुस्तदा | 
NN ~ ~ 
केकेय्याश्राप्यनार्याया निष्पपात* महाद्य॒ुतिः ॥२८॥ 

तब मह(युतिमान श्रीरामचन्द्र जी ने मूछित पिता के ब दुष्टा 
कैकेयी के चरणों में प्रणाम किया और वहाँ से चल दिए ॥२८५॥ 
~ हि NN 0 ८5 
स राम; [पतर कुत्वा ककया च मदाक्षणम्‌ | 
निष्क्रम्यान्तःपुरात्तस्मातस्वं ददर्श सुहज्जनम्‌ ॥२९॥ 


१--निष्पपात--निर्जगाम | ( गो० ) 
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( चलने के पूर्व ) श्रीरामचन्द्र जी ने उन दोनों की परिक्रमा 
भी की ओर तदनन्तर अन्तःपुर से बाहर निकल अपने इष्ट मित्रों 
को देखा ॥२६।। 

'तं बाष्पपरिपूणाक्षः पृष्ठतोऽनु जगाम ह । 
लक्ष्मण: परमक्रुद्धः सुभित्रान्देवर्धनः ॥३०॥ 
श्रीरामचन्द्र के पीछे-पीछे नेत्रां में आँसू भरे और अत्यन्त 
क्रुद्ध सुमित्रा के आनन्द को बढ़ाने वाले लक्ष्मण जी भी चले ।।३०॥। 

[ टिप्पणी -रीकाकारों का मत है कि लक्ष्मण जौ श्रीरासचन्द् 

जी के साथ ग्रन्तःपुर में गए थे और शयनागार के बाहर खड़े रह कर 


उन्होंने ये सब बातें सुनीं थीं, जो वहाँ कैकेयी और श्रीरामचन्द्र के बीच . 


हुई थीं | मूल में इसका उल्लेख कहीं भी नहीं है तो भी उक्त श्लोक से 
यह बात सिद्ध है । | 
आभिषेचनिकं भाण्डं कृत्वा रामः परदक्षिणम । 
~ C ~ [a to i 
शनेजगाम सापेक्षो! दृष्टि तत्राविचालयन्‌ ॥३१॥ 
मं श्रीरामचन्द्र जी ने अभिषेक की सामग्री की प्रदक्षिणा की आर 
आथना की कि इससे भरत जी का अभिषेक हो तथा उसकी | 
ओर से अपनी निरपेक्षता प्रकट करने को पुनः उसकी ओर न 
देख वे वहाँ से धीरे-धीरे रवाना हुए ।३१॥ 
न चास्य महतीं लक्ष्मीं राज्यनाशोपकर्षति] . | 
- ` छोककान्तस्य कान्तत्वाच्छीतरश्मेरिव क्षपा ॥३२॥ 
राज्याभिषेक न होने से श्रीरामचन्द्र की. मुखद्युति में तिल 


१ सापेक्षः -भरतस्यानेनामिमेको सित्वतिप्राथनास हितः । ( गो० ye 
२ दृष्टि तत्राविचालयन्‌--स्वयंततर निरपेक्षइत्ययंः । ( गो) ` 
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भर भी अन्तर न पड़ा । वह जैसे पूर्व थे वैसे ही कान्तिमान बने | 
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रहे । क्‍योंकि उनमें तो स्वाभाविक कान्ति थी। जैसे कृष्णपच्च के 
चन्द्रमा की कान्ति नित्य चीण होने पर भी नहीं घटती ॥३२॥ 
न वनं गन्तुकामस्य त्यजतश्च वसुन्धराम्‌ । 
सव लोकातिगस्येत्र१ लक्ष्यते चित्तविक्रिया ॥३३॥ 
यद्यपि श्रीरामचन्द्र जी अखिल प्रथ्वी का राज्य छोड़ कर वन 
जा रहे थे, तथापि महायोगीश्वर की तरह उनके मन में किसी' 
प्रकार का विकार किसी को न देख पड़ा ॥३३॥ 
प्रतिषिध्य शुभे छत्रं व्यजने च स्वलङकृते । 
विसर्जयित्वा स्वजनं रथं पौरांस्तथा जनान्‌॥३४॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने उस शुभ छत्र और बढ़िया चवर बहीँ 
छोड़े । फिर रथ को तथा अपने इष्ट मित्रों, पुरबासियों एवं बाहर 
के लोगों को भी वहीं से बिदा कर ।।३४॥ 
घारयम्मनसा दुःखमिन्द्रियाणि निश्ह्य च। 
प्रविवेश्ात्मवान्वेश्म मातुरप्रियशंसिवान ॥३५॥ 
अर उनके दुःख को अपने मन में रख और अपनी इन्द्रिया 
को अपने वश में कर वह अप्रिय संवाद सुनाने के लिए अपनी 
माता के घर गए ।।३५।। र he 
सवा ह्यभिजनः श्रीमान्‌ श्रीमतःसत्यवादिनः। 
नाळक्षयत रामस्य किञ्चिदाकारमानने ।।३६॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के समीपस्थ लोगों ने भी सत्यवादी श्रीराम- 


चन्द्र के उस शारीरिक श्वंगार में, जो उन्होंने अभिषेकार्थ किया 


१ सव लोकातिगस्य-तुल्यमानावमानस्य परम ` योगीश्वरस्येस्यर्थः | 
(गो० ) २ श्रीमान्‌--रामाभिषेकार्थ कतालङ्कारः । (गी० 
बा० र!० अ०--१५ 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


PINON EY ° SEY 
{ और 


x 


२६ Vinay Avasthi Sahib अोष्याकाणछे Donations 


था, कुछ भी अन्तर न पाया और न उनके मन ही में किसी प्रकार 
की उदासी देख पड़ी ।।३६।! | 


उचितं च महावाहुन जहो हृषमात्मवान्‌ 
शारदः समुदीणाशुअन्द्रतेन इवात्मनम्‌ ॥३७॥ 


जिस प्रकार शरद्कालीन चन्द्रमा अपनी प्रभा को नहीं छोड़ता 
उसी प्रकार महाबाहु श्रीरामचन्द्र ने अपने स्वाभाविक हर्ष को न 


` छोड़ा ॥३७।। 


वाचा मधुरया राम! सवं सम्मानयञ्जनम्‌ । 
मातुः समीपं धर्मात्मा प्रविवेश महा यशाः ।।३८॥ 
जो लोग इधर-उधर खड़े थे उन सबका मधुर. वाणी से 
सत्कार कर महायशास्त्री घमोस्मा श्रीरामचन्द्र जी माता कोसल्या के 
पास पहुँचे ॥३८॥ | [ 
तं गुणे; समतांरे पातो म्राता विपुळविक्रमः | 
सोमित्रिरनुबत्रान धारयन्दुःखमात्मजम्‌ ॥३९॥ 


महापराक्रमी लक्ष्मण जी भी, जो श्रीरामचन्द्र के सुख-दु:ख 
में उनके समान ही सुखी-दु:खी होने वाले थे, भाई के दुःख को 
अपने मन में रखे हुए उनके पीछे-पीछे गए ।।३६॥। 


प्रविश्य वेशमातिभ् शं मुदाऽन्वितं 
समीक्ष्य तां चारथेविपत्ति मागतम्‌ । 


` १ उचितं सहजं । (गो०) २ गुणेः-युलदुःखादिभिः | (मो) 
३ समतां प्राप्तः-समान सुख . दुःखः | (गो०) ४ अ्र्थविपत्ति--्रय- 
नाशं । (गो०) % पाठान्तरे--धीरात्मा । 
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न चैव रामोत्र जगाम विक्रियां 

सुहज्जनस्यात्मविपत्तिशङ्कया' ॥४०॥ 
इति एकोनविंशः सर्गः ।। 
. अपनी साता के अथ ओर अपने सुहज्जनों के प्राण के नाश 
की आशंका उपस्थित होने पर भी श्रीरामचन्द्र के मन में जरा भी 
विकार उत्पन्न न हुआ । वे अत्यन्त प्रसन्न होते हुए अपनी माता 
के घर पहुँचे ॥४०॥ 
अयोध्याकाणड का उन्नीसबाँ सग समाप्त हुआ । 
— SB — 
हर ह 
बशः सगः 
—t0$— 
तस्मिस्तु पुरुषव्याप्र निष्क्रामति कृताञ्जलो | 
आतंशब्दो महाञ्जज्ञे स्त्रीणामन्तःपुंरे तदा ॥१॥ 
पुरुषव्याघ्र श्रीरामचन्द्र जी को विदा माँगने के लिए हाथ जोड़े 

हुए महाराज के अन्तःपुर से बाहर आते देख रनवास की स्त्रियों 
में हाहाकार मच गया ।।१॥ 

कृत्येष्वचोदितः पित्रा सवस्यान्तःपुरस्य च । 

गतिय; शरणं चापि स॒ रामोऽद्य प्रवत्स्यति ॥२॥ 

वे रो-रो कर कहने लगीं, श्रीरामचन्द्र पिता की प्रेरणा हुए 


बिना ही दासों ओर दासियों समेत सब अन्तःपुरवासियों की सब 


१ अास्मविपत्तिशङ्कया-प्राणनाशशङ्कया । (गो०) 
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अभिलाषाएँ पूरी कर दिया करते हैं और जो हम लोगों के एक 
मात्र अबलंब हैं--वे ही श्रीरामचन्द्र आज वन जा रहे हैं ।२॥ 
कासल्यायां यथा युक्तो जनन्यां बतते सदा । 
तथैव वर्ततेऽस्मासु जन्मप्रभृति राघवः ॥३॥ 
जो श्रीरामचन्द्र जन्म ही से जननी कौसल्या की तरह हम 
सब को मानते चले आये हैं ।।३।। \ 
न क्रुध्यत्यभिशस्तोऽपि क्रोधनीयानि वर्जयन्‌ । 
कुद्धान्‌ प्रसादयन्‌ सर्वान्‌ स इतोऽद् प्रवत्स्यति ।४॥ 
आर जो कठोर वचन कहने पर भी कभी कुपित नहीं होते 
आर न स्वयं किसी को कुपित करते हैं, प्रद्युत कुपित को भो 
प्रसन्न कर लिया करते हैं वे ही श्रीरामचन्द्र आज बन जा 
रहे हैं॥३॥ | । 
अबुद्धिबंत नो राजा जीवलोक चरत्यम्‌१। 
यो गति सर्वलोकानां परित्यजति राघवम्‌ ॥५॥ 
जो सब प्राणियों के एक मात्र सहारे हैं, उन्हीं श्रीरामचन्द्र को 
बनबास दे महाराज एक अनाड़ी की तरह प्रजा का नाश करने पर 
उतारू हैं ॥४५॥ 
इति सवा महिष्यस्ता विवत्सा इव धेनव! | 
पतिमाचुक्र शुश्रव सस्वरं चापि चुक्रशः॥६॥ 
इस प्रकार वे सब अन्तःपुरवासिनी महाराज दशरथ की रानियाँ 
बरत्सरहित गो की तरह पति की निन्दा करती हुई उच्च-स्बर सधे | 
रोने लगीं ॥६॥ - 


१ चरति--भक्तयंति, नाशयतीति । (गो०) ` 
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स हि चान्तःपुरे घोरमातंशब्दं महीपतिः । 
पुत्रशोकाभिसन्तप्चः श्रत्वा व्यालीयतार्सने ॥७॥ 
उस समय महाराज दशरथ, जो पहले ही पुत्रशोक से सन्तप्त 


हो रहे थे, रानियों के आतेनाद को सुन लज्जा और दुःख के मारे 
पलंग पर गिर पड़े ।।७॥। 


रामस्तु भृशमायस्तो निशवसन्नित्र कुञ्जरः 
जगाम सहितो म्रात्रा मातुरन्तःपुरं वशी ॥८॥ 
उधर जितेन्द्रिय श्रीराम चन्द्र जी स्वजनों को इस प्रकार दुःखी 
देख और स्वयं दुःखी हो हाथी की तरद फुं सकार मारते लक्ष्मण 
सहित माता के सघन में पहुँचे ।।5।। 
सोपश्यत्पुरुषं` तत्र द्ध परमपूजितम्‌ । 
उपविष्ट ग्रहद्ारि तिष्ठतश्चापरान्‌ बहून्‌ ॥९॥ ` 
उन्होंने पहली ड्योड़ी पर बैठे हुए आदरणीय वृद्ध द्वार- 


'पालाध्यच्त को तथा उसके नीचे काम करने वाले अनेक और लोगों 


को मी वहाँ देखा ॥६।। 
५ ४: » ~ nS 
ष्ट्र व तु तदा रामं ते सवं सहसोत्थिताः । 
(8 Ns OC ~ 
जयेन जयतां श्रष्ठं वधर्यान्त स्म राघवम्‌ ॥१०॥ 
... -वे सब के सब श्रीरामचन्द्र जी को देख उठ खड़े हुए ओर 
जयजयकार करःउनको आशीवोद्‌ दिया ॥१०॥ 


` १ व्यालीयत--लज्जा-दुःखभरेणशय्यायां विलीनोभूत्‌ | ( गो० ) 
अर पुरुषम्‌-द्वारपालाध्यक्षम । (गो० ) 
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भविश्य प्रथमां कक्ष्यां द्वितीयायां ददश सः । 
ब्राह्मणान्‌ वदसम्पन्नान्‌ वृद्धान्‌ राज्ञाभिसत्कृतान्‌॥११॥ 
हली ड्योढ़ी पार कर श्रीरामचन्द्र जी दूसरी ड्योढ़ी पर पहुँचे 
और वहाँ पर उन्होंने उन वृद्ध ब्राह्मणों को देखा, जो वेदबिद्या 
जानने वाले होने के कारण राजसम्मानित थे ॥११॥ 
प्रणम्य रामस्तान्‌ हृद्धांस्ततीयायां ददश स!। 
स्त्रियो दृद्धाश्च वालाश्च द्वाररक्षणतत्पराः ॥१२॥ 
ब्राह्मणों को प्रणाम कर श्रीरामचन्द्रजी तीसरी ड्योढ़ी 
पर पहुँचे। तीसरी ५ व्योढ़ी पर देखा कि स्त्रियाँ, बूढ़े लोग और 
बालक पहरा दे रहे हैं ॥१२॥ 
[ टिप्पणी -तीसरी ड्योढ़ी पर स्त्रियों, बृद्धजनों तथा बालकों का 
पहरे पर नियुक्त किया जाना बड़ी दूरदशिता भरा काम था। ] 
वधयित्वा! प्रहृष्ठस्ताः प्रविश्य च ग्रहं स्त्रियः । 
न्यवेदयन्त त्वरिता राममातुः प्रियं तदा ॥१३॥ 
वहाँ की स्त्रियों ने आशीवीद दिया और प्रसन्न हो तुरन्त भीतर 
जा कोसल्या जो को श्रीरामचन्द्र जी के आने का आनन्ददायी | 
संवाद सुनाया ॥१३॥ 
गैसल्या ~ ~ 
कोसल्याऽपि तदा देवी रात्रि स्थित्वा समाहिता | 
प्रभाते त्वकरोस्पूजां विष्णोः पुत्रहितैषिणी ॥१४॥ 
उस्‌ समय महारानी कौसल्या जी रात्रि भर नियमपूर्वंक रह 


म्ातःकाल पुत्र की हिंतकामना से विष्णु भगवान्‌ का पूजन कर 
रही थीं॥१४॥ म 


१ बंयित्वा--जयाशिषेतिशेषः । (गो० ) 
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सा क्षौमवसना हष्ठा नित्यं त्रतपरायणा। . 
अग्नि जुहोति' स्म तदा मन्त्रवत्कृतमङ्गला ॥१५॥ 
ओर चे रेशमी साड़ी पहिन मङ्गलाचारपूर्वेक हर्षित हो मंत्रों से 
हवन करवा रही थीं ॥१५॥ 
प्रविश्य च तदा रामो मातुरन्तःपुरं शुभम्‌ । 
ददश मातरं तत्र हावयन्तां हुताशनम्‌ ॥१६॥ 
उसी समय श्रीरामचन्द्र जी माता के पास पहुँच गए और 
उन्होंने देखा कि वे हवन करवा रही हें॥१६॥ 
देवकार्यनिमित्तं च तत्रापश्यत्समुद्यतम्‌ । 
_ दक्षत घतं चैव मोदकान्‌ इविषस्तथा ॥१७॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने यह भी देखा कि देवताओं की पूजा के 
लिए दही, चावल, घी, लडड, खीर तैयार हैं. ॥१७॥ 
लाजान मास्यानि शुक्लानि पायसं कृसरं२ तथा। 
समिधः पूर्णकुम्भां्च ददश रघुनन्दनः ॥१८॥ 
और वहाँ लावा, सफेद पुष्पा की माला, तिल, चाबल, ( तिल 
और जौ की ) खिचड़ी, खीर, समिधा ओर जल से भरे कलश 
रखे हैं ॥१८॥ 
तां शुक्लक्षौमसंबीतं व्रतयोगेन कशिताम्‌ । 
तर्एयन्तींी ददर्शाद्विरदेवतां देववर्णिनीम्‌ ॥१९॥ 


_ १ जुहोति-हावयति । अतएव “हावयन्ती?? मितिवच्यति । (गो०} 
२ कृसरं-तिलोदनं । (गो) रे तरफयन्तीं--प्रीण॒यन्तीं । (गो०) 
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श्रीरामचन्द्र जी ने सफेद स्त्र पढिने हुए और बहुत दिनों से 

अत करने के कारण कुश शरीर, देवताओं को प्रसन्न करती हुई 
तथा गोराङ्गी कोसल्या को देखा ॥१६॥ 

सा चिरस्यात्मजं दृष्ट्रा मातृनन्दनमागतम्‌ | 

आभिचक्राम संहृष्टा किशोरं बडवा यथा ।।२०॥ . 
. वे बहुत काल बाद पुत्र को अपने घर में आते देखते ही 
छोटे बच्चे वाली घोड़ी की तरह हो श्रीरामचन्द्र जी की ओर 
चली आई ।।२०।। 
` स मातरमभिक्रान्ता्ुपसं गह्य राघवः ॥२१॥ 

परिष्वक्तश्च वाहुभ्यासुपाघ्ातश्च मूर्धनि । 

'तप्ुवाच दुराधर्षं राघबं सुतमात्मनः ॥२२॥ 
श्रीरामचन्द्र जी.ने जब उनको प्रणाम, किया तब उन्होने. उनके 


दोनों हाथ पकड़ उन्हें अपने हृदय से लगा लिया और फिर 
सू घा। तदुनन्तर वे अपने दुराधषे पुत्र श्रीरामचन्द्र जीसे बोलीं 
\।२१-२२॥ ; MO 
> रे - Pole TS /#. क& 
ल ` कासर्‍्या पुत्रवात्सल्यादद ।प्रियाहत वचः | 
शत. « ° . A 
टद्धानां घमशीलानां राजर्षीणां महात्मनाम्‌ ॥२३॥ 
! कोसल्या ने पुत्रबस्सलता से प्रेरित हो यह प्यारा और हितकर 
बचन कहा, हे-बेटा! तुम धर्मात्मा, वृद्ध, महात्मा राजर्षियों के 
समान ॥२३॥- लि 2 7 
NR यश्च . (ONCE SOC ही ST 
` धाप्जुड्यायुश्॒ कीत्तिं च धमं चोपहितं कुलेः ', ` 
` ` सस्यमतिज्ञं पितरं राजानं पश्य राघव ॥२४॥ * 
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कुलोचित आयु, कीर्ति को प्राप्त हो और कुलोचित धर्म 
` कत्तव्य ) पालन में सदा निरत रहो | हे राघव ! तुम अब सत्य 
प्रतिज्ञ महाराज के ( जाकर ) दशेन करो ॥२४।। 
अधेव हि त्वां धर्मात्मा यौवराञ्येऽभिषेक्ष्यति |: 
दत्तमासनमाळभ्यः भोजनेन निमन्त्रितः ॥२५॥ 
क्योंकि वे तुम्हारा आज यौवराज्यपद्‌ पर अभिषेक करगे । 
बैठकर भोजन करने के लिए जव'कोसल्या जी ने आसन दिया; 
तब उसे छू कर ॥२४५॥ 
मातरं राघवः किञ्चिद््रीडात्माञ्जलिरत्रवीत्‌ । 
स स्वभावविनीतश्च गोरत्राच्च तदा नतः ॥२६॥ 
श्रीरामचन्द्र जी मन में सकुचाते हुए हाथ जोड़ कर बोले। 
रामचन्द्र जी स्त्रभाव ही से बिनम्र थे, तिस पर इस समय तो 
थे और भो अधिक नम्र हो माता के गौरव की रक्ता करते हुए 
बोले ॥२६॥ 
प्रस्थितो दण्डकारण्यमाप्रष्ठमुपचक्रमे । । 
देवि नूनं न जानीपे महद्व यश्ुपस्थितम्‌ ॥२७॥ 
हे देवि ! में दश्डकारण्य जा रहा हूँ सो जाने की आज्ञा 
साँगने आपके पास आया हुँ। हे माता ! निश्चय ही उपस्थित 
महाभय तुमे मालूम नहीं है ॥२७॥ 
इदं तत्रं च दुःखाय वेदह्या लक्ष्मणस्य च। 
गमिष्ये दण्डकारण्यं . किमनेनासनेन मे ॥२८॥ 


१ ्रालभ्य-्टृष्ट्वा । (गो®) 
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यह तेरे लिए, वैदेही के लिए और लक्ष्मण के लिए टुःख- 
दायक समय आ पहुँचा है। मैं अब दण्डकारण्य जा रहा ईँ-- 
अतः अब इस आसन पर बैठ कर कया करूँगा १ ॥२८॥ 
विष्ठरासनयोग्यो हि कालोऽयं मामुपस्थितः । 
S ie © La 
चतुदश हि वर्षाणि वत्स्यामि त्रिजने वने ॥२९॥ 
अब तो मेरे लिए कुशासन पर बैठने का समय आ गया है । 
मुझे चोइह बधो तक घोर वन में बास करना पड़ेगा ।।२६।। 
मधुमूलफलेजींवन्हित्वा झुनिवदामिषम्‌ । 
भरताय महाराजो योबराज्यं प्रयच्छति ॥३०॥ 
अब तो मुनिजन कथित (बित) माँसादिक भोजन को छोड़ 
मधु, कन्दमूल, फल आदि मेरे भोजन के पदार्थ हैं | महाराज ने 
भरत जी को योवराज्यपद दिया है अथवा अब मुझे राजोचित 
राजस भोजन का परित्याग कर मुनिजनोचित कन्द॒मूल-फल का 


अक्षण कर चन में रहना होगा। यौवराज्यपद महाराज अब भरत 
को प्रदान करगे ॥३०॥ 


मां पुनर्दण्डकारण्ये विवासयति तापसम्‌ । 
स पट चाष्टौ च वर्षाणि वत्स्यामि विजने बने ।।३१।। 


अर सुके तपस्त्री के भेष में बन में रहने की आज्ञा दी है !. 
अतः अब में चोदह वर्षों तक विजन बन में जाकर रहुँगा ।।३१।। 


आसेवमानो वन्यानि फलमूलैश्च वर्तयन्‌ । 
सा; निकृत्तेव साळस्य. यष्टि:१ परशुना बने ॥३२।। 
_ १ यष्टि-शाखा । (रा०) 
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शर वहाँ जंगली कन्देसूल, फल का सेवन कर अथीत्‌ खा 
कर वास करूगा। श्रीरामचन्द्रजी के इन वचनों को सुन कुल्हाड़ी 
से काटी हुई साल वृक्ष की डाली की तरह ।३२॥ 
पपात सहसा देवी देवतेव दिवश्च्युता । 
तामदुःखाचितां इष्ट्रा पतितां कदलीमिव ॥३३॥ 
देवी कौसल्या अचानक भूमि पर गिर पड़ीं-मानो स्वगे से 
कोई देवता गिरा हो। केले के पेड़ की तरह जमीन पर पड़ी और 
डुःख सहने के लिए अनुपयुक्त ॥३३।। 


रामस्तूत्थापयामास मातरं गतचेतसम्‌ । 
उपाइत्त्योस्थितां दीनां बडवामिव वाहिताम्‌ ॥३४॥ 
पांसुकुण्ठितस्ाँङ्गीं बिममशे च पाणिना | 
सा राघवसुपासीन! मसुखार्ता सुखोचिता ॥३५॥ 


मूर्छित माता कौसल्या को श्रीरामचन्द्र जी ने झट उठाकर 
चैठाया। थकावट मिटाने के लिए जिस प्रकार घोड़ी जमीन पर 
लोटती है और उसके सारे शारीर में धूल लग जाती है उसी 
प्रकार कौसल्या जी के शारीर में भी धूल लग गईं थी। श्रीरामचन्द्र 
जी ने उस धूल को अपने हाथ से पॉछा । जो कोसल्या सुख पाने 
के योग्य थीं वे श्रीरामचन्द्र जी के पास बैठी हुई दुखित होः 
॥३४-३५॥ “ ह 
उवाच पुरुषव्याप्रसुपश्ृण्वति लक्ष्मणे । 


यदि पुत्र न जायेथा मम शोकाय राघव ॥३६॥ 


१ उपासीनं--समीपस्थितं । ( वि० ) 
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लदमण जी के सामने श्रीरामचन्द्र जी से बोलीं-हे. बत्स 
राम! यदि तुम मेरे गभ से उत्पन्न न हुए होते तो सन्ततिहीन 
होने की ग्लानि ही मन में रहती, किन्तु यह दुःख तो मुके न॑ 


' होता ।।३६॥ 


Se. 


न स्म दुःखमतो भूयः पश्येयमहमप्रजाः । 

एक एव हि वन्ध्यायाः शोको भवति मानसः ॥३७॥ 
~ यदि मैं बन्ध्या रहती तो उस दशा में मुझे; इतना दुःख न 
होता । क्योंकि बन्ध्या रहने पर मन में केवल एक बन्ध्या होने ही 
का दुःख होता।।३७॥ 

अप्रजाऽस्मीति सन्तापो न ह्यन्यः पुत्र बिद्यते । 

न दष्टपूच कल्याणं सुखं वा पतिपोरुषे ॥३८॥ 

उसे (बम्ध्या को) और दूसरा कोई दुःख नहीं होता । हे बेटा ! 

पति के होने से सौभाग्यवती स्त्रियों को जो सुख हुआ करता है 
मेरे भाग्य में वह भी नहीं रहा ॥३८॥ 


अपि पुत्रे तु पश्येयमिति रामास्थितं मया। ` 
सा बहून्य' मनोज्ञानि त्राक्यानि हृदयच्छिदाम्‌ ।।३९॥ - 


किन्तु मुझे यह आशां थी कि पुत्र होने पर मुझे सुख मिल्लेगा ' 


सो वह भी पूरी न हुई, अब तो मुझे हृदयविदीणे करने वाले कठोर 
बचन, ।।३६।। 


अहं श्रोष्ये सपन्नीनामवरणांः बरा सती। 
` अतो दुःखतरं कि चु प्रमदानां भत्रिष्यति ॥४०॥ 


(गो०) 
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अपनी छोटी सोतों के सुनने पड़गे और पटरानी होने पर 
भी मुझे अनादर सहना पड़ेगा । स्त्रियों के लिए इससे बढ़ कर 
दुःख ओर कोन सा होगा ? ।।४०।। 
मम शोको विलापश्च याहशोऽयमनन्तकः* । 
त्यि सन्निहितेऽप्येवबमहमासं निराङ्गता ॥४१॥ 
जैसा कि मेरे सामने इस समय यह अपार शोक और विल्लापः . 
उपस्थित हुआ है । देखो न! तेरे रहते तो मेरा अपमान होता 
ही था ॥४१॥॥ 
किं पुनः प्रोषिते तात ध्रवं मरणमेव मे । 
अत्यन्तं निग्हीतास्मि भतुर्नित्यममन्त्रिता#॥।४२।। 
आर जब तू बन चला जायगा तब बेटा ! अवश्य ही मेरा 
मरण होगा | पति की प्यारी होने से मैंने कितनी - ही लान्डनाएँ 


. सही हैं ॥४२॥ 


परिवारेण ककय्या! समा चाप्ययवा वरा | , 
यो हि मां सेवते कश्चिदथबाप्यनुबर्तते ॥४७३॥ 
केकेयी की सेवा-शुश्रषा में उद्यत रहने पर भी केकेयी की 
दासी के बराबर भी तो मेरी पूछ नहीं है । यही क्यों, में तो 
उसकी दासी से भो गई बीती समझी जाती हूँ । इस समय जो 
लोग मेरे पत्त में हैं या भेरी सेवा करते हैं ॥४३॥ 
कैकेय्याः पुत्रमन्वीक्ष्य स जनो नाभिभाषते । 
नित्यक्रोधतया तस्याः कथं छु खरवादि\ तत्‌ ॥४४॥ 
१अनन्तकः--दुष्पारः । (गो०) २ खरवादि--परुषवचनशील (गो०) 
ॐ पाठान्तरे-असम्मता 
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ये जब देखेंगे कि केकेयी के पुत्र भरत युबराज हैं तब वे मुझ 
से बोलेंगे भी नहीं | क्योंकर सदा क्रोधयुक्त और कठोर वचन 
“बोलने बाली ॥४४॥ 
कैकेय्या वदनं द्रष्टं पुत्र शक्ष्यामि दुर्गता? । 
दश सक्ष च वर्षाणि तब जातस्य राघव ॥४५॥ 
कैकेयी का मुख मैं विपत्ति को मारो देख सकूं गी । हे राम ! 
"यज्ञोपवीत हो चुकने के समय से आज १७ बर्ष बीते ।।४४१। 
आसितानि प्रकाङक्षन्त्या मया दुःखपरिक्षयम्‌ | 
तदक्षयं महद्दुःखं नोत्सहे सहितुं चिरम्‌ ॥४६॥ 
मैं इतने दिनों से यही अ!शा लगाए थी कि जब तू राजगद्दी 
चर बैठेगा तब मेरे दुःखों का अन्त होगा, किन्तु वह न हो. कर 
. अब मुभे अपार दुःखों का सामना करना पड़ेगा। अब सैं इस 
'अत्षय्य दुःखों को बहुत दिनों तक न सह सकूँ गो ॥४६॥ 
विप्रकारं सपन्नीनामेवं जीणांपि राघव। 
अपश्यन्ती तब झुखं परिपू्णशशिप्रभम्‌ ॥४७॥ 
iN [a . 
कृपणा वतथिष्यामि कथं कृपणजीविकाए्न्‌ । 
उपवासैश्च योगैश्च बहुभिश्च परिश्रमेः* | 
दुःखं संवर्धितो मोघं त्वं हि दुर्गतया मया ॥४८॥ 


१ दुर्गता दुरदंशामापन्ना । (रा०) २ जातस्य-उपनयनंक्लंतरद- | 


नन्तरसपद्रावर्राणि जातानि | (वि०) ३ योगेः--देवताध्यानैः । ( गोऽ } | 


परिश्रमैः -जतैः ( गो० ) | 
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हे राम ! मुझसे इस बुढ़ापे में सोतों का अनादर न सहा 
जायगा। हे वरस ! पूर्णिमा के चन्द्र के समान तेरा मुखचन्द्र न 
देख में दोन ढुखिया. किस प्रकार यह दीन जीवन बिताऊँगी। 
मैंने बड़े-बड़े उपवास, देवताओं की मानमनौती और ब्रत करके 


` जुझको लालन-पालन कर इतना बड़ा किया है । मुझ अभागी 


का सब करना वृथा ही हुआ ॥४७-४८॥ 
स्थिरं तु हृदयं मन्ये ममेदं यन्न दीयते । 
पाट्टषीव महानद्याः स्पृष्टं कूलं नवास्भसा ॥४९॥ 
सेरा हृदय बड़ा कठोर है, जो ( ऐसे दुःख से भी ) नहीं फट 
जाता । जैसे वर्षाकाल में नदी का गभे { फाँट ) नवीन जल से 
भरने पर भी नहीं फटता ।४६।। 
ममे नूनं मरणं न विद्यते 
न चावकाशोस्ति यमक्षये मम। 
यद्न्तकोऽद्येव न मां जिहीर्षति 
प्रसह्य सिंहो रुदतीं मुगीमिव ॥५०॥ 

- में सममती हूँ मृत्यु मुझे भूल गई ओर यमराज के यहाँ भी 
मेरे लिए जगह नहीं रही । यदि ऐसा न होता तो जिस प्रकार 
सिंह रोती हुई हिरनी को बरजोरी पकड़ ले जाता है, उकी प्रकार 
कया यमराज मुझे भो पकड़ कर अभी न ले जाते ॥४०॥ 

स्थिरं हि नूनं हृदयं ममायसं 
न भिद्यते यदूश्ुुवि नावदीयते । 
अनेन दुःखेन च देहमर्पितं 
ध्रुवं ह्यकाले मरणं न विद्यते ॥५१॥ 
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अबश्य ही मेरा हृदय लोहे जैसा कठोर है, जो ऐसा दुःख 


पढ़ने पर भी नहीं फटता और न एश्प्री ही फटती है, जिससे 
उसमें समा जाऊँ । इससे जान पड़ता है कि बिना मरमेः 
का समय आए कोई मरना भी च हे तो मर नहीं सकता ॥५१॥ 
. . © 
"इद्‌ तु दुःखं यदनथकानि मे 
व्रतानि दानानि च संयमाश्च हि । 
तपश्च तप्तं यदपत्यकारणा- . 
त्सुनिष्फर्ल बीजमिवोप्तमूषरे ॥५२॥ 

. मेरे अनुष्ठित ब्रत, दान, संयम और तपस्या-जो मैंने 
सन्तान के मङ्ग के लिए किए थे-उसी प्रकार निष्फल हो गये 
जिस प्रकार ऊसर भूमि में बोए हुए बीज व्यर्थ हो जाते हैं ।।४२।।.. 

यदि ह्यकाले मरणं स्वयेच्छया 
लभेत कश्विद्गुरुदुःखर्कशितः। 
 गताऽइमधेव परेतसंसदं 
विना त्यया थेनुरिवास्मजेन वै ॥५३॥ 
महादुःख पड़ने पर यदि मुँहमाँगी मौत 
तेरे वियोग में बिना बछड़े की नो की तरह करने आफ मे 
यमराज के घर पहुँच गई होती ।॥।५३॥ = 
अथापि किं जीवितमद्य मे था 
त्वया विना चन्द्रनिभाननमरभ। 
अनुत्रजिष्यामि वनं त्वयेव गौः 


१ परेतसद--यमसभ!म्‌।(-रा० ) 
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हे चन्द्रभुख बेटा ! अब तो मेरा जीना ही वृथा है । जिस 
अकार दुबल गो अपने बछडे के साथ जाती है, उसी प्रकार मैं भी 
तेरे साथ बन चलू गी ।।५४।। 
भृशमसुखममर्पिताः तदा 
बहु विलछाप समीक्ष्य राघवम्‌ । 
च्यसनघ्ुपनिशाम्यः सा महः 
त्सुतमिव वद्धमवेक्ष्य किन्नरी ॥५५॥ 
इति विंशः सर्गः ॥ 
महान्‌ दुःख सहने में असमर्थ रामजननी कौसल्या श्रीराम 
को सत्य के बंधन में बँधा हुआ देख और अपने को अभागिनी जान 
वैसे ही विलाप करने लगीं जैसे अपने पुत्र को बँधा देख किन्नरी 
विलाप करती है ॥४४॥ 
श्रयोध्याकाणड का बीसवाँ सगे समाप्त हुआ । 
—:0:— 
2) 6: 
एकविंशः सगः 
——:0:— 
तथा तु बिळपन्तीं तां कौसल्यां राममातरम्‌ | 
उवाच लक्ष्मणो दीनस्तत्कालसहृशं वचः ॥१॥ 
इस प्रकार विलाप करती हुई कौसल्या जी से लक्ष्मण जी 


' दुःखी हो समयोचित बचन बोले ॥१॥ 


१ ्रमषिंता--सोदु' अशक्ता | (गो० ) २ उपनिशाम्य--आलोच्य | 
(गो०) 
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न रोचते ममाप्येतदाये यद्राधवो वनम्‌ । 


त्यकत्वा राज्यश्रियं गच्छेस्स्त्रिया वाक्यवशं गतः ॥२॥ ` 


~ 
हे माता ! मुझे यह बात अच्छी नहीं लगती कि स्त्री के बश- 
ज र 
वर्ती Sl के कहने से राजलक्ष्मी को छोड़ श्रीरामचन्द्र जी 
बन में चले जायें |।२॥। 


विपरीतश्च टृद्ध्श्च विषयैश्च प्रधर्षितः | 
उपः किमिव न ब याच्चोचप्रानः समन्मथः ॥३॥ 
अति दध होने के कारण महाराज की बुद्धि बिगड़ गई हे 
ओर इस बुढ़ापे में भी वे जिषयवासना में ऐसे से हैं, जिसका 
हा ठीक ठौर नहीं । काम के वशीभूत हो जो न कहें सो थोड़ा 
॥१॥ | 
नास्यापराधं पश्यामि नापि दोषं तथाविधम्‌ | 
CQ ~ 
येन निवास्यते राष्ट्राइनवासाय राघवः ॥४॥ 


मुझे तो श्रीरामचन्द्र का कोई अपराध या दोष ऐसा नहीं देख 
पड़ता जिसके कारण वे राज्य से बहिष्कृत किए जाने योग्य 
समे जाय ।।४।। Be 


न तं पश्याम्यहं लोके परोक्षमपि यो नरः । 
स्वमित्रोऽपि निरस्तोऽपि योस्य दोषशुदाहरेत्‌ ॥५॥ 
ऐसा कोई मित्र या शत्रु भी मुझे नहीं देख पड़ता जो पीछे 


>) 


भी श्रीरामचन्द्र जी को दोषयुक्त बतला सके ।।५।। ` 
देवकरपमुजुं दान्तं रिपूणाभपि वत्सलम्‌ । 
अवेक्षमाणः को धमं त्यनेसपुत्रमकारंणात्‌ ॥६॥ 
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इस प्रकार के देवतुल्य, सीधे, संयमी ओर शत्रुओं पर भी 
कृपा करने बाले पुत्र को पा कर अकारण कोन घमोत्मा पिता 
स्यागेगा ॥६॥ 
तदिदं वचनं राज्ञ! पुनत्राल्यमुपेयुषः 
पुत्रः को हृदये कुयांद्राजठत्त ' मनुस्मरन्‌ ।७॥ 
ऐसी लड़कबुद्धि रखने .बाले राजा का कहना. राजनीति 
जानने वाला कोई भी पुत्र कभी न मानेगा ॥७।। 
यावदेव न जानाति कश्चिदथमिमं नरः। 
तावदेव मया सार्धमात्मस्थं कुरु शासनम्‌ ॥८॥ 
[ तदनन्तर लक्ष्मण जी ने श्रीरामचन्द्र जी को सम्बोधन कर यह कहा । ] 
हे भाई ! लोगों में इस जनश्रति के फेलने के पूव ही आप 
इस राज्य को अपने अधीन करलें। मैं इस काम में आपको 
सहायता दूँ गा ॥पी। 
मया पाव सधचुषा तव कुप्तस्य राधव। 
कः समर्थोऽधिकं कतु कृतान्तस्येव तिष्ठतः ॥९॥ 
हे राघव ! जब कि मैं काल की तरह हाथ में धनुष लिये 
हुए आपकी रक्षा करता हुआ आपके निकट खड़ा हूँ तब किस 
की मजाल है जो आँख उठा कर भी आपकी ओर देख 
सके ॥६॥। हू 
निर्मनुष्याम्निमां . सर्वामयोध्यां मनुजषभ । 
करिष्यामि शरेस्तीक्ष्णयेदि स्थास्यति बिम्रिये ॥१०॥ 
फिर एक-दो की वो बिसात ही. क्या, यदि सारे के सारे 
अयोष्याबासी मिल कर भौ इस कारे में विन्न डालें तो में 
7 १--राजबृत्तं-राजनीतिम्‌। (गो०) 
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अपने तीचण बाणों से इस अयोध्या को मनष्य- शून्य कर 

दू गा ।।१०॥ Mn 
भरतस्याथ पक्षयो वा यो बाऽस्य हितमिच्छति । 
सवानेतान्वधिष्यामि मुदुर्हि परिभूयते ॥११॥ 

; द के गा या उनके हितैषी जो होंगे उनमें से एक को 
भी जीता न छोड़ गा--सभी को मार डाल्गा । क्योंकि जो लोग. 
सीधे होते हैं लोग उन्हीं को दबाते हैं ॥११।। 

पक अर हदि ee _ 
मात्साइताऽय ककय्या स दुष्टो यदि नः पिता। 
अमित्रभूतो निःसङ्गं वध्यतां वध्यतामपि 
सङ्गं पि॥१२॥ 
र कैकेयी र उभाड़ने से हमारे दुष्ट पिता शत्र बन 
, जाय, तो अवध्य होने पर भी उनको निःशङ्क हो. मार डालः् 
चाहिये ॥१२॥ 
2 CQ 
युरोरप्यवलिसतस्य कार्याकार्यमजानतः। 
उत्पथं प्रतिपन्नस्य कायं भवति शासनम्‌ ॥१३॥ 
यदि गुरु भी करने, अनकरने सभी काम कर उठे और 
अहङ्कारबश बुरे रास्ते पर चलने लगे तो उसको दण्ड देना 
अनुचित नहीं है ॥१३॥ | jn 46 
[ टिप्पणी--क्रोधी स्वभाव लक्ष्मण के मुख से यह उक्ति क्रोधः 
के आवेश में निकली थी। वास्तव में ऐसा कहना एक पिता के प्रति एक 
पुत्र को उचित नहीं है । ] [ 
बलमेष किमाश्रित्य हेतुं वा पुरुषषभ। 


दातुमिच्छति कैकेय्यै राज्यं स्थितमिदं तब ॥१४॥ 


राजा किस बलबूते पर या किस हेतु से अ्येष्ठा रानी के पुत्र | 


के बिद्यमान रहते न्याय से तुम्हें आप र हे 
. को दे सकते हैं? ॥१४॥ . i माप्त यह राज्य केकेयी के पुत्र 


क CC-0. Nanalji. Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


PY» 


छ / 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


एकविंशः सगेः २४५ 


स्वया चैव मया चेव कृत्वा वैरमलुत्तमम्‌। 
काऽस्य शक्ति! श्रियं दातुं भरतायारिनाशन ॥ १५॥ 
है शत्रुओं के मारने वाले ! आपसे या हमसे वेर कर किसकी 
मजाल है जो भरत को राज्य दे सके ॥१५। | ; 
[ लक्ष्मण जी पुनः कौसल्या जी से कहने लगे । ] 
अनुरक्तोस्मि भाषेन म्रातरं देवि तत्त्वतः । 
सत्येन धनुपा चैव दत्त *नेष्टेनः ते शपे ॥१६॥ 
हे देवि! मैं सत्य की, धनुष की, अपने दान की तथा 
देवाचेनादि ( करके जो पुण्य सञ्चय किया है उस) की शपथ 
खा कर कहता हुँ कि मैं श्रीरामचन्द्र. के सब प्रकार से अधीन 
टँ । अथीत्‌ मेरी उनसे सच्ची प्रीति है ॥१६॥ 
दीप्रमग्रिमरण्यं वा यदि रामः प्रवेक्ष्यति । ` 
. ES . (9 
प्रविष्ठ तत्र मां देवि स्वं पूवमवधारय ॥१७॥ 
हे देबि ! श्रीरामचन्द्र यदि जलती हुई आग में अथवा बन में, 
जहाँ कहीं भी प्रवेश करगे. वहाँ मुझे तू पहले ही से बिद्यमान 
देखेगी ॥१७॥ 5 FE 
हरामि वीर्याइ:खं ते तमः सूयं इवोदितः । 
कप ९ ~ 
देवी पश्यतु मे वीय राधवश्च व पश्यतु ॥१८॥ 
जिस प्रकार सूय अपने प्रकाशा से अंधकार को नष्ट कर देते 
हैं उसी प्रकार आप और भाई श्रीरामचन्द्र देखते रहेँ, मैं आपके 
सारे दुखों को अपने पराक्रम से अभी नष्ट किए डालता 


' . हुँ॥१८॥ 


१ दत्तन--दानेन। इष्टेन-देवाचनादिना । ( गो० ) 
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हनिष्ये पितरं दृद्धं केक्रेय्यासक्तमानसम्‌ | 
कृपणं चास्थिरं #बालं वृद्धभावेन गितम्‌ ॥१९॥ 


कैकेयी के वशीभूत, वृद्ध, कृपण, चञ्जलचित्त, लड़कबुद्धि 


आर ४ बुढ़ाई के कारण जिनकी बुद्धि बिगड़ गई है उन 
पिता को भी मैं मार डाल'गा ॥१६॥॥ 
एतत्त वचन भत्वा रूकष्मणस्य महात्मनः । 
जहार रामं कोसल्या रुदन्ती शोकलालसा ॥२०॥ 
बड़े बीर लद्मण जी की इन बातों को सुन शोक से वि 
विकल 
ओर रोती हुई कोसल्या जी श्रीरामचन्द्र जी से बोलीं ॥२०॥ 
म्रातुस्ते वदतः पुत्र लक्ष्मणस्य श्रुतं त्वया | 
यदत्रानन्तरं तत्व॑ कुरुष्ष यदि रोचते ॥२१॥ 
हे बत्स ! तू अपने भाई की सलाह सुन चुका । अब इसके 
बाद तुझे जो अच्छा जान पड़े सो कर ।।२१॥ 
न चाधम्य वचः श्रृत्वा सपत्न्या मम भावितम्‌ | 
'बिहाय शोकसन्तकषां गन्तुमहसि ` मामितः ॥२२॥ 
तू सोत की अधमंमूलक !बात मान झुक शोकसन्तप्ना अपनी 
जननी को छोड़ यहाँ से मत जा ।।२२।। , 
धमज्ञ यदि धर्मिष्ठो घर्मं चरितुमिच्छसि । 
शुश्र ष मामिहस्थस्त्व॑ चर धर्ममनुत्तमम्‌ ॥२३॥ 
हे धमंज्ञ ! यदि तू धमिष्ट दै और तुके धर्माचरण ही करना 
है तो यहाँ रह कर मेरी शुभरषा कर के धर्माचरण कर। माता 
को सेवा से बढ्कर उत्तम ओर कोन धर्म है ॥२३।। ह 
# पाठाम्तरे-बाल्ये . 
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शुश्र पुजननीं पुत्र! स्वग्रहे नियतो वसन्‌ | 
रेण तपसा युक्तः कश्यपस्त्रिदिवं गतः ॥२४॥ 
हे बस्स ! देख, कश्यप ऋषि को अपने घर में नियम और 
तपस्या युक्त रहने से और माता की सेवा करने से रत्रगंप्राप्त हुआ 
था ॥२४॥ 
यथैव राजा पूज्यस्ते गौरवेण तथा ह्यहम्‌ । 
त्वां नाहमनुजानामि न गन्तव्यमितो वनम्‌ ॥२५॥ 
जिस पूज्य भाव से महाराज तेरे पूज्य हैं उसी भाव से मैं 
भी तेरी पूज्या हूँ । 'में तुके बन जाने की अनुमति नहीं देती और 
कहती हुँ कि वन मत जा ॥२५।। 
त्वद्वियोगान्न मे कार्ये जीवितेन सुखेन वा । 
स्वया सह मम श्र यस्तृगानामपि भक्षणम्‌ ॥२६।। 
तेरे वियोग में न तो मुझे छुड सुख है और न सुमे जीने 
की अभिलाषा है। अतः तेरे साथ तिनके खा कर रहने में 
मेरे लिए भलाई है ॥२६॥ - | 
यदि स्वं यास्यसि वनं त्यक्ता मां शाकळालसाम्‌ | 
अहं प्रायमिहासिष्ये न हिं शक्ष्यामि जीवितुम्‌ ।।२७॥ 
यदि तू मुझ शोकसन्तप्ता को छोड़कर वन चला गया, तो - 
मैं भोजन न करूँ गी ओर बिना भोजन किए मेरा जीना असम्भव 
है । अरथीत्‌ सैं मर जाऊंगी ॥२७॥ 
ततस्त्वं प्राप्स्यसे पुत्र निरयं लोकविश्र्‌_तम्‌ । 
ब्रह्महत्यामिबाधमात्सञुद्रः सरितां पतिः ॥२८॥ 
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, ८ हाया करने पर हे पुत्र! जिस प्रकार समुद्र को 
स जा को कहना न मानने से ) ब्रहमहत्या का !पाप लगा 
नरक जाना पड़ा था उसी प्रकार भेरा कहना न 


विलपन्तीं तथा दीनां कौसल्यां जननीं तत!। 
_ Cc ot 
उवाच रामो पधर्मात्मा वचनं धर्मसं हितम्‌ ॥२९॥ 


हे प्रकार दीन दुखियारी कोसल्या को विललाप करते देख 
असोत्मा श्रीरामचन्द्र उससे ये धर्मयुक्त बचन बोले ॥२६।। ; 


नास्ति शक्तिः पितुर्वाक्यं समतिक्रमितुं मरम । 
परसादये त्वां शिरसा गन्तुमिच्छाम्यहं वनम्‌ ॥३०॥ 
हे देवि ! मुझमें इतनी सामर्थ्य नहीं है कि, मैं पिता की आज्ञा 


का उल्लङ्घन करू । अतः मैं तुझे प्र मे 
: णाम कर, तुझे प्रसन्न रौ 
तेरी अनुमति ले, बन जाना चाहता हूँ ॥३८॥ _ EE 


[a Cae 
ऋषिणा च पितुर्वाक्यं कुबंता ब्रतचारिणा । 
गोहता जानता धर्म कण्डुनापि बिपश्चिता ॥३१॥ 


देख, कण्ड मुनि ने, जो व्रतचारी थे ओर बड़े | | 
RR र बड़े परि i 
अधस काय जान कर भी गो मार डालो थी, किन्तु. पिता बजा ह 


रहने के कारण उनको गोहत्या नहीं लगी ॥३१॥ 
. [a र 
अस्माक च ङुले पूव सगरस्याज्ञया पितुः । 
. ग के - 
खनद्भिः सागरेभू मिमवाप्त: सुमहान्वधः ॥३२॥ 
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हमारे ही कुल में पहले जमाने मे र्क से 
| K सगर की आज्ञा से उनके 
साठ हजार पुत्रों ने भमि ग 
च i | ने भूमि को खोदते हुए अपनी जान गँवा दी 
जामदःन्येन रामेण रेणुका जननी स्वयम्‌ । 
कृत्ता परशुनारण्ये पितुवंचनकारिणा ॥३३।॥ 


ओर जमदरन्य के पुत्र प ने बन में 
हु रशुराम ने वन में पिता की आज्ञा 
से अपनी माता रेणुका का सिर फरसे से काट डाला था ॥३३॥ 


NN hasta कप De 
एतरन्येश्च बहुमिदेवि देवसमै: कृतम्‌ । 
पितुवचनमक्लीवंः करिष्यामि पितुर्हितम्‌ ॥३४॥ 
है देवि ! इन लोगों ने तथा अन्य लोगों ने भी, जो देवतुल्य 
श दढता पूर्वक अपने पिता का कहा माना । अतएव जिस काम 
के करने से पिता की भलाई होती देख पड़ेगी उस काम को सैं 
अकातर करू गा ।।३४॥ 
= NN ~ ~ 
च खर्वतन्मयकन क्रयत पपतृशासनस्‌ | 
एतराप कृतं देवि ये मया तव कीर्तिता: ॥३५॥ 
हे माता ! केवल मैं ही पिता की आज्ञा मानता हैं 
क | हँ--सो बात 
नहीं है, किन्तु जिन महात्माओं के नाम मैंने गिनाए वे सब लोग 
अपने पिता के आज्ञाकारी थे ॥३४॥ | 
हु © [ तिकूलं ९. 
नाहं थममपूव ते प्रतिकूलं३ प्रवतये । 
पब रयमभिप्रेतो गतो मागोंऽनुगम्यते ॥३६॥ 
१ ग्रक्लीवं-श्रकातरम्‌ । २ अपूर्व--नवीनं । ( शि० ) प्रतिकूलं FR 
-स्वकुलानुरूपम्‌ । ( शि० ) [ 
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में न तो किसी नवीन और न अपनी वंशपरम्परा के प्रति- 
कूल मागे पर ही चल रहा हूँ प्रत्युत में उसी मागे का अनुसरण 
कर रहा हूँ, जिस पर पूर्वेज्ञ चल चुके हैं। अथात्‌ जिस बात को 
सब लोग आज तक मानते रहे हैं, बही में भी मान रहा हूँ, कोई 
अनोखी बात नहीं मान रहा ॥३६॥ 
तदेतत्त॒ मयाकाय क्रियते भुवि नान्यथा । 
पितुहि वचनं कुर्वन्न कञ्चिन्नाम हीयते ॥३७॥ 
अतएब में जो कर रहा हुँ वह ऐसा काम नहीं है जो संसार 
में कहीं हुआ ही न हो । अथीत्‌ सारे भूतल पर लोग पिता की 
आज्ञा मानते हैं ऐसा कहीं नहीं होता कि पिता की आज्ञा न मानी 
जाय। फिर जो पिता की आज्ञा के अनुसार काम करता है बह्‌ 
कभी भी घमच्युत नहीं होता ।।३७॥ 
तामेवस्ुक्त्या जननीं लक्ष्मणं पुनरब्रवीत्‌ । 
वाक्यं वाक्यविदांश्रेषठः श्रेष्ठः सवंधनुष्मताम्‌ ॥३८। 
तब लक्ष्मण जानामि मयि स्नेहमनुत्तमम्‌ | 
विक्रमं चैव सत्त्रं च तेजश्च सुदुरासदम्‌ ॥३९॥ 
बक्ताओं में श्रेष्ठ और घनुषधारियों में लब्धकीति श्रीरामचन्द्र 
जी माता से इस प्रकार कह फिर लक्ष्मण जी से बोले। हे 
लक्ष्मण ! मैं जानता हूँ कि मुझमें तेरा बहुत अनुराग है। मुझे. 
तेरा बल ओर पराक्रम मालूम है । मैं जानता हुँ कि तेरा तेज दूसरे 
नहीं सह सकते ।।३८-३६।। रथ 
मम मातुमहह !खमतु्ल॑ शुभलक्षण। 
अभिप्रायश्मविज्ञाय सत्यस्य` च शमस्य च॥४०॥ 


` १ अभिप्रायं -रहस्यं । ( गो० ) २ सत्यस्य--धर्मस्य । (गो०-) 
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हे शुभलक्षणों वाले लक्ष्मण ! मेरी माता तो धर्म और शाम 
( आत्मसंयम ) का रहस्य न जानने के कारण महाशोक से. 
कातर हो रही है (किन्तु तू तो सब जानता है अतः तू क्यों 
धमविरुद्ध बात अपने मुँह से निकाल माता की हाँ में हाँ मिलाता 
है ) ॥४०॥ ' । 
धमं हि परमो लोके धमे सत्यं प्रतिष्ठितम्‌ । 
धमसंश्रितमेतच्च  पितुवंचनपचुत्तमम्‌ः ॥४१॥ 

_ (क्या तू नहीं जानता कि) संसार में यावत्‌ पुरुषार्थो में 
घम ही सर्वश्रेष्ठ पुरुषार्थ है । क्योकि धमे का पर्येबसायी सत्यः 
है । मेरे पिता जी की आज्ञा धर्माडुमोदित होने के कारण, माता: 
की आज्ञा से उत्कृष्ट है। (अत: पिठआज्ञा मेरे लिए सर्वथा 
पालनीय है, माता की नहीं ) ॥४१॥ 

संश्रूत्य च पितुर्वाक्यं मातुर्वा ब्राह्मणस्य वा। 
0 हँ से ८5. CRS 
न कतेव्यं द्रथा वीर धममाश्रित्य' तिष्ठता ॥४२॥ 
हे बीर ! पिता, माता अथवा ब्रामण से किसी काम के करने 
की प्रतिज्ञा करके, पीछे उसे न करना, धमेरूपी फल की इच्छा: 
रखने वालों का क्त्य नहीं है। अथीत्‌ जो धमोत्मा हें-उन्हे 
प्रतिज्ञा करके, फिर ह उसे न बदलना चाहिए और जो ऐसा करते. 
हैं, वे अधम करते हैँ ॥४२॥ 
सोऽहं न शक्ष्यामि पितुनियोगः मतिवतिंतुम्‌ । 
„„ पितुहि वचनाद्वीर कैकेस्याऽहं प्रचोदितः ॥४३॥ 


१ उत्तमम्‌--मातृवचनपेक्षया उत्क्रष्टं | (गो०) २ धर्ममाश्रित्य तिष्ठताः 


घर्मरूपफलमिच्छता ।-(गो०) ३ नियोगं ग्रा्ां । ( गो० ) । 
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स्रो मे पिता की आज्ञा का उलङ्घन नहीं कर सकता। « 
हे वीर ! पिता जी के कहने ही से कैकेयी मे मुझे प्रेरित किया 
है ॥४३॥ 
तदेनां विरूजानाया क्षत्रधर्माश्रितां मतिम्‌ । 
धः hy ध : द्‌ 
ममाश्रय मा तेह्ष्ण्यं मद्बुद्धिरनुगम्यताम ॥४४॥ 
अतएब है. लद्मण ! तू इस च्तात्र-वर्म का अनुगमन करने 
'बाली इसी दुष्ट (पिता को मार कर राज्य लेने की) 
ओर मार-काट करने की बुद्धि को ( सम्मति को) त्याग दे । 
अमता त्याग कर धम का आश्रय ग्रहण कर और मेरी बुद्धि 
के अनुसार चल । (अर्थात्‌ संखार में सर्वत्र केवल नीति 
( Ei Bravy ) ही से काम न लेना चाहिए, किन्तु लोक- 
परलोक का विचार कर धमं का भी आश्रय लेना इत्तिः 
'है )॥४४॥ किक. 
क्त्वा R है 
तम्रेवमुक्वा सोहादांद्म्रातरं लक्ष्मणाग्रज: | 
भू SS सल्या 
उवाच भूयः कॉसल्यां प्राज्ञलिः शिरसा नतः ॥४५॥ 
र लक्ष्मण के बड़े भाई श्रीरामचन्द्र जी स्नेहपूर्वेक लक्ष्मण को 
. झल मकार समभा कर, तदनन्तर फिर हाथ जोड़ और सिर झक्र 
' कर कौसल्या जी से बोले ॥४५॥ ह र 
अनुमन्यस्व मां देवि गमिष्यन्तमितो बनम्‌ | . 
'शापितासि मम प्राणैः कुर स्वस्त्ययनानि मे ॥४६॥ ' 
oe देवि! अब मुझे यहाँ से” बन जाने की आज्ञा दीजिए । 
लु र सेरे प्राणों की शपथ है. । अब तू वनवास में मेरे कुशल 
_के देतु ्स्यवाचनादि आवश्यक कम्ते कर ॥४६॥ = ` 
POT ee ost 
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0 ई 
तीणप्रतिज्ञश्र वनात्पुनरेष्याम्यहं पुरीम। 
रु ययातिरिव राजर्षिः पुरा हित्वा पुनर्दिवम्‌ ।४७॥ 
प्रतिज्ञा पूरी कर फिर यहीं लौट आइँगा जैसे रा 
f आऊंगा जैसे राजर्षि: 
ययाति स्वगे से भूमि पर गिर फिर स्बगे को लौट गए थे ॥४७॥ 
शाकः सन्धायतां ` मातह दये साधु मा ,शुचः । 
र वनवासादिष्यामि पुनः कृत्वा पितुबचः ॥४८॥ 
माता ! शोकाहुर पिता जी को तू समा न्तः 
-बुझा कर शान 
कर (यदि तू कहे कि मैं तोस्वयं शोकातुर हँ--मैं भला क्या 
समझा सकती हूँ तो कहते हैं ।) तू भी किसी बात का 
अपने मन में सोच (चिन्ता) मत कर । क्योंकि मैं पिता जी. 
की आज्ञा के अनुसार चोद्ह वर्ष वनवास कर पुनः घर लौट: 
आऊँगा ॥४८॥ 
त्वया मया च वैदेह्या लक्ष्मणेन सुमित्रया । 
पितुर्नियोगे स्थातव्यमेष धमः सनातनः ॥४९॥ 
तुमको, मुझको, वैदेही को, लक्ष्मण को और सुमित्रा को पिता 
की आज्ञानुसार ही चलना चाहिए । क्योंकि सनातन से यही. 
शिष्टाचार चला आतां है ।४६।। 
अम्ब संहृत्य सम्भारान्दुःखं हृदि निग्रह्म च | 
At 
बनवासक्गता बुद्धिमेम धर्म्यातुबत्यताम्‌ ॥५०॥ 
हे माता ! अपने मन का दुःख दूर कर और यह अभिषेक: 


' के लिए जो सामान जोड़ा है इस सब को हटा दे और मेरे बन- 


१ शोकः--शोकविशिष्टः - पितेतिषः | ( शि० ) २ सन्धायताम-- 


._ बोध्यतामित्यथः। ( शि० ) 
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चास का औचित्य समक मेरे मत का समर्थन कर ( अर्थोत्‌ जिस 
अकार धमत: बन जाना में उचित समझता हूँ, वैसे ही तू भी 
` -ससझ ) ॥५०॥ 
एद्टचस्तस्य निशम्य माता 
सुध्यमव्यग्रमविक्लबं च । 
मृतेव संज्ञां प्रतिलभ्य देवी 
समीक्ष्य रामं पुनरित्युबाच ॥५१॥ ` 
श्रीरामचन्द्र जी के धर्म ;एवं धीरतायुक्त और काइरता रहित 
चन सुन कौसल्या जी, जो (कुछ समय के लिए ) मृतकवत्‌ हो 
“गई थीं, सचेत हो कुछ काल तक तो श्रीरामचन्द्र जी] की ओर इक- 
डक देखती रहीं, तदनन्तर बोलीं ॥५१॥ 
यथेब ते पुत्र पिता तथाहं 
शुरुः स्वःधमेण सुहृत्तया च। 
न स्वाऽनुजानामि न मां विहाय 
CA , 
सुदःखितामहंसि गन्तुमेबम्‌ ॥५२॥ 
यदि तू अपने धर्म पर दृष्टि रख ओर उपकारों | का विचार 
कर देखे तो तेरे लिये जैसे तेरे पिता पूज्य हैं वैसी ही मैं 
मो हूँ । में कहती हूँ कि मुझ अभागिनी को छोड़ तू बन मत 
जा॥५२॥ 2 ः र 
१ स्वस्य आत्मनः पुत्रस्येत्यथ  । ( शि० ¦) 


ॐ अपने घर्म पर--अर्थात्‌ पुत्रधमं पर अथवा पिता-माता के प्रति : 


सुत्र के कत्त्यों पर || उपकारों--अर्थात्‌ पिता-माताः के किये हुए 


उपकारों के प्रति! _- , 
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कि जीवितेनेह विना त्वया मे 
लोकेन वा कि स्वघया*ऽमृतेनः | 
श्रेयो मुहूत तव सन्निधानं 
ममेह कृत्स्नादपि जीवलोकात्‌रे ॥५३॥ 
हे वत्स | तेरे बिना न तो मुझे अपने जीवन से, इस 
लोक से, न पिठलोक से और न स्वगंलोक से और न बड़ी कठि- 
नता से प्राप्त जीवों केः लिए: परमानन्द्प्रद महलोकादि ही से कुछ 
प्रयोजन है। मेरे लिए तो मुहत्ते भर भी तेरा मेरे पास रहना ही 
कल्याणदायी है ।।५३।। | 
नरेरिवोल्काभिरपोह्यमानो ? 
महागजोऽध्वान*  मजुप्रविष्ठ: । 
भूय; प्रजज्वाल विलापमेनं ; 
निशम्य रामः करुणं जनन्याः ॥५४॥ 
माता का करुणयुक्त विलाप सुन श्रीरामचन्द्र उसी 
प्रकार क्रोध ओर कुछ सन्ताप से चुब्ध हुए जिस प्रकार रात्रि 
में हाथ में मशाल लिये हुए लोगों से माग रोके जाने पर कोई 


- महागज अंधकार में पड़कर क्रुद्ध ओर सन्तप्त हो छुब्धः होता 


है ॥५४॥। न 
स मातर चेव विसंज्ञकरपा- 


मातं च सोमित्रिमभिप्रतप्तम्‌  ।' 


१ स्वघया--पितूलोकप्राप्तसिद्वया। (गो०) २ ञ्रमृतेन-स्वर्गलोक्र- 


्राप्तरिसिद्धेन । ( गो० ) ३ जीवलोकात्‌--श्रानन्दहैतुभूतमंहलोकान्रुपरितन 
लोकान्तर्वतिंजीवबर्गात्‌ । (गो०) ४ श्रपोह्लमानः-निवार्यमाशोषि (गो०) 
५ अध्वानं मार्ग । (गो °) 
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धर्मे स्थितो धम्य्ुवाच वाक्यं 
यथा स एवाहनि तत्र वक्तुम्‌ ॥५५॥ 
तब धमात्मा श्रोरामचन्द्र जी ने अपनी मूर्डितप्राय माता कोः 
ओर दुःखी एवं सन्तप्त लक्ष्मण को प्रबोध करने के लिए ये धसे- 
युक्त वचन, जो श्रोरामचन्द्र जी के ही मुख से निकलने योग्य थे, 
कहे ।।५४।। 
अहं हि ते लक्ष्मण नित्यमेव 
जानामि भक्ति च पराक्रमं च । 
मम त्वभिप्रायमसन्निरीकषय 
मात्रा सहाभ्यदसि मां सुदुःखम्‌ ॥५६॥ 


श्रीरामचन्द्र जी ने कहा-हे लक्ष्मण ! मुझमें तेरी जैसी भक्ति 
है ओर तू जैसा पराक्रमी है सो सैं भली भाँति जानता हूँ । परन्तु 
इस समय तुम मेरा अभिप्राय समरे बिना ही सुके उत्पीडित 


करने में माता के सहायक बने हुए हो। अथीत्‌ तुम व्यर्थ मुझे 


साता के साथ कष्ट दे रहे हो ॥५६॥ 


रे —_ 
धमाथकामाः किल तात लोकें 
समीक्षिता धर्मफलोदयेषु । 
ते तत्र सर्वे स्युरसंशयं मे 
i 
: भाथव वश्याऽभिमता सपुत्रा ॥५७॥ 
है भाई! इस संसार में धमफलोदय अथोत्‌ सुखप्राप्ति के 
लिए धमे, अर्थे ओर काम तीन कारण हैं | निस्सन्देह इन तीनों 
. कासम्पाद्न सकल धमोचरणों से वैसे ही दो सकता है. जैसे 
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अकेली भायों पति की अनुगामिनी बन कर धर्म को, प्रिया हो 
कर कॉम को ओर पुत्रबती हो कर अर्थ को सम्पादन करती 
है ॥४७॥ हे 
यस्मिस्तु सवं स्युरसब्निविष्ठा - 
धमो यतः स्यात्तदुपक्रमेत । 
(र C ‘~ 
टरष्यो. भवह्यथपरो हि लोके 
कामात्मता खल्वपि न प्रशस्ता ॥५८॥ 
अतएव जिस काम के करने से ये तीनों प्राप्त न हो सकं, 
उसको तो छोड़ ही देना चाहिए और जिससे धम का लाभ हो उस 
काम्‌ को आरम्भ करना चाहिए। क्योंकि इस संसार में जो मनुष्य 
केवल अथतत्पर होता है उसका मित्र कोई भी नहीं होता, प्रत्युत 
उसके सब वैरी हो जाते हैं। इसी प्रकार मनुष्य के लिए काम में | 
तत्परता भी ( किसी भी धमरहित कार्य में तत्परता )-सर्वथा 
निन्द्य है ॥४८॥ EE 
मुख्य राजा च पता च इद्धः 
क्रोधात्महर्पायदि वापि कामात्‌। 
~ 0 ० ¢ 
यद्‌व्यादिशेत्का्यमवेक्ष्य धम 
. कस्तं न कुयांदरआंसहत्ति; ॥५९॥ 
देखो, प्रथम तो महाराज हमारे गुरु हैं, दूसरे वे हमारे 
पिता हैं और तीसरे वृद्ध हैं । वे क्रड हों, प्रसन्न हों अथवा 
काम के वशवर्ती हों मुमे जो आज्ञा दें उसका पालन करना 
सेरा धम है--अथवा थमं की हृष्टि से मुझे उचित है । 
ऐसा कौन कूर स्वभाव पुत्र होगा, जो अपने पिता का कहना न. 
साने ॥४६॥ 
बा० रा० अ०--१७ ` 
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स वे न शक्नोमि पितुः प्रतिज्ञा 
मिमामकतुं सकलां यथावत्‌ । 
स ह्यावयोस्तात शुरुनियोगे 
देव्याश्च भर्ता स गतिः स धर्मः ॥६०॥ 
मुझसे तो यह नहीं हो सकता कि पिता की समस्त आज्ञा 
को यथोचितरीर्या पूरी न कर उसे टाल दूँ । क्योंकि वे सेरे 
पिता हैं, उनको सेरे ऊपर पूर्ण अधिकार प्राप्त है और वे देवी 
कौसल्या के भी पति हैं ।'वे ही इनके लिए धर्म और वे ही इनकी 
गति हैं । अथोत्‌ जिस प्रकार पुत्र पर पिता का पूणे अधिकार है 
उसी प्रकार अपनी पत्नी पर पति का पूर्ण अधिकार है । दोनों का 
यह्‌ धे है कि पुत्रं पिता का और पत्नी अपने पति का कहना 
माने ।।६०॥ 
तस्मिन्‌ पुनजींबति धर्मराजे 
दिशेषतः स्वे पथि वतमाने | 
देवि मया साधपितोपगच्छे- 
त्कर्थ स्विदन्या विधवेव नारी ॥६१॥ 
किर माता कोसल्य। ऐसे धमराज महाराज के जीवित रहते 
ओर राजकाज करते हुए महाराज को छोड़ विधवा स्त्री की तरह 
सेरे साथ कैसे चल सकती हैं ॥६१॥ 
सा माऽनुमन्यस्व वन व्रजन्तं fe: 
` कुरुष्व नः स्वस्त्ययनानि देवि | 
यथा समाध पुनरात्रजेयं 
न यथा हि सत्येन पुनर्ययातिः॥६२॥ 
हे देवि! झुझे बन जाने की अनुमति दे और भेरे लिए स्वरसस्य 
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बाचनादि कर, जिससे मैं अपनी प्रतिज्ञा पूरी कर वैसे ही लौट 
कर यहाँ आ जाउँ, जैसे सत्य के बल महाराज ययाति पुनः स्वग 
को लौट गये थे ।।६२।। 
यशो ह्यहं केवळराञ्यकारणा- 
न्न पृष्ठतः कतुमलं महोदयम्‌ । 
अदीघङाले न तु देवि जीविते 
टणेऽत्ररामद्य महीमधर्मतः ॥६३॥ 
में केवल राज्यप्राप्ति के लिए पिता के आज्ञा-पालन रूपी 


सहायश की ओर से पीठ नहीं फेर सकता अथवा अपना मुँह नहीं 
सोड़ सकता । हे माता! थोड़े दिनों के जीवन के लिए में अधर्म 


: द्वारा इस प्रथ्वी का राज्य लेना नहीं चाहता ।६३।। 


प्रसादयन्नरष्टपभः स्वमातरं 
पराक्रमा'ज्जिगमिषुरेव दण्डकाम । 
अथानुजं भृशमनुशास्य दशनं? 
चकार तां हृदि जननीं प्रदक्षिणम्‌ ॥६४॥ 
इति एकविंशः सर्गः ॥ 
इस प्रकार पुरुषोत्तम श्रीरामचन्द्र ने अपनी जननो को मनाया 


ओर केकेयी की प्रेरणा से दण्डकवन में जाना चाहा। तथा लक्ष्मण 


जी को अपना मत सममा कर माता की म्रदक्तिणा करने का अपने 


मन में सङ्कल्प किया ॥६४॥ 
अयोध्याकाए्ड का इक्कीसवाँ सग पूरा हुआ || 


=O 


१ पराक्रमात्‌-कैकेयी परेर्णात्‌ । (गो० ) २ दर्शनम्‌--स्वमतं । 
 (गो०) ३ ददिप्रदक्षिणंचकार--प्रदक्षिणं कदु सङ्कल्पितबान्‌। ( गो०) 
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द्राविशः सर्गः 
अथ तं व्यथया दीनं सबिदोषमपर्षितम्‌ । 
शवसन्तमिव नागेन्द्रं रोषविस्फारितेक्षणम्‌ ॥१॥ 
श्रीरामचन्द्र अपने वनगमन से लक्ष्मण को अति दुखी और 
उस दु:ख को सहने में असमर्थ तथा केकेयी पर क्रुद्ध हो हाथी की 
तरह फुं सकारते ओर आँख फाड़े देख कर ।।१॥ 


आसाद्य रामः सौमित्रि सुहृदं आतरं प्रियम्‌ | 
i ` 
उवाचेदं स पैयेण धारयन्‌ सत्त्वमात्मबान्‌ ॥२॥ 
ओर उन्हे अपना प्यारा भाई और हितैषी मित्र समम बड़े 


ON 
धेये से अपनी चिन्ता को मन ही में दबा कर लक्त्म: 

रबा कर लक्ष्मण सेय 
बोले ॥२॥ कः 


निगह्य रोषं शोकं च धैर्यमाश्रित्य केवलम्‌ । 
अवमानं निरस्येमं गृहीत्वा हषमुत्तमम्‌ ॥ ३॥ 


दे भाई ! अब तुम क्रोध और शोक को त्याग कर धेये धारण 


करो और इस अनादर का जरा भी बिचार न कर अथवा इस 


अनादर को भूल कर प्रसन्न हो जाओ। अथीत्‌ कैकेयी पर क्रद्ध 


सत हो, राज्य न मिलने के लिए शोक मत करो और राज्य की 
अप्रा के अपमान को भी भूल जाओ । ग्रत्युत इस बात प 
हो कि मैं पिता की आज्ञा का पालन करता हुँ ॥३।।. . 


उपक्लुपतं हि यस्किञ्चिदभिषेकार्थमद्य मे। _. _ 


2) हर ~ ° ~ F 3 
` सव बिसजय प्ति कुरु कार्य निरत्ययम्‌ ॥|४॥।। | 
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मेरे अभिषेक के लिए आज जो ये तैयारियाँ की गईं हैं, 
उनकी ओर ध्यान न दे कर ओर तुरन्त उन सब को हटा कर, 
जो काम करना है, उसे करो अथीत्‌ मेरे बनगमन की तैयारी 
करो ॥।४।। 
सौमित्रे योऽभिषेकार्थे मम सम्भारसम्म्रमः । 
अभिषेकनिह्त्यर्थ सोऽस्तु सम्भारसम्म्र॑मः ।।५॥ 
हे लक्ष्मण ! मेरे अभिषेक के लिए सामग्री एकत्र करने को 
तुमने जिस प्रकार प्रयत्न किया था उसी प्रकार का प्रयत्न अब 
अभिषेक न होने के लिए करो अथवा उसी प्रकार' वन जाने की 
सामग्री एकत्र करने के लिए तुम प्रयस्न करो ॥५॥ 
यस्या मदभिषेक़ार्थे मानसं परितप्यते | 
माता मे सा यथा न स्यात्सविशङ्क तथा कुरु ॥६॥ 
मेरी माता केकेयी का मन मेरे अभिषेक के लिए सन्तप्त 
हो रहा है। अतः तुम ऐसा करो जिससे उसके मन की शङ्का दूर 
हो जाय (शअर्थीत्‌ कैकेयी के मन में जो यह शङ्का उत्पन्न हो गई है 
कि कहीं लक्ष्मण बरजोरी श्रीरामचन्द्र को राज्य न दिला दे-सो 
इस शङ्का को कैकेयी के मन से दूर करने के लिए प्रयत्नवान 
हो। ) ॥६॥ 
तस्या; शङ्कामय दुःख य्रुहू तमाप नात्सह । 
मनसि प्रतिसञ्जातं सोमित्रऽहश्ुपेक्षितुम्‌ ॥७॥ 
हे लक्ष्मण | केकेयी के मन में यह राङ्का उत्पन्न होने के कारण 
जो दुःख है उसे में एक मुहूते भी न तो सह ही सकता हूँ और न 
देख सकता हूँ ॥७॥ ... 
न बुद्धिपूव नाबुद्धं स्मरामीह कदाचन । 
मातणां वा पितुरवाऽहं कृतमहपं च विप्रियम्‌ ॥८॥ 
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क्योंकि जहाँ तक मुझे स्मरण है मैंने आज तक कभी भी 
जानबूक कर या अनजाने पिता-माता का कोई साधारण सा भी 
अपराध नहीं किया ॥ळा। 
सत्यः सत्याभिसन्धश्च नित्यं सत्यपराक्रमः? । 
परलोक भयाद्वीतो निर्भयोऽस्हु पिता मम ॥९॥ 
सदा सत्यप्रतिज्ञ ओर परलोक बिगड़ जाने के भय से ग्रस्त, 
तथा अमोघ पराक्रमी मेरे पिता महाराज दशरथ निर्भय हॉ।(हे 
लक्ष्मण ! मुझको ओर तुमको ऐसा ही प्रयत्न करना चाहिए) ॥६। 
तस्यापि भवेदस्मिन्‌ कमण्यप्रतिसंहुते । 
सत्यं नेति मनस्तापस्तस्य तापस्तपेच्च माम्‌ ।।१०॥ 
यदि मैं अपने अभिषेक की कामना त्याग न दूँगा तो 
महाराज के मन में अपने वरदान के पूरे होने न होने की 
चिन्ता से जो सन्ताप हो रहा है, बह सन्ताप मुझे भी सन्त्र 
करेगा ॥१०॥ 
'. अभिषेकविधानं तु तस्मारसंहृत्य लक्ष्मण । 
अन्बगेवाहमिच्छामि वनं गन्तुमितः पुनः ॥१ १॥ 
अतएब हे लक्ष्मण ! इस राब्याभिषेक के बिधान को परित्याग 
कर मै शीघ्र ही यहाँ से बन जाना चाहता हुँ ॥११॥ 
मम प्रत्राजनादद्य कृतकृत्या इपात्मज। 
सुतं भरतमव्यग्रमभिषेचयिता ततः ॥१२॥ 
क्योकि आज मेरे बन जाने ही से केकेयी कृतकार्य होः 
अपने पुत्र भरत को बुला और सुचित हो उसको राज्य दे 
_ सकेगी ॥१२॥ 
१ सस्यपराक्रमः--श्रमोघपराक्रम: । ( गोः) 
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मयि चीराजिनधरे जटामण्डलधारिणि | 
गतेऽरण्यं च कैकेय्या भविष्यति मनःसुखम्‌ ॥१३॥ 

, ,जब मैं चीर और सृगचमे धारण ' कर और सिर पर जटा 
बाँध बन को चला जाऊँगा, तब ही कैकेयी के मन में प्रसन्नता 
होगी । अथोत्‌ जब तक में यहाँ हूँ तब तक कैकेयी प्रसन्न नहीं 
हो सकती ।।१३॥ ; 

बुद्धिः? प्रणीताः येनेयं मनश्च सुसमाहितम्‌ रे | 
तं हु नाद्वीमि संकरेष्ठ' प्रत्रजिष्यामि मा चिरम्‌ ॥१४॥ 
जिसने मुझे बनवाल्त की यह शिक्षा दी और बन जाने के लिए 
मेरा मन पोढ़ा किया उसे में क्लेश देना नहीं चाहता । अतः मैं बन 
जाऊँगा । अब जिससे विलंब न हो, सो करो ॥ १४! 
कृतान्तस्त्वेव सौमित्रे द्रष्टव्यो मत््वासने । 
aN ~ C 
राज्यस्य च वितीणंस्य पुनरेव. निवतने ॥१५॥ 
कैकेय्याः प्रतिपत्तिहि कथं स्यान्मम. पीडने । 
यदि भावो न दैवोऽयं कृतान्ताशत्रिहितो भवेत्‌ ॥१६॥ 
है लक्ष्मण | राज्य का मिलना न मिलना दैवाधीन है, इसमें 
किसी का कुछ वश नहीं । क्योंकि यदि देव भेरे प्रतिकूल न 
होता तो मुझे पीड़ा देने के लिए कैकेयी की बुद्धि कभी 
ऐसी न होती अथीत्‌ वह मुझे बन भेजने का दुराग्रह न 
करती ।।१५-१६।। 


१ इयं बुद्धिः-वनवासवृद्धिः | (गो०) २ प्रणीता- शिक्षिता । (गो०) 


३ मनश्च सुसमाहित ¬ स्थिरीकृत । (गो०) ४ प्रतिपत्तिः-बुद्धिः । (गो०) 
५ कृतान्तः--देवः । ( गो० ) 
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जानासि हि यथा सोम्य न मातृषु ममान्तरम्‌ । 
भूतपूव विशेषो वा तस्या मयि सुतेऽपि वा ॥१७॥ 
हे सोम्य ' यह्‌ तो तुम जानते ही हो कि मैंने माताओं में 
कभी भेद्रृष्टि नहीं रखी ओर न केकेयी ही ने आज तक मुझमें 
ओर भरत में कुछ भी अन्तर माना |।९ <| 
सोऽभिषेकनिषृरयथे; प्रवासार्थेथदुव चै; । 
उग्र वाक्येरहं तस्या नान्यद वास्समर्थये ॥१८॥ 
किन्तु आज उसी कैकेयी ने मेरा अभिषेक रोकने र मुझे 
ह कने और मुझे- 
बन भेजने के लिए कैसे उप्र और बुरे बचन कहे | सो हला 
कारण देब को छोड़ अन्य कुछ भी नहीं है ॥१८॥ ' 
कर्थं प्रकृतिसम्पन्ना राजपुत्री तथागुणा । 
ब्रयात्सा प्राकृतेब स्त्री मत्पीडां भत्‌ सन्निधो ॥१९॥ 
याद्‌ यह वात न होती तो ऐसे सुन्दर स्वभाव 
t र वाली ओ 
युणबरती कैकेयी राजपुत्री हो र नीच गेत्रारों की तरह पति के 
सामने मुझे ममौहत करने को क्यों ऐसी बात कहती।।१६।। 
यदचिन्त्यं तु तह व॑ भूतेष्वपि न॑ हन्यते। 
_यक्त मयि च तस्यां च पतितो हि विपर्ययः ।।२०॥ 
जो समझ के बाहर हो, उसका नाम दैव अथवा भाग्य हैं । 
री रेखा EE जी भी नहीँ मिटा सकते । उसी दुर्निवार्य 
दूब ने मुझमें ओर केकेयी में इतना भेदभाव उत ५ 
CN द्‌ त्पन्न कर. 
` ` अकाञचिद वेनं सामित्र योद्ध मुत्सहते पुमान्‌.) | 
_ यस्य न ग्रहणं किञ्चित्कमंणोऽन्यत्र हश्यते |२१| `. 
ऋपाठान्तरे-''कश्च?? ५ | [oats 
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हें लक््मण ' कमफल भोगने के सिवाय, जिसके जानने का 
अन्य कोई साधन ही नहीं है उस देव अथवा भाग्य से लड़ने का 
कौन पुरुष साहस कर सकता है ।।२१।। 
बिक 
सुखदुःखे भयक्रोधों लाभालाभों भवाभवों । 
यच्च किञ्चिसथाभूतं नतु देवस्य कमं तत्‌॥२२।। 
'देखों सुख-दुःख, भय-क्रोध, लाभ-हानि और जीवन-मरण तथा ' 
अन्य बातें जो इन्हीं के समान हैं वे देव ही के कस्य हैं अथीत्‌ ये 
सब बात भाग्याधीन हैं ॥२२।। 
[ “हानि लाभ जीवन मरण 
जस अपजस विधि हाथ ।” गो० तुलसीदास ] 
५ ~ 
` ऋषयोऽप्युग्रतपसो दैवेनाभिप्रपीडिताः । 
उत्खज्य नियमांस्तीचान्‌ म श्यन्ते काममन्युभिः ॥२३॥ 
बड़े-बड़े कठोर तप करने बाले तपस्वी लोग भी भाग्य के द्वारा 
सताए जाने पर अपने उम्र नियमों का परित्याग कर काम और 
रोध से भ्रष्ट हो जाते हैं ॥२३॥ ; 
असङ्कहिपितमेबेह  यद्कस्मात्मवतते । 
निवर्त्यारम्भमारब्धं नलु देवस्य क्म तत्‌ ॥२४॥। 
जिसे करने के लिए कमी विचार भी न किया हो और बह 
अचानक हो जाय ओर जिस काम को विचार कर करो वह न हो, 
अस, इसी को देत्र का कर्म समझना चाहिए ।।२४॥ 
एतया तत्तत्रया* बुद्धया संस्तभ्यात्मानरेमात्मना* । 
व्याहतेऽप्यभिषेके मे परितापो न - विद्यते॥२५॥ 


१ भत्राभवौ~उक्पत्तिविनाशो । ( गो०') २ तत्वया--अ्रवाधितया 


हर (गो०) ३ आत्मानं--अ्रन्तःक रण । (गो०) ४ ग्रात्मना- स्वयभेव ॥(गो०) 
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ऐसी अबाधित बुद्धि से अपने अन्तःकरण को निश्चल कर के 
स्वयभेव अभिषेक के कार्य के स्थगित होने का मुझे जरा भी 
पश्चात्ताप नहीं है ।।२४।। 
तस्मादपरितापः सन्स्त्वमप्यनुविधाय माम्‌ | 
प्रतिसंहारय क्षिप्रमाभिषेचनिकी क्रियाम्‌ * ॥२६॥ 
अतएव तुम भी मेरे कहने से सन्ताप का त्याग कर भेरा 
अनुसरण करो ओर इस अभिषेक की सजावट को बन्द करवा 
दो ॥२६॥ 
एभिरेव घटैः स्वेरभिषेचनसंभृतैः । 
मम लक्ष्मण तापस्ये व्रतस्नानं भविष्यति ॥२७॥ 
है लक्ष्मण ! ये घड़े जो मेरे अभिषेक के लिए भरे हुए घरे हैं 
उनसे अब मेरा तापस ब्रत-स्तान होगा |२७॥ 
अथवा किं ममैतेन राजद्र्यमतेन तु। 
उद्धतं पे स्वयं तोयं ब्रतादेशं करिष्य तिः ।२८॥ 
अथवा अब मुझे इन अभिषेकार्थ लाए हुए ती के जलों से 
भरे घटों से क्था काम ? मैं तो अब अपने हाथ से कुएँ का जल 
भर कर ब्रताधिकार पूरा कर लूँगा ॥२८।। 
© ° 
मा च लक्ष्मण सन्तापं कर्षीलक्ष्म्या विपयये | 
राज्यं वा वनवासो वा वनवासो महोदयः ॥२९॥ 


है लक्ष्मण ! मुझको राज्याधिकार न मिलने के लिए तम 
_सन्ताप मत करो | क्योंकि विवेचन करने से राज्य और अरण्य- 
१ अ्भिषेचनिकी क्रिया--ग्रलङ्करणादि । ( गो० ) | 
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वास में कुछ भी अन्तर नहीं, प्रत्युत मेरे लिए तो अरण्यवास ही 
महाफलप्रद है। ( क्योंकि राज्य करने में बड़े भारी झंझट होते 
हैं और वनवास में ऋषियों, महात्माओं के दर्शन से बड़ा पुण्य 
होता है ) ॥२६॥ 
न लक्ष्मणास्पिन्‌ खलु कम विघ्ने 
माता यवीयस्यतिशङ्कनीया । 
दैवाभिपन्ना हि वदत्यनिष्टं 
जानासि दैबं च तथाप्रभावम्‌ ॥३०॥ 
इति द्वाविशः सर्गः ॥ 
हे लक्ष्मण ! राज्य मिलने में विज्न पड़ने का कारण मेरी 
छोटी माता कैकेयी है, ऐसी शाङ्का अपने मन में तुम कभी बात 
करना । क्योंकि देव के वशवर्ती हो कर ही लोग ्रनिष्ट. बातें 
कह डाला करते हैं । देव का' प्रभाव तो तुमको मालूम ही 


है।।३०॥. 
शभ्रयोध्याकाणड का बाईसवाँ सगं समाप्त हुआ । 
त्रयोविंशः सगः 
इति ब्रवति रामे ठु लक्ष्मणोऽधः शिरा मुहुः 
श्रत्वा मध्यं जगामेव मनसा दुःखहषयोः ॥१॥ 


इस प्रकार श्रीरामचन्द्र जी के सममाने पर नीचे सिर झुक्ाये 
हुए लकमण जी मन ही मन डुःखी और हृषित हुए ( दुःखी तो- 
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इस लिए कि भाई को राज्य नहीं मिला और हर्षित इस लिए कि 
यस का सम भाई को समका दिया) ॥१॥ ` 
द [6 
तदा तु वद्ध वा मू हुरी म्रवोमध्ये नरर्षभः । 
निशश्वास महासर्पो बिलस्थ इव रोषितः ॥२॥ 
परन्तु कुछ ही देर बाद भोहें टेढ़ी कर मारे क्रोध के बिल में 
'बैठ हुए कद्ध सप की तरह वे नरश्रेष्ठ ( लक्ष्मण ) दीर्घ निःरबास 
-स्यागने लगे ।।२।। 
तस्य दुष्मतिवीक्ष तदम कुटीसहितं तदा । 
बभा ऋद्धस्य सिंहस्य युखस्य सदृशं युखम्‌ ॥३॥ 
उस समय भोहि टेढ़ी करने से उनका मुख क्रद्ध सिंह की 
तरह भयानक हो गया ॥३॥ 
अग्रस्तं तरिधुन्वंस्तु इस्तिहर्तमित्रात्मन! । 
तिययूऽ्व' शरीरे च पातयित्वा शिरोधराम्‌ ॥४॥ 
हाथी जिस प्रकार अपनी सूंड इधर-उधर घुमाता है, उसी 


प्रकार लक्ष्मण जी अपने हाथ कंगा ओर मारे क्रोध के अपन! 
सिर धुन कर ॥४॥ 


अग्राक्ष्णा वीक्षमाणस्तु तिर्यरम्रातरमन्रवीत्‌ । 
अस्थाने सम्प्रमो यस्य जातो वे सुमहानयम्‌ ।५॥ 


ओर तिरछी नजर से भाई को देख कर बोले--हे भाई ! बुरे 


समय में तुमको यह्‌ बड़ा श्रम हो गया है ।।४।। 
धमदोषप्रसङ्गन लोकस्यानतिशङ्कया । 
कथंह्येतद्सम्मान्तस्त्वद्विधो वक्तु महति ॥६॥ ` 
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आपका यह समझना कि पिता की आज्ञा का पालन न करने 
से धर्म की हानि होगी और लोग बुरा कहेंगे अथवा आप यदि 
पिता.की आज्ञा का पालन न करगे तो अन्य लोग भी ऐसा न 
करेगे और सामाजिक व्यवस्था नष्ट हो जायगी-सो आपका 
ऐसी शङ्का करना बड़े भ्रम की बात है | आप जैसे निश्रीन्त पुरुष 
को तो ऐसा कहना भी न चाहिए ॥६॥ 


यथा देवमशौण्डीरं शोण्डीर क्षत्रियर्षभ । 
किं नाम कृपणं दैवमशक्तमभिशंससि ॥७॥ 


आप च्षत्रियश्रेष और दैव का सामना करने में समथ हो कर 
त्रौ ~ ~ 
भी एक असमर्थ पुरुष की तरह, अशाक्त ओर दीन हो देव की 


' प्रशंसा कर रहे हैं ॥७॥ 


पापयोस्ते कथं नाम तयोः शङ्का न बिद्यते 
सन्ति धमोपधाः श्लक्ष्णा धर्मात्मन्किं न बुध्यसे ॥८॥ 
क्या आपको उन पापियाँ के बारे में शङ्का नहीं होती । दे 
घमौत्मा ! क्या आपको यह नहीं मालूम कि इस संसार में धम- 
छलिया भी अनेक लोग हैं ।॥८॥ 
& € oS Co 
तयोः सुचरितं स्वाथं शाव्यात्परिजिहीषतीः । 
यदि तवं व्यवसितं स्याद्धि प्रागेव राघव ॥९॥ 
_देखिए स्वार्थं में पड़ कर मद्दाराज ओर केक्रेयी शठतापूर्वकः 


आपको वनवास देते हैं। यदि ऐसा न होता तो हे राघब ! 
वे आपके अभिषेक में ऐसा विन्न उठा कर खड़ा न कर देते । 


 (रा०)॥। 
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तयोः पागेव दत्तश्च स्याद्वरः रक्तश्च सः । 
ठोकविद्विष्टमारब्धं त्तदन्यस्याभिषेचनम्‌ | १०॥ 
यदि बर देने की बात ठीक होती तो अभिषेक की तैयारी 


आरम्भ होने के पूर्वे ही वरदान देने की सूचना क्यों नहीं दी गई ! 


यादि कहा जाय कि महाराज ने यह काम भूल से किया है तो 
भी इस भूल से बड़ी भारी हानि है । क्योंकि इससे लोगों में 
बिट्टेष फैलेगा । फिर यह सरासर अनुचित भौ है कि बड़े के 
रहते छोटा राज्य पाबे ।।१०॥। 
नोत्सहे सहितुं वीर तत्र मे क्षन्तुमहसि । 
येनेयमागता द्वेधं तव बुद्धिम हामते ॥११॥ 
अतः सै तो यह्‌ नहीं सह सकता । हे बीर ! इसके लिए आप 
मुझे चमा कर । हे महामते ! जिस धम के द्वारा आपकी बुद्धि 
इस प्रकार की हो गई है ।।११।। 
स हि धर्मों मम द्वेष्यः : प्रसङ्गाच्यस्य झुह्यसि | 
कथं स्वं कर्मणां शक्तः कैकेयीवशतर्तिनः ॥१२॥ 
यह भी मुझे मान्य नहीं-क्योकि उसीसे तो आपको मोह 


प्राप्त हुआ है । आप किस प्रकार सामथ्य॑बान हो कर भी कैकेयी | 


के वशवर्ती ॥१२॥ 
करिष्यसि पितुर्वाक्यमधर्मिष्डं विगर्हितम्‌ । 
यद्ययं किर्बिषा'द्व दः कृतोऽप्येवं न ग्रह्मते ॥१३॥ 
पिता की उस आज्ञा का, जो अधर्मयुक्त और निन्दित है, पालन 
करेगे! बरदान का बहाना बतला आपके अभिषेक में बोघा 
डालने को आप कपट नहीं समते ॥१३॥ आ 
._ १ किल्बिषात्‌ झघाबरकल्पनात्‌ । ( गो० ) 
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le ठ 0 
जायते तत्र मे दुःखं धृमसङ्ग् ग्हितः। 
मनसाऽपि कर्थं कामं कुर्यास्स्वं कामद्ृचयोः ॥१४।। 
इसका सुके दुःख है । मैं तो ऐसी धर्म की आसक्ति को निन्य 
समझता हूँ । क्योंकि आपको छोड़ ऐसा दूसरा कौन होगा, जो 
उन दोनों का, जो कामी हैं, ।१४.। 
तथो स्त्वहितयोनिस्यं शञ्योः पित्रभिधानयोः । 
यद्यपि प्रतिपत्तिस्ते दैवी चापि तयोमंतम्‌॥१५॥ 
ठम्दारा सदा अहित चाहने वाले हैं और माता-पिता हो कर 
भी शत्रुता कर रहे हैं, कहना मन से भी मानेगा। यद्यपि आपका 
मत है क्रि उन दोनों ने जो कुछ अहित किया दै उसका कारण 
देब है ।।१४।। 
तथाप्युपेक्नणीयं ते न मे तदपि रोचते । 
~ | ~ ~ Cc 
विक्लवो वीयहीनो यः स देवभचुत्रतते॥ १६॥ 


तथापि मुके तो आपका यह मत अच्छा नहीं लगता । क्योंकि 


देव का क्या भरोसा | कातर और बीयंहीन पुरुष लोग ही देव को 
मानते हैं ।। १६। क 
ब्रीराः सम्भाविता'त्मानो न देवं पयुपासते । [ 
दवं पुरुषकारेण यः समं प्रवाधितुम्‌^ ॥१७॥ 
किन्तु बीर आर धीर देव को नहीं मानते । जो पुरुष अपने 


चुरुषाथ से दैब को अधीन कर सकता है ॥१७॥ 


न दैवेने विपन्ना्थः पुरुपः सोऽब्रसीदति। 

दरक्ष्यन्ति सद्य दैवस्य पौरुषं पुरुषस्य च ॥१८॥ 
¬ १ सम्माविता--सम्यक्‌ प्रापितः दृढ़यावात्‌ । (गो०) २ प्रबाधिुम्‌-- 
अतिक्रम्यवर्तित । ( गो० ) 
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सिका दब न तो कुछ बिगाड़ सकता है आर न बह कभी 


Pl लोग देव और पुरुष के ( भाग्य ओर 
,उर्षाथ के) वल और पौरुष को देखें कि उन दोउ 5 न 
क र पोरुष को देखें कि इन दोनों में कोन प्रबत्त 
देवमाजुषयोरच व्यक्ताः व्यक्तिः भ्रिष्याति | 
a . Ds . [eS DN 
_ जथ मत्पारुपहतं देवं द्रक्ष्यन्ति वै जनाः ॥ १९॥ 
द्र (भाग) बलवान है अथवा थ 
वा पुरूष ( पुरुषाथं) इसक 
र आज ही स्पष्ट प्रकट हो जायगा । आज मेरे 2 
सारे गए दे को वे लोग देखेंगे ॥१३।। र 
यह वादाहतंरे तेऽद्य हृष्टं राज्याभिषेचनम्‌ | 
_ अत्यङङुशमिवो दामं * गजं मदबलोद्धतम्‌ ॥२०॥| 
जिन्होंने दैवद्वारा तुम्हारे राज्यामिषेक में विज्न पड़ल 
रेखा है । मैं आज उस देव रूपी हाथी को 
भी नहीं ससमता, जिसमे पैर की बेड़ियाँ तोड 
क ओर बल से गर्ीला होकर, |२०॥ 


भधावित महं दैवं ` पौरुषेण निवर्ते | 

ठोकपालाः समस्तास्ते नाच्च रामाभिषेचनम्‌ ॥२ १॥ 
बेरोकटोक इधर-उधर दौड़ रहा है, अपने पौ र 
करता है। जब आपके राज्याभिषेक को समस्त लोक 
१ ब्यका-स्फुटा । ( गो० ) २ व्यक्तिः 
३ आहतं--विघत । ( गोऽ ) ४ उद्र 

१ मदबलोडतम्‌-मदबलाभ्यामर्विष्टम्‌ 
. स्वच्छन्द गमनम्‌ । (गो० )  - 


` पड़ता हुआ 
जो अंकुश को कुछ 
डाली हैं और जो 


रुष से निवृत्त' 
पाल, ।।२१।। 


एमं-छिन्ननिगलं | (यो० ) 


i 
Ns Rie : 7 es 
4८ _७७-0., Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


~ अ्रबलटुर्बेल विवेकः | (गोः he 
| द्‌ मधावितत--दुनित्रार्‌ ` 


RF 3ल॥ 


० दुघ १ छा+7“-५:.. ००६ ABA 7 हाय 67-5७ यार 
म्‌ , 


Vinay र Bhuvean Vani Trust Donations 
त्र शाः संगः 


न च कृत्स्नाःस्त्रयो लोका विहन्युः कि पुनः पिता । 
यविवासस्तवारण्ये मिथो राजन्‌ समर्थितः ॥२२॥ 
ओर तीनों लोकों के समस्त निवासी अन्यथा नहीं कर सकते 
तत्र अकेले पिता की क्या सामर्थ्ये है जो राज्याभिषेक न होने दें। 
जिन लोगों ने आपके बन जाने का समर्थन किया है, हे राजन्‌ ! 
॥२२॥ 
अरण्ये ते विवत्स्यन्ति चतुदश समास्तथा । 
अहं तदाशां छेत्स्यामि पितुस्तस्याश्च या तव ॥२३॥ 
अभिषेकविघातेन  पुत्रराज्याय वर्तते। | 
मदबलेन विरुद्धाय न स्याइववलं तथा ॥२४॥ 
वे हो लोग चोदह वर्षों तक बन में रहेंगे । में उस पिता और' 
माता की आशा पर, जो आपको राज्य न दे कर भरत को 
देना चाहती है, पानी फेर दूँगा । मेरे बल के जो लोग बिरुद्ध 


- हैं उनको देबबल ॥२३-२४।। . 


प्रभविष्यति ठुःखाय यथोग्रः पोरुषं मम | 
ऊध्व वर्षसहस्रान्ते प्रजापास्यमनन्तरम्‌ ॥२५।। 
उतना दुःखदायी न होगा, जितना कि मेरा उम्र पौरुष दुःख 
देने बाला होगा । हजार वर्ष राज्य कर चुकने के अनन्तर |[२४॥ 
आयुत्राः करिष्यन्ति बनवासं गते त्वयि | | 
पू्वराजर्षिदरत्या हि वनवासो विधीयते ॥२६॥ 
आप वन जाना और तब आपके पुत्र राज्य करंगे। बन 
ही सें रहना दै तो. हमारे पूर्वज राजा लोग जिस प्रकार बृद्धा- 
१ कृत्स्नाः श्रन्यूनाः ।( गोऽ) 
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बस्था में बनवास करते थे उस प्रकार आप भी वनवास 
कीजिये ॥२६॥ 
प्रजा निक्षिप्य पुत्रषु पुत्रवत्परिपालने | 
स चेद्राजन्यनेकाग्रे राज्यविम्रमशङ्कया ॥२७॥ 
नेवमिच्छसि धर्मात्मन्‌ राज्यं राम त्वमात्मनि । 
प्रतिजाने च ते बीर मा भूवं बीरलोकभाक ।२८॥ 
पू्ेबती राजा लोग ( वृद्धावस्था में ) प्रज्ञा को पुत्र के समान 
पालन करने का भार अपने पुत्रों को सोंग आप वन में जा तप 
किया करते थे । हे आय! यदि आप यह सममभते हों कि महा- 
राज की आज्ञा फे विरुद्ध राज्य लेने में गड़बड़ी मच जाने की 
शङ्का है ओर इसलिए आप राज्य लेना नहीं चाहते तो मैं प्रतिज्ञा 
करके कहता हूँ कि. मुझे बीरगति प्राप्त न हो ।।२७-२८॥ 
राज्यं च तव रक्षेयमहं वेलेत्र सागरम्‌ । 
- मङ्गले रभिषिश्चस्त तत्र त्वं व्यापृतो* भत्र ॥२९॥ | 
में तुम्हारे राज्य की रक्षा उसी प्रकार करूँगा जिस प्रकार ' 
समुद्रतट को भूमि समुद्र से प्रथवी की रक्षा करती है । अब 
आप मङ्गलाचारपूवेक अपना राज्याभिषेक करवाने की ओर मन . 
लगाइए ।।२६।। 
अहमेको महीपालानलं वारयितुं बछात्‌ । 
न.शोभाथाविमौ बाहू न धनुभू पणाय मे ॥३०॥ 
में अकेला ही उन सब राजाओं को, जो इस कार्य में बाधा 
डालने को अग्रसर होंगे, अपने पराक्रम से हटाने को पयीश्त 
१ व्याएतोमव -आसक्तचित्तोभव । ( गो० ) 
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(काफी) हूँ । मेरी ये दोनों बाँहे शरीर की शोभा बढ़ाने के लिए 
नहीं हैं और न मेरा यह धनुष श्वङ्गार करने के लिए कोई 
आभूषण ही है ।!३०। 
नासिराबन्धनार्थाय न शरा; स्तस्भहेतव!१ । 
अम्रित्रदमनाथ मे सत्रमेतच्चतुष्टयम्‌ ॥३१॥ 

न खङ्ग केबल कमर में लटकाने के लिए है और न बाण 
केवल तरकस में पड़े रहने के लिए हैं। भेरी थे चारों चोज तो 
शत्रु का दमन करने के लिए ही हैं ।३१॥ 

न चाहं कामयेऽत्यथं यः स्याच्छत्रमतो मम । 
असिना तीक्ष्णधारेण विद्य॒च्चलितवच सा ॥३२॥ 

जो मेरा शत्रु बन कर रहना चाहता है उसका अरितित्व 
मुझे सह्य नहीं । ( राजाओं की तो बात ही क्या) में अपनी तेज 
थार वाली और बिजली को तरह चमचमातो तलवार से ॥३२।। 

प्रगृहीतेन वै झत्र' वज्रिणं वा न करपये । 


खङ्कनिष्पेषनिष्पिष्टेगहना दुश्चरा च मे ॥३३॥ 


हस्त्यश्वनरहस्तोरुशिरोभिभविता मही। 
खङ्गधाराहता मेऽच्य दीप्यमाना इवाद्रयः ॥३४॥ 
यदि इन्द्रं भी शत्रु बन कर मेरे सामने आवें तो उनके भी 

टुकड़े-टुकड़े कर डालू गा | इस तलवार के बार से काटे हुए हाथी, 
घोड़े और मनुष्यों के हाथों, पैरों और सिरों से भूमि पर ढेर 
लगा दूँगा जिससे आने-जाने का रास्ता तक न रहेगा । अथोत्‌ 
रणभूमि - को सुदो से भर कर बड़ा भयङ्कर बना दूँगा । मेरी 
तलवार से कटे प्रदीप्त पबत की तरह ।।३३-३४॥ 


१ स्तम्महेतवः--तूण्यां स्थापन हेतवः | ( गो० ) 
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` पतिष्यन्ति द्विषा भूमौ मेघा इव सविद्युतः । 
वद्धगोधाङगुलित्राणे प्रग्रृहीतशरासने ॥३५॥ 
शत्रु लोग उस प्रकार जमीन पर गिरंगे जिस प्रकार बिजली 
सहित मेघ गिरते हैं। जब मैं गोह की खाल के बने दरताने पहिन 
हाथ में धनुष लू गा॥३४॥ . 3 
कथं पुरुषमानी स्यात्पुरुपाणां मयि स्थिते। 
बहुभिश्चेकमत्यस्यन्नैकेने%# च बहुञ्जनान्‌ ।३६॥ 
तब मैं देखूँगा कि बह कोन सा शूराभिमानी वीर है जो मेरा 
सामना करता है. । मैं बहुत से बाण चला कर एक शत्रु को, ' 
एक ही बाण से अनेक शत्रुओं को ।।३६॥ 

' विनियोक्ष्याम्यहं बाणोन्दृवाजिगजममसु । 
अद्य॒मेसस्त्रप्रभावस्य' प्रभावः` प्रभविष्यति ॥३७॥ 
ाज्ञाञ्चाम्रभ्ुतां कतु प्रश्चत्बं च तव प्रभो । 
अद्य॒चन्दनसारस्य केयूरामोक्षणस्य च। 
वसूनां च विमोक्षस्य" सुहृदां पालनस्य च ॥३८॥ 

विनाश कर सैनिकों, घोड़ों और हाथियों के मर्मस्थानों को 
बाणों से छेद डाले गा। आज महाराज की प्रभुता मिटाने और 
आपकी प्रभुता जमाने में अस्त्रों के माहात्म्य का प्रताप. भी 
प्रकट हो. जाय॒गा। हे राम ! आज मेरी ये दोनो बाँहे, जो 'चन्दून- | 
लेप, आभूषण-धारण ओर ,द्रव्य-दान देने तथा शत्रुओं से 
हितैषियों की रक्ता करने. योग्य हैं. ॥३७-३८॥ (कह! 

१अ्स्त्रप्रभावस्य--ञ्रस्त्रमाहात्म्यस्य | ( गो० ) २ प्रभावः--प्रताप: | 
.__( गो० ) ३ वसूनां--धनानां। ( गो० ) ४ विसोक्षस्य-त्यागस्य | ` | 
. (गो० ) # पाठान्तरे-न्नेकेन। ` ; St 
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अतुरूपाबिमो बाहू राम कमं करिष्यतः । 
[oS TS 53५ 
अभिषेचनविघ्नस्य कत्‌ णां ते निवारणे ॥३९॥ 


वे तुम्हारे अभिषेक में विघ्न डालने बालों के निवारण में 
अपने अनुरूप काम करेगी ॥३६॥ 


ब्रवीहि कोऽद्येव मया बियुज्यतां 
तवासुहुः्प्राणयशः ` सुहृज्जनैः । 
` यथा तवेयं वसुधा वशे भवे- 
त्तथेव मां शाधि तवास्मि किङ्करः ॥४०॥ 


। हे रामचन्द्र ! मैं तुम्हारा दास हूँ । मुझे तुम अपने शत्रु को 
' चतलाओ ओर आज्ञा दो जिससे मैं अभी उसे उसके प्राण, यश 


और हितैषियों से अलग कर दूँ और इस प्रथ्वी का राज्य तुम्हारे 


- हस्तगत हो जाय ॥४०॥ 


परिमुञ्य बाष्पं परिसान्त्वय चासक- 
स्स लक्ष्मणं राघववंशवर्धनः । 
उवाच पित्र्ये वचने व्यवस्थितं 
निबोध मामेब हि सोम्य सत्पथे ॥४१॥ 
॥ इति त्रयोविंशः सर्गः ॥।। 
रघुकुल के बढ़ाने बाले श्रीरामचन्द्र जी लच्ष्मण की इन बातों 
को लुन और उनके आँसू पोंछ बारंबार उनको समझाने लगे और 


हे सौम्य ! मुझे तो तुम पिता की आज्ञा मानने सें , 


अटल सत्पथगामी सममो। अथवा मैं पिता की आज्ञा मानू गा 
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he) 
क्योंकि पिता की आज्ञा मानना मानो सत्पथ पर चलना है अथोत्‌ 


सत्पुरुषों के लिए यही करणीय भी है ।।४१।। 
अयोध्याकाण्ड का तेईसवाँ सर्ग समाप्त हुआ | 


—$0— 


चतुर्विंशः सर्गः 
' —:°:— 
तं समीक्ष्य त्ववहितं पितुनिर्देशपालने । 
कासट्या वाष्पसंरुद्धा वचो धर्मिष्ठमन्रवीत्‌ | १॥ 
तदनन्तर जब कोसल्या जी ने देखा क्रि धर्मिष्ठ श्रोरामचन्द्र 
पिता की आज्ञा मानने के लिए तत्पर हैं; तब वे आँखों में आँसू, 
भर गद्गद कणठ से बोलीं ।।१॥ ल्‍ 
अददष्टदुःस्रो धर्मात्मा सर्वभूतग्रियंवदः | 
मयि जातो दशरथात्कथशुञ्छेन .वर्तयेत्‌ ॥२॥ 


हे राम ! जिसने कभी दुःख नहीं सहा और जो धर्म में सदा | 


तत्पर रहने एवं प्र गरेलने न 
हने वाला एवं सबसे प्रिय बचन बोलने बाला है ओर 


०.५] oS NANO Sl हु हद वह्‌ 
वन सें किस प्रकार ऋषिवृत्ति से निरीह कर सकेगा ॥२॥ ई 
यस्य भृत्याथ दासाश्च मुष्ठान्यन्नानि अज्ञते। 

कथं स भोक्ष्यते नाथो बने मूलफलान्ययम्‌ ॥३॥ 


जिसके नौकर-चाकर मिठाई खाया करते 
किस प्रकार बन में कन्दमूल, फल खायगा ॥३॥ 
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क एतच्छददथेचछुतया कस्य वा न भवेद्गयम्‌। 
शुणवान्‌ दयितो राज्ञा राघवो यद्विवास्यते॥४॥। 
महाराज दशरथ अपने गुणवान प्यारे पुत्र को देशनिकाला 
दे रहे हैं; यह बात सुन कर इस पर कोन विश्वास करेगा आर 
इस पर किसको भय न होगा । ( जो कोई यह बात सुनेगा, बही 
अपने ,पिता की ओर से भयभीत हो जायगा कि जब सहाराज 
जैसे श्रेष्ठ जन ने अपने निरपराध गुणी प्यारे पुत्र कों निकाल. 
दिया तब हमारे पिता तो हमें क्यों घर में रहने दंगे ) ॥४॥ 
` नूनं तु वलवांडलोके कृतान्तः सवमादिशन्‌' । 
लोके रामाभिरामस्त्वं बनं यत्र गमिष्यसि ॥५॥ 

' जव सत्र लोगों के प्यारे तुम (श्रीरामचन्द्र) बन को जाओगे 
तब सुख-दुःख के नियमन-कत्तो देव ही को निस्सन्देह सबसे बड़ा 
मानना पड़ेगा ॥५॥। 

अयं तु मामात्मभवस्तवादशनमारुतः 
बिळापटुःखसमिधो रुदिताश्रहृताहुति: ॥६॥ 

` चिन्ताबाष्पमहाधूमस्तवादशनचित्तजः । 
कर्शयित्वा भृशं पुत्र निःवासायाससम्भवः ॥७॥ 
त्रया विहीनामिह मां शोकाग्निरतुलो महान्‌ । 
प्रथक्ष्यति यथा कक्षं चित्रभानु “हिमात्यये ॥८॥ 

हे बस्स ! मेरे मन को यह शोकरूपी आँच, जो तुम्हारे 
दशन रूपी हआ से प्रबलित और विलाप एवं दुःख रूपी इधन 
NTR Cr 


१ सव सुखदुःखादिकं । ( राश ) २ चित्रभानुः वन्योभ्निरिव । 
(गो०) 
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तथा आँसू रूपी घी के पड़ने से धधकेगी ओर जिससे चिन्ता रूरी 
घुं निकलेगा-वह मुझे सुखा कर उसी प्रकार भस्म कर 
डालेगी जिस प्रकार हेमन्त ऋतु के बीतने पर दावानल ( वन की 
आग ) बन के घासफूल और लतागुल्मों को भस्म कर 'डालता 
है ॥६-७-८॥ 4 
कथं हि धेनुः स्त्रं वत्सं गच्छन्तं. नानुगच्छति । 
अहं त्वानुऽगमिष्यामि पुत्र यत्र गमिष्यसि ॥९॥ 
हे वत्स ! जैसे गाय अपने बड़े के पीछे दौड़ कर. जाती है 
उसी प्रकार मैं भी तेरे पीळे-पीछे जहाँ कहीं तू जायगा--बहीं 
चलू गी ॥६॥ 
तथा निगदितं मात्रा तद्वाक्यं पुरुषर्षभः । 
श्रुत्वा रामोऽब्रवीद्वाक्यं मातरं भृशदुःखिताम्‌ ॥१०॥ 
जब कोसल्या ने श्रीरामचन्द्र जी से इस प्रकार कहा तत्र 
श्रोरामचन्द्र जी ने अत्यन्त दुःखिनी अपनी माता से यह कहा ।।१०।॥ 
कैकेय्या बश्चितो राजा मयि चारण्यमाश्रिते | 
भवत्या च परित्यक्तो न नूनं वर्तयिष्यति ॥११॥ 
हे माता ! महाराज को कैकेयी ने धोखा देकर अत्यन्त क्लेशित 
कर दिया है। सें भी इस समय महाराज से बिछुड़ कर वन जा 


रहा हूँ, तिस पर यदि तुम भी मेरे साथ चल दीं, तो महाराज कभी 
जीवित स बच गे ॥११॥ , ड 


भतु! किल परित्यागो ठृशंसः केवलं स्नियाः । 
स भवस्या न कतंब्यो मनसाऽपि त्रिगर्तः ॥१२॥ 
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स्त्री के लिए सबसे बढ़ कर निष्ठर काम केबल पतिपरिव्याग' 
ही है । सो ऐसे निन्द्य कार्य की कल्पना भी तुझे अपने मन में न 
करनी चाहिए ।।१२॥ 
यावज्जीवति काकुत्स्थः पिता मे जगतीपतिः 
शुश्रषा क्रियतां तावत्स हि धमः सनातनः ॥१३॥ 
जब तक मेरे पिता महाराज दशरथ जीवित हैं तब तक तुम 
उनकी सेवा करो, तुम्हारे लिए यहीं सनातन धमे है ॥१३॥ 
एवमुक्ता तु रामेण कॉसल्या शुभदशना* । 
तथेत्युवाच सुप्रीता राममक्लिएठकारिणम्‌ ॥१४॥ 
बड़े से बड़े कठिन कार्यं को सहज में करने वाले श्रीरामचन्द्र 


` जी के इस प्रकार सममाने पर ध्म बुद्धि वाली महारानी कौसल्या 


सान गई और प्रसन्न हो कर बोलीं, ( बेटा ! ) तुम ठीक कहते 


हो ॥१४॥ 
एवमुक्तस्तु बचन रामा धमभूतावरः । 


भूयस्तामब्रवीद्वाक्यं मातरं भृ शठुःखिताम्‌॥ १५॥ 
घमोत्माओं में श्रोष्ठ श्रीरामचन्द्र जी माता की स्त्रीकारोक्ति 
सुन अपनी अत्यन्त ढुःखिनी माता से फिर वोले.:।१४।। 
मया चेवं भवत्या च कतव्यं वचनं पितुः । 
राजा भता गुरु; श्रष्ठ; सवषाप।श्वर प्रः ॥ १६॥ 
' डे देवि! मुझे ओर तुम्हें पिता की आज्ञा अबश्य माननी 


चाहिए । क्योंकि महाराज एक तो तुम्हारे पति हैं, दूसरे मेरे गुरु 
हैं, तीसरे पिता हैं और चौथे सबके पालन-पोषण करने बाले 


सत्रामी ओर प्रभु हैं ॥१ 
_ १ शमदर्शना-धर्मखुद्धिरत्यर्थः । ( गो० ) 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ea 
CR तर - 


> 


न्रा 


८२ Vinay Avasthi Sahi छबरो झ्या फस डेः st Donations 


इमानि तु महारण्ये विहस्य नव पञ्च च। 
वर्षाणि परमप्रीतः स्थास्यामि वचने तब ॥१७॥ 
मैं चोदह वर्षों को हँसी-खुशी में बिता तुरन्त लौट कर आता 
हुँ । तब तू जो कहेगी मैं बही करूं गा ॥१७॥ 
एवमुक्ता प्रियं पुत्रं बाष्पपूर्णानना तदा। 
दुःखान्यसहमाना सा कौसल्या राममब्रवीत्‌ | १८॥ 
£ परिय पुत्र की इन बातों को सुन छलछल बहने वाले आँसुओं 
से भरे नेत्रों बाली और सब प्रकार के दु:खों को सहने में असमर्थ 
महारानी कोसल्या जी श्रीरामचन्द्र से बोलीं |।१८॥ 
आसां राम सपत्नीनां वस्तुं मध्ये न मे क्षमम्‌ | 
नय मामपि काङुत्स्थ वनं वन्यां मृगीं यथा! । , 
यदि ते गमने बुद्दिः कृता पितुरपेक्षयाः ॥१९॥ 
_ हे काङुरस्थ ! मैं यहाँ सोतों के बीच रहने में असमर्थ हूँ, अत: 
याद तुमने पिता की आज्ञा से बन जाने ही का निश्चय कर 


लिया है तो मुझे भी बनेली हिरनो की तरह अपने साथ ही लेता 


चल ॥१६॥ | 
[ टिप्पणी--वनैली हिरनी के साथ उपमा देने का भाब यह है कि 
जिस प्रकार बन की हिरनी वन में प्रसन्न रहती है--वैशे ही में भी वहाँ 
प्रसन्न रहूँगी और तुम्हें किसी बात के लिए कष्ट न दूँगी । (गो०) ] 5 
तां तथा सुदतीं रामो रद्न्वचनमब्रबीत्‌ ॥२०॥ 
इस प्रकार विलाप करती हुई माता से श्रीरामचन्द्र जी रो 
कहने लगे ॥२०॥ 5 


१ पितुरपेक्षया-- पिठुरिञ्छ्या | (गो ०) अपाठान्तरे-- 


5 fe उवाच परमातां 
तु कोसल्यां पुत्रवत्सला । | पाठान्तरे--मस गीमिव | i 
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जीवन्त्या हि स्रिया भर्ता देवत॑ प्रश्रे च | 
- ~ 

भवत्या मम चेवादध्य राजा प्रभवति प्रश्च! ॥२१॥ 
_ जब तक स्त्री जिए तब तक उसे उचित है कि वह अपने पति 
ही को अपना देवता और मालिक माने | अतः इस समय आपके 
ओर मेरे मालिक महाराज ही हें ।. २१॥ ` 

न हानाथा वयं राज्ञा लोकनाथेन धीमता | 

भरतश्चापि धर्मात्मा सबभूतप्रियंवदः ॥२२॥ 

लोकनाथ और बुद्धिमान महाराज के रहते हम लोग अनाथ 
नहीं हो सकते ( कौसल्या ने जो कहा कि में सौत के साथ नहीं 
रह सकू गी इस बात के उत्तर में श्रीरामचन्द्र जी कहते हैं ) 
भी धर्मात्मा हैं और सबसे प्रिय बोलने वाले अथीत्‌ सञ्जनः 
।।२२।। 

भवतीमनुवर्तेत स हि. धमरतः सदा। 

यथा मयि तु निष्क्रान्ते पुत्रशोकेन पार्थिवः ॥२३॥ 
वे सब प्रकार तुम्हारा मन रखगे और तुम जो कहोगी वही 
वे करगे | मेरे वन जाने पर मेरे बियोग में, जिससे महाराज 
को ॥।२३।। 

श्रमं नावाप्नुयात्किञ्चिदप्रमत्ता तथा कुरु | 

दारुणश्राप्ययं शोको यथैनं न विनाशयेत्‌ ॥२४॥ 

जरा भो कष्ट न हो, सो काम बड़ी सावधानी से करती रहना ४ 

इस दारुण शोक से वे मरने न पावें ।२४।। ; 

राज्ञो द्धस्य सततं हितं चर समाहिता | 

त्रतोपवासनिरता या नारी परमोत्तमा ॥२५॥ 
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महाराज की अब वृद्धावस्था है, अतः बड़ी सावधानी से उनके 
गहित में तत्पर रहना। क्योंकि जो परमोत्तम स्त्री ब्रतोपवास तो 
किया करती है ।।२५।। 
Ce 5 £~ 
भतार नाच्ुवर्तेत सा तु पापगतिभवेत्‌ । 
6 न E 
भतुः सुश्रूपया नारी लभते स्वगुत्तमम्‌ ॥२६॥ 
किन्तु अपने पति की सेवा नहीं करती वह पापियों की गति 
को प्राप्त होती है अथीत्‌ नरक में डाली जाती है और जो स्त्री 
( ब्रतोपबास न कर) अपने पति ( ही ) की सेबरा-शुश्रूषा में लगी 
रहती है उसे स्वर्ग मिलता है ॥२६।। 
iy ~ ~ 
अपि या निनमस्कारा निब्त्ता देवपूजनात्‌ । 
PN \ ¢ 
शुशरषा मे कुीत भतुः प्रियहिते रता ॥२७॥ 
भले ही बह स्त्री किसी देवी-देवता की पूजा न करे, किन्तु 
यदि बह पति की सेवा ही करती हुई सदा पति की भलाई करने 
सें तत्पर रहे तो उसे निश्चय ही स्वगं की प्राप्ति होती है। ।२७। 
एप धमः पुरादष्टो१ लोके वेदे श्रत! ` स्मत! । 
७ fe ते = < 
असिकायषु च सदा सुमनोभिश्च देवताः ॥२७॥ 
स्त्रियों के लिए पतिसेया हो प्राचीन लोकाचार-सिद्ध बेद ञँ 
स्मृत्यनुकूत धसे है। हे देवि! शान्तिक, पोष्टिक कर्म क्र के | 
पुष्पादि से देवताओं का पूजन और ॥२८॥ र 
पूज्यास्ते मत्कृते देवि ब्राह्मणाश्च व सुत्रताः | 
“एबं काळं भतीक्षस्व ममागमनकाङ क्षिणी ॥२९॥ 


१ पुराहष्टः--पुरातनलोक़ाचारसिद्ध । (गो०) २ दे भुतः--बेदाः ड 
NS 5५३५ 


वमत । (गो०) 
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सुब्रती ब्राह्मणों का सत्कार मेरे मङ्गल के लिए करती रहना. 
ओर यह अनुष्ठान करती हुई मेरे लौटने की प्रतीक्षा करना ।।२६।। 
नियताः नियताहाराः भत शुश्रषणे रता। 
पाप्स्यसे परमं काम मयि प्रत्यागते सति ॥३०॥ 
यदि धमसृतां श्रेष्ठो धारयिष्यति जीवितम्‌ । 
.एबभ्नुक्ता तु रामेण  बाष्पपर्याकुलेक्षणा ।॥३१॥ 
स्नानादि कर और भधु-मांसादि छोड़ कर शुद्धाहार कर तू 
सहाराज की सेवा करना । मेरे लौटने तक यदि घमात्माओं में 
श्रेष्ठ महाराज जीवित रह, तो तेरा बड़ा मनोरथ पूणं होगा। जब 
श्रोरामचन्द्र जी ने इस प्रकार ( महाराज की सेवा करने को अयोध्या 
ही में रहने के लिए) समभाया, तब आँखों में आँसू भर ॥३०-३१।+ 
कसल्या पुत्रशोकातां रामं वचनमब्रवीत्‌ । 
गमने सुकृतां बुद्धि न ते शक्नोमि पुत्रक ॥३२॥ 
पुत्रबियोग के शोक से आर्त कोसल्या जी ने श्रीरामचन्द्र जी 


` से कहा | हे वत्स ! जब तू बन जाने की अपने मन में ठान ही 


चुक्रा तब मुझमें शक्ति नहीं कि तुझे ॥३२॥ 
विनिवर्तयितुं बीर नूनं कालो. दुरत्ययः । 
गच्छ पुत्र खमेकाग्रो भद्रं तेऽस्तु सदा बिभो ॥३३॥ 
मैं रोक सकूँ । हे वीर! सचमुच काल दुलध्य हैं । अर्थात्‌ 


भावी को कोई नहीं रोक सकता | अतः हे पुत्र! तू 'एकाग्र मन 


१ नियता--स्नानादिनियमुक्ता । ( गो० ) २ नियताहांर- मधु- 
मांसादिवंजनेन शुद्धाहारा । ( गो० ) 
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ते अथात्‌ सावधानतापूर्वक वन जा । तेरा सदा कल्याण 
हो ॥३३॥ 
पुनस्त्वयि निहत्ते तु भविष्यामि गतक्लमाः | 
प्रत्यागते महाभागे कृतार्थे चरितव्रने ॥ ३४॥ 
पितुराजरण्यतां प्राप्ते त्वयि लप्स्ये परं सुखम्‌ | 
केतान्तस्य गतिः पुत्र दुर्विभाव्या सदा झुबि ॥३५॥ 
तेरे ली आने पर _ दी मेरा क्लेश दूर होगा । हे महाभाग ! 
ह तू लोट आवेग, जब तेरा यह ग्रत पूरा हो जायगा और जव 
४ ह क से उऋण हो जायगा ( पिता की आज्ञा लय 
कर चुकेगा ); तब मुझे बड़ा आनन्द होगा | इस संदाउ मे 
३ ३ स i 
की गति कभी समझ नहीं पड़ती | ३४-३४ | 9 
यस्त्वां सश्चोदयति मे बच आिछिग् राघव | 
गच्छेदानीं महावाहो क्षेमेण पृनरागतः | 
नन्द्यिष्यसि मां पुत्र साम्ना शुद्धेन चेतसा 


` ॥३६॥ 
तुमको प्ररणा कर रहो है हे राघव ! तम अब कथन के प्रतिकूल 


जाओ और कुशल्- 


पूर्वक लौट कर आ जाओ ओर शुद्ध चित्त से मुझे द 
षत 


करो ॥३६॥ 


अपीदानीं स.काल; स्याद्वनास्पत्यागत पुनः । 


यस्त्वां पुत्रक पश्येयं जटावरकळधारिणम्‌ | ३७। , 


१ गतक्लमा--गतक्लेशा ॥ (गो ०) #पाठान्तरे--वाक्येन चारु 
, णा ॥। 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


Mt ei, PENN DENS उ) 


Vinay Avasthi i ४. क्षप“ Donations उ 
र बिश <७ 


हे बर्त! मैं तो चाहती हूँ कि बह समय शीघ्र आवे जब में 
तुम्हें बन से लोटे हुए और जटा-बल्कल धारण किए हुए 
देखू ।।३७॥ ५ 
तथा हि रामं वनवासनिश्चितं 
समीक्ष्य देवी परमेण चेतसा । 
उवाच रामं शुभलक्षणं वचो [ 
बभूव च स्वस्त्ययनाभिकाङक्षिणी ॥३८॥ 
इति चतुर्विंशः स॒गः ॥ 
उप्त समय महारानी कोसल्या जी श्रीरामचन्द्र जी को परम- 
आद्रपूवक बन जाने के लिए निश्चय किए हुए जान स्वस्तिवाचन 
करने को इच्छा से उनसे शुभवचन बोलीं ॥३८॥ 
्रयोध्याकाणड का चौबीसवाँ सर्ग समाप्त हुआ | 
a 0.— 
पञ्चविंशः सगः 
सांऽपनीय तमायासम्षुपस्पूर्य जज्ञं शुचि । 
चकार माता रामस्य मङ्गलानि मनस्विनी ॥१॥ 
शोक को त्याग कोसल्या जी ने जल से आचमन क्रिया और 
पवित्र हो वे श्रोरामचन्द्र जी के मङ्गज्ञ के लिए मङ्गलाचार करने 
लगीं ॥१॥ 
न शक्यसे वारयितुं गच्छेदानीं रघूत्तम । 
r; NN (® (® . 
शीघ्रं च त्रिनिवतस्व वतस्व च सतां क्रमे ॥२॥ 


१ परमेणचेतसा--्रादरेशेति | ( गो० ) 
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हे रघुबं शियों में उत्तम ! मैं अब तुमको नहीं रोक सकती । अब 
तू जा और शीघ्र ही वहाँ से लौट कर मञ्जनों के अनुसरण किए 
हुए मांग का अनुसरण कर ।।२॥ 
य॑ पाळ्यसि धमं त्वं श्त्या च नियमेन च । 
~ ° £ 
स वे राघवशादू ल ध्मस्स्वामभिरक्षतु ।।३॥ 
है राघबशादूंल ! जिस धर्म के तू धेयं और नियमित रूप झे 
पाल रही है बही धमे तेरी रक्षा करे ।।३।। 
येभ्यः प्रणमसे पूत्र चेत्येष्वायतनेषु च। 
ते च स्ामभिरक्षन्तु बने सह मरहषिभिः ॥७॥ 
जिन देवताओं को तू चोराहों और देवमन्दिरों में प्रणाम किया 
करता है वे महषियों सहित बन में तेरी रक्षा करे ॥४॥ 
यानि दत्तानि तेऽस्त्राणि विश्वापित्रण धीमता | 
तानि स्वामभिरक्षन्तु गुणैः सञ्चुदितंः सदा ॥५॥ 
. बुद्धिमान विश्वामित्र जी ने तुझे जितने अस्त्र दिए हैं वे सब 
श्रेष्ठ गुणयुक्त अस्त्र तेरी रक्ता कर ।.४॥ [ 
पिठ्शुश्रूषया पुत्र मातृशुश्रूषया तथा। 
सत्येन च महाबाहो चिरं जीवाभिरक्षितः ॥६॥ 


हे महाबाहो ! की सेवा ( के फल ) से आर 
सेबा ( के फल ) से तथा सत्य की रक्षा ( के फल ) से २ 
बहुत दिनों जी ॥६॥ | पा ; ली च 


१ समुदितं ¬ श्रेष्ठं ( गो० ) 
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समित्कुशपवित्राणि वेद्यश्चांयतनानि च्‌ । 
स्थण्डिलानि! विचित्राणि शेला इक्षाः क्षुपा' हृदा? ॥७॥ 
हे नरोत्तम ! समिधा, कुश, कुश की बनी पवित्री, वेदियों, 
देवमन्दिर, चित्रविचित्र देवपूजञास्थल, पवेत, छोटे, बड़े बचन, 
जलाशय ।७|। 
पतङ्गाः पन्नगाः सिंहासत्वां रक्षन्तु नरोत्तम | 
स्वरिति साध्याश्च विशवे च मरुतश्च महषयः ॥८॥ 
पक्षी, सपे और सिंह तेरी रक्षा करों । साध्यगण, विशवे देव, 
उन्नचास पवन सब महर्षि तेरा मङ्गल कर ॥|८।| 
स्वस्ति धाता विधाता च स्वस्ति पूषा भगोऽर्यमा । 
लोकपालाश्च ते सर्वे वासवप्रमुखास्तथा ॥९॥ 
५ घाता, विधाता, पूपा, अर्यमा, इन्द्रादि, लोकपाल तेरा मङ्गल 
करं॥६। ; 
ऋतवश्चेव पक्षाश्च मासाः संवत्सराः क्षपाः | 
दिनानि च मरुहर्ताश्च स्वस्ति कुन्तु ते सदा ॥१०॥ 
छः ऋतुएँ, दोनों पक्ष, बारदों, मास, सव संवत्सर, रात-दिन, 
तथा मुहूत्त तेरी रक्षा कर ॥१०॥ 
स्मृतिरेव तिश्च ® घश्च“ पात त्वां पुत्र सवतः । 
स्कन्दश्च ` भगवान्देवः सोमश्चः सबृहस्पतिः । ११॥ 


१ स्थणिडलानि-देवपूजास्थलानि । ( गो०) २ न्ुपाः-हृस्वशाखा- 
स्तरवः | ( रा०) ३ स्मृतिः--ध्यानं । (गो०)४ ध्रति:--ऐ (कायं | गोऽ ) 
श्‌ भरमः-श्रुतिस्पृत्युदितः । (गो०) ६ स््न्दः-सनस्कुमारः । कुमारो 
वा | (गो० ) ७ भगवान्देवः--देवो महादेव: | ( शि० ) | सोमः 
उमासहितः | ( शिं० ) 
वा० रा० आअ०--१६ 
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हे बस्स ! ध्यान, एकाग्रता ( अथोत्‌ निष्पन्न योग ) और श्रुति- 
स्मृति-उक्त घम सर्वत्र तेरी रक्षा करें भगवान्‌ सनत्कुमार, 
उमा सहित श्रीमहादेव जी ( अथवा महादेव ओर चन्द्रमा ) 
ब्रहस्पति ॥।११॥। 
सप्तपयों नारदश्च ते त्वां रक्षन्तु संतः । 
ये चापि सबतः सिद्धा दिशश्च सदिगीश्वराः ॥१२॥ 
सप्तषि और नारद जी सदेव तेरी रषा करे। जो और सिद्ध 
लोग और सब दिशाओं के स्वामी हैं ॥१२॥ 
स्तुता मया बने तस्मिन्पान्तु त्वां पुत्र नित्यशः | 
शेछाः सव समुद्राश्च राजा वरुण एव च ॥१३॥ 
हे पुत्र ! उन सबकी मैं स्तुति करती हूँ कि वे सब नित्य तेरी 
रक्ता कर | सब पवेत, सब समुद्र, राजा बरुण ॥१३॥ 
य्यौरन्तरिक्षं पृथिवी नदः सर्वास्तथैव च | 
नक्षत्राणि सर्वाणि ग्रहाश्च सहदेवताः ॥१४॥ 
आकाश, अन्तरित्त, प्रथ्बी, सब नदी, सब नक्षत्र, देवताओं 
सहित सब ग्रह ॥१४॥ , 
अहोरात्र तथा सन्ध्ये पान्तु त्वां वनमाश्रितम्‌ | 
ऋतवश्च व॑ षट्‌ पुण्या मासा; संवत्सरास्तथा ॥१५॥ 
दिन-रात ओर दोनों सन्ध्याएँ बन में तेरी रक्षा करें। छहो 
ऋतुए, बारहों मास, सब संवत्सर ।।१४:। ह 
[ टिप्पणी १० व श्लोक में मो छः ऋतुएँ आदि वरशित हो चक 
हैं । इसी प्र कार आगे भी कोसल्या जी के कथन में पुनरुक्तिपाई जी | 


इन पुनरुक्तियों का कारण केवल यह है कि भावी पुत्रवियोग के कस 


कौसल्या जो का मन स्थिर नहीं है । ] 
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कलाश्च काष्ठाइच तथा तव शम! दिशन्तु ते । 
महावने विचरतो सुुनिवेषस्य धीमतः ॥१६॥ ` 


कला, काष्ठा तुमको सुख दें । बुद्धिमान्‌ एवं मुनि 
! क नेवेश धा 
कर वन में विचररे हुए ॥१६॥ “RR 


तवादित्याशच दैत्याश्च भवन्तु सुखदाः सदा | 
राक्षसानां पिशाचानां रोंद्राणां क्ररकर्मणाम्‌ ॥१७॥ 
तेरे लिए आदित्यादि देवता और दैत्य सदा सुखदायी हों । 


इ पिशाच तथा भयङ्कर एवं क्रूर कस करने वाले जितने जीव 
॥१५॥ 
कव्यादानां च सबेपां मा भूतपुत्रक ते भयम्‌। 
grin टश्चिका दंशा मशकाश्चैव कानने ॥१८॥ 
ओर जितने मां मे वन में 
न हो । वानर, बाजी, ब वि गा be ni 
सरीख़पाश्च कीटाश्च मा भूवन्गहने तब। 
महाद्विपाशच सिंहाश्च॑ व्याघ्रा ऋक्षाश्च दंष्ट्रिणः ॥ १९।। 
पहाड़ी सपं, कीड़े ये तुझे बन में. दुःखदायी न हों । मत- 


चाले हाथी, सिंह, बाघ, रीछ आदि भयङ्कर दाँतों वाले जान- 
चर ॥ १६॥ ` ES 


महिषा श्ृद्धिणो रौद्ाः न ते द्रुह्यन्तु पुत्रक | 
उमांसभोजिनो रांद्रा ये चान्ये सत्त्वजातयः३ ||२० ॥ 


` ` .१ शम-सुख । (गो०) २ प्लवगाः वानराः (ग०) ३ सत्वजातयः 


--क्र.रजन्तव :। (गो०) 
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जंगली भेंसे जिनके सींग बड़े भयङ्कर हैं, हे पुत्र, तुमसे द्रोह 


~ , 
डर करे | अन्यायी क्र! जन्तु, जो मनुष्यमांसभज्ञी ओर भयङ्कर 
।।२०॥ 


मा च सां हिंसिषुः पुत्र मया सम्पूजिता स्त्विह । 


आगमास्ते शिवाः सन्तु सिध्यन्तु च पराक्रमाः ॥२१॥ | 


उन सव की मैं यहाँ आराधना करती हूँ कि बन में वे तेरी 
' हानिन करे | तेरा मार्ग मङ्गल रूप हो और तेरा पराक्रम सिद्ध 
हो ॥२१॥ 
` [ टिप्पणों-शिरोमणिटीकाकार ने 'ागमः का अर्थ किया हे 
आगमनानुकूल व्यापार--अ्रर्थात्‌ वेदविहित जितने, कर्म हैं थे सब 
मङ्गलविशिष्ट हों अर्थात्‌ निर्विश्न पूरे होते रहें । ] 
© 
सवसम्पत्तयेः राम स्वस्तिमान्गच्छ पुत्रक | 
स्वस्ति तेऽसत्वन्तरिश्षेभ्यः पार्िबेभ्यः पुनः पुनः ॥२२॥ 
है पुत्र ! बन के फल मूलादि तुझे मिलते, 
निर्विश्न बन में विचरता रहे । आकाश ओर पृथ्वी के पदार्थों से 
बार-बार तेरी रक्षा हो ॥२२॥ े 
सवभ्यश्चेब देवेभ्यो ये च ते परिपान्धिन;२। 
\ i ९ * 
शक्रः सोमश्च सूरयश्च धनदोऽथ यमस्तथा ॥२३॥ 
सब देवताओं से तथा उन सब से 
चन्द्रमा, सूये, कुबेर आर यम ।।२३।। 


.१सूव॑सम्प्रये--त्रन्य फेल मूलादि सम्पत्तये । (यो 


जो ततरे शत्रु हों, इन्द्र, 


--शत्रवः (गो०) | ) हम सिर र नः 


s 
3 
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पान्तु त्वामचिता राम दण्डकारण्यवासिनम्‌ | 
अग्निवायुस्तथा धूमो मन्त्राशचर्षिमुखाचच्युता;१ ॥२४॥ 
ये सब तुझसे पूजित हो कर दरणडकबन में तेरी रक्षा कर । 
अग्नि, बायु, धून ओर ऋषियों के बतलाए मंत्र ।।२४।। 
उपस्पशनकाले' तु पान्तु त्वां रघुनन्दन | 
सवलोकमशुबह्मा भूतभर्ताः तथषयः ॥२५॥ 
हे रघुनन्दन ! अछूतों के छूते समय अथवा अस्पृश्य पदार्थाः 
को छूने के समय तेरी रक्षा करें। सब लोकों के स्वामी ब्रह्मा 
प्राणिमात्र का पालन करने बाले भगवान्‌ विष्णु, ऋषि ।।२४॥ है 
येच शेषाः सुरास्ते ततां रक्षन्तु वनवासिनम्‌ | 
इति माल्येः सुरगणाम्गन्धैशचापि यशस्विनी ॥२६॥ 
_ तथा अन्य देवता, जो मुझसे छूट गए हों, वे सब बन में तेरी 
sds पायी माता कौसल्या ने फूल, चन्दन से 
स्तुतिभिश्चानु#रूपाभिरानर्चायतलोचना । 
ज्वलनं सझुपादाय ब्राह्मणेन महात्मना ॥२७॥ 


` ओर उनकी यथायोग्य स्तुति की । तदनन्तर अग्नि प्रज्बलित 
करवा विधि-विधान जानने वाले विद्वान ब्राह्मण द्वारा ।।२७।। 


१ मुखाच्च्युता - निर्गताः, त्वयायहीता (वि०) २ उपस्पर्शनकाले-- - 
अस्टृश्यस्पशनसमये । ( शि० ) ३ भूतमर्ता--नारायण । ( गो० ) 
# पाठान्तरे-श्रनुकूलाभिः । 
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हावयामास विधिना राममङ्गलकारणात्‌। 

. . छतं शवेतानि माल्यानि समिधः श्वेतसषपान्‌ ॥२८॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के मङ्गल के लिए विधिपूर्वक हवन करवाया। 
घी, सफेद फूल, समिधा और सफेद सरसों ।।२८।। 

उपसम्पादयामास कोसल्या परमाङ्गना । 
उपाध्यायः स विधिना इत्वा शान्ति मनामयम्‌ 3 ।।२९॥ 
आदि हवन का सामान कोसल्या जी ने एकत्र कर वेदी के 
पास रख द्या। तब हवन करने बाले ब्राह्मण ने सर्वेपद्रव 
शान्ति के लिए तथा श्रीरामचन्द्र जी की आरोग्यता के उद्देश्य से 
हवन किया ॥२६॥ 
इुतहव्यावशेषेण बाह्य" वलिमकस्पयत्‌ | 
मधुदध्यक्षतघृतैः स्वस्तिवाच्य द्विजांस्ततः ॥३०॥। 
तदनन्तर हवन से बचे हुए साकल्य से होमस्थान के बाह 
स्थल पर लोकपालों को बलि दी और शहद ह 
शद्‌ ही, ञ्ञ्र T 
स द, अन्तत, घी द्वारा 
वाचयामास रामस्य चने स्वस्त्ययनक्रिया; | 
ततस्तस्मै द्विजेन्द्राय राममाता यशस्िनी ॥३ १॥ 
बन में श्रीरामचन्द्र जी के मङ्गल के लिए स्वस्तिवाचनं कम 
करवाया तद॒नन्तर इस कमं कराने बालों में मुख्य जो ना 
था, उसको श्रीरामचन्द्र जी की यशस्त्रिनी माता हा 
ने ।।३१॥ Ms नोस 


१ शान्तिं--सबापद्रव शान्तिं । (गो०) २ श्रनाम 
(गो०) ३ बाह्यं-होमस्थानाद्नहिभवं (गो०) 
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दक्षिणां प्रददौ काम्यां राघवं चेदमन्रवीत्‌ | 
यन्मङ्कछं सहस्राक्षे ` स्वदेवनमस्कृते ॥३२॥ 
सुँहमाँगी दक्षिणा दी और श्रीरामचन्द्र जी से कहा । हे राम ! 
जैसा मङ्गल सब देवताओं से नमस्क्रत इन्द्र का ॥३२।। 
दत्रनाशे समभवत्तत्ते भवतु मङ्गलम्‌ । 
= 5 0 ८५ 
यन्भङ्ग्लं सुपणस्य विनताऽक्ल्पयत्पुरा ॥३३॥ 
वृत्रासुर के नाश के समय हुआ था वैसा ही मङ्गल तेरा 
हो। जैसा मङ्गल पूर्वेकाल में बिनता की प्रार्थना से गरुड़ जी 
का ॥३३॥ हि 
अमृतं प्रार्थथानस्थ तत्ते भवतु मङ्गलम्‌ । 
4 sr ONS 
अमृतात्पादने देत्यान््नतो वज्रधरस्य यत्‌ ॥३४॥ 
जब वे अमृत लेने गए थे, हुआ था, वैसा ही मङ्गल तेरा हो। 
समुद्र से अशत निकालने के समय वज्रधारी इन्द्र जब दैत्यों को 
मारने के लिए प्रवृत्त हुए ॥३४॥ 
~ ( ८ के 
अदितिमङ्गलं ्रादात्तत्त भवतु मङ्गलम्‌ । 
त्रीन्विक्रमान्पक्रमतो विष्णोरमिततेजसः ॥३५॥ 


_तब उनकी साता अदिति ने उनका जैसा मङ्गल किया था वैसा 
ही तेरा भी हो । अलुल तेजवारी त्रिविक्रम भगवान का, जो तीन 
पाद्‌ से तीनों लोक नाप रहे थे ।।३४।। 


यदासीन्मङ्कलं राम तत्ते भवतु मङ्गलम्‌ | 
ऋतवः सागरा द्वीपा वेदा छोका दिशश्च ते ॥३६ । 
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जैसा मङ्गल हुआ था हे राम! वैसा] ही मङ्गल तेरा हो। 
ऋतुएं, समुद्र, द्वीप, लोक और दिशाएँ तेरा ॥३६। 
-मङ्गछोनि महाबाहो दिशन्तु शुभमङ्गलाः । 
इति पुत्रस्य शेपांश्च' कृत्वा शिरसि भामिनी ॥३७॥ 
हे महात्राह : शुभ मङ्गल करें| इस प्रकार मङ्गलपाठ पढ़ पुत्र 
के मस्तक पर कोसंल्या जी ने अक्षत चढ़ाए ॥३७।। ह 
गन्पैश्वापि समाल्म्य राममायतलोचना । 
आषधां चापि सिद्धाथां बिशस्यकरणीं शुभाम्‌ ॥३८॥ 
ओर फिर विशालाक्षी कौसल्या ने श्रीराम जी के मस्तक प॑र 
चन्दन लगाया और प्रत्यक्ष फल देने वाली शुभ विशल्यकरिणी ४ 
नाम की रूखरी भी रखी ।॥३८॥ 
चकांर रक्षां को सल्या मन्त्रेरभिजजाप च | 
उवाचातिप्रहृष्टेव सा दुःखवशवर्तिनी ।।३९॥ 
तंद्नन्तर कौसल्या ने श्रीराम चन्द्र की रक्षा के लिए मंत्र जपे | 
यद्यपि ` शरीराममाता उस समय अत्यन्त दुखी थीं, तथापि ( यात्रा 
के समय दुःखी होने का शास्त्रीय निषेध होने के कारण) हर्षित हो 
बोलीं ।।३६॥ i 
वाङ मात्रण न भावेन वाचा संसञ्जमानया | 
आनम्य मूर्िन चाघ्रोय परिष्वज्य यशस्विनी |४०॥ 
१ शेषान्‌--अच्षतानि । (गो०) २ सिद्धाथों--दृष्टफलां । (गो०) 


चिराय ब 
ॐ “विशल्यकरिणी” का गुण यह है कि इसके लगाते ही शरीर न 


घुप्ता हुआ बाएं या कांटा अपने आप वाहर निकल आता है और उसका 


घाव भी अपने श्राप तुरन्त पुर जांता है। 
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किन्तु बोलते ही मारे प्रेम के कौसल्या की वाणी गदूगदू ` हो 
। उन्होंने श्रीरामचन्द्र जो को हृदय से लगा कर, उनका सिर 
सूँ घा ॥४०॥ 
अवदतपुत्र सिद्धार्थो गच्छ राम यथासुखम्‌ | 
+ © © ° 
अरोगं सबसिद्धाथमयोध्यां पुनरागतम्‌ ॥४ १॥ 
ओर बोलीं, हे बेटा ! अव जहाँ तेरी इच्छा हो वहाँ चला जा. 
और तू रोगरद्वित शरीर से पिता की आज्ञा का पालन कर और 
फिर अयोध्या को लौट आ ॥४१॥ 
पश्यामि त्वां सुखं वत्स सुस्थितं? राजबत्मेनि । 
प्रनष्ठदुःखसङ्करपा ` हषविद्योतितानना ॥४२॥ 
हे बस्स ! जब तू (बन से लोट कर) राजा होगा और में जब 
तुको मन भर कर देखूंगी, मुझे तभी आनन्द प्राप्त होगा। उस 
समय मेरे मन की सम चिन्ताएँ नष्ट हो जायेगी । मुझे प्रसन्नता 
होगी और मेरे मन की उमंग पूरी होगी ॥४२।। 
क्ष्यामि त्वां बनात्प्राप्त पूण चन्द्रमिवोदितम्‌ । 
भद्रासनगतं भद्रं वनवासादिहागतम्‌ ॥|७३॥ 
बन से लौट कर आए हुए ओर पूणंमासी के पूर्ण चन्द्रमा की 
तरह उदित और भद्रासन पर वैठे हुए तेरे मङ्गल रूप को देख 
` मुके बड़ी प्रसन्नता होगी ॥४३।। 


१ सुस्थितंराजवत्मंनि--प्राप्तराज्यमितियावत्‌ | ( रा० ) २ प्रनष्ट 
खसङ्कल्पा--सङ्कल्पः मानसंकमं--तनेरामस्यकिभविष्यतीतिः चिन्तात्मक 


२९ य थ्‌ | ( गो ० ) 
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द्रक्ष्यामि अत्वामहं पुत्र तीणवन्तं पितुर्वचः । 
ङ्गे a _ [a 
मङ्गररुपसम्पन्ना* बनवासादिहागतम्‌ | 
वध्वाः मम च नित्यं स्वं कामान्संवरध याहि भो ॥४४॥ 
द हे पुत्र ! जब मैं देखूँ गी कि तू पिता की आज्ञा पालन कर 
का द ओर बन से लौट कर राजोचित बस्त्र तथा आभूषण 
धारण किए हुए है, झुझे तो तभी प्रसन्नता होगी। हे राघव! 
अब तू गमन कर ओर सीता के तथा मेरे मनोरथों को सदा पूर्ण 
कर ॥४४॥ 
मयाऽचिता देवगणा; शिवादयो 
° i 
महषयो भ्ूूतमहासुरोरगाः । 
अभिप्रयातस्य वनं चिरायते | 
या काङश्षन्तु दिशश्च राघव ॥४५॥ 
हे राघब ! मेने जिन शिवादि देवताओं की, महिंयों की. 
भूतगण र ओर दिव्य सर्पों की आज तक पूजा की है व सब 
तथा सब दिग्पाल्न चिरकाल पर्यन्त बनयात्रा में तेरा' ङग ते 
रहे ॥।४४।। A ६ 
इतीव चाश्रुतिपूणलोचना 
. समाप्य च स्वस्त्ययनं यथाविधि | 
प्रदक्षिणं चैव चकार राघवं 
पुनः पुनश्चापि निपीड्य सस्वजे || ४६। 
१ मङ्गलैरुपसम्पन्नो-- राजोचित वस्त्राभरशेः | ( Je 


सीतायाः । (रा०) 
ओ पाठान्तरे-च पुनस्त्वां ठु । † पाठान्तरे~इहागतः । ` 


) -२ वध्वाः--. 
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इस प्रकार आशीबीद दे, कोसल्या जी ने स्व॒स्तिवाचन कर्म 
यथाविधि, पूरा किया और आँखों में आँसू भर, श्रीरामचन्द्र की 
प्रदक्षिणा की और इनको बार-बार हृदय से लगा, वे उनके मुखः 
की ओर एकटक निहारती रहीं ।।४६।। 
तथा तु देव्या स कृतप्रदक्षिणो 
निपीड्य? मातुश्चरणौ पुनः एुनः। 
जगाम सीतानिळयं महायशाः 
स राघवः प्रज्वलित; स्वया\ श्रिया ॥४७॥ 
इति पञ्चविंशः सगः।। 
जब देवी कोसल्या बारंबार श्रीरामचन्द्र जी की प्रदक्तिणा कर 
चुकीं, तब श्रीरामचन्द्र जी ने भी वारंत्रार उनके चरण छुए । फिरं 
महायशस्ती श्रीरामचन्द्र स्वत:सिद्ध शोभा से दीप्तिमान्‌ सीता के: 
घर चले गए ॥४७॥ 
अयोध्याकाएड का पच्चीसवाँ सने समाप्त हुआ । 


दि ८ © 
पड्विशः सः 
कृतस्वस्त्ययनो मात्रा धर्मिष्ठे वर्त्मनि स्थितः । 
अभिवाद्य च कोसल्यां रामः सम्प्रस्थितो वनम्‌ ॥१॥ 


१ निपीड्य-नमस्क्ृत्य । (रा०) २ स्वया- स्वतः सिद्ध्या | (गो०), 
३ धमिष्ठे-्रतिशयित धमे | (गो०) 
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स्वस्तिवाचन हो जाने पर अतिशय धर्म में स्थित धमीतमा 
श्रीरामचन्द्र जी माता के चरणों को प्रणाम कर बन जाने को 
तैयार हुए ॥१॥ । 
विराजयन्राणसुतो राजमार्ग नरेद तम्‌। 
हंदयान्याममन्थेव जनस्य गुणवत्तया ॥२॥ 


श्रीरामचन्द्र जी लोगों ( की भीड़ ) से भरे हुए राजमार्ग को 
सुशोभित करते एवं अपने गुणों के प्रभाव से सब लोगों के मनों 
को मथन करते हुए चले जाने लगे ।।२॥ 
वेदेही चापि तत्सर्व न शुश्राव तपस्विनी । 
तदेव हृदि तस्याश्च योवराज्याभिषेचनम्‌ ॥३॥ 
अभी तक यह्‌ सारा वृत्तान्त तपस्विनी सीता जी ने. नहीं सुना 


था। उनके मन में उस समय श्रीरामचन्द्र जी के राज्याभिषेक ही 
-की बात थी ॥३॥ 


_ पे « ९ = 

दवकायं स्वय कृत्वा कृतज्ञाः हृष्ठचेतना | 

अभिज्ञा राजधर्माणां} राजपुत्रं परतीक्षते ।।४॥ 

अतः उस समय स्वयं देवपूजादि क्रम समाप्न कर 

र राज- 
चिह्नं को जानने बाली सीता जी अभिषिक्त हुए श्रीरामचन्ट 
जी को. अभ्यर्थना करते के लिए प्रसन्न हो प्रतीक्षा कर रही 
थीं ॥४॥। 

१ कृतशा--अभिषिक्तभत्‌ विषयेपटम हिषीमिः गन्धपुष्पादिनाकृत 
'पादाचनादिसमाचारशेत्यथ: | (गो०) २ राजधमांणामभिज्ञा~ श्रभिषिक्तः 


ः "राजा साधारण लक्ष्णानि २वेतच्छत्रचामर पुरस्कृत भद्रासनादी निज्ञात 
-चती । (गो०) i 
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प्रविशन्नेव%#रामस्तु स्वं वेश्म सुविभूषितम्‌ । 
९ Po 
प्हष्ठजनसम्पूण हिया किञ्चिदवाङसुखः ॥५॥ 
इतने ही में श्रीरामचन्द्र जी लड्जा से मुख नीचे किए हुए). 
भली भाँति सजे हुए ओर प्रसन्न मनुष्यों से भरे हुए अपने घर 
में गये ॥५॥ ट 
अथ सीता सम्चुत्पत्य वेपमाना च तं पतिम्‌ | 
अपश्यच्छोकसन्तक्ष चिन्ताव्याक्कुलितेन्द्रियम्‌ ॥६॥ 
सीता जी शोक ओर चिन्ता से विकल श्रीरामचन्द्र जी को 
देख, काँपती हुई आसन से उठ खड़ी हुई ॥६॥ 
. ४ किक 
ता दृष््रास हि धमात्मा न शशाक मनागतम्‌ । 
तं शोकं राघवः सोढः ततो विद्वततां गतः ॥७॥ 
विवर्णवदनं दष््रा तं परस्तिन्नममषंणम्‌ । ` 
आह दुःखाभिसन्तप्षा किमिदानीमिदं प्रभो ॥८॥ 
घमोत्मा श्रीरामचन्द्र जी सीता को देख अपने मानसिक शोकः 
के वेग को न रोक सके । पति का उतरा चेहरा, उनको प्रस्वेद 
( पसीना ) युक्त और अत्यन्त शोकान्बित देख स्वयं दुःखसन्तप्त 
हो कर सीता जी ने श्रीरामचन्द्र जी से पूछा--हे'प्रभो ! यह क्या 


हुआ ? ॥७-८॥ 
अद्य वाहरुपतः श्रीमानुक्तः पुष्या ज्ञु राधव। 


प्रोच्यते ब्राह्मणे; प्राज्ञ! केन त्वमसि टुमनाः. ॥९॥ ` ' 
आज तो चन्द्रमा के सहित पुष्य नक्षत्र का योग है और लग्न 
में बृहस्पति जी बैठे इए हैं । विद्वान ज्योतिर्षिद्‌ ब्राह्मणों के मता- _ 


#पाठान्तरे--प्रविवेशाथ | 
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जुपार आज का दिनि राज्याभिषेक के लिए अच्छा है । सो तुम 
ऐसे उदास क्‍यों हो रहे हो ? ॥६॥ 
न ते शतशलाकेन जलफेननिभेन च | 
आहत वदनं वल्गु%च्छत्रेणापि विराजते | १०॥ 
सो कीलियों का बना हुआ जलफेन के समान सफेद छत्र 
तुम्हारे ऊपर तना हुआ मैं नहीं देखती ॥१०॥ 
व्यजनाभ्यां च मुख्याभ्यां शतपत्रनिभेक्षणम्‌ । 
चन्द्रहंसप्रकाशाभ्यां वीज्यते न तवाननम्‌ ॥ १ १॥ 
४ ओर क्या कारण है जों चन्द्रमा और हंस के समान सफेद 
चबर तुम्हारे चेहरे पर नहीं दुर रहे हैं ।।११।। : 
वाग्मिनो वन्दिनश्चापि प्रहृष्टास्त्वां नरषभ । 
स्तुवन्तो नात्र श्यन्ते मङ्गले; सूतमागधाः ॥१२॥ 
हे नरश्रेष्ठ ! आज वाग्मी बन न 
र, न बन ही खत 
न ते क्षौद्रं च दधि च ब्राह्मणा वेदपारगाः 
ू्िन मूर्धाभिषिक्तस्य दधति स्म विधानतः ॥ १ ३॥ 


राज्याभिषिक्त तुम्हारे सिर पर वेदज्ञ ब्राह्मणों ने 
: जनी णा न शहद 
दृही यथाविधि क्यों नहीं छिड़का ।।१३॥ oe 


- न स्वां प्रकृतयः साः श्रेणीमुख्याश्र भूषिताः | 
अनुत्रजितुमिच्छन्ति पोरजानपदास्तथा || १४॥ 


# पाठान्तरे--छत्रेणा पि । 
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` फिर मंत्री, पुरवासो, राज्यनिवासी तथा दरबारी लोग अनेक 
प्रकार के बढ़िया कपड़े और गहने पहन कर क्यों आपके पीछे' 
चलना नहीं चाहते ॥१४॥ ; 
चतुर्मिरवेगसम्पन्नेहयेः  काञ्चनभूपितेःअ 
मुख्य! पुष्यरथो' युक्तः किं न गच्छति तेऽग्रतः ॥१५॥ 
आज बड़े वेग वाले और सोने के आभूषणों से सजे हुए 
चार उत्तम घोड़ों से युक्त उत्सवरथ तुम्हारे आगे क्यों नहीं 
चलता ॥१४।। 
हस्ती चाग्रतः श्रीमांस्तत्र लक्षणपूजितः | 
प्रयाणे लक्ष्यते वीर कृषणमेघगिरिप्रभ; ।॥।१६॥ 
सुलक्षणों से युक्त काले भेघ के समान रंग बाला और पवत 
के समान ऊँचा हाथी तुम्हारे प्रयाण ( जलूस ) में क्यों नहीँ देख 
पड़ता ॥१६॥ 
A ENN ~ (६) 
न च काञ्चनचित्रं ते पश्यामि प्रियद्शन | 
भद्रासनं पुरस्कृत्य यातं वीरपुरस्कृतम्‌ ॥१७॥ 


हे बीर ! आज सोने का बना हुआ और अति सुन्दर तुम्हारा 


भद्रासन, जिसे नौकर आगे ले कर चलता था, क्यों दिखलाई 
नहीं पड़ता ।।१७॥ 
अभिषेको यदा! सञ्जः किमिदानीमिदं तव | 
0 0 ८ 
अपूर्वो मुखबणश्च न प्रहपश्च लक्ष्यते ॥१८॥ 


१ पुष्यरथः--उत्सवायकल्पितरथ इत्यर्थः । ( गो० ) 
# पाठान्तरे-भूषणेः । † पाठान्तरे- यथा । 
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ह कि अभिषेक की सभी तैयारियाँ हो चुकी हैं, तब फिर 
आपके चेहरे का रंग ऐवा अपूर्व क्‍यों हो रहा है । चेहरे परं 
प्रसन्नता की रेख तक न देख पड़ने का कारण क्या है ॥१८॥ 
इतीव बिलपन्तीं तां प्रोवाच रघुनन्दनः | 
सीते तत्रभवांस्तातः प्रत्राजयति मां वनम्‌ ॥१९॥ 
ह क 0 के ऐसे हुःखभरे वचन सुन श्रीरामचन्द्र जी ने 
[हे सीते : पूज्य पिता जी ने झुमे बन जाने 
म युमे वन जाने की आज्ञा 
कुले महति सर Cr ए 
होते सम्भूते धमज्ञ धमचारिणि | 
र शण जानकि येनेदं क्रमेणाभ्यागतं मम । ।२०॥ 
बड़े इल में उत्पन्न, धम जानने बाली और धर ३-75 
! हर ती ओर धर्म क 
वाली जानकी ! सुन जिस प्रकार सुके यह बनवास डी र 
मिली है, उसे बतलाता हूँ ।।२०॥ 
राज्ञा . सत्यप्रतिज्ञेन पित्रा दशरथेन च | 
%य्ये मम मात्रे तु पुरा दत्तों महावरों ॥२१॥ 
सत्यप्रतिज्ञ मेरे पिता महाराज ने 
| ज पज दशरथ ने मेरी माता कठे 
को पूवे काल में (आज से ब हुत दिनों र 
थे ॥२१॥ 0 इ 
तयाऽध मम सञ्जेऽस्मिन्नभिषेके उपोद्यते | 
पचोदितः स समयो धमेण प्रतिनिरजित; ॥२२॥ 
सोः कैकेयो ने महाराज को मेरा राज्याभिषेक करने में ड 
देख उस समय के बरों की बात उठा कर सत्यद्वारा म 
अपने वश में कर लिया ।।२२।। २ BR 
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चतुर्दश हि वर्षाणि वस्तव्यं दण्डके मया । 
पित्रा मे भरतश्चापि यौवराज्ये नियोजितः ॥२३॥ 
(उन दो बरों के अनुसार अब ) मुझको चोदह वर्षों तक 
दण्ड कवन में रहना पड़ेगा और भरत का युवराजपद पर अभिषेक 
होगा । ।२३।। 
सोऽहं स्वामागतो द्रष्टुः स्थितो विजनं वनम्‌ । 
भरतस्य समीपे तु नाइ कथ्यः कदाचन ॥२४॥ 
ठुझे देखने के लिए मैं यहाँ आया हुँ । क्योंकि मैं तो अब बन 
जा रहा हूँ | देखना भरत के सामने मेरो प्रशंसा मत करना | [रष्टा। 
ऋद्धियुक्ता हि पुरुपा न सहन्ते परस्तवम्‌ । 
तस्मान्न ते गुणाः कथ्या भरतस्याग्रतो मम ॥२५।। ` 
क्योंकि सञ्द्धिवान्‌ पुरुषों को दूसरों की प्रशांसा सहा नहीं । 
होती । अतः तू भरत के सामने मेरी बड़ाई मत.करना ।।२४।। 
नापि सबं तेन भर्तव्या विशेषेण कदाचन | 
अनुकूलतया शक्यं समीपे त्वस्य बतितुम्‌ ॥२६॥ 
नहीं तो भरत विशेषरूप से तेरा भरण-प्रोषण न करेंगे । यदि 
तू भरत जी क्री इच्छा के अनुकूल चली, तो ही तेरा यहाँ निर्वाह 
हो सकेगा ।।२६।। 
तस्मै दत्तं पतिना यौवराज्यं सनातनम्‌ | 
स प्रसाचरत्वया सीते ब्रपतिश्च विशेषतः ।२७॥ 
भरत को महाराज ने सनातन (सदा के लिए ) यौवराज्य 
दिया है । अतः तुझको उचित है कि इस तरह रहना “जिससे 
वे हुक पर प्रसन्न बने रहें । क्योंकि राजा को .प्रसन्‍त रखना हदी 
चाहिए ॥२७॥ 
वा० रा० अ०- २० 
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अहं चापि प्रतिज्ञां तां गुरोः समनुपालयन्‌ । 
वनमधयव यास्यामि स्थिरा भव मनस्विनि ॥२८॥ 


अब में पिता की आज्ञा का पालन करने के लिए अभी वन 
जाता हूँ। सो हे मनस्त्रिनी ! तू स्थिरचित्त हो कर रह ॥२य॥ 


LAMONT oN 


याते च मयि कल्याणि बनं सुनिनिषेवितम्‌ । 
he ~ ० 
व्रतापवासपरया भवितव्यं त्वयानघे ॥२९॥ 
हे अनघे ! जब में मुनिवेषधारी हो बन को चल्ला जाऊ, तब 
तू ब्रतोपवास करना अथीत्‌ जव मैं बन में मुनिवेष धारण कर 
रईगा ; तब तुझे भी यहाँ श'गारादि से कुळ प्रयोजन नहीं है ॥२६॥ 
ह टिप्पणी--यह उपदेश धमंशास्त्र से सम्बन्ध रखता हैं | याज्ञवल्क्य 
मदषि ने लिखा है कि “हास्यं परग्रहे पानं त्यजेत्‌ प्रोषित भर्तृका ।? ] . 
. कार्यसुत्थाय देवानां कृत्वा पूजां यथाविधि । 
बान्दतव्यां दशरथः पिता मम नरेश्वरः ॥३०॥ 
म्रातःकाल उठ देवताओं का यथाविधि पूजन क फिर भे 
हर ट रना। फि 
पता महाराज दशरथ जी को प्रणाम करना ।।३०।। ह 
_ 
माता च मम कासयया ऱृद्धा सन्तापक्झिता । 
धममेवाग्रतः कृत्वाः सत्तः सम्मानमहति ॥३१॥ 


सेरी साता कौसल्या एक तो बृद्धा हैं, दूसरे सेरे वन जाने के 
सन्ताप से पीड़ित हैं; अत: उनका सम्मान करना तू अपना धर्म 
समना ।।३१॥ अ 


. १ घर्ममेवाग्रतः कृरवा-धमंएव तत्फलं मुख्यं द 
र ; लं मुख्य बुद्धौ कृत्वा तत्सम्मा+- ' 
कायं इतिभावः । ( रा० ) Rs 
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वन्दितव्याश्च ते नित्यं याः शेषा मम मातरः । 
स्नेह प्रणय सम्भोगे! ३ समा हि मम मातरः ॥ ३ २॥। 

_ शेष जो मेरी माताएँ हैं उनको भी नित्य प्रणाम करना । 
कयांकि सुके उनको प्रीति ओर उनका सोहाद्र वेला ही है, जैसा 
माता Se का आर उन्होंने भी मेरा पालन-पोषण वैसे ही 
किया दै जैसे कि माता कौसल्या ने | अत: वे माता कोसल्या से 
मेरी दृष्टि में किसी प्रकार कम पूज्य नहीं हैं ।।३२॥ 

भाठ्पुत्रसमो चापि द्रष्टव्यो च च विशेषतः। 


LoS De 


तयां भरतशत्रुघ्नौ पराणे; प्रियतरो मम ॥३३॥ 
भाई ह और शत्रुन्न को, जो मुके अपने प्राणों से भी बढ 
कर प्रिय ! अपने भाई ओर पुत्र की तरह देखना । अथीत्‌ भरत 
को, जो बड़े हैं भाई की तरह और शत्रून्न को, जो तुमसे छोटे हैं, 
पुत्रवत्‌ मानना ।।३३।। 
विमियं न च कतृ व्यं भरतस्य कदाचन । 
८5 SMe 
स ।६ राजा भभुश्चव दंशस्य च कुलस्य च ॥३४॥ 
भरत के साथ कभी बिगाड़ मत करना--कयोंकि वे देश के 
राजा और कुल के मालिक हैं ।।३४। 
आराधिता हि शीलेन" प्रयत्नेश्चोपसेविताः | 
राजानः सम्प्रसीदन्ति परुण्यन्ति विपर्यये ॥३५॥ 


१ स्नेहः--प्रीतिः | २ प्रणयः-सौ्ृदं | (गो०) ३ सम्भोगः -- सेवा 
्रन्नपानादि विशेष प्रदानम्‌ । ४ शीलेन श्रकुरिलबृच्या | (गो०) 
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देखो, शील से अथीत्‌ अकुटिल भाब से आराधना करने तथा 
प्रयव्नपू्ेक सेवा करने से राजा लोग प्रसन्न होते हैं और इसके 
प्रतिकूल करने से वे क्रुद्ध होते हैं ॥३५॥ 
औरसानपि पुत्रान्हि त्यजन्त्यहितकारिणः । 
समर्थान्संप्रगृहरन्ति परानपि नराधिपाः ॥३६॥ 
राजा लोग अहित करने वाले अपने औरस पुत्रों को भी त्याग 
देते हैं और हित करने बाले लोगों को, भले ही वे दूसरे ही लोग 
क्यों न हॉ--(अथोत्‌ अपने सम्बन्धी न भी हों तो भी) ग्रहण करते 
हैं ॥३६॥ 
सा त्वं वसेह कल्याणि राज्ञः समनुवर्तिनी। 
भरतस्य रता धर्म सत्यत्रत'परायणा ॥३७॥ 
हे कल्याणि | तू राजा भरत क्री आज्ञा में रह कर तथा उनकी 
हितैषिणो बन कर एवं अमोघव्रत धारण कर यहीं रह ॥३७। 
अहं गमिष्यामि महावनं प्रिये 
स्वया हि वस्तव्यमिहेव भामिनि | 
यथा व्यलीक कुरुषे न कस्यचि- 
चथा त्वया कार्यमिदं वचो मम ॥३८॥ 
इति षडविशः सगः॥। 
हे भामिनि ! मैं तो बन जाता हूँ । तुझको यहीं रहना चाहिए । 
सेरी तुको यही शिक्षाहै. कि ऐसा बतोव करना, जिससे तुझसे 


कोई. बुरा न्न माने ।३८। 
अयोध्याकाण्ड का छब्ब्रीसवाँ सग समाप्त हुआ | 


——‘o:—— 
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सप्तविशः सगः 
एबमुक्ता तु वैदेही प्रियाहां प्रियवादिनी । 
ग्रणयादेबर* संक्र द्वा भर्तारमिदमंब्रवीत्‌ ॥१॥ 
प्रिय बोलने बाली और प्रीति की पात्र वैदेही से जब श्रीराम- 
चन्द्र जी ने ऐसा (अयोध्या ही में रहने को कहा); तब जानकी जी 
प्रीतियुक्त ( किन्तु ऊपरं से ) क्रोध प्रदर्शित कर श्रीरामचन्द्र जी से 
बोलीं ॥१॥ 
किमिदं भाषसे राम वाक्यं लघुतया भ्रुवम्‌ । 
त्वया यदपहास्यं मे श्रुत्वा नरवरात्मज ॥२॥. 
हे राम ! तुम यह कैसी हल्की बात कहते हो । इसे सुन कर 


तो हे. राजकुमार ! मुझे हँसी आती है ॥२॥ 


आर्यपुत्र पिता माता ग्रीता पुत्रस्तथा. स्लुपा । 
स्वानि पुण्यानि ्ञ्ञानाः स्वं स्वं भाग्यम्ुपासते ॥३॥ 
हे आयपुत्र ! पिता, माता, भाई, पुत्र ओर पुत्रबधू-ये सब 
अपने-अपने पुण्यो को भोगते हुए अपने-अपने भाग्य के भरोसे 


0 


भर्तुर्भाग्यं तु भार्येका प्रामोति पुरुषषभ। 
अतश्चैवाहमादिष्टा बने बंस्त॑व्यमिस्यपि ॥४॥ 
१ प्रणयादेत्र - सौहृदादेव नवुवेरात्‌ । ( गो० ) 
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किन्तु स्त्री ( अद्धौङ्गिनी होने के कारण ) अपने पति के भाग्य 
का फल भोगती है। इसलिए मुझे भी महाराज की आज्ञा बन 
जाने की हो चुकी ।।४॥ 
न प्ता नात्मजो नात्मा नमाता न सखीजन!। 
इह प्रत्य च नारीणां पतिरेको गतिः सदा ॥५॥ 
स्त्री के मरने पर परलोक में उसके पति को छोड़ पिता, पुत्र, 
भाईँबन्धु, माता; सखीसहेलियाँ में से कोई भी उसके काम नहीं 
आता। स्त्री के लिए क्या इस लोक में और क्या परलोक में पति 
ही सब कुछ है ॥५॥ 
यदि स्वं प्रस्थितो दुं वनमद्यैव राघव । 
अग्रतस्ते गमिष्यामि म॒दूनन्ती कुशकण्टकान्‌ ॥॥६॥ . 
यदि तुम आज ही बन को जा रहे हो, तो मैं तुम्हारे आगे- 
आगे कुरा ओर काँटों को हटा रास्ता साफ करती पैदल ही 
चले गी ॥६॥ 
ष्यारोषौ बहिष्कृत्य भ्रुक्तशेषमिवोदकस । 
` नय मां वीर विस्रब्धः? पापं मयि न बिद्यते ॥७॥ 
दे बीर ! इष्यो और रोष को त्याग गे निःशङ्क हो मुके 
अपने साथ ले चलो। क्योंकि मुझमें कोई ऐसा पाप नहीं है, जो 
मेरे यहाँ छोड़ने के लिए पयोप्त कारण कहा जा सके ।।७॥ 
प्रसादाग्रेरविमानैवा वैहायसगतेनः बा। 


सर्वाबस्थागता भतुः पादच्छायार विशिष्यते ।।८।| 


१ विनब्धः-निःशङ्कः | (गो०) २ वेहायसगतेन--अणखिमादष्टेश्वय ` 


सिद्धि सम्पन्नो ितबिहायस्सम्बन्धि गमनाद्वा । (गो०) ३ पादच्छाया--पाद- 
सेवा । ( गो० ) 
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चक्रवर्ती राजाओं के महलों में वास करने से अथवा स्वगं 
के बिमानों में रहने से अथवा आठों प्रकार के अणिमादि ऐश्वर्या 
की प्राप्ति से जो सुख प्राप्त होता है उससे कहीं अधिक सुख स्त्री 
को पति की सेवा करने में प्राप्त होता है ॥८॥ 
अनुशिष्टाउस्मि मात्रा च पित्रा च विविधाश्रयम्‌ । 
नास्मि सम्प्रति वक्तव्या वर्तितव्यं यथा मया ॥९॥ 
स्त्री को आपने पति के प्रति किस प्रकार से व्यवहार करना 
चाहिए-यह बात मुझे मेरे माता-पिता ने अनेक प्रकार से समभा 
दिया है । अतः इस विषय में मुझे अधिक बतलाने की आवश्यकता 
नहीं है. ॥६॥॥ \ 
अहं दुम गमिष्यामि वनं झुरुपवजितम्‌। 
_, हट 
नानामुगगणाकीर्ण शादू छटटकसेवितम्‌ ॥१०॥ 
मैं निश्चय ही तुम्हारे साथ उस निजन वन में चल गी जो नाना 
भाँति के बनैले जीवों से पूण और शादू-ल एबं बृकादि ( भेड़ियों ) 
से सेब्रित है ।।१०।। 
सुखं बने विवत्स्यामि ययैतर भवने पितुः। 
अचिन्तयन्ती त्रींदलोकांश्चिन्तयन्ती पतिव्रतम्‌ ॥११॥ 
हे स्वामिन्‌ ! में वन में बड़े सुख से वैसी ही रहँगी जैसे में 
अपने पिता के घर में सुख से रहती थी। वहाँ मुझे केवल पतिसेवा 
ही की चिन्ता रहेगी । मैं तीनों लोकों के सुख की कभी कल्पना भी 


अपने मन में उदय न होने दूंगी ॥११॥ 


-१ विविधाश्रयम्‌--विविषप्रकास्म्‌ । (गो०) 
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शुश्रूषमाणा ते नित्यं नियता ब्रह्मचारिणी? । 
सह रस्ये त्वया बीर वनेषु मधुगन्धिषु ॥१२॥ 
हे बीर ! में नित्य नियमपूवेक काम-भोग-वित्रजिता हो आपके 
साथ उन मधुर गन्धयुक्त बनों में विचरू गी ॥१२॥ 
OS € < ~ ज 
त्वं हि कतु वने शक्तो राम सम्परिपालनम्‌ । 
अन्यस्यापि जनस्येह किं पुनमम मानद्‌ ॥१३॥ 
हे प्राणनाथ ! जब तुम वन में असंख्य मनुष्यों का भरण-पोषण 
करने का भार उठा सकते हो, तब क्या आप मुझ अकेली की रत्ता 
न कर सकोगे ? ।।१३॥ 
सह त्वया गमिष्यामि वनमद्य न संशयः | 
नाहं शक्या महाभाग निवतेयितुस्ु्चता ॥१४॥ 
है महाभाग ! मैं भी आज अवश्य तुम्हारे साथ वन चलँ गी । 
तु मेरे इस उत्साह को भंग नहीं कर सकते । अथवा अब तुम 
_ निषेध न करो ॥१४॥ 
फलमूलाशना नित्यं भविष्यामि न संशथः । 
नते दुःखं करिष्यामि निवसन्ती सह स्वया ॥१५॥ 
सैं बन में उत्पन्न फल-मूलों ही से निस्य अपना निर्वाह कर 
तुम्हारे साथ बन में रहूँगी और तुमको कष्ट न दूंगी ॥१४॥ 
इच्छामि सरितः शैलान्परवंछानि वनानि च। 
द्रष्टुः स्त्र निभीता त्वया नाथेन घीमता॥१६॥ 


_ १ ब्रह्मचारिणी -कामभोर विवर्जिता [( गो० ) 
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में तुम जैसे बुद्धिमान्‌. प्राणनाथे सें रक्षिता होकर झीलों, 
पहाड़ों; तालाबों ओर बन को निःशङ्क हो देखना चाहती हुँ ॥१६॥ 
हंसकारण्डबाकीणाः पद्मिनीः साधुषुष्पिताः। 
` इच्छेयं सुखिनी द्रष्टुः त्वया वीरेण सङ्गता ॥१७॥ 
मैं चाहती हुँ कि तुम जैसे वीर के साथ हंस ओर काॉरणडव 
पत्तियों से सेबित और सुन्दर फूली हुई कमलिनियों से युक्तं तड़ागों 
को सुखपूर्वेक अथीत्‌ भली भाँति देखूँ ॥१७॥ 
अभिषेकं करिष्यामि तासु नित्यं यतव्रता । 
ह स्वया विशालाक्ष रंस्ये परमनन्दिंनी ॥१८॥ 
हे विशालाक्ष ! उनमें में नित्यं तुम्हारे साथ स्नान करू गी और 
परम आनन्द के साथ जलक्रीड़ा भी करू गी ॥१८॥ 
एवं वर्षसहस्राणां शतं वाऽहं स्वया सह। 
व्यतिक्रमं न वेरस्यामि स्वर्गोऽपि न हि मे मंतः ॥ १९॥ 
इस प्रकार तुम्हारे साथ चाहे हजारों वर्ष भी क्यों न व्यतीत 
हो जायें, मुझे न जान पड़ंगे । तुम्हारे साथ रहने के सुख के सामने 
“स्रगसुख भी सुके पसन्द नहीं है ॥१६॥ / 
स्वगेंऽपिं च बिना वासो भविता यदि राघव । 
स्वया मम नरव्याघ्र नाहं. तमपि रोचये॥२०॥ 
हे राघव ! यदि तुम्हारे बिनों सुके स्वगं में रहना पड़े, तो हे 
ˆ नरव्याघ्र ! मुझे वहु भो पसन्द नहीं दै ॥।२०॥ 
अहं गमिष्यामि वनं सुदुगमं 
म॒गायुतं वानरवारणैयु तम्‌ । 
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बने निवत्स्यामि यथा पितुगहे 
तवैव पादावुपश्ह्य संयता ॥२१॥ 
में तो तुम्हारे साथ उस दुगेम बन में चलूँगी, जो हिरनों से 
युक्त ओर बन्दरों तथा हाथियों से सेबित है। तुम्हारी चरणसेवा 
करती हुई मैं वहाँ उसी प्रकार सुखपूर्वक रहुँगी जिस प्रकार में अपने 
पिता के घर में सुख से रहती थी ।।२१॥ 
अनन्यभावामनुरक्तचेतसं 
त्वया वियुक्तां मरणाय निश्चिताम्‌ । 
नयस्व मां साधु कुरुष्व याचनां 
नते मयाऽतो गुरुता भविष्यति ॥२२॥ 
सैं तो तुमको छोड़ अन्य किसी को नहीं जानती । भेरा मन 
तुम्हीं में अनुरक्त है। अतः यदि तुमसे विछोह हुआ, तो मैं अपने , 
प्राण त्यागने को तैयार हूँ । हे नाथ! मेरी प्राथेना स्वीकार कर 
मुझे अपने साथ लेते चले । मेरा कुछ भी भार तुमको उठाना न 
पड़ेगा ॥२२।॥ 
तथा ब्रुवाणामपि धमंवत्सलो? 
न च स्म सीतां ब्रवरो निनीषति) । 
उवाच चैनां बहु सन्निवतने 
वने निवासस्य च दुःखितां प्रति ॥२३॥ 
इति सप्तविंश: सगः ।|| 


१ ध्मबस्सलः--काम्ताक्लेशासददिप्णुः । (गो०) २ निनीषति नेठु- ` 
मिच्छति। ( गोऽ ) 
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सीता जी के इस प्रकार अनुनय विनयपू्वेक प्रार्थना करने 
पर भी सीता जी को कष्टित देखने में असमर्थ श्रीरामचन्द्र जी 
जानकी जी को अपने साथ बन में ले जाने को राजी न हुए। 
प्रत्युत वनवास के अनेक कष्टों का वणेन कर, जिससे जानकी जी. 
वन जाने का बिचार छोड़ दें, बोले ।।२३॥ 
ञ्रयोध्याकाणड का सत्ताइसवाँ सर्ग समाप्त हुआ । 


—:0:— 


आष्टाविशः सर्गः 
—+0:—— 
स एवं ब्र॒वर्ती सीतां धर्मवत्सलः । 
न नेतुं कुरुते बुद्धि बने दुःखानि चिन्तयन्‌॥१॥ 
धर्मज्ञ और धम वत्सल श्रीरामचन्द्र जी बन के कष्टों को स्मरण 
कर सीता जी के बहुत कहने पर भी उनको अपने साथ वन ले जाने 
को राजी न हुए ॥१॥ 
सान्त्वयित्वा पुनस्तां तुवाष्पपयाकुलेक्षणाम्‌% । 
निवतनार्थ धमांत्मा वाक्यमेतदुवाच ह ॥२॥ 
रोतो हुई जानकी जी को उन्होंने फिर समझाया और धमोत्माः 
श्रीरामचन्द्र जी ने वन न जाने के “लिए सीता से यह कहा ।।२।। 
सीते महाङुलीनाऽसि धमं च निरता सदा। 
इहाचरस्व धर्म त्वं मा यथा मनसः सुखम्‌ ।।३।। 


अ पाठान्तरे -बाष्पदूषितलोचनाम्‌ | 


~ 
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` हे सीते! तू बड़े कुलीन घर की लड़की है और सदा धमंपालन 
में निरत रहती हेः। अतः यहीं रह कर घमीचरण कर, जिससे मेरा 
-मन सुखी हो ।।३॥ 
सीते यथा सां वक्ष्यामि तथा कार्य ्रयाऽवले । 
चने दोषा हि बहवो वसतस्तान्निबोध मे ॥४॥ 
हे अबले सीते ! मैं जो कहता हूँ तू बही कर | वनवास में बढ़े 
बड़े कष्ट होते हैं । में बतलाता हूँ, तू उन्हें सुन ॥४॥ 
सीते विघुच्यतामेषा वनवास कृता मतिः | 
बहुदोषं हि कान्तारं वनमित्यमिधीयते ॥५॥ 
हे सीते ! तू अपने बन जाने के बिचार को त्याग दे । क्योंकि 
वनवास में बड़े-बड़े कष्ट हैं | बन को कान्तार इसीलिए कहते हैं 
“कि वह जाने के योग्य नहीं है ।।५॥ 
हितबुद्ध्या खल्ल वचो मयेतदभिधीयते ।: 
सदा सुखं न जानामि दुःखमेव सदा वनम्‌ ॥६॥ 
में तेरी भलाई के लिए ही कहता हूँ । वन में कभी कुछ भी 
सुख नहीं है । प्रत्युत वहाँ सदा कष्ट ही कष्ट हैं ॥६॥ द 
गिरिनिकरसम्भूता िरिकम्दरवासिनाम्‌। 
सिंहानां निनदा दुःखाः* श्रोतुं दुःखमतो वनम्‌ ।।७॥। 
क्योंकि पवेतों से निलो हुई. नदियों को पार करना महा- : 
कष्टदायी है, फिर पहाड़ों की गुफाओं में रहने वाले सिंहों की 
र सुनने से बड़ा कष्ट होता है। अतः वन में कष्ट ही कष्ट | 
।\६॥। 


१ दुःस्वाः--दुःखकराः। (गो) 
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क्रीडमानाश्च 'विस्नब्धा मत्ताः शून्ये महामुगाः । 
ष्ट्रा समभिवतन्ते सीते दुःखमतो बनम्‌ ॥८॥ 
हे सीते ! निन बन में निःशाङ्क हो क्रीड़ा करने बाले अनेक. 
वनजन्तु मनुष्य को देखते ही मार डालने के लिए आक्रमण करते 
हैं, अतः, बनबास बड़ा कष्टदायी है ।।८।॥। 
सग्राहाः सरितश्च व पङ्कबत्यश्च दुस्तराः । 
मत्तरपि गजैनित्यमतो दुःखतरं बनम्‌ ॥९॥ 
फिर नदियों में मगर-घड्याल रहते हैं और उनमें दलदल 


, रहने से उनको पार करना भी बड़ा कठिन है । इन दलदलों में 


यदि फँस जाय, तो हाथी का भी निकलना असम्भव है । फिर बन 
में बड़े-बड़े मत्त गज भी घूमा करते. हैं। अतः बनवास बड़ा कष्ट-- 
दायी है ॥६॥ 
लताकण्टकसङ्कीर्णाः कृकवाकूपनादितः । 
निरपाश्च सुदुर्गाश्च मार्गा दुःखमतो वनम्‌ ॥१०॥ 
प्रायः वनों के मार्ग पैर में लिपट जाने वाली बेलों और पैर में. 
चुभ जाने वाले काँटों से पूर्ण रहते है और, वहाँ बनङुक्कुट ( बन 
मर्ग ) बोला करते हैं । रास्तों 'में दूर तक पीने को जल भी नहीं: 
मिलता । बत के रास्ते बड़े भयङ्कर होते दैं। आतः बन में बड़े 
क्लेश होते हैं. ॥१२॥ हक 
सुप्यते पणशय्यासु स्वयं भग्नासु भूतल । 
रात्रिषु श्रमखिन्नेन तस्माद्दुःखतरं वनम्‌ ॥११॥ 
दिन भर के थकेमाँदे वनवासी को रात के समय सोने के 
लिए कोमल गददे-तकिये नहीं, किन्तु-अपने आप सूख कर गिरी: 
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र i विद्या कर उन पर सोना पड़ता है । वहाँ पलंग 
"द एललता प्रत्युत जमीन ही पर लेटना पड़ता है। अतएंव बन- 
चास बड़ा कष्टप्रद है ॥१९॥ i क 
अहरात्रंः च सन्तोषः कर्तव्यों नियतात्मनार | 
फळ क्षावपतितेः ` सीते दुःखमतो वनम्‌ ।। १२।। 
हे सीते ! र 
ह त की अन्य वस्तुझं पर मन न चला, सायं 
"रतां से गिरे हुए फल खा कर ही सन्तोष ड़ 
अतः बन में कष्ट हैं ।।१२।। ह 
° ` = मे 
उपवासश्च कतव्यो यथाप्राणेन? मैथिल्लि ¦ 
ज्‌ © 
टाभारशच कतव्यो वलकलाम्दरधारिणा ॥ १३॥ 
है मैथिलि ! बन में यथाशक्ति उपब 
| र [स भी करन 
और वृक्ष शी दाल, वर्स्वा की जगह पहननी पड़ती है ॥ रे | लि 
दत्तानां पिठू,णां च कतेव्यं विधिपूर्वकम । 
भाप्तानामतिथीनां च निस्यश्चः मतिपजनम्‌ ॥१४॥ 
वहाँ देवताओं ओर पितरों तथा समय पर आए हुए अतिथियों 
का विधिपूवक नित्य पूजन करना पड़ता है ॥१७॥ के 
Cr Lo 
'यास्नरामषेकश्च काले काले च नित्यज्ञः | 
~ मेने 
_चरता नियमेनेव तस्माद :खतरं वनम्‌ ॥१५॥ 
नियसपूर्थेक रहने वालों को नित्य ( किसी ऋतु-बिशेष द 
नहीं ) समय-समय पर तीन बार स्तान करने पड़ते है पा 
में बड़ा क्लेश है ॥१४॥ ब 


१ अ्होरात्र- सायंप्रातश्च । (यो०) २ नियतात्मना 


इतरानमिलाषिणेत्यर्थः । (गो०) ३ अयापरारेन--यथाह नेग । 


र्या। (गो०) . ` 
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उपाहारश्च कतव्य; कुसुमैः स्त्रयमाहृतैः। 
आषण विधिना वेद्यां बाले दुःखमतो बनम्‌ ॥१६॥ 
हे बाले ! बन में अपने हाथ से फूल तोड़ कर, ऋषियों की 
बतलाई हुई विधि से वेदी की पूजा करनी पड़ती है, इस लिए बन 
में क्लेश ही क्लेशा हैं ॥१६॥ 
यथाळव्धेन सन्तोषः कतंव्यस्तेन मैथिलि । 
यताहारैवेनचरैरनित्यं दुःखमतो बनम्‌ ॥१७॥ 
वनवासी को जो कुछ ओर जितना भोजन के लिए मिले, 
उतने ही नित्य नियत आहार से उसको सन्तोष करना पड़ता है । 
अतः वनवास बड़ा कष्टदायी है ॥१७॥ 
अतीव वातास्तिमिरं बु्ुक्षा चात्र नित्यशः । 
अयानि च महान्त्यत्र ततो दुःखतरं वनम्‌ ॥१८॥ 
बनों में बड़ी आँधी चला करती हैं, अंधेरा भी छा जाता है, 
नित्य ही भूख भी बहुत अधिक लगती है ओर वहाँ और भी अनेक 
भय के कारण उपस्थित रहते हैं। अतः बनवास वड़ा कष्टदायी 
डै॥१८ा। 
<2 
सरीखपाश्चः वहवो बहुरूपाश्च' भामिनि | 
चरन्ति पृथिवीं दर्पात्ततो दुःखतरं वनम्‌ ॥१९॥ 
हे भामिनि ! बन में बड़े मोटे-मोटे पहाड़ी साँप या अजगर 
बड़े दप के साथ घूमा करते हैं | अतः वनबास वड़ा कष्टदायी 
है ॥१६॥ | 
` १ सरीसुपाः-गिरिसपाः । (गो०) २ वहुरूपाः—प्रथुशरीराः (गो०)। 
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नदीनिलयनाः सपा नदीकुटिलगामिनः । 
तिष्ठन्त्याहत्य पन्थानं ततो दुःखतरं वनम्‌ ॥२०॥ 
च्हाँ नदियों में रहने वाले, साँप जो नदी ही की तरह टठेढ़ी- 
सेद चाल से चला करते हैं, माग रोक कर सामने खड़े हो जाते 
हैं। अतएव वनवास बड़ा दुःख दायी है ॥२०॥ 
पतङ्गा हृश्चिका कीटा दंशाशच मशकैः सह | 
वाधन्ते नित्यमबले तस्माद्दुःखतरं बनम्‌ ।।२१॥ 

र अबले ! वहाँ फतंगे, बिच्छू, कोड़े, बनैले मक्खियाँ, मच्छर 
आदि नित्य हो सताया करते हैं। अतएव वनवास बड़ा क़्लेश- 
कारकहे।रश | 

हुमा; कण्टकिनश्चेव कुशकाशाशच* भामिनि | 

वने व्याकुळशासाग्रास्तेन दुःखतरं बनम्‌ ।।२२॥ 

_ह भामिनी ! काँटे. ओर कुशकाश की तरह पत्तों और बनेले 
बलों से सारा वन भरा हुआ है। अतः वनवास बड़ा कष्टकारक ` 
हर ॥२२॥ - 

कायक्लेशाश्च बहवो भयानि विविधानि च । 
अरण्यवासे वसतो दुःखमेव ततो बनम्‌ ॥२३॥ 

फिर वन!में रहने से अनेक शारीरिक क्लेशा “होते हें और 
नाना प्रकार के भय -डत्पन्न हुआ करते हैं । अतएब वनवास बड़ा 
दुःखदायी है ॥२३॥ (१ , 

~ _ _ करे ° 
कोधलोभा विमोक्तव्यो कतव्या तपसे मति; । 
न भेतव्यं च भव्ये नित्यं दुःखमतो बनम्‌ ॥२४॥ 
१ सत्यत्रतं--श्रमोघन्रतं । (गो०) २ व्यलीक--अप्रिय॑ (गो०) कै 
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हे सीते ! बन में, कोध और लोभ को त्याग कर तप में मन 
लगाना पड़ता है। डरने योग्य वस्तुओं से भी डरना नहीं होता-- 


` अतः वनवास दुःखप्रद्‌ है ॥२४॥ 


तदलं ते वनं गत्वा क्षमं न हि वनं तब। 
विमृशन्निह पश्यामि बहुदोषतरं बनम्‌ ॥२५॥ 
अतः तू वन जाने की इच्छा मत कर, क्योंकि तेरे बसने योग्य 
वन नहीं है | में जब बिचार करता हूँ, तब मुझे वनवास में कष्ट 
ही कष्ट दिखलाई पड़ते हैं ॥२४।। 
बनं तु नेतुं न कृता मतिस्तदा 
वभूव रामेण यदा .महात्मना। 
न तस्य सीता वचनं चकार त- 
त्ततोऽब्रवीद्राममिदं , सुदुःखिता ॥२६॥ 
इति श्रष्टाविंशः सगः | | 
इस प्रकार जब सीता जी को श्रीरामचन्द्र जी ने बन में ले 
जाना न चाहा, तब सीता जी.उनकी इस वात को न मान कर 
ओर अत्यन्त दुःखी हो, यह बोलीं ॥२६।। 
ग्रयोध्याकाणड का श्रद्टाइसरवाँ सग पूरा हुआ । 


be ee 


बा० रा० अ०--२१ 
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एकोनत्रिशः सगः 
एतत्तु वचनं श्रृत्वा सीता रामस्य दुःखिता । 
सक्ताश्रु्ुखी ` मन्दमिदं वचनमब्रवीत्‌ ॥१॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के इस प्रकार के वचन सुन सीता जी दुःखी 
९ ऐ फेल _ 
दुइ ओर रो कर, धीरे-धीरे कहने लगीं ॥१॥ 
ये स्वया कीतिता दोषा बने चस्तव्यतां प्रति । 
गुणानित्येब तान्वीक्षे%# तव स्नेहपुरस्कृतान ॥२॥ 
हे राम! वनवास फे जो दोष तुमने बतलाए, चे सब तुम्हारे 
स्नेह के सामने मुझे गुण दिखिलाई पड़ते हैं ॥२॥ 
श्चे ९ 
: पुगा; सिंहा गजारचेव शादू लाः शरभारतथा! | 
पक्षिणः झूभराश्चैद ये चान्ये वनचारिणः ॥३॥ 
खृग, सिंह, गज, शाद्‌ ल, शरभ ( आठ पेर का एक बनजन्तु- 
: बिशेष ) पक्की ओर नील गाएँ तथा अन्य बन में रहने वाले जीव- 
जन्हु ॥३॥ ६ र [ 
अदष्ठपूयरूपत्वात्सबं ते तव राघध। | 
रूपं दृष्ठाउपसंपयुभये सर्वे हि बिभ्यति ।४।। 
स्वयं ही, हे राघव ! तुम्हारे इस अपूर्वे रूप को देख और 
भयभीत हो, भाग जायेंगे। क्योंकि तुमसे तो सब ही डरले. 
हैं॥४॥। ___ हो 2 
१ शरभा:--अ्रष्टपादसगा: । ( गो० ) श्रमराः- गवयाः। ( गो० ) 
# पाठान्तरे--तान्विद्धि; तान्मन्ये | 
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स्वया च सह गन्तव्यं मया गुरुजनाज्ञया। 
सबद्वियोगेन मे राम त्यक्तव्यमिह जीवितम्‌ ॥५॥ 
मुझको बड़े लोगों का यह आदेश है कि मुझे सदा तुम्हारे 


साथ अवश्य चलना चाहिए । नहीं तो मुमे तुम्हारे वियोग में 
प्राख त्याग देना पड़ेगा ॥५॥ 


न च मां त्वत्समीपस्थामपि शक्रोति राघव । 
सुराणामीशवरः शक्रः प्रधषयितुमोजसा ॥६॥ 
जब कि मैं तुम्हारे साथ रहुँगी, तब देवताओं के स्वामी इन्द्र 
भी अपने पराक्रम से मेरा कुछ नहीं कर सकते ।।६।। 
पतिहीना ठु या नारी न सा शक्ष्यति जीवितम्‌ । 
काममेवंविधं राम त्वया मम विदर्शितम्‌ ॥७॥ 
हे राम ! तुम्हीं ने तो मुझे यह बात बतलाई है कि पतिन्रता 
स्त्री पति बिना नहीं जी सकती ॥७। . 
अथ वापि महापाज्ञ ब्राह्मणानां मया श्रूतम्‌ । 
पुरा पितृग्रहे. सत्यं वस्तव्यं किल मे वने ॥८॥ 


हे महाप्राज्ञ! पिता के घर रहते समय ज्योतिषी ब्राह्मणों से 
मैंने यष्ट बात सुनी थी कि सुमे बन में निश्चय ही रहना 
पड़ेगा ॥८५॥ 


_,छक्षणिभ्यो' द्विजातिभ्यः श्रुत्वाहं वचनं पुरा । 
वनवासकृतोत्साहा . नित्यमेव महाबल ॥९॥ 


१ लक्षणिभ्यः--सामुद्रिकलक्षण॒शेम्य: । ( गो० ) 
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हे महाबलवान्‌ ! सामुद्रिक जानने वाले ब्राह्मणों को कहते में 
पहले ही . यह सुन चुकी हैँ । अतः बन जाने का मेरा. उत्साह 
तभी से है ॥६॥॥ 
आदेशो वनवासस्य प्राप्तव्यः स मया किल। 
` सा त्वया सह तत्राहं यास्यामि प्रिय नान्यथा ॥१०॥ 
सो वनवास की आज्ञा मुझे अबश्य लेनी ही चाहिए। अत 


हे प्रिय ! मैं तुम्हारे सांथ चलूँगी । इसके विपरीत नहीं हो 
सकता ।।१०॥ 


कृतादेशा भविष्यामि गमिष्यामि सह त्वया । 
कालश्चायं समुत्पन्नः सत्यवाग्भंवतु दविँजः ॥११॥ 
तुम्हारे साथ बन जाने ही से में गुंरुजनों की आज्ञापालन 
करने वाली हो सकूँगी। ब्राह्मणों की भविष्यद्वाणी के सत्य होने 
का यह समय भी उपस्थित हो गया है।।११॥ 
वनवासे हि जानामि दुःखानि बहुधा किल । 
प्राप्यन्ते नियंत वीर पुरुपेरकृतांत्मरभिःः ॥१२॥ 
हे बीर | यह सुके मालुम है कि वनवास में बड़े-बड़े कष्ट 
होते हैं; किन्तु ये दुःख होते उन्हीं को हैं, जो अजितेन्द्रिय हैं । 
(न कि तुम सरीखे पुरुषों के साथ ) ॥१२॥ 
न्यया च पितुगॅहे वनवासः श्रतो मया। 
भिक्षिण्याः साधुट्त्ताया# मम मातुरिहाग्रतः ॥१३॥ 


१ अकृतात्मभिः-श्रशिक्रितमनस्कैः । ( गोऽ ) २ भिक्षिण्याः-- ५ 
. तापरुया: | ( गोऽ ) % पाठान्तरे--शमवृत्तायाः । 
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जब मैं पिता के घर थी; तत्र मैंने एक साधुबृत्ति वाली 
तपस्विनी. के मुख से; माता के सामने अपने इस वनवास की 
बात सुनी थी ॥१३॥ के 
प्रसादितश्च॒ वे पूव त्वं वे वहुविधं प्रभो। 
गमन वनवासस्य काङक्षितं हि सह त्वया ॥१४॥ 
है प्रभो ! कई बार बनक्रोड़ा के लिए मैं तुमसे प्रार्थना भी 
कर चुकी ह सो अब वह अवसर (अपने आप ) आया है; 
अतः मेरी प्राथना मान मुझे अपने साथ ले चलिए ॥१७॥ 
कृतक्षणाऽहं' भद्र ते गमनं प्रति राघत्र। 
वनवासस्य शूरस्य चर्या हि मम रोचते ॥१५॥ 
है राधव! तुम्हारा मङ्गल हो । सो ( अब ) तुम्हारे .साथ 
वन जाने का अवसर प्राप्त हुआ है और वनवास में तुम्हारी 
सेबा.भी करना मुझ बहुत रुचता है ॥१४॥ 
शुद्धात्मन्‌ ` प्र मभावाद्धि' भविष्यामि विकल्मषा | 
io) ~ दे 
भतारमनुगच्छन्ती भर्ता हि! मम्‌ दैवतम्‌ ॥१६॥ 
दे ईष्योदि हरित स्वामिन्‌ ! अपने प्रोतियुक्त स्त्रभाव से 
तुम्हारे पीछे गमन करती हुई, मैं पापरहित हो जाऊँगी । क्योंकि 
यह प्रसिद्ध बात है कि मेरे लिए तुम ही मेरे देवता हो ॥१६॥ 
म त्यभावेऽपि कल्याण; सङ्गमो मे सह त्वया। 
अतिहि श्रृयते पण्या ब्राह्मणानां तपस्विनाम्‌ | १७॥ 
_ „९ इतक्णा--ग्रातावसरा | (रा०) २ शरस्व-तव | ३ शुद्धात्मन्‌-- 
इष्यादिरहितं ( गो० ) ४ प्रेसमावात्‌--प्रेमस्वभाद्रात्‌ । (गो०):५ हिः-- 


असिद्धौ । iC गो० ) '६ कल्याणः--शोभनः । (गो०) # पाठान्त रे 
` यशस्विनाम्‌ |. | 
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(इस लोक का तो कहना ही क्या है) परलोक में भी मैं 
तुम्हारे ही साथ रह कर, शोभा को प्राप्त होऊँगी । यह बात मैंने 
यशस्वी पयित्र ब्राह्मणों के मुख से सुनी है ॥१७॥ 

इह लोके च पितृभियों स्त्री यस्य महामते । 
(\ “wy ः fo 
अद्विदत्ता स्वधर्मंणः प्र त्यभावेऽपि तस्य सा ॥१८।। 
इस लोक में विवाहों की बिधि के अनुसार पिता जिस स्त्री 
को जिस पुरुष को दे देता है, परलोक में भी बही स्त्री उस पुरुष 
को होती है ॥१य॥ 
एवमस्मात्स्वकां नारीं सुटृत्तां हि पतिव्रताम्‌ । 
नाभिरोचयसे नेतु' त्वं मां केनेह हेतुना ।१९॥ 
अतः अपनी सदाचारिणी प्रतिव्रता स्त्री मुझको अपने साथ ले. 
चलना आपको क्यों नहीं रुचता ! इसका कारण क्या है ? ।।१६।। 
भक्तां पतिव्रतां दीनां मां समां सुखदुःखयोः । 
° हू 
नेतुमहसि काकुत्स्थ समानसुखदुःखिनीम्‌ ॥२०॥ 

हे काकुत्त्थ ! तुममें पूणं भक्ति रखने वाली, दीन, सुख-दु:ख. 
में समान रहने. बाली ओर तुम्हारे सुख में सुखी तथा तुम्हारे 
दुःख से दुःखी मुझको तुम अपने साथ ले चलो ।।२०॥ 

यदि मां दुःखितामेवं बनं नेतुं न चेच्छसि। 
विषमग्नि जलं बाहमास्थास्ये म॒त्युकारणात्‌ ॥२१। । 


१ स्वघमंण्‌->स्वस्ववणेत्तबाह्मादविवाह[घना | ( गो० ) 
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यदि तुम मुक दु:खिनी को अपने साथ बन न ले चल्लोगे, तो 
मे विष खा कर या अग्ति में जल कर अथवा पानी में ल कर, 
माण दे दूँगी ।।२१॥ 
एवं बहुविधं तं सा याचते गध्षनं धरति । 
नाजुमेने महाबाइस्तां नेतुं विजनं बनम्‌ ॥२२॥ 
इस भ्रकार श्रीरामचन्द्र जी के साथ घन जाने के लिए सीता 
जी बहुत प्राथेना करती थीं, परन्तु श्रीराम चन्द्र उनको अपने साथ 
विजन बन में ले जाने को राजी नहीं होते थे ।।२२।। 
एवशुक्ता तु सा चिन्तां मेथिली सध्ुपागता । 
स्नापयन्ती गाझु'णैरश्र भिनयनब्युतैः ।२३। 
तब सीता जी श्रीरामचन्द्र जी को असम्मत देख, त्यन्त 
चिन्तित हुई और उनके नेत्रां से निकली हुईं गरम-गरम अश्रुधारा 
प्रथ्जी को तर करने लगो--शर्थात्‌ उनके आँसुओं से बहाँ की 
जमीन तर हो गई ॥२३। | 
` चिन्तयन्तीं तथा तां ठु निवतंयितुमात्मवान्‌ | 
क्रोधाविष्टां च ताग्रोष्ठीं% काङुस्स्थो बहसान्त्वयत्‌ ॥२४॥ 
इति एकोनत्रिंशः सगः ॥ ह 
सीता जी को चिन्तित और मारे क्रोध के लाल-लाल आंठ 
किए देख श्रीरामचन्द्र जी' ने. सीता जी को बहुत समझाया, 
जिससे वे उनके साथ बन न जायं ॥२४।॥ 
अयोध्याकाएड का उन्तीसवाँ सर्ग समाप्त हुआ |} 


२१9 


१ गो--भुवं | (गो० ) ॐ पाठान्तरे--कुचावुष्णेः । 
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i i) 
त्रशः सगः ` 
` सान्लूयमाना तु रामेण मैथिली जनकात्मजा । 
वनवासनिमित्ताय भर्तारमिदमंत्रवीत्‌ ॥ १॥ 
साथ वनन न चलने के लिए सीता को श्रीरामचन्द्र जी ने बहुत 
तरह से समभाया, किन्तु सीता ने उनके साथ बन जाने के लिए 
फिर अपने पति से यह कह! ।।९॥ 
सा तमुत्तमसंविभ[? सीता विपुलवक्षसम्‌ 
.. प्रणयाच्चाभिमानाच्च परिचिक्षेप राघवम्‌ ॥२॥ 
'बीरवर श्रीरामचन्द्र जी से डर के मारे कापती हुई जानकी ने, 
प्रेम ओर अभिमान के सांथ, उंपहासपूणे (ये ) बचन कहे ॥२॥| 
वै = [oe 
कि त्वाऽप्रन्यत वेदेह: पिता मे मिथिलाधिपः । 
राम जामातरं पराप्य स्त्रियं पुरुषविग्रहम्‌ ॥३॥ 
हे राम ! यदि मेरे पिता मिथिलेश यह जानते कि तुम आकार- 
सात्र के पुरुष हो व्यबहार में संत्री हो, तो वे कभी मेरा विबाह 
तुम्हारे साथ कर तुमको अपंना दामाद न बनाते । ( अथात्‌ . 
तुंम पुरुष हो कर वन में मेरी रत्ता न कर सकोगे--यह कहना 
तुम जैसे बीरंबर पुरुष को शोभा नहीं देता । ) ॥३॥ 
अपं बत लोकोऽयमज्ञोनाद्यद्धि वक्ष्यति । 
तेजो नास्ति परं राम तपतीव दिवाकरे ॥४॥ 
१ उत्तमसं विर्ना--श्रत्यन्तं कम्पमाना । ( गो० ) २ विपुलवच्षसम्‌-- 
झरसिति याबत्‌ \ (गों० ) ३ परिचिच्ेप--सोपदासवचनमक्तवती। (र०) 
.CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


Vinay Avasthi Sars BiuAd Yon Trust Donations २२ ६ 


खेंद को की बात है ! लोग अन्ञानबश कहने लगें कि; राम सूर्य 


केसमान तेजस्वी देख पड़ते हैं, किन्तु. इनमें वास्तव में तेज्ञ 
नहीं ॥४॥ 


किं हि कृस्वा विषष्णस्त्वं कुतो वा भयमस्ति ते। 
यत्परित्यक्तुकामस्त्वं मामनन्यपरायणास्‌ ॥५॥ 
हे राम'! तुम किस लिए इतने उदास हो रहे हो र तुम 
क्रिस बात के लिए इतने डर रहे हो कि जो मुझ जैसी अपनी 
अनन्य भक्ता को यहाँ छोड़ कर, वन जाना चाहते हो ॥५॥ 
बंमत्सेनसुतं॑ वीर सत्यवन्तमनुत्रताम्‌ | 
सावित्रीमिव मां विद्धि त्वमात्मवश्वर्तिनीम्‌ ॥६॥ 
बीरबर राजा यमस्सेन के पुत्र सत्यवान में सावित्री के लुल्य 
मुझे भी अपने बश में जानो । अधीत द्युमत्सेन 0 सत्यबान 
के पीछे-पीछे सावित्री जैसे बन को गई थी, वैसे ही मैं भी तुम्हारे 
पीछे-पीछे चले गी ॥६॥ 
न स्वह मनसाऽप्यन्यं द्रष्टास्मि त्वृतेऽनघ। 
सया राघव गच्छेयं यथान्या: कुलपांसनी ॥७॥ 
हे अनध ! मैंने तुमको छोड़, परपुरुष को देखने की कभी. 
मन में कल्पना भी नहीं की । जैसी कि, कुलकलङ्किनी स्त्रियाँ 
परपुरुष रत होती हैं, वैसी में नहीं हूँ। अतः में तुम्हारे साथ 
-चलँगी॥।७॥ 
5 स्वयं तु भाया मारां चिरमध्युषितां सतीम्‌ः। 
- जञेलूषः-इब मां राम परेभ्यो दातुमिच्छसि ॥८॥ 


coor (CT) 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


३३० 
Vinay Avasthi 5०भ घोषिका. 5। Donations 


हे राम ! बहुत दिनों से तुम्हारे पास रहने बाली, छोम!रा- 
स मे र साथ विवाहित, मुझ सती-पतिब्रता को, 
की तरह भिन्नपुरुष ( अथात्‌ भरत ) के ड्ना क्यों 
) कै पास छोड़ना क्ये 
यस्य प्यं च रामात्य यस्य चार्थेऽवरुध्यसे | 
त्व तस्य भव वश्यश्च विधेयश्च सदाऽनघ ॥९॥ 


हे अनघ ! तुम जिसका हित चाहते हो और जिसके ' कारण 
तुम्हारे राज्याभिषेक में वाधा पड़ी दै ( अथौत्‌ कैकेयी आर 
भरत ) उ में ओर उसके आज्ञाकारी तुम्हीं बनो । मैं 
उसके बरा में होना अथवा उसकी आज्ञान वर्तिनी बन 
रहना नहीं चाहती ।।६॥ ड Rt) 
स मामनादाय बनं न त्वं परस्थातुमईसि । 
तपो वा यदि वाऽरण्यं स्वर्गो वा स्यास्वया सह ॥१०॥ 
अतः तुम मुके अपने साथ ही वन में ले चलो । चाहे हुम 
तप करो, चाहे तुम वनवास करो और चाहे स्वगंबास--मुझ्ले तो 
तुम्हारे साथ ही रहना उचित है ॥१०।। 
न च मे भविता तत्र कश्चित्पयि, परिश्रमः । 
सव गच्छन्त्या विहारशयनेष्विवः ॥११॥ 
सुके माग चलने में कुछ भी परिश्रम न होगा | प्रत्युत 
के में मुझे ऐसा सुख जान. पड़ेगा इसा क 
घूमन-फिरने में अथवा तुम्दारे साथ शयन करने 
होता है ॥११॥ क ५ 
१ विहारशयनेष्विव-- विहार: परिक्रमः, उद्याः र्‌ 
१ विहारस्तु परिक्रस:?? इत्यमरः \ ( यो : ) 5 नसञ्चार CA श्त } 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


उ; ६ 


i So ee £ ३३९ 
Vinay Avasthi 5०/॥भ्िशु५०्स्तरं।। Trust Donations \ 


कुशकाशशरेषीका ये च कण्टकिनो द्र माः । 
तूलाजिनसमस्पर्शा मार्ग मम सह त्वया ॥१२॥ 
हे राम ! शकाश, सरपत, मूँज तथा अन्य ओर भी ञोः 
कटीले वृत्त हैं, बे तुम्हारे साथ रास्ता चलने पर मुके रुई ओर 
मृगचर्म की तरह कोमल जान पड़गे ॥१२।। | 
महावातसमुदूधूत॑ यन्मामपकरिष्यति । 
रजो रमण तन्मन्ये पराध्यमिब चन्दनम्‌ ॥१३॥ 
है राम! आँधी से उड़ कर जो धूल मेरे शारीर पर ऋ कर 
पड़ेगी, उसे मैं तुम्दारे साथ रह कर, उत्तम चन्दन के मानः 
समभू गी ॥१३॥ 
शाद्वलेषु यथा शिश्ये वनान्ते वनगोचर । 
कुथास्तरणतल्पेषु किं स्यारसुखतरं ततः ॥१४॥ 


मैं जब तुम्हारे साथ हरी-हरी घास के बिछौने पर सोडँगी 
तब मुझे पलंग पर बिळे हुए, मुलायम , गलीचे पर खोने जैंसाः 
सुख प्राप्त होगा ॥१४॥ , 

पत्रं मूलं फलं यच्वमरपं वा यदि वा बहु । 

दास्यसि स्वयमाहृत्य तन्मेऽमृतरसोपमम्‌ ॥१५॥ 

जो कुछ थोड़े अथवा बहुत शाक या फल तुम स्वयं ला दिया: 

करोगे, थे ही सुमे अमृत जैसे स्वादिष्ट जान पड़गे ॥१५॥ 

न मातुज़ं पितुस्तत्र स्मरिष्यामि न वेश्मनः । 


 १आर्तवान्युपञुञ्जाना पुष्पाणि च फलानि च॥१६।। ` 


१ शश्रातंबामि--तचरृतुसमुसन्नानि। ( गो० ) 
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. भन में ऋतुफलों का और ऋतुपुष्पों का उपभोग करती हुई 
में नतोमा की, न बाप की और न घर की ही याद करूँगी ॥१६॥ 
न च तत्र गतः किश्विद्दष्डुमहसि विभियम्‌ | 
कृते न च ते शोको न भविष्यति दुर्भरा ॥१७॥ 
मेरे करण बन में तुमको न तो कुछ भी क्लेश होगा और न 
तुमको शोच ही वाधा देगा और न मुझे खिल्ञाने-पिलाने की 
चिन्ता ही तुमको करनी पड़ेगी १७ 
पस्त्वया सह स स्वर्गो निरयो यस्त्वया बिना | 
इति जानन्परां प्रीति गच्छ राम मया सह ।।१८॥ 
बहुत कहाँ तक कहुँ । तुम्हारे साथ रहने में सुमे सवत्र 
अग क समान सुख है और तुम्हारे बिना सब जगह नरक के 
समान दुःख है । बस, तुम यही विचार कर और प्रसन्नतापूबेक 
सुक अपन साथ बन में ले चलो ।।१८॥ | 
अथ मामेवमन्यग्राँः चनं नैव नयिष्यस्ति। , 
' विषमद्येव पास्यामि मा विशं द्विषता वशम्‌ ॥१९॥ 
यदि तुम मुभे, जिसे वन सम्बन्धी किसी भी बात का भय * 
नहीं है, अपने साथ ले चलने को राजी न हुए, तो मैं तुम्हारे 
ही सामने विष पी कर प्राण त्याग दूँगी - किन्तु बैरियों की हो 
कर, मैं यहाँ रहुँगी ।।१६॥ 28 
पश्चादपि हि. दुःखेन मम नेवास्ति जीवितम्‌ |, 
` उस्कितायास्त्वया नाथ तदैव मरणं वरम्‌ ॥२०॥ 
‘१ अव्ययां-बनगसनविषयभी तिरहिताम्‌। (गो०'); . 
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हे नाथ! तुम्हारे जाने के बाद भी तो दुःख से मुझे! मरना" 
ही है । तुम्हारे द्वारा परित्यक्ता, मुझ जैसी के लिए तो सरना ही 
अच्छा है ॥२०॥ 
इमं हि सहितुं शोक॑मुहृतमपि नोत्सहे । 
+ ° e  . 
किं .पुनदश् वर्षाणि त्रीणि चैक॑ च दुःखिता ॥२१॥ 
मैं तुम्हारे वियोग के शोक को मुहूत्ते सर भी नहीं सह सकती, 
तब चोदह वर्षों के बियोगजन्य दुःख को. मैं क्यों 'कर सहु: 
सकू गी ।।२१॥ “ शः 
इति सा शोकसन्तप्ता विळप्य करुणं बहु | 
चुक्रोश पतिमायस्ता भृशमालिङ्क्थ सस्वरम्‌ ॥२२॥ | 
सीता जी शोक से सन्तप्न हो, वारंबार करुणापूर्ण बिलाप कर” 
और श्रीरामचन्द्र जी को आलिङ्गन कर, उच्च स्वर से रुदन करने. 
लगीं ॥२२॥ 
सा विद्धा वहुभिवाक्येदिगमैरिबः गजाङ्गना । 
चिरसन्नियतं -बाष्पं॑ सुमो चाग्निमिवारणिः॥२३॥ 
उस समय श्रीरामचन्द्र जी के बचनों से, विष में बुझे बाण 


' से विद्व हथिनी की तरह जानकी के बहुत काल से रुके . हुए आँसू 
"चसे ही प्रकट हुए, जैसे अरणी से आग प्रकट होती है.।।२३॥ 


तस्या! स्फटिक्रसङ्काशं वारि सन्तापसम्भवम्‌ । 
. नेत्राभ्यां परिसुस्राव पङ्कजाभ्यामिवोदकम्‌ ॥२४।। 


१ दिग: -विषलिप्तैाणेः ! ( गो० ) 
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_ आनकी के नेत्रां से स्फटिक पत्थर जैसे सफेद आँसुओं 
'की बूद वैसे ही गिरीं, जैसे कमलों से पानी की बूंद टपकती 
हैं २४ 

तचुवामलचन्द्राम॑ सुखमायतलोचनम्‌ । 
पयशुष्यत वाष्पेण जलोद्धतमिवास्बुजम्‌ ॥२५॥ 
उस समय प्रबल शोक की आग से पूर्णिमा फे चन्द्र के समान 
चमचमाता हु सीता का मुखमण्डल, जल से निकाले हुए 
कमल की तरह मुरझा गया ॥२५॥ 
तां परिष्वञ्प वाहुभ्यां विसंज्ञामित्र दुःखिताम्‌ । 
उवाच वचनं रामः परिविशवासयंस्तदा ॥२६॥ 
तब श्रीरामचन्द्र जी ने मूडित्राय और शोकविक्रल जानकी 


ज्जी को, अपनी दोनों भुजाओं से आलिङ्गन कर, उनको विश्वास 
दिलाते हुए कहा, ।२६॥ 
र ४ 
न देवि तब दुःखेन स्वगमप्यभिरोचये। . 
न हि मेऽस्ति भयं किखित्सयंभोरिष स्वतः ॥२७॥ 
है देवि !तुके कष्ट दे कर मुझे स्वर की भी चाइना नहीं 

है।(तू जो यह कहती है कि' डर के मारे मैं तुझे बन नहीं 
ले जाना चाहता-सो ठीक नहीं, क्‍योंकि ) मुझे. कुछ सी भय 


नहीं है । जिस प्रकार ब्रह्मा जी किसी से नहीं डरते उसे :: 
भी सब से निर्भय हुँ ।।२७॥ हर हीस 


तब सरवमभिपायमतिज्ञाय शुभानने । - 
वासं न रोचयेऽरण्ये शक्तिमानपि रक्षणे ॥ २८|| ` 
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(तेरा यह्‌ कहना भी ठीक नहीं कि तुम हजारों का पालन 
ओर रक्षा कर सकते हो; तब क्या बन में मुझ अकेली की रक्षा 
ओर पालन न कर सकोगे--क्योंकि ) मैं सब भाँति तेरी रक्षा कर 
सकता हूँ, किन्तु मुझे तेरे मन का अभिप्राय मालूम नहीं था; 
इसी लिए मुझे तेरा बन में रहना पसन्द नहीं था ॥२५॥ 

यत्सष्ठाऽसि मया सार्धं वनवासाय मैथिरि । 
न विहातुं मया शक्या कीर्तिरात्मवता! यथा ॥२९॥ 
यदि । तुम मेरे साथ वनवास के ही लिए बनाई गई हो-- 
अथवा तेरे भाग्य में यदि मेरे साथ वनवास ही लिखा है; तो 
में तुझे छोड़ कर वैसे ही नहीं जा सकता जैसे शीलवान्‌ अपनी 
कीतिं नहीं छोड़ सकता ।।२६॥ 
6 
धमस्तु गजनासोरु सद्विराचरितः पुरा । 
तं चाहमजुवर्तेंड्य यथा सूर्यं सुबचला ॥३०॥ 
है गजनासोरु ! पहले के सज्जन लोग जैसा धर्माचरण कर . 
के हैं; उसीका अनुसरण मैं भी करूंगा और तू भी कर । जैसे 
वचेल्ा देवी सूये भगवान का अनुसरण करती हैं बैसे ही तू भी 
रा अनुसरण कर ।।३०॥ । 

न खल्वहं न गच्छेयं वनं जनकनन्दिनि | 

वचनं तन्नयति मां पितुः सत्योपबू हितम्‌ ॥३ १॥ 

: हे जनकनन्दिनी ! में अपनी इच्छा से बन नहीं जा रहा हूँ । 
क्रन्तु सत्य के पाश में बंधे हुए पिता की आज्ञा का पालन करने के 
लिए मुझे वन जाना पड़ रहा है ॥३१॥ 
_ _ १ श्रात्मवता-शीलवता । ( गो० ) 


HH 
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' एप धमस्तु सुश्रोणि पितुर्मातुश्च वश्यता | 
आज्ञा चाहं व्यतिक्रम्य नाहं जीवितुञ्ुत्सहे ॥३२॥ 
हे सुश्रोणि ! पिता और साता का कहना मानना ही पुत्र के 
लिए धस है । पिता-मातां की आज्ञा को उल्लङ्घन कर में जीना भी 
नहीं चाहता ॥३२॥ ` । 
स्वाधीनं! समतिक्रस्य मातरं पितरं शुरुम । 
अस्ताधीनंर ` कर्थं दैवं प्रकारेराभिराध्यते॥३३॥ 
जो, देव अथीत. प्रत्यक्ष नहीं है उसके ऊपर भरोसा कोई 
केसे कर सकता हे; किन्तु माता-पिता और गुरु तो प्रत्यक्ष देख 
पड़ते हैं अतः .इनकी आज्ञा का उल्लङ्घन करना सर्वथा अनुचित 
कार्ये है ॥३३॥ 
यत्त्रयं तत्त्रयो लोकाः पवित्रं तत्समं भ्रुवि । 
नान्यदस्ति शुभापाङ्क तेनेदमभिराध्यते ॥३४॥ 
जिनकी ( अथोत्‌ माता-पिता और गुरुजनों की) आराधना 
करने से अर्थे, धमे और काम-इन-तीनों लोकों की प्राप्ति होती 
है और जिनकी आराधना करने से तीनों लोकों की आराधना 
हो जाती है उनकी आराधना से बढ़ कर पवित्र कार्य इस प्रथ्बी- 


तल पर दूसरा कोई नहीं है; इसी लिए मैं इनकी आराधना करता 
हूँ ॥३४।। , 


न सत्यं दानमानौ वा.न यज्ञाश्चाप्तदक्षिणा; | 
_ तथा बलकराः सीते .यथा सेवा पितुर्हिताः।।३५।| 


१ स्वाधीनं प्रत्यक्षतया नियोजयन्तस्‌. ( यो.) 
२ अस्वाधीनं --प्रस्यच्त तया अनज्ञापयत्‌ । ( गो० ): 
३ हिता-हितकारी ।'( गो० ) # पाठान्तरे-श्रतश्च तं] 
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हे सीते ! सत्य, दान, मान ओर दक्षिणा सहित यज्ञ, ' परलोक- 
प्राप्ति के लिए उतने हितकर नहीं हैं, जितनी कि पिता आदि गुरु 
जनों की सेबा है । अर्थात्‌ पितादि गुरुजनों की सेवा करने से 
परलोक में जो फल प्राप्त होता है, वह फल सत्य बोलने, दान मानादि 
करने से अथवा दक्षिणा सहित यज्ञ करने से प्राप्त नहीं होता ।।३४॥ 
स्वर्गो धनं वा धान्यं वा विद्या! पुत्रा; सुखानि च । 
गुरुहृत्यनुरोाधेने न किञ्चिदपि दुलभम्‌ ।।३६॥ 
जो लोग पिता-मातादि गुरुजनों की सेवा किया करते हैं, 
उनके लिए, केवल स्रगोदि लोक, धन-धान्य, विद्या, सन्तानादि 
के छुख नहीं, किन्तु उनको कोई भी वस्तु ढुलेभ नहीं है ॥३६॥ 
_ देवगन्धवगोलोकान्‌ ब्रह्मलोकांस्तथा नराः । 
माप्नुवान्त महात्मानो मातापितृपरायणाः ॥३७॥ 
5 जो महात्मा लोग माता-पिता की सेवा किया करते हैं, उनको 
देवलोक, गन्धर्वे लोक, गोलोक, ब्रह्मलोक तथा अन्य लोकों की 
भी प्राप्ति होती है ।।३७॥। 
स मां पिता यथा शास्ति सत्यधर्मपथे स्थितः । 
तथा वर्तिंतुमिच्छामि स हि घर्मः सनातनः ||३८॥ 
अतः सत्यमार्ग में स्थित मेरे पिता मुझे जो आज्ञा दें, मुझे | 


 -तद्नुसार ही करना चाहिए । यही सनातन धर्म है ॥३८॥ 


मम सन्ना" मति सीते त्वां नेतुं दण्डकावनम्‌ । 
, वसिष्यामीति सा त्वं मामनुपातुं सुमिरिचता ।।३९॥ ` 


१ सन्ना--तदूभावापरिश्चानात््तीणा । ( गो० ) #पाठान्तरे~-मा | 
ब[० रा० अ०_२२ ` 
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हे सोता! प्रथम तो, तेरे मन का अभिप्राय न जानने के कारण 
मेरी इच्छा तुझे अपने साथ बन में ले चलने की नथी, किन्तु अब्र 
मैंने तेरी दृढ़ता देख-तुझे अपने साथ दणडकवन में ले चलने 
का भलो भाँति निश्चय कर लिया है ॥३६॥ 
सा हि रष्टाऽनवद्याङ्गी वनाय मदिरेक्षणे | 
. 0 
अनुगच्छस्व मां भीरु सहधमचरी भव ॥४०॥ 
क्योंकि जब तू बन जाने ही के लिए बनाई गई है, तबहे 
मदिरेक्षणे ( लाल-लाल नेत्रों वाली ) ! तू मेरे साथ बन को चल 
और मेरे घममोनुष्ठान में तू योग दे ॥४०॥ 
सवथा सहृशं सीते मम स्वस्य कुलस्य च | 
व्यवसायमतिक्रान्ता सीते त्वमतिशोभनम्‌ ।४ १। 
है सीते ! तूने जो मेरे साथ वन में चलना बिचारा है, सो यह 


बहुत ही अच्छी बात है और तेरा मेरे साथ चलना मेरे और 
मेरे कुल के सवथा अनुरूप काय है ॥४१। 


आरभस्व $#गुरुश्रोणि वनवासक्षमाः क्रियाः | 
नेदानीं त्वदते सौते स्वर्गोऽपि मम रोचते ॥४२॥ 


हे गुरुश्रोणि ! अब वनवास की तैयारी कर । इस समय तेरे 
विना सुरे स्वगे भी नहीं रूचता ।.४२॥ 


ब्राह्मणेभ्यश्च रत्नानि भिक्षुकेभ्यथधच भोजनम्‌ | 
देहि चाशंसमानेभ्यः सन्त्वरस्व च मा चिरम्‌ ॥४३॥ 
अतः ब्राह्मणों को सब रत्न दान कर ओर भिछुकों को भोजन _ . 
दे कर, चलने की जल्दी तैयारी कर | देर न होने पावे ।।४३॥ 


_ ® पाठान्तरे--श॒भ । 
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भूषणानि भहाहाणि बरबस्त्राणि यानि च। 
रमणीयाश्च ये केचिस्क्रीडार्थाश्राप्युपस्कराः ।।४४॥ 
DE eens 
र विनोद का सामान है, वह 
शयनीयानि यानानि मम चान्यानि यानि च | 
देहि स्वृश्वत्यवगंस्य॒ ब्राह्मणानामनम्तरम्‌ ॥४५।। 
और मेरे और अपने ओढ़ने-बिलछ्नौने, सवारी आदि ब्राह्मणों 
को दे कर जो वच--उन्हें नौकरों-चाकरों को दे दे ॥४५॥ 
अलुरूल तु सा भतुर्ज्ञात्रा गमनमात्मनः । 
क्षि प्रमुदिता देवी दातुमेबोपचक्रमे ॥४६॥ 
श्रीरामचन्द्र जी को अपने अनुकूल देख ओर उनके साथ अपना 
नगर निश्चय जान, सीता प्रसन्न हुई और ( पति की. आज्ञा 
के अनुसार ) सब्र वस्तुएँ देने लगी ।,४६॥ 
ततः; प्रहष्ठा; प्रतिपू्णमानसाः 
यशस्विनी भतुरवेक्ष्य भाषितम्‌ | 
घनानि रव्रानि च दातुमङ्गना 
चक्रमे धर्मम्रृतां मनस्विनी ॥।४७॥ 
इति त्रिशः सगः |। 
(--प्रतिपूर्ण मानवा--निश्विन्तेत्यथ: । ( ० ) 


Cn ¢ ! 
२--धमभता--घमभ्हृदूभयः | (गो °) 
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यशस्विनी सीता, पति को अपने अनुकूल बोलते देख, प्रसन्न 


ओर निश्चिन्त हो गई। मनस्विनी जानकी धमोत्मा ब्राह्मणों को 
धन, रस्नादि अपनी सब वस्तुएं दान करने लगी ॥४७॥ 


श्रयोध्याक्ाएड का तीसवाँ सर्ग समाप्त हुआ । 
—$ 0}~— 
प्र ° 
एकत्रिंशः सगः 
RS 
एवं श्रुत्या तु संवादं लक्ष्मणः पूवमागतः । 
बाष्पपर्याकुलमुखः शोकं सो दुमशवनुवन्‌ ॥१॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ओर सीता जी की इस प्रकार आपस में बात- 
चीत आरम्भ होने के पूर्व ही लक्ष्मण वहाँ पहुँच गए थे । इस बात- 
चीत को सुन, मारे दुःख के लक्ष्मण की आँखों से अश्र की 


घाराएं बहने लगीं। चे इस समय शोक के वेग को रोकने में 
असमथ थे ।।९॥ 


स म्रातु्रणो गाठं निपीड्य रघुनन्दनः । 
सीताञ्ुवाचातियशा राघवं च महात्रतम्‌ ॥२॥ 


लक्ष्मण ने भाई के चरणां में प्रणाम कर, महायशस्विनी जानकी 


जी ओर सहाब्रतधारी श्रीरामचन्द्र जी से कहा ॥।२॥ 
याद गन्तु कृता बाडवन मगगंजाझुतम । 
अह त्वाउनुगामष्थातम वनसभ्र पनुधर ॥३॥ 


यदि रगो ओर गजों से भरे हुए बन में जाने का तुम निश्चय. 
कर चुके हो, तो सैं तुम्हारे आगे धनुष पर वाण चढ़ाए चलू गा ॥३॥ 
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सया समेतोऽरण्यानि वहूनि विचरिष्यसि । 
पाक्षाभम गयूर्थश्च संघुष्टांच समन्ततः ॥४॥। 
मेरे साथ तुम उन रमणीय बर्तनों में, जिनमें पक्षी और हिरनों 
के झुड चारा ओर नाना प्रकार के शब्द किया करते 
घूमना॥2॥ ० i _ 
न देवलोकाकमणं नामरत्वमह छ्टृणे । 
ऐश बाऽपि लोकानां कामये न त्वया विना ॥५॥ 
हे श्रीरामचन्द्र ! तुपकों छोड़, न तो मुझे देवलोक की, न 
अमरत्व की ओर न अन्य लोकों के ऐशवय की चाहना है ॥।४।। 
एव ब्रवाण। सायात्रबचवासाय पनाश्चतः । 
रामेण बएुथिः सान्त्वेनिपिद्धः पुनरञ्रतीत्‌ ॥६॥ 
श्रीरामचन्द्र ने लक्ष्मण के इस प्रकार कहने पर और उनको 
चन में जाने को उद्यत दे ख, बहुत प्रकार से समझाया और बन में 
चलने को बजी । तव लक्ष्मण फिर बोले ॥६॥ 
अुञ्ञातश्च॒ तता पूर्वमेव यदसम्यहस््‌। 
किमिदानीं पुनरिदं क्रियते मे निवारणम्‌ ॥७॥ 
भाई ! पहले आपने मुझे जो आज्ञा दी थी, उसका निषेध अब 
आए क्यों करते हैं । अर्थात्‌ आप पहले सुकसे कह चुके हैं कि बन 
में चलना, अब आप अपने साथ मुझे ले चलने के लिए मना क्यों 
करते हैं ? ॥७॥ 
[ टिप्पणी -इस लोक में श्रीराम के प्रति 'भवता-आ्रप शब्द 
श्राया है । अन्य पूव के श्लोको में त्वंक्ा प्रयोग किया गया है । ] 
` यदथ प्रतिषेधो में क्रियते गन्तुमिच्छत; 


एतदिच्छामि विज्ञातु, संशया दि ममानघ ॥८॥. 


~ 


|| 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


३४२ अयोध्याकाण्डे 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 


जिस कारण से आप मुके वन जाने से रोकते हैं, अनध ! 
वह मैं जानना चाहता हूँ क्योंकि इस निषेध को सुन, मेरे मन 
में बड़ा सन्देह उत्पन्न हो गया है ॥८॥ 
ततोऽब्रवीन्‌ महातेजा रामो लक्ष्मणमग्रत; | 


स्थितं प्राग्गामिनं वीरं याचमानं कृताञ्जलिम्‌ ॥९॥ 
हाथ जोड़ कर, वन जाने के लिए याचना करते हुए और 
पहले यात्रा करने के लिए सामने तैयार खड़े हुए लक्ष्मण के 
इन वचनां को सुन, महातेजस्वी श्रीरामचन्द्र बोले ॥६॥ 
कप ५ ० = 6 
स्निग्धो! धमरतो वीर) सततं सत्पथे स्थितः । 
प्रियः प्राणसमो वश्यो? म्राता चापि सखा च मे ॥१०॥ 
हे लक्ष्मण ! तुम मेरे स्नेही, धम में रत, शूर, सदेव सन्मार्ग 
पर चलने वाले, प्राण के समान प्रिय, मेरे दास, छोटे भाई और 
मित्र भी हो ॥१०।। 
मयाऽद्य सह सौमित्रे त्वयि गच्छति तद्वनम्‌ । 
को भरिष्यति कोसल्यां सुभित्रां वा यश्षस्विनीस्‌ ॥ १ १।। 
( अतः तुम्हारे मेरे साथ चलने से सुझे सब प्रकार का सुपास 
होगा; किन्तु) यदि आज तुम मेरे साथ वन चल दिए, तो 
अवश्य ही यशस्त्रिनी माता कौसल्या और सुमित्रा की देख-भाल 
कोन करेगा ? ।।११॥ र 
© ~ © ~ ae 
अभिवर्षति कामेयः पञन्यः पृथिवीमिव । 
स कामपाशपरयस्तो महातेजा महीपति; ॥१२। 


१ स्निग्धः मद्विषयकस्नेहवान्‌ ।( शि० ) २ इतरेषामवश्यः समत 
विधेयः किङ्करः । ( स० ) फू 
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देखो जो महातेजस्वी महाराज, सब के मनोरथों को उसी 
प्रकार पूरणे करते थे, जिस प्रकार मेघ प्रथ्वी के सब मनोरथों को 
पूर करते हैं, बे तो कामवश हो रहे हैं ॥१२॥ 
सा हि राज्यमिदं पराप्य ब्रपस्याशवपतेः सुता। 
दुःखितानां सपत्नीनां न करिष्यति शोभनम्‌ ॥ १३।। 
अश्वपति की बेटी कैकेयी जब राजमाता होगी, तब वह अपनी 
दुःखिनी सोतों के प्रति अच्छा बतीब न करेगी ॥१३॥ 
न स्मरिष्यति कोसल्यां सुमित्रां च सुदुःखिताम्‌ । 
भरतो राज्यमासाद केकेस्यां पर्यवस्थितः ॥१४॥ . 
वह न तो कौसल्या का ओर न सुमित्रा ही का ध्यान रखेगी । 
भरत जी (भी) राज्य पा कर, केकेयी ही की आज्ञानुसार काम 
करेगे ॥१४॥ 
तमाया स्वयमेवेह राजानुग्रहणेन वा । 
सोमित्रे भर कोसव्याघ्ुक्तमथमिमं चर ॥१५॥ 
अतः हे लक्ष्मण ! तुम यहीं रह कर स्वयं अथवा राजा के 
अनुग्रह को प्राप्त कर, अथवा जैसे हो वैसे; कौसल्यादि का भरण- 
पोषण करो । यह मेरा उचित कथन' तुमको पूरा करना चाहिए 
॥१५॥ [ 
एवं ममर च ते भक्तिर्भविष्यति सुदर्शिता | 
धमज्ञ गुरुपूजायां! धर्मश्चाप्यतुलो महान्‌ ॥१६॥ 
हे धमज्ञ! इस प्रकार कार्य करने से, मेरे में तेरी परम 
भक्ति प्रदर्शित होगी ओर साथ ही माताओं की सेवा से तुमको 


बड़ा भारी पुण्य भी प्राप्त होगा ॥१६॥। 


१ गुरुपूजां--मातृझुश्रूषणां | ( गो० ) 
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एवं कुरुष्व सौमित्रे मत्कृते रघुनन्दन । 
अस्माभित्रिदीणाया मातुर्नो न भवेत्सुखम्‌ ।१७॥॥ 
है लक्ष्मण ! मेरा कहना मान कर, तुम ऐसा ही करो । क्योंकि 
हम दोनों के यहाँ न रहने पर, हमारी माताएँ सुखी न 
रह संक गी ॥१७॥ 
एवमुक्तस्तु रामेण लक्ष्मण; शलक्ष्णया गिरा। 
प्रत्युवाच तदा रामं वाक्यज्ञो वाकयको बिद्रम्‌ ॥१८॥ 
इस प्रकार श्रीरामचन्द्र ने जत्र कहा, तब लक्ष्मण ने वाक्य- 
बिशारद्‌ श्रीरामचन्द्र को मधुर बचनों से ( यह ) उत्तर दिया ।।१८॥ 
तवैत्र तेजसा वीर भरतः पूजयिष्यति । 
कोसल्यां च सुमित्रां च प्रयतो नात्र संशयः ॥१९॥ 
हे बीर ! आपके प्रताप से भरत जी कौसल्या ओर सुमित्रा 
का प्रतिपालन करगे, इसमें कुछ भी संदेह नहीं है ॥१६॥ 
यदि दुषो न रक्षेत भरतो राज्यधुत्तमम्‌ । 
i ~ 
पाप्य दुमनसा बौर ग्रेण च विशेषतः ।।२०।। 
हेवीर! ओर यदि दुष्ट भरत इस उत्तम राज्य को पा 


कर, दुष्टता से और विशेषकर गर्वे से, माताओं की रक्षा न 
` करेगा, ॥२०॥ 


तमहं दुपति क्ररं वधिभ्यामि न संशय!ः। ~ 
तत्पक्ष्यानपि तान्सवंस्त्रलोक्यमपि कि चु सा ॥ २१ 


तोमें उस नीच ओर नृशंस को मार डालूगा-इपमें भी 
सन्देह नहीं है । उसकी दिमायत में भले ही तोनों लोक ही क्यों 
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न खड़े हों-मैं उसके सव हिंमायतियों अथत्रा पत्षपातियोँ का 
संहार करूँगा ॥२१॥ र 
कौसल्या बिशुयादार्या सहस्वामपि मद्विधान्‌ । 
यस्याः सहह्मं ग्रामाणां सम्प्राप्तप्रुपजीविनाम्‌%॥२२॥ 
हे आये ! माता कोसल्या तो सुफ जैसे हजारों का स्त्रयं भरण- 


' पोषण कर सकती हैं, क्योंकि जिसके नेगी सहसखों गाँव के 


मालिक हैं ॥२२॥ , 
तदात्मभरणे चेव मम मातुस्तथेत्र च । 
पर्याप्त मद्विधानां च भरणाय यशस्त्रिनी ॥२३॥ 
बह यशस्व्रिनी माता कोसल्या अवश्य ही अपना. और मेरी 
माता का अथत्रा सुक जैसे ( हजारों ) का पालन भजी भाँति कर 
सकती हैं ॥२३। Me 
कुरुच मामनुचरं वेधम्ये नेह विद्यते। 
कृतार्थोऽहं भविष्यामि तव चार्थः प्रकल्पते ॥२४॥ 
अतएव तुम मुझे अपना अनुचर बनाओ | मेरे वन चलने में 
कुङ् भी अबर्म न होगा । प्रत्युत मैं तो ऋतार्थ हो जाऊँगा अर 
तुम्हारा भी काम निकलेगा । २४ । 
धनुरादाय सशरं खनित्रपिटकाधरः | 
अग्रतस्ते गमिष्यामि पन्थानमचुदशयन्‌॥२५॥ 
( काम क्या निकलेगा ? यही ) मैं तीरों सहित धनुष, खंता 
( जमीन से कंदमूल खोदनें का औजार ) ओर बाँस की बनी फल- 
'फूंत रखने की कंडो लिए हुए, तुम्दारे आगे-आगे सांग बतलाता 
हुआ चल गा ॥२४.। - 


% पाठान्तरे--जीवनम | 
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आहरिष्यामि ते नित्यं मूलानि च फलानि च । 
वन्यानियानि चान्यानि स्वाहाराणिः तपस्विनाम्‌ ॥२६॥ 
ओर कन्दमूल तथा फल तपस्पियों के भोजन करने योग्य 
वन में उत्पन्न होने वाले शाकपातादि तथा अन्य वस्तुएँ भी नित्यः 
'लादिया करू गा ॥२६॥ 
भवांस्तु सह वेदेह्या गिरिसानुषु रंस्यते । 
अहं सच करिष्यामि जा ग्रतः? स्वपतश्च ते ॥२७॥ 
आप वैदेही सहित पवतों के शिखरों पर विहार कीजिएगा । 


में i 
मे सोते-जागते अथात्‌ हर समय आपके सब कामों को कर दिया 
करूँ गा ॥२७॥ 


रामरंत्वनेन वाक्येन सुप्रीतः प्रत्युवाच तम्‌.। 
Se 
्रजापृच्छस्व सोमित्रे सवमेव सुहृज्जनम्‌ ॥२८॥ 
श्रीरामचन्द्र, लक्ष्मण के इन बचनों को सुन, अति प्रसन्न 
हो उनसे बोले ~ हे लक्ष्मण ! तुम माता सुमित्रा और अपने (आप) 
सब सुहज्जनों से मेरे साथ वन चलने की आज्ञा ले आओ । ।२८॥ 
` Dt ~ द 
ये च राज्ञो ददो दिव्ये महात्मा वरुणः स्वयम्‌ | 
स महायज्ञ धनुषी रोद्रदशने ॥२९॥ 
आर वरुण देव ने स्वयं राजषि जनक के, उनके महाः से 
जो रौद्र रूप दो धनुष ।।२६॥ ह 
*अभेद्येकवचे दिव्ये तूणी चाक्षयसायको । 
आदिस्यिविमलो चोभौ खङ्गौ हेमपरिष्कृतों ॥३०॥ 
२ स्वाहाराशि--सुखेननाहठु भोक्तु योग्यानि । ( गो) २ जाग्रतः 
स्वपतरचेस्यनेन स्वस्थ निद्रा बशोकरण सामर्थ्यम्‌ सूचितम्‌ । (शि० ) 
% पाठान्तरो--अभेद्य । , 
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सत्कृत्य निहितं सबमेतदाचायस्चनि। 
स त्वमायुधमादाय क्षिप्रभावन लक्ष्मण ॥३१॥ 


अमोघ कबच ओर दिव्य दो अक्षय तरकस (ऐसे तरकस 
जिनके बाण कभी चुकते ही न थे ) और सूर्य की तरह चमचमाती 


- ओर सुनहले काम की दोनों तलवार दी थीं, और (जो हमें 


महाराज जनक से विवाह के दहेज में मिली हैं ) जो वसिष्ठ जी के 
घर में बड़ी चोकसी के साथ रखे हैं, लक्ष्मण ! इस समय तुम उन 
सब आयुधों को ले कर, जल्दी यहाँ चले आओ ॥३०-३१॥ 
स सुहञ्जनमामन्त्र्य बनत्रासाय निश्चितः । 
इक्ष्वाङुगुरुमागस्य जग्राहायुधमुत्तमम्‌ ॥३२॥ 
अपना वन जाना निश्चित हुआ जान, लक्ष्मण ने सुहृज्जनों से 
बिदा माँगी और वसिष्ठ जी के 'घर से, उन उत्तम आयुधों को 
ले आए ॥३२॥ 
तददिव्यं रघुशादू ल सत्कृतं माल्यभूपितम्‌ । 
Sr ° 
रामराय दशयामास सौमित्रिः सवमायुधम््‌ ॥३३॥ 
जो बड़े यत्न से रखे हुए थे और जो पुष्पां से भूषित थे। उनः 


सव आयुधों को वहाँ. से लदच्मण नेला कर, श्रीरामचन्द्र को 


दिखलाया ।।३३।। 
तमुवाचात्मवान्‌ राम; प्रत्या लक्ष्मणमागतम | 
काल लमागत! साम्य काडाक्षत मम लक्ष्मण ॥३४॥ 


तब श्रीरामचन्द्र ने, ( आए हुए) लक्ष्मण से प्रसन्न हो 
कर कहा--हे सौम्य ! तुम ठीक समय पर आ गए ।।३४॥ 
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अह प्रदातुमिच्छामि यदिदं मामकं धच । 
वाह्ाणेश्यस्तपस्विभ्यस्स्या सह परन्तप ।।३५।। 


हे भाई ! मेरे पास जो कुछ धन है-उसे मैं ब्र झणों और 
तपस्त्रियों को देना चाहता हूँ। खो तुम इस का में मुझे सहायता 


दो ॥३४॥ 
*वसन्तीह इृढं भक्त्या गुरुषु द्विजसत्तमाः | 
तामाप च में भूय! सवषां चोपजीविनाम्‌ ॥३६॥ 


स नगर में जो ब्राह्मणोत्तम गुरु से रढ़ भक्ति रखने बाले 


बसते हैं, उन सबको ओर अपने नौकरों चाकरों को धन देना 
उचित है ॥३६॥ 


वसि यज्ञग्रार 
याशु . परवरं द्विजानाम। 
भिप्रयास्यामि वनं समस्ता 
पच्य ।शष्टानपरान्‌ द्विजातीन्‌ ॥३७॥ 
इत एकर्तिश: सराः || 
वसिष्ठ जी के पुत्र सुयज्ञ को, जो बर हमणों में श्रेष्ठ है तुम जा 


कर शीघ्र बुला लाओ। मैं उनका तमा अन्य शिष्ट ब्राह्मणों का 
सत्कार कर चुकने के बाद वन जाऊँगा ॥।३७॥ 


अयोध्याकाएड का इकतीसवाँ सर्ग समाप्त हुआ । 


+--+त >> “-. -.... 


१ वसन्ति>-युरुषु पकत्या ये, वमन्ति । (गो०) २ इह नगरे। (योऽ) 
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ततः शासनमाज्ञाय म्रातुः शुभतरं प्रियम्‌ । 
गत्या स प्रविवेशाशु सुयज्ञस्य निवेशनम्‌ ॥१॥ 


इस प्रकार श्रोरामचन्द्र की आज्ञा पाने पर, लक्ष्मण सुयज्ञ. के: 


घर गए ।।१।। द 
तं विमरमगन्यगारस्थं वन्दित्वा लक्ष्मणोऽत्रवीत्‌ । 
सखेऽभ्यागच्छ परय त्वं वेइम दुष्करकारिणः॥२॥ 

आः यज्ञशाला में बैठे हुए सुयज्ञ को प्रणाम कर बोले--हे 
मित्र ! श्रीरामचन्द्र राज छोड़ कर वन जा रहे हैं, सो आप घर 
चलिए र देखिए कि, वे केघा दुष्कर धस कर रहे है ।।२॥ 
ततः सन्ध्याञ्टुपास्याछु गत्वा सर शमात्रणा सह । 
जुष्टं त्ावि्ञरलक्षम्या रम्यं रामनिवेशनस्‌ ॥३॥ 


लक्ष्मण के ये वचन सुन, सुयज्ञ ने सन्ध्योपासन शीघ्र समाप्त | 


किया और वे लदमण जी के साथ सुशोभित रमणीक राम-भवन 
में पहुँचे ।।३॥ 

तमागतं देदविदं प्राज्ञाळः सांतया सह । 

सयकज्ञमाभचक्राम राघबाऽग्नामवाचतम्‌ ॥४॥ 

वेदविदू और अग्नि के समान तेजस्वी सुयज्ञ को आते देख 

सीता संभेत श्रीरामचन्द्र जी हाथ जोड़े उठ खड़े हुए ॥४॥| . 

जातरूपमयेप्म ख्येरज़दे! कुण्डलेः शुभ; 

सहेमछत्रेमणिभिः केयूरेवलयरपि ।।५॥ 
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ओर अच्छे-अच्छे सोने के गहने, सः प्‌ 
ब अच हने, सुन्दर कुण्डल, सुवरणसूत्र 
में गुथी मशियों की माला, केयूर ( वाजूबंद ) कंकण । ह 
जन्य रत्नेवडुभिः काङुत्स्थः प्रत्यपूजयत्‌ । 
सुयश्च स तदावाच रामः सीताप्रचोदितः ॥६॥ 
तथा अन्य भूषणो तथा बहुत से रत्नां से श्रीरामचन्द्र जी ने 
'उनका सर्कार 'क्रिया । तदनन्तर सीता की प्रेर णा से श्रीरामचन्द्र 
सुयज्ञ से बोले ॥६॥ कर 
हार च हेमसूत्रं भायये सौम्य हारय। 
एका जा सौता दातुमिच्छति ते सखे |७॥ 
सौम्य ! यह हार और यह सोने की गुज 
। [र © लो। हे सखे ! 
सीता ये तुम्हारी स्त्री के लिए देना चाहती है ।।७॥ क 
अङ्गदान विचित्राणि केयूराणि शुभानि च।. 
प्रयच्छति सखे तुभ्यं भार्याये गच्छती बनम्‌ ॥८॥ 
थ ह अतिरिक्त र बढ़िया बाजूबंद की जोड़ी तथा चे दिव्य 
कयूर, मेरे साथ बन को जाने वाली सीता, तुम्हारी 
है ॥८॥ । की 
पयङ्कमग्र्यास्तरणं नानारत्नविभूषितम्‌ | 
तमपीच्छति वैदेही प्रतिष्ठापयितु त्वयि |;९॥ 
.. इस पलंग को भी, जो कोमल स्वच्छ बिछौनों से युक्त है ओर 
जिसमें तरह-तरह के रत्न जड़े हुए हैं, वैदेही तर हीं को दे 
चाहती है॥६॥ ० eC 
नाग; शत्रुज्ञयो नाम मातुलोऽयं ददौ मम । 
तले निष्कसहस्रेण .ददामि द्विजपुद्धब ॥१०॥ 
जग ह भार्याय सीतादातुसिच्छ॒ति तत्सर्वहारय दापययेत्यथ: | 
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यह शब्रुञ्जय नाम का हाथी, जो मुझे अपने मामा से मिला 


है, द्विजोत्तम ! मैं तुम्हें हजार निष्क दक्षिणां सहित देता हूँ अथीत्‌ 


एक हजार मोहरों की दक्षिणा सहित देता हूँ ।।१०॥ 
इत्युक्तः स हि रामेण सुयज्ञः प्रतिग्रह्य तत्‌ । 
रामलक्ष्मणसीतानां प्रयुयोजा शिषः! शिवाः ॥११॥ 
श्रीरामचन्द्र के इस प्रकार कह कर दिए पदार्थों को ले, सुयज्ञ 
ने श्रीराम, लक्ष्मण और सीता को शुभाशीबोद दिया ।।११॥ 
अथ म्रातरमव्यग्रं श्रियं रामः प्रियंवदः । 
सोमित्रिं तम्वाचेदं ब्रह्मव त्रिदशेश्वरम्‌ ॥१२॥ 
तदनन्तर, जिस प्रकार प्रजापति ब्रह्मा जी इन्द्र से बोलते हैं, 
उसी प्रकार श्रीरामचन्द्र ने अव्यग्र और प्रियवचन बोलने वाले 
प्यारे लक्ष्मण से कहा ॥१२॥ 
अगस्त्यं कोशिकं चैव ताबुभो ब्राह्मणोत्तमौ । 
आचंयाहूय सौमित्रे रत्नैः सस्यमिवास्बुभिः ॥१३॥ 
हे लक्ष्मण ! अगस्त्य और विश्वामित्र के पुत्रों को भी बुला लो 
ओर इस दोनों , उत्तम ब्राह्मणों "को भी उसी प्रकार से रत्नों से 
सत्कारित करो, जिस प्रकार अनाज का खेत जल से सींचा जाता 
है ॥१३॥ ह DAR ; 
तप॑यस्व महावाहा गासहस्चश्च मानद । 


` _ सुवर्णे रजतैश्चैव मणिभिश्च महाधनेः ॥१४॥ 


† पाठान्तरे शुभाः । 
# निष्क एक सोने का सिक्का, जो एक कर्ष अर्थात्‌ दो म्पशे का 


होता था । 
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दोनों को एक-एक हजार गोएँ और बहुमूल्य सोने-चाँदी के 
मरि जटित आभूषण तथा बहुत सा धन दे कर तृप्त करो ॥१४॥ 
PE) Ne io ~ 
कॉसल्यां च सु्ित्रां च भक्तः पर्युपतिः्ठति | 
CA ० ८3. Te 
आचायस्तात्तरायाणामभिरूपश्च व॑दावत्‌ ॥ १५॥ 
हि तैत्तरीय शाखा के आचार्य उस ब्र हाण को, जो कोसल्या ओर 
सुमित्रा को नित्य बड़ी भक्ति के साथ आशीवोद दिया करता है 
ओर सब वेद-वेदान्त का जानने वाला है और सब प्रकार से 
योग्य है ।।१४॥ 
तस्य थानं च दासीश्च सोमित्रे सम्मदापय । 
काशयान च बस्नाणि यावत्तग्यति स द्विजः | १६॥ 
सबारी, दासियाँ और रेशमो वस्त्र दो, जिससे वह ब्राह्मण 
सन्तुष्ट हो ॥१६॥ 330: 
... सतश्रित्ररथश्चायः सचिवः सुचिरोषितः । 
NYE ON NC NC 
तापयेनं महाहेँश्व रस्नेवस्त्रेषनेस्तथा ।१७॥ 
यह्‌ श्रेष्ठ चित्ररथ नाम का पुरुष, जो मेरा मंत्री हे ओ 
Re र बहुत 
दिनि से मेरे यहाँ रहता है, उसको बहुमूल्य रत्न, वस्त्र और हर 
दे कर सन्तुष्ट करो ॥१७॥ 
( 
पशुकाभिश्च सर्वाधिगवां दशशतेन च । 
ये चेमे कठकालापा वहवो दण्डमाणत्राः१ || १८॥ 
, मेरे ये जो _कठ ओर कलाप शाखाध्यायी और सदा पल्ा(रा का 
द ऽ धारण करने बाले बहुत से ब्रह्मचारी दै, इनको दस-दस हजार 
- गोएं और अन्य बहुत से पशु दो ॥१८॥। Es 
१. इऽडभाणवाः- सदापलाशदणडधारिणो ब्रह्मचारिण इत्यर्थः | (यो०) ` 
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नित्यस्वाध्यायशी लत्वान्नान्यत्कुवन्ति किञ्चन | 
अलसा; स्वादुकामाश्च महतां? चापि सम्मताः ॥ १९॥ 
क्योंकि वे सदा वेद पढ़ा करते हैं और कोई दूसरा काम 
नहीं करते । वे भिन्षावृत्ति करने में आलसी तो हैं, किन्तु स्प्रादिष्ट 
पदार्थों के खाने की बड़ी इच्छा रखते हैं, किन्तु हैं वे बड़े 
सदाचारी ॥१६॥ 
तेषामशीतियानानिर रत्नपूणानि दापय। 
शालिवाहसहस्न  च द्र शते भद्रकांस्तथा ॥२०॥ 
अतः इनको रत्नों: से भरे अस्सी ऊट, शालि नामक अन्न से 
भरे एक हजार तथा खेती के काम योग्य दो सौ वैल दो ।।२०।। 
व्यञ्जनार्थं च सौमित्रे गोसहस्रम्नपाकुरु | 
मेखळीनां महासङ्घः कोसल्यां समुपस्थितः ॥२१।। 
दही, घी, दूध खाने के लिए इनको अनेक गोएं भी दे दो । 


~ 


देखो मेखला धारण किए हुए ब्रह्मचारियों की जो भीड़ माता 
कौसल्या के पास उपस्थित है, ॥२१॥ 


तेषां सहस्र सोमित्रे प्रत्येकं सम्प्रदापय । 
अम्बा यथा च सा नन्देत्कासल्या मम दक्षिणाम्‌ ॥२२॥ 


१ महतां चापि सम्मताः--अ्रतीव साध्वाचारा इत्यथः । ( गो० ) 


२ यानानिं-उष्ट्राः । ( गो० ) ३ शालिवाहृसह्त--शालिधान्यवाहक- 
_ बलौवर्द॑सहलल ¦( गो) ४ मद्रकान्‌ क्षणयोग्याननडुहृइत्यथंः । 


( गो ° ) 


बा० रा० अ०--र३ 
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उनमें से प्रत्येक को सहस्रःसह्र गोएँ ओर सहस्र-सहल 
निष्क ( दो तोले के वजन की सोने की मोहरे) दे दो। अथवा 
जितनी दक्षिणा देने से माता कोसल्या आनन्दित हाँ, उतनी- 
उतनी दक्षिणा ॥२२॥ 
तथा द्विजातींस्तान्सकीरलक्ष्मणाचय सर्वशः । 
ततः स पुरुषव्याघ्रस्तद्वनं लक्ष्मणः स्वयम्‌ ।।२३॥ 
उनको दे कर, हे लक्ष्मण ! उन सब ब्राह्मणों का सत्कार 
करो । श्रीरामचन्द्र के इन वचनों को सुन, पुरुषश्रेष्ठ श्रीलक्ष्मण 
ने स्वयं ॥२३॥ 
यथोक्त ब्राह्मणेन्द्राणामददाद्धनदा यथा। 
अथान्रवीद्वाष्पकलांस्तिष्ठतश्बोपजीवनः ॥२४॥ 
बह समस्त धन कुबेर की तरह उन ब्राह्मणों को दे दिया 
जैसा कि, श्रीरामचन्द्र ने देने को कहा था । तदनन्तर उन 
उपजीचियों ( नौकरों तथा नेगियों ) में से, जो खड़े-खड़े रो रहे 
थे, ॥२४॥ 
सम्प्रदाय बहुद्रव्यमेकैकस्योपजीवनम्‌ । 
लक्ष्मणस्य च यद्वेश्म ग्रहं च यदिदं मम ॥२५॥ 
अझून्यं कार्यमेकैकंः यावदागमनं मम। 
इत्युक्त्वा दुःखितं सवं जनं तस्ुपजीविनम्‌ ॥२६। _ 
प्रत्येक को जीविका के लिए बहुत सा द्रव्य देकर श्रीरामचन्द्र 
जी ने उनसे कहा--जब तक मैं बन से लौट कर न आउँ, 
7 १ जत्य -ययापूर्वभवद्भिरुपविश्यरच्वणीयमिष्यर्थः । ( गो० ) 


२ एकैक एथक्‌ एथक्‌। ( गो० ) 
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तब तक लक्ष्मण का और मेरा घर खाली न रहने पावे और 
आप लोग एक-एक कर ( अशथोत्‌ बारी-बारी से) जैसी कि 
सेरे सामने रखवाली करते हैं, बैस्ती ही मेरे पीछे भी किया 
करना। सब नोकरों-चाकरों को दु:खी देख, श्रीरामचन्द्र जी 
ने ।।२५-२६॥ 

उवाचेदं धनाध्यक्षं धनमानीयतामिति | 


ततोऽस्य  धनमाजदुः सत्रमेवोपजीविनः ॥२७॥ 
_ खजाञ्वी से कहा धन ले आओ | यह आज्ञा पाते ही नोकरों 
ने लाकर घन का ढेर लगा दिया ॥२७॥ 


स राशिः सुमहांस्तत्र दशनीयो हाहश्यत | 
वतः स पुरुषव्याप्रस्तद्वनं सहलक्ष्मणः ॥२८॥ 
उस समय उस धन के ढेर की शोभा देखते' ही बनती थी, 


` तदनन्तर लक्ष्मण सहित श्रीरामचन्द्र ने वह घन, ।।२८॥ 


द्विजेभ्यो वाठडृद्धेभ्यः कृपणेभ्यो हयदापयत्‌। 
तत्रासीस्पिङ्गलो गाग्येस्त्रिजटो नाम वै द्विजः ॥२९॥ 


, ब्राह्मणों, बूढ़ों ओर दीनों, दुखियों को बँटबा दिया । वहाँ पर 
गग गोत्री. एक ब्राह्मण था, जिसका नाम त्रिजट था और ( चिन्ता 
के सारे ) उसका शरीर पीला पड़ गया था ।।२६॥ 


'उञ्छष्टत्तिवने नित्यं फालकुदाललाडुली | 
तं दद्धं तरुणी भार्या बाळानादाय दारकान्‌ ॥३०॥ 
-अब्रवीद्ब्राह्मणं वाक्यं दारिद्रेयणाभिपीडिता | | 
अपास्य . फालं कुदाल कुरुष्ब वचनं मम ॥३१॥ 
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वह उङळ॒वृत्तिः से निवोह करता था, वह नित्य फाबड़ा, ' ' 
कुदाल तथा हल ले बन जाता और फलमूल जो कुड वहाँ मिलते 
उससे अपने कुटुम्ब का भरण-पोषण करता था । उस बूढ़े की 
युबती स्त्री, जो दारिद्रय से पीड़ित थी, छोटे-छोटे लड़कों को ला 
कर, ब्राह्मण से बोली-अब इन फाबड़ा, कुल्हाड़ी को तो पटक . 
दो और मैं जो कुड कहूँ, उसे करो ॥३०-३१॥ 

रामं. दर्शय धर्मज्ञ यदि किञश्चिदवाप्स्यसि। 
भार्याया वचनं श्रुत्वा शाटीमाच्छाद दुश्छदाम्‌ ॥३२॥ 
यदि तुन अभी घमेज्ञ श्रीरामचन्द्र जी के पास जाओगे 
तो तुम्हें कुछ न कुछ अवश्य मिल जायगा । स्त्री का बचन 
सुन, ब्राह्मण पुराने फटे चीथड़े (!) से किसी प्रकार अपना शरीर 
ढॉक ॥३२॥ 

[ टिप्पणी--श्रयोध्या नगरी के वर्णन में कहा जा चुका है कि 
अयोध्या में कोई घनहीन या दरिद्र न था। यदि ऐसा ही था तो फिर 
बह गर्ग गोत्री त्रिजट ब्राह्मण वहाँ कहाँ से आया था ! ] 

स . प्रातिष्ठत पन्थानं यत्ररामनिवेशनम्‌ । 
भृग्वङ्किरसमं दीप्त्या त्रिजटं जनसंसदि ॥३३॥ 
आ पञ्चमायाः कक्ष्याया नेनं कञ्चिदवारयत्‌। 
स राजपुत्रमासाच त्रिजटो वाक्यमत्रवीत्‌ ॥३४॥ 
श्रीरामचन्द्र के घर की ओर चल दिया । उस! त्रिजट का 
तेज श्रगु और अंगिरा के समान था । ( अथोत्‌ यद्यपि वह 
ब्राह्मण चिथड़ा लपेटे हुए था, तथापि वह ऋषियों के समान | 
7 रङञ्छवृत्ति-खेत में सिल उठ जाने के बाद जो अन्न के दाने पड़े | 
रह जाते है--उनको बीन कर उद्र भरना उञ्छबृत्ति कहलाती है | 
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सदाचारी होने के कारण बड़ा तेजस्वी था--अतः ) वह बिना 
रोक-टोक रामभवन की पाँचवीं ड्योढ़ी लाँघ, भीतर पहुँचा, जहाँ 
लोगों की भीड़ लगी थी 'ब्रहाँ जा त्रिजट ने राजकुमार श्रीराम- 
चन्द्र से कहा ॥३३-३४॥ 

निर्धनो बह्ुपुत्रोऽस्मि राजपुत्र महायशः । 
उञ्छदृत्तिवेने नित्यं प्रत्यवेक्षस्त्र मामिति ॥३५॥ 

|> हे महायशस्त्री राजकुमार ! मैं निधन हुँ, तिस पर मेरे बहुत 
से लड़के-वाले भी हैं। मैं बन में जा उडळुवृत्ति से जो कुछ पाता 
हूँ, उसीसे निवीह करता हुँ । मेरी ओर भी दयादृष्टि होनी 
' चाहिए॥३५॥ 

| तमुवाच तदा राम! परिहाससमन्वितम्‌ । 


गवां सहस्मप्येकं न तु विश्राणितं मया ॥३६॥ 
. यह सुन श्रीरामचन्द्र जी ने उससे परिह।सपूर्वेक कहा-- 
'' मेरे पास हजारों गोऐँ हैं, जिनको अब तक मैंने नहीं दिया 
है ॥३६॥ क आ 
परिक्षिपसि दण्डेन यावत्ताबदवाप्स्यसि । 
स शाटीं त्वरित! कठ्यां सम्म्रान्तः परिवेष्टय ताम्‌ ॥३७॥ 
तुम अपनी लाठी फेंको; जितनी दूर तुम्हारी लाठी' जा 
कर गिरेगी, उतने बीच में जितनी गौएँ खड़ी हो सकगी, उतनी 
` नौं मैं तुम्हें दूँ गा। श्रीरामचन्द्र की यह बात सुन, त्रिजट ने वह 
` चिथ॒ड्ा कस कर, तुरन्त कमर में लपेट ॥३७॥ 
' ` ` आविध्य दण्डं चिक्षेप सवप्राणेन वेगितः | 
१ स तीलां सरयूपारं दण्डस्तस्य कराच्च्युतः ॥३८॥ 
= १ न विश्राणितं--न 'दत्त | (गो० ) 


7 


हू ५ || 
| - CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


३५५ Vinay Avasthi ऽऋथोकयाका संखे Trust Donations 
ओर लाठी घुमा तथां अपना सारा बल लगा उसे फका । 
वह लाठी सरयू नदी के उस पार ॥३८॥ 
गोव्रजे बहुसाहस्न पपातोक्षणः सन्निधौ । 
तं परिष्वज्य धर्मात्मा आ तस्मात्सरयूतटात्‌ । 
आनयामास ता गोपैरित्रिजटायाश्रमं प्रति ॥३९॥ 
जहाँ हजारों गाये ओर वैलो का कुड था, जा गिरी । उस 
समय श्रीरामचन्द्र ने उस ब्राह्मण को अपने गले से लगाया और 
वहाँ से सरयू पार तक जितनी गौएँ आ सकती थीं, उन सब को 
त्रिजट के आश्रम पर भेज दिया ॥३६। 
उवाच च ततो रामस्तं गार्यमभिसान्स्वयन्‌। 
Q © __ . 
मन्युन खलु कतव्य; परिहासो ह्ययं मम ॥४०॥ 
ओर उस गर्ग गोत्री ब्र्मण को सान्त्वना देते हुए श्रीरामचन्द्र : 
उससे बोले-हे ब्रह्मण ! क्रोध मत करना | क्योंकि मैंने जो कहा - 
था, बह्‌ विनोदीर्थ कहा था ।॥।४०।। 
इदं हि तेजस्तव ` यह्‌ रत्ययं 
तदेव ` जिज्ञासितुमिच्छता मया । 
e\) ° _ 
इमं भवानथमभिप्रचोदितो 
टृणीष्व किं चेदपरं व्यवस्यति ॥ ४ १॥ 


तुम्हारे अतिशय शारीरिक बल की परीक्षा करने के 'लिए ही 
मैंने यह बात तुमसे कही थी। उतनी गोएँ तो आपके स्थान पर : 

१ उच्षणं--बृष्रमानाम्‌ । ( रा० ) २ तेजः-बलं । ( ग्रो० ) ` 
३ दुरत्ययं निरतिशयं। ( गो० ) ` 
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पहुँच गई--अब उन गौओं के अतिरिक्त और जो कुछ आप 
चाहते हों, सो कहिए ॥४१॥ | 
ब्रवीमि सत्येन न तेऽस्ति यन्त्रणा 
धनं हि यद्यन्मम विप्रकारणात्‌ | 
भवत्सु सम्यवप्रतिपादनेन तत्‌ 
मयाऽऽजितं प्रीतियशस्करं भवेत्‌ ॥४२॥ 
में सत्य कहता हूँ कि आपके लिए किसी बस्तु के देने में 
किसी प्रकार की रोक-टोक नहीं है । क्योंकि मेरा समस्त धन 
ब्राह्मणों ही के लिए तो है । यदि मैं अपनी पैदा की हुई धन- 
सम्पत्ति आप सरीखे ब्राह्मणों को दे दूँ, तो मुझे बड़ा आनन्द 
प्राप्त हो ओर मुझे यश भी मिले।।४२। 
ततः सभायस्त्रिजटो महाप्रुनि- 
गवामनीक॑ प्रतिशृह्य मोदितः 
यशोवलप्रीतिसुखोपबू हिंणी- १ 
स्तदाऽऽशिषः प्रत्यवदन्‌ महात्मनः ॥४३॥ 
तब द्विजश्रेष्ठ त्रिजट, अपनी स्त्री सहित प्रमुदित मन से ओर 
भी असंख्य गौ ले तथा बल, यश, प्रीति ओर सुख की वृद्धि के 
लिए श्रीरामचन्द्र को अनेक आशीवोद्‌ देता हुआ चला 
गया ।।४३।। 
€ ~ 
स चापि रामः परिपूणमानसा 
महद्धनं ध्मबलैरुपारजितम्‌ । 
१ वृ हिणी--वर्घनी। ( गो० ) 
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नियोजयामास सुहज्जने चिरा- 

द्यथाह सम्मानवचःप्रचोदितः ॥४४॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने अपनी शुद्ध और गाढ़ी कमाई के धन को 
बड़े आदर के साथ अपने सुहृदों को बाँटा ॥४४॥ 

द्विजः सुहृदभृ त्यजनोऽथत्रा तदा 
दरिद्रभिक्षाचरणश्च योऽभरवत्‌ । 

न तत्र कश्चिन्न वभूव तर्पितो 
यथाहसम्माननदानसम्म्रमेः ॥४५॥ 

इति द्वात्रिशः सगः ॥ 


उस समय ऐसा कोई ब्राह्मण, सुहृद, नौकर, निर्धन और 
भत्तक न था, जिसका यथायोग्य दान-मान से सत्कार 
श्रीरामचन्द्र ने न न किया हो ओर जो सन्तुष्ट न हुआ हो |।४५॥ 
अयोध्याकाण्ड का बत्तीसबाँ सगं पूरा हुआ । 


TRONS 


त्रयस्त्रिशः सगेः 
द्त्वा तु सह वेदेह ब्राह्मणेभ्यो धनं बहु। 
जग्मतुः पितरं द्रष्टु सीतया संहृ राघत्रो ॥१॥ 
सीता और श्रीरामचन्द्र ने ब्राह्मणों को बहुत धन दिया। 
सद्नन्तर भीरामचन्द्र, लह्षमण और सीतां मिलने के लिए 


महाराज दशरथ के पास गए ॥१॥ 
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ततो ग्रहीते #प्रेषाभ्यामशोभेतां तदायुधे । 
मालादामभिराबद्धे सीतया समलडन्कृते ॥२॥ 


सीता जी द्वारा फून्ञ-चन्दनादि से सजाए हुए आयुध, जिन्हें 


नोकर लोग लिए हुए थे (ओर जो श्रीरामचन्द्र जी के पीछे-पीछे 


जा रहे थे ) शोभित हो रहे थे ॥२॥ 
ततः प्रायादहम्याणि! बिमानशिखराणिः च | 
अधिरुह्य जनः श्रीमानुदासीनो ¦ व्यलोकयत्‌ ॥३॥ 
उस समय पुरवासी लोग देवताओं के मन्दिरों, रईसों के 
भवनों और सतखने मकानों की अटारियों पर चढ़ आर 
निर्त्सुक हो उन तीनों को देखते थे ॥३।। 
न हि रथ्याः स्मशकयन्त गन्तु वहुजनाङुला। 
आरुह्य तस्मात्‌ प्रासादात्‌ द्‌ ना; पश्यान्त राघवम्‌ ॥४॥ 
क्योंकि उस समय रास्तों पर लोगों की ऐसी अपार भीड़ थी 
कि लोग निकल-वैठ नहीं सकते थे । अतः लोग ऊँचे मक्रानों की 
छतों पर बैठ और दुःखी हो, श्रीरामचन्द्र को देखते थे ॥8॥ 
__ पदातिं वर्जितच्छत्रं रामं ष्वा तदा जनाः । 
ऊचुर्बहविधा वाचः शोकोपहतचेतसः ॥५॥ 


|| 


१ प्रासादहर्म्याणि--प्रासादोदेवतानाभूभु जांयावसः हर्म्याणि---धनिनां 


मन्द्राशि। ( गो०) २ विमानशिखराशि--विमान सप्तमूमि सहितंस्य । 
गो० ) ३ उदासीनः--निरुत्सुक: | ( गो० 
#पाठान्तरे--दुष्पेत्षे ्वशोभेतां । 
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उस समय श्रीरामचन्द्र को पैदल आर छत्ररहित जाते देख 
लोग अत्यन्त दुःखी थे और अनेक प्रकार की बातें कह रहे थे ॥४॥ 
य॑ यान्तमनुयाति स्म चतुरङ्गबलं महत्‌ । 
. | 
तमेकं सीतया साधमनुयाति स्म ळ्ष्मणः ॥६॥ 
कोई कहता--देखो जिसके पीछे, यात्रा करते समय, चतुः 
रङ्गिणी सेना चलती थी, उसके पीछे (आज ) केबल सीता ओर 
लक्ष्मण ही हैं ।॥६।। 
ऐश्वर्यस्य रसजः? सन्कामिनां? चैव कामदः | 
[a . . ७ | 
नेच्छत्येवाटृतं कतु पितरं धर्मगौरवात्‌? ॥७॥ 
कोई कहता--जो श्रीरामचन्द्र सब ऐश्बरयोँ के सुखों का 
अनुभव करने वाले ओर अथोर्थियों को यथेच्छिंत धन देसे बाले' 
हैं, वे ही आज अपने कत्तेव्यपालन के अनुरोध से पिता के वचन 
को मिथ्या करना नहीं चाहते ॥७॥ 
या न शक्या पुरा द्रष्टुं भूतैराकाशगैरपि। 
तामद्य सीतां पश्यन्ति राजमागगता जनाः ॥८॥ 
कोई कहता जिन सोता जी को पहले आकाशचारी प्राणी 
भी नहीं देख सकते थे, उन्हीं सीता जी को आज राह चलते लोग 
देख रहे हैं ॥८॥। 
[ टिप्पणी -इस कथन से स्पष्ट प्रतीत होता है कि रामायणकाल में 
स्त्रियों के लिए, परदे में रहने की प्रथा कितनी कठोर थी। ] 
१ रसजश्ः--संग्रहसुखज्ञ: | ( रा० ) २ कामिनां-अ्रथकाङक्षिणाम्‌ । 
( गो० ) ३ कामदः--ञ्रभीष्टधनप्रदः । ( गो० ) ४ घर्मगौरवात्‌--पितृ- 
श्रषण वचनकरण विषेयस्वादि रूपधमविषयक बहुमानात्‌ | ( गो० 
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अङ्गरागोचितां सीतां रक्तचन्दनसेविनीम्‌ | 
वषमुष्णं च शीतं च नेष्यन्त्याशु विवणताम्‌ ॥९॥ 
कोई कहता--चन्दनादि सुगन्धित बस्तु के लगाने योग्य 
जानकी को वन में बर्षा, शीत, गरमी विवण ( शारीर का रंग 
आर का और ) कर देगी ॥६।। 


अद्य नूनं दशरथः सत्त्वमाविश्य भाषते। 
न हि राजा प्रियं पुत्रं विवासयितुमिच्छति ॥१०॥ 
कोई कहता-निश्चय ही महाराज दशरथ के सिर पर 
पिशाच सवार है, नहीं तो ऐसे प्यारे पुत्र को वे वनवास कभी 
न देते ।।१०॥। 
नि्गुणस्यापि पुत्रस्य कथं स्याद्विप्रवासनम्‌ । 
कि पुनयंस्य लोकोऽयं जितो दत्तेन केवलम्‌ ॥११॥ 
कोई कहता--लोग ५ अपने गुणह्दीन पुत्र को भी घर से नहीँ 
निकालते, फिर श्रीरामचन्द्र नेतो अपने सदाचरण से यह 
लोक जीत लिया है । अर्थात्‌. श्रीरामचन्द्र तो संसार में एक 
प्रसिद्ध सदाचारी हैं ॥११॥ 
आज शंस्यमनुक्रोशः श्रतं शील दमः} शुम)० | 
राघत्रं. शोभयन्त्येते षडणुणाः पुरुषषभम्‌ ॥१२॥ 


कोई -कहता--( केवल. सदाचार ही के लिए नहीं- प्रत्युत ) , 
अहिंसा, दयां, यथाविधि शास्त्राध्ययन, सत्वभाव, इन्द्रियां का 


१ श्रतं--्रनुष्ठानपयंवसायिंशास्त्राध्ययनम्‌ । ( रा) २ शीलं 
सत्स्वमावः। (रा०) ३ दमः--बाह्म न्ट्रिय निग्रहः । (रा०) ४ शमः-¬ ` 
चित्तनिग्रहः । ( रा० ) 
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निम्रह, मन का निग्नह--इन छः गुणों से श्रीरामचन्द्र जी शोभित 
हैं अथोत्‌ श्रीरामचन्द्र जी में ये छः गुण हैं ॥१२॥ 
तस्मात्तस्यापघातेन प्रजाः परमपीडिताः । 
~ ५ ~ . 
आदकानीव सत्वानि ग्रीष्मे सलिलसंक्षयात्‌ ॥१३॥ 


ऐसे ( गुणी पुत्र ) श्रीरामचन्द्र जी के बन जाने से लोगों को 
चैसा हो महाकष्ट हो रहा है, जैला कि ग्रीष्मकाल में जल के 
अभाव से जलजन्तुओं को होता है ॥१३॥ 


पीडया पीडितं सर्वे जगदस्य जगत्पतेः | 
मूळस्येवोपधातेन क्षः एुष्पफलोपगः ॥१४॥ 
कोई कहता--जगत्पति श्रीरामचन्द्र के .कष्ट से सारा संसार 
कष्ट पा रहा है। जैसे जड़ को काटने से फला-फूज्ञा ( हरा-भरा ) 
पेड़ सूख जाता है ॥१४॥ | 
` मूल ह्येष मनुष्याणां धमंसारों महाद्यतिः । 
पुष्पं फळं च पत्रं च शाखाश्चास्येतरे जनाः ॥१५॥ 
` अत्यन्त कान्ति वाले और धमंज्ञ श्रीरामचन्द्र ( वृक्त के ) 
जड़ स्थानीय हैं और अन्य लोग (उस बृत्त के ) पुष्प, फल, पत्र 
शाखा आदि स्थानीय हैं ।।१४।। ४ 
ते लक्ष्मण, इत क्षिप्र सपत्नीकाः सवान्धवा: । 
गच्छन्तमनुगच्छामो येन. गच्छति राघवः ॥१६।। 
अतएव हम लोग भी लक्ष्मण की तरह, अपनी स्त्रियों को साथ 


ले, अपने भाई-बन्दों सहित, श्रीरामचन्द्र जी के पीछे-पीछे शीघ्र 
' जायेगे ।।१६॥ [ 
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उद्यानानि परित्यज्य क्षेत्राणि च च शहाणि च। 
एकदुःखसुखाः राममचुगच्छाम धार्मिकम्‌ ॥१७॥ 

कोई कहता-हम लोग बाग-बगीचा, खेतीबा री आर घर- 
हर छोड़ बराबर सुखढु:ख सहते हुए, धर्मात्मा श्रीरामचन्द्र के 
पीछे-पीले जायगे ॥१७॥ 

[ टिप्पणी-घरद्वार छोड़ कर जब लोग चल देंगे तब घरों की क्या. 
दशा होगी, वही प्रजाजन श्रागे कहते हैं और साथ ही यह भी कहते हैं, 
कि जब हम सब श्रयोध्या छोड़ चले जायेगे तब श्मशान-ठुल्य पुरी में 
कैकेयी शासन करे | _ “ 

समुद्धतनिधानानि परिध्वस्ताजिराणि | 
उपात्तधनधान्यानि हृतसाराणि' सवशः ॥१८॥ 
रजसाऽभ्यवकीर्णानि परित्यक्तानि दैवतैः | 
मूपकैः परिधावद्विरुदूबलैराहतानि च ॥१९॥ 
अपेतांद्कधूमानि हीनसम्भाजनानि च । 
्नष्ठत्रलिक्मेज्यामन्त्रहोमजपानिः च ॥२०॥ 
दुष्कालेनेव? भग्नानि भिन्नमाजनबन्ति च । 
अस्मत्यक्तानि वेश्मानि केकेयी प्रतिपद्यताम्‌ ॥२१॥ 
जन घरों को हम त्याग देंगे, उनमें धन नहीं रह जायगा 
उनके आँगन दूट-फूट जायेंगे, उनमें अन्न आर धन रहने न 
एप एकदःखसुखाः--समान खदुखाः | (गो०) २ साराणि--शय्या- 
5) ३ RE । ४ दुष्क्राले-राजिक दैविक 
चोमकालः । ( रा०')! 
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पायेगा, उनकी रमशीयता नष्ट हो जायगी, धूल-ारदा भर 
जायगा, गृददेवता। घरों से चल दंगे, मूसे दौड़ लगाया करेगे, घर 
भा में बिल ही बिल देख पड़े, उनमें जल की बू'द भी न देख 
पग, लिपाई पुताई न होने से मकान धुमैले और स्त्रच्छता रहित 
ह जायेगे, उनमें बलिवैशवदेब, होम, जप होना बन्द हो जायगा, 
क बरतन इधर-उधर पड़े देख पड़ेंगे, मानो राजा 
ओर देव के कोप से वे दुदेशाग्रस्त हो रहे हों--ऐसे घरों से युक्त 
अयोध्या का राज्यसुख केकेयी भोगे ॥१८-१ ६-२०-२१॥ 

वन नगरमेवास्तु येन गच्छति राघबः। 

अस्माभि परित्यक्तं पुरं सम्पद्यतां वनम्‌ ॥२२॥ 

कोई कहता हमारी तो ईश्वर से यह प्रार्थना है कि जिस 

चन में श्रीरामचन्द्र जाये वहाँ तो नगर बस जाय और हमारी 
छोड़ी हुई यह अयोध्यापुरी बन हो जाय। ( अथात्‌ वन बसे 
अयोध्या उजड़े ) ॥२२॥ 

बिलानि दंष्ट्रः सर्वे सानूनि मृगपक्षिणः | 

त्यजन्त्यस्मद्गयाद्वीता गजाः सिहा वनान्यपि ॥२३॥ 
र हमारे भय से भीत हो सपीदि अपने बिल्ल को, मृग और ' 
पत्ती पवतश्ङ्गों को तथा हाथी एबं सिह वनों 
अयोध्यापुरी में आकर बसे ॥२३॥ 

अस्मत्त्यक्त प्रपद्यन्तां सेव्यमानं त्यजन्तु च | 

दगमांसफलादानां देशं व्यालमुगद्विजम्‌ ॥२४॥ 

मपद्यतां हि कैकेयी सपुत्रा .सहबान्धवैः | 

: x मे, 2 
राधवेण बने सर्वे सहवरस्याम निष्टा; ॥२५॥ 


को त्याग, इस 
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हमारी छोड़ी हुई इस प्रकार की पुरी में, जिसमें केबल घास- 
फूल, मॉल और फल मिल सकंगे और जो साँपों, मृगो ओर 
पक्षियों से भरी हुई होगी--कैकेयी अपने पुत्र और भाइईँ-बन्धु के 
सहित राजघ्ुख भोगे और हम सब श्रीरामचन्द्र जी के साथ वन 
में सुखपूत्रंक वास करे ॥२४॥ 
इत्येवं विविधा बाचो नानाजनसमीरिताः 
शुश्राव रामः शरुत्वा च न विचक्रेऽस्य मानसम्‌ ॥२६॥ 
यद्यपि श्रीरामचन्द्रजी इस प्रकार की विविध बातें अनेक लोगों 
के मुखों से सुनते जाते. थे, तथापि उनकी इन बातों को सुनने से 
उनके मन में जरा-सा भी विकार उत्न्न नहीं होता था ॥२६॥ 
स तु वेश्म पितुदू रात्कैलासगिखरपरभम्‌ । 
अभिचक्राम धर्मात्मा मत्तमातङ्गविक्रमः ॥२७॥ 
घमीत्मा श्रीरामचन्द्र धीरे-धीरे मतबाले हाथी की तरह 
विक्रम प्रदर्शित करने वाली चाल से, कैल्ासश्वङ्ग के समान एवं 
शोभित पिता जी के भवन की ओर जाने लगे ॥२७।। 


विनीतवीरपुरुषं स प्रविश्य दृपालयमस । 
ददर्शावस्थितं दीनं सुमन्त्रमविदूरतः ॥२८॥ 
राजमहल के | द्वार पर बीर लोग विनीत भाव से खड़े थे। 
_ श्रीरामचन्द्र जी उनके पास से आगे बढ़े और थोड़ी हदी दूर पर 
उदास मन खड़े हुए सुमंत्र को देखा ॥२८॥ 
्रतीक्षमाणोऽपिं जनं तदाऽऽतं- 
'पनातरूपः ` प्रहसन्निवाथ । 
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जगाम रामः पितरं दिरक्नुः 
पितुनिदेशं विधिवच्चिकीषुः ॥२९॥ 
हाँ के लोग, जो श्रीरामचन्द्र जी के आने की प्रतीक्षा कर रहे 
थे, सब के सब शोकाकुल होने के कारण खिन्न थे, उनको देख | 


ओर मुसक्या, श्रीरामचन्द्र पिता को देखने ओर उनकी आज्ञा 
का विधिवत्‌ पालन करने को चले जाते थे ।२६।। 


तत्यूबे 'मैक्ष्याकसुतो महात्मा 
रामो गमिष्यन्त्रममातंरूपस | 
व्यतिष्ठत प्रेक्ष्य तदां सुमन्त्र 
पितुमहात्मा मतिहारणार्थम्‌ ॥३०। 


निश्चित रामःवियोग-जनित दःख से. 
च दुःख से महाराज 
समीप जाने के पूचे ऐकवा rE 


ऊसुत मदात्मा श्रोरामचन्द्र ने बड़े-बड़े 
मंत्र को ने नकी fo 
सु दार पर अपने आगमन की सूचना महाराज को देने 


के लिए खड़ा हुआ देखा ।३०॥ 
पितुर्निदेशेन तु धर्मवत्सलो 
वनप्रवेशे कृतबुद्धिनिश्चयः। 
स राघवः प्रक्ष्य सुमन्त्रमब्रवी- ` 
न्निवेदयस्वागमनं उपाय मे ॥३१॥ 
इति त्रयस्त्रिंशः ली i 
रतत्यूवें--तस्मात्पितुरपिपूर्व पौर्वकालिक । सुमंत्र | ( शि०) 
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३६६ ` 
' धर्मवत्सल पिता की आज्ञा को पूरी करने के हेतु ओर वन 
जाने का निश्चय किए हुए श्रीरामचन्द्र, सुमंत्र को खड़ा देख, 
उनसे बोले कि महाराज को हमारे आने की सूचना दे,दो ॥३१॥ 
अयोध्याकाण्ड का तैतीसवाँ सरन समाप्त हुआ । 
चतुस्त्रिशः सगः 


~—i0 S— 


तत; कमलपत्राक्षः इयामो निरुपमो महान्‌ । 


उवाच रामस्तं स्तं पितुराख्याहि मामिति ॥ २॥ 
कमलपत्र के समान नेत्र वाले, श्याम अंग, 
श्रीरामचन्द्र जी ने सुमंत्र से कहा कि हमारे आने की 
राज को दो ॥१॥ 
स रामम पितः क्षिप्र सन्तापकलुषेन्द्रियः । 
प्रविश्य उपति खतो निःश्वसन्तं ददर्श ह॥श॥ 
_ श्रीरामचन्द्र के भेजे हुए सुमंत्र ने तुरन्त भीतर जा करः 
वहाँ देखा कि महाराज दशरथ शोक से बिकल उसाँसे ले र्‌े 
।।२॥ 
१उपरक्तमिवादित्यं भस्मच्छन्नमिवानलम्‌ | 
तटाकमिब निस्तो यमपश्यञ्जगतीपतिम्‌ ॥३॥। 
उस समय सुमंत्र ने महाराज को राहुग्रस्त सूर्ये की तरह अथवा 


भस्माच्छादित अग्नि की तरह अथवा जल 
रहित तड़ाग 
देखा ॥३।।. / पक 


उपमा रहित. | 
सूचना महा- 


ब +-+ SC RL 
s ® 


१ उपरक्त --ाहुग्रस्तं | ( गो० ) # पाठा 
बा० रा० अ०--२४ 
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आलोक्य तु महाप्राज्ञः परमाकुळचेतसम्‌ । 
राम्रमेवानुशोचन्तं स्तः प्राञ्जलिरासदत्‌ ॥४॥ 
महापणिडत सुमंत्र ने श्रीरामचन्द्र जी की चिन्ता से विकल 
बरौर अत्यन्त घबड़ाए हुए महाराज दशरथ जी को देख, हाथ जोड़ 
कर कहा ।।४।। । 
तं वर्धयित्वा! राजानं सूतः पूर्वं जयाशिषा । 
भयविक्ळवया वाचा मन्दया श्लक्ष्णमत्रवीत्‌ ॥५॥ 
सुमंत्र ने प्रथम तो राजोचित अभिवादन किया, तढुपरान्त 
महाराज की जय हो कह कर, आशीवोद दिया । फिर डरते-डरते 
वे धीमे स्वर से यह मधुर वचन बोले ॥४५॥ 
अयं स॒ पुरुषव्याघ्रो द्वारि तिष्ठति ते सुतः । 
ब्राह्मणेभ्यो धनं दत्त्वा सर्वः चेबोपजीविनाम्‌ ॥६॥ 
हे महाराज ! ये। पुरुषसिंह आपके पुत्र द्वार पर खड़े हैं । 
ब्राह्मणों और अपने नोकरों-चाकरों को धन ओर सामान दे ।।६॥ 
स स्वां पश्यतु भद्रं ते राम: सत्यपराक्रमः | । 
सर्वान्सुहृद आपृच्छय त्वामिदानीं दिरक्षते ॥७॥ . 
ओर सब सुहृज्जनों से -बिदा होश सत्यपराक्रम श्रीरामचन्द्र 
आपके दर्शन करने के लिए आए हुए हैं. ॥७॥ 
गमिष्यति महारण्यं तं पश्य जगतीपते । 
इतं राजगुणेः सर्वेरादित्यमिव रिमिभिः॥८॥ 


१ वर्थेयिस्वा _ संम्पूंञय \( रा०) २ सवे--गदोपकेरणादिकं | (गो० ) 
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चतुस्त्रिशः संगः ; ३७१ 


हे बी प्रकार सूये भगवान अपनी किरणों से सुशोभित होते 
त ही श्रारामचन्द्र भी विविध प्रकार के राजोचित गुणों से: 
शोभित हैं | वे अब शीघ्र ही दणडकवन को जायेंगे । सो हे प्रथ्वी- 


| ५ 
नाथ: आप उनको दशेन दीजिए ।।८॥ 


स सत्यवादी धर्मात्मा गाम्भौर्यात्सागरोपमः | 
आकाश इव निष्पङ्को नरेन्द्र! प्रत्युवाच तम्‌ ॥९॥ 
र ह के ष सुन सत्यत्रादी, धर्मात्मा, गम्भीरता में 
समुद्र के समान और आकाश की तरह निर्मल, म 
न॑ कहा ।।६॥। | को 323 


सुमन्त्रानय मे दारान्ये केचिदिह मामकाः । 
EN 5 CN lo ~ 
दारः परिट्वतः सवद्रष्टुमिच्छामि राघवम्‌+ | १०।। 
है सुमत्र!' इस घर में मेरी जितनी स्त्रियाँ हैं, उन सब को 


` पहले बुला लो । मैं उन सब के सहित श्रीरामचन्द्र को देखना 


चाहता हूँ ।।१०॥ 
सोऽन्तःपुरमती त्यै्र स्त्रियस्ता ` वाक्यमन्रवीत्‌ । 
. आया दयति वो राजाऽगम्यतां तत्र मा चिरम्‌ ॥११॥ 
यह सुन सुमंत्र भीतर गए ओर स्त्रियों से बोले कि महाराज 
आपको बुलाते हैं --रश घर आइए ॥११॥ 
एवशुक्ताः स्त्रियः सर्वाः सुमन्त्रेण ठपाज्ञया | 
मचक्रसुस्तद्गवनं भतु राज्ञाय. शासनम्‌ ॥१२॥ 
 अबशुमत्रने उन सब स्त्रियों को इस प्रकार महाराज की 


आज्ञा सुनाई, तब अपने पति की आज्ञा से वे महाराज के पास 


` जाने को तैयार हुई ॥१२॥ - 


# पाठान्तरे-धा मिकम्‌ | 
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N 


अधंसप्तशतास्तास्तु प्रमदास्ताम्रलोचनाः 
~ ९, हे 
कौसल्यां परिवार्याथ शनेजंग्मुध्ठ तत्रताः ॥१३॥ 
साढ़े तीन सौ स्त्रियाँ जिनके नेत्र श्रीरामचन्द्र जी के वियोग- 
जन्य दुःख के कारण रोते-रोते लाल हो गए थे, कौसल्या को घेर 
कर धीरे-धीरे महाराज के पास गइ ।।१३॥ 
आगतेषु च दारेषु समवेक्ष्य महोपतिः | 
उवाच राजा तं सतं सुमन्त्रानय मे सुतम्‌॥१४॥ | 
जब महाराज ने देखा कि सब स्त्रियाँ आ गई, तब उन्होंने . 
सुमंत्र को आज्ञा दी कि हे सुमंत्र ! मेरे पुत्र को ले आओ | १४॥ 
स सूतो राममादाय लक्ष्मणं मैथिलीं तदा। 
जगामाभिघुखस्तूणं सकाशं जगतीपतेः ॥१५॥ 
तब सुमंत्र जी श्रीरामचन्द्र, लक्ष्मण ओर सीता को साथ ले, 
शीघ्र महाराज के निकट चले ।।१५॥ 
स राजा पुत्रमायान्तं दृष्ठा दूरात्कृताञ्जलिम्‌ । 
उत्पपातासनात्तणंमातः स्त्रीजनसंट्रतः ।। १६॥ 
उस समय महाराज, दूर ही से हाथ जोड़े हुए श्रीरामचन्द्र को 
आते देख, तुरन्त पलंग छोड़, स्त्रियों सहित उठ खड़े हुए ॥१६॥ ' 
सोऽभिदुद्राव वेगेन रामं दृष्ठा बिशांपतिः। | 
तमसम्प्राप्य दुःखातः पपात आुवि मूर्छितः ॥१७॥ 
ओर श्रीरामचन्द्र को देख उनकी ओर बड़े वेग से कोडे; . 
किन्तु श्रीरामचन्द्र के पास तक ने पहुँच, बीच ही में दुःखी होने | 
के कारण मूछित हो, धरणी पर गिर पड़े ॥१७॥ 
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तं रामोऽभ्यपतरिक्षप्र' लक्ष्मणश्च मद्दारथः। 

विसंश्मिव दुःखेन सशोकं ब्रपतिं तदा ॥१८॥ 

ह देख श्रीरामचन्द्र ओर लक्ष्मण ने बड़ी तेजी से दौड़ 
कर, दुःख ओर शोक से चेष्टाशून्य-से हुए महाराज को उठा 
लिया ।। १८॥। 
` स्त्रीसहस्रनिनादश्च संजज्ञ राजवेशमनि। 

हा हा रामेति सहसा भूषणध्वनिमूछितः ॥१९॥ 

उस समय वह राजभवन सहसों स्त्रियों के विलाप से भर 
गया ओर उनके आभूषणों की झंकार का शब्द उस रोने-पीटने 


के कोलाहल में द्र गया ॥१६॥ 


तं परिष्वज्य वाहुभ्यं तावुभो रामलक्ष्मणौ । 
Ev 4 
पङ्के सीतया साध. रुदन्तः समवेशयन्‌।।२०॥ 
श्रीरामचन्द्र ओर लक्ष्मण ने दोनों भुजाओं को पकड़ कर 
ओर सीता सहित रोते-रोते महाराज को ले जा कर, पलंग पर 
बैठाया ॥२०॥ 
® ०» ० 
अथ रामो मुहूर्तेन लब्धसंज्ञं महीपतिम्‌। 
°C __ [| 
उवाच प्राञ्जलिभू त्वा शोकाणवपरिप्लुतम्‌ ।।२१॥ 
जब एक मुहूत्त बाद महाराज सचेत हुए, तब श्रीरामचन्द्र जी 
शोकसमुद्र में डूबे हुए महाराज दशरथ से हाथ जोड़ कर 
बोले ॥२९॥ | 
. आपृच्छे त्वां महाराज सर्वेषामीश्वरोडसि नः । 
प्रस्थितं दण्डकारण्यं पश्य त्वं कुशलेन माम्‌ ॥२२॥ 


` १कुशलेन--चनल्ञुपरेतिशेषः | ( गो० ) 
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डे महाराज ! मैं आपसे बिदा होने आया हुँ । आप हम सबके - 
स्वामी हैं । अब मैं दण्डकबन को प्रस्थान करता हूँ । अब आप 
मेरी ओर एक बार कृपादृष्टि से देख तो लें ॥२२।। 
लक्ष्मणं चानुजानीहि सीता चान्वेति मां वनम | 
~ 6 ~ A 
कारपेवहुभिः १तथ्येायमाणो न चेच्छतः ॥२३॥ 
` लक्ष्मण आर सौता को भी मेरे साथ जाने की आज्ञा दीजिए, 
क्योंकि” मैंने अनेक कारण बतल।, इन दोर्नो ही को मना किया, 
परन्तु ये दोनों यहाँ रहने को राजी ही नहीं होते ॥२३॥ 
अनुजानीहि सवानरः शोकमुत्सज्य मानद। 
लक्ष्मणं मां च सीतां च प्रजापतिरिव प्रजा; ॥२४॥ 
सो है महाराज ! शोक को परित्याग कर, हम सब को वैसे ही 8, 
आज्ञा दीजिए जैसे प्रजापति अपनी प्रजा को आज्ञा देते हैं ।।२४।। 
प्रतीक्षमाणमव्यग्रमनुज्ञां जगतीपते; । 
उवाच राजा सम्प्र क्ष्य वनवासाय राघत्रम ॥२५॥ 
तब महाराज दशरथ व्यम्रता रहित अपने पुत्र को बंन जाने . 
को आज्ञा की प्रतीक्षा करते जान, उनकी ओर कृपापूर्ण दृष्टि से 
देख, बोले ।।२४।। 
अहं राघव केकेय्या वरदानेन मोहितः | 
अयोध्यायास्त्वमेवाद्य भव राजा निश्ह्य माम्‌ ॥२६॥ 
कै _ 
हे रामचन्द्र ! मुझे कैकेयी ने बरदान डारा धोखा दिया है। 
सो तुम मुझे बाँध कर (गिरफ्तार कर ) बलपूबेक अयोध्या के , 


राजा बनो ॥२६॥ _ . 


२ तथ्येः- परमाः । ( गोऽ ) २ मोहितः--वश्चितः । (यो०) रः 


SS (50) Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri initiative 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
चतुस्त्रिशः सगं ३,५५ 


एवमुक्तो हृपतिना रामो धमभतांवरः 
पत्युवाचाञ्जलिं कृत्वा पितरं वाक्यकोविदाः ॥२७॥ 
महाराज का यह वचन सुन धमधघुरन्धर और बातचीत करने 
में पटु श्रीरामचन्द्र जी हाथ जोड़ कर, पिता से बोले ।।२७।। 
भवान्वषसहस्राय पृथिव्या उपते पतिः। 
अहं त्वरण्ये वस्स्यामि न मे कार्ये स्वयाउन्न तम्‌ ॥२८॥ . 
हे महाराज ! ( परमात्मा करे ) आप आगे और भी हजारों 
वर्षों की आयु पा कर, प्रथ्वी का पालन करते रहें । मैं आपको 


मिथ्यावादी बनाना नहीं चाहता । मैं अबश्य वन में बास 
करू गा ।।२८॥। 


। नव पश्च च वषाणि वनवासे विहृत्य ते। 
पुनः पादौ -ग्रहीष्यामि प्रतिज्गान्ते नराधिप ॥२९॥ 
हे महाराज ! बन में १४ बष विता और अपनी 
प्रतिज्ञा पूरी कर, पुनः आपके दोनों चरणों को पकड़/गा । अथवा 
णामन करूँ गा ॥२४।। 
रुदन्नातः ` प्रियं पुत्रं सत्यपाशेन संयतः। 
कैकेय्या चोद्यमानस्तु मिथो राजा तमत्रबीत्‌ ।।३०॥ 
सत्यरूपी पाश में बंधे, और इशारे से केकेयी द्वारा प्रेरित 
हो, महाराज आत हो और रोदन करते हुए श्रीरामचंद्र जी से 
` बोले ।।३०॥ 
१ मिथः रहति । (गो० ) ` 


er न्क 
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श्रेयसेशदृद्धयेः तात पुनरागमनाय च। 
गच्छस्वारिध्ट'मव्यग्रः पन्थानमकुतोभयम्‌ ॥३१॥ 
हे वत्स ! पारलौकिक सुख और इस लोक के यश आदि फल 
की प्राप्ति तथा फिर यहाँ लौट आने के लिए तुम अव्य मन से 
बन जाओ | माग में तुम्हारा कल्याण हो और तुम्हे [केसी भी 
बनैले जीव-जन्तु का भय न हो।।३१॥ 
न हः सत्यात्मनस्तात धमाभमनसस्तव। 
विनिवतयितुं बुद्धिः शक्यते रघुनन्दन ॥३२॥ 
हे श्रीरामचन्द्र ! तुम सत्य के पालन में तत्पर और धर्मकाय 
करने में दत्तचित्त हो, अतः तुमको इनसे हटा कर, दूसरे मागं 
पर चलाने की बुद्धि.( केवल सुझीमें नहीं प्रयुत) किसी में भी 
„ नहीं है ॥३२॥ 
अद्य . त्विदानीं रजनो पत्र मा गच्छ सत्रथ। | 
एकाहदशनेनापि साधु* ताक्षच्चराम्यहम्‌* ॥३३॥ 
रन्तु आज की रात तो किसी तरह रह जाओ । भला एक 
दिन तो ओर तुम्हारे साथ रहने का सुख में भोग लू ॥३३॥ - 
मातर मा च सम्पश्यन्वसपामधय शवराम। 
तपिंतः६ सवकामेः `त्वं शवः कालेमसाधयिष्यसिः ।।३४॥ 
१ श्रेयसे-पारलो किकफलाय । ( गो० ) २ व॒द्धये-ऐहिकफलाय | 
( गो० ) ३ ग्ररिष्टं -शुभं। ( गो० ) ४ साधुः सुखं । `( गो ) 
५ चराभि--वसामि ॥ ( गो० ) ६ तितः ममातृसिप्रा्ः । ( शि० ) 
७ सव॑काभैः--इच्छाविषयभूतैः । ( शि) ८५ काले--प्रातःकाले । 
€ साधयिष्यसि--गमिष्यसि | ( गो० ) 
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मेरी और अपनी माता की ओर देखो और आज की रात 

यहीं रह जाओ । रात में में अपनी साध पूरी कर लूँगा, तब तुम 
सबेरा होते ही कल बन चले जाना ।।३४॥ 4 


दुष्करं क्रियते पुत्र सर्वथा राघव लवया। 
मत्मियार्थः प्रियांस्त्यक्त्वा यद्यासि विजनं वनम्‌ ॥३५॥ 
हे वर्स ! तुम ऐसा दुष्कर काम कर रहे हो जैसा और कोई 
नहीं करेगा कि हमारा परलोक बनाने के लिए तुम अपने सब 
प्यारे जनों को छोड़, विजन वन को जाते हो ।।३५॥ 
न चैतन्मे प्रियं पुत्र शपे सत्येन राघव । 
छन्नयाः चलितर्स्त्वस्मि स्त्रिया छन्नाप्रिकल्पया ॥३६॥ 


~ 


हे बस्स ! मैं सत्य की शपथ खा कर कहता हुँ कि मुझे तुम्हारा 
वन जाना कभी अभिमत नहीं है । पर क्या करू--इ केकेयी की 


- जो भस्म से ढिपी हुई आग की तरह ( भयङ्कर ) है, छल भरी 


चाल में मैं फैंस गया ॥३६॥ i 
वञ्चना या तु लब्धा मे तां त्वं निस्ततुमिच्छसि। 
अनया दृत्तसादिन्या कैकेस्याऽभिप्रचोदितः ॥३७॥ 
में कुलक़लंकिनी कैकेयी के जिस छलजाल में फॅस गया हुँ, 
उसे तुम इसके कहने में आ, पार करना चाहते हो | अथात्‌ मैं तो 
इसकी बातों में फंसा ही हूँ, तुम क्यों फसते हो, या मैं तो इसके 
धोखे में आ चुक्रा, तुम इसके धोखे में क्यों आते हो ! ॥३७॥ 


१ सञ्चियार्थं ~-ममपरलोकम्रि यार्थ | (गो० ) २ छन्नया-गुढामि- 


प्रायया | (गो०) ३ चलितः--स्वाधीनत्वाबलनं प्रातः ॥ (.गो० .) 
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CE . 
न चैतदाश्चर्यतमं यस्त्वं ज्येष्ठ; सुतो मम । 
अपारतकथं पुत्र पितरं कतुमिच्छस्ति ॥३८॥ 

ड हे हे ! इसमें आश्रये की कोई बात नहीं कि तुम मेरे 
ज्येष्ठपुत्र हो, अतः तुम अपने पिता को सत्यवादी ते 
त्यवादी ठहराया चाहते 

अथ रामस्तथा श्रुत्वा पितुरातस्य भाषितम्‌ | 
लक्ष्मणेन सह म्रात्रा दीनो वचनमब्रवीत्‌ ॥३९॥ 
इस प्रकार अति दुःखी पिता के बचन सन लदमयास त. 
श्रीरामचन्द्र जी दीन हो बोले ॥३६॥ od 
माप्स्यामि यान शुणान्को मे शवस्तान्मदास्यति | 
अपक्रमणमेवातः  सवकामैरहं रणे ॥४०॥ 
हे पिता ! ( यदि मैं आपके कथनाबुसार रह भी जाऊ तो ) 
आज सुके राजोचित सब पदार्थ ब सुख यहाँ मिल जायेंगे: किन्तु 
कल मुझे ये पदाथ कोन देगा । अतः मैं अब सब के नदले आपसे 
तुरन्त बन ज्ञाने की आज्ञा माँगता हूँ ।४०॥ 
lh टिप्पणो--'तिलक? टीकाकार ने इस श्लोक के प्रथम पाद का अर्थ 
यह िया है, आज वन जाने से प्रतिज्ञापालन रूपी जो पुण्य फल मुझे 
भात होगा वह फल कल जाने से कभी प्राप्त नहीं हो सकता । “शरद्य प्रयाणे- 
सति यान्गुणान्‌ प्रतिश्चापालनजधर्सरूपान्‌ प्राप्स्यामि श्वो गमने कस्तान्दा- ` 
स्यति प्रत्युताधसंएव?? | ] 
इयं सराष्ट्रा सजना धनधान्यसमाकुला । 
मया विस्नष्ठा बसुधा भरताय प्रदीयताम्‌ ॥४१॥ 
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अब आप मेरी छोड़ी हुई धन-धान्य और मनुष्यों से भरी-पूरी” 
ओर विविध राज्यों से घिरी प्र्थत्री भरत को दे दीजिए ॥४१॥ 
वनवासकृता बुद्धिनं च मेऽद्य चलिष्यति | 
यस्तुष्टेन वरो दत्तः कैकेस्ये वरद त्वया ॥४२॥ 
क्योंकि मैंने बन जाने के.विषय में जो निश्चय किया है वह 
टल नहीं सकता | हे वरद्‌ ! आपने सन्तुष्ट हो ऐसा बर केकेयी को _ 
दियो है ॥४२॥ 
[ टिप्पणी--यहाँ श्रीराम का दशरथ को 'त्वया” कहना खटकता है 
क्योंकि श्रीराम मर्यादापुरुषोत्तम प्रख्यात हैं। | 
दीयतां निखिलेनेव सत्यस्त्वं भव पार्थिव । 
अहं निदेशं भवतो यथोक्तमचुपालयन्‌ ॥४३॥ 
अतः हे प्रथ्वीनाथ .! आप मुझे आज्ञा दीजिए और आप 
सम्पूर्णतः सत्यप्रतिज्ञ हां । आपने जैसी आज्ञा दी है, तदनुसार 
मैं उसका पालन करूं गा ॥४३। 
चतुदश समा वत्स्ये वने वनचरे! सह । 
मा व्रिमशें वसुमती भरताय प्रदीयताम्‌ ॥४४॥ 
मैं तपस्विग्रं के साथ चौदह वर्षों तक बन में रहूँगा । आप 
भरत को राज्य देने का बिचार मत पलटिए ।।४॥ 
न हि मे काङक्षितं राज्यं सुखमात्मनि? वा प्रियम्‌ | 
यथानिदेशं कतु वै तवैव रघुनन्दन ॥४५॥ 
` क्योंकि आपकी आज्ञा का प्रतिपालन करने के समान मुझे न: 
तो राज्य की चाहना है और न मेरे मन में किसी सुख की ही 


_चाहना है ॥४५। 
१ आत्मनि-+मनसि । ( गो०. ) 
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अपगच्छतु ते (१ ) दुःखं मा भूर्वाषपपरिप्लुतः । 
: हि क्षु ¥ EN SN 
न है क्षुभ्यति दुधषः समुद्रः सरितां पतिः ॥४६। 
आप रुदन न कीजिए ओर दुःखी न हों । भला नदियों का 
स्वामी दुधष समुद्र भी कहीं छुब्ध होता है ! ।।४६॥ 
~ e ~ 
नवाहं राज्यमिच्छामि न सुखं न च मैथिलीम्‌ । 
~ € ने । 
नेव स्रोनिमान्कापान्न स्वर्ग नेव जीवितम्‌ ॥४७॥ 
हे महाराज ! अधिक तो मैं क्या कहूँ ! मैं राज्य, सुख, जानकी, 
भोग, स्वगे यहाँ तक कि मैं अपना जीवन भी नहीं चाहता 
4॥४७॥ 
त्वामह सत्यमिच्छामि नातं पुरुषर्षभ । 
प्रत्यक्ष तव (!) सत्येन सुकृतेन च ते (!) शपे ॥४८॥ 
किन्तु हे पुरुषोत्तम ! मैं मिथ्यामाषण से छुड़ा, आपको सत्य- 
'चादी करना चाहता हूँ। आप देवता रूप हैं, आपके सामने मैं 
अपने सुक्त ओर सत्य की शपथ खा कर, ये बातें कह रहा हुँ । 
मेरे इस कथन में जरा सा भी झूठ या बनावट नहीं है ।। ४८ 
न च शक्यं मया तात स्थातुं क्षणमपि प्रभो | 
) 2 ~. ~ ~ 
न शोक धारयस्वेनं हि मेऽस्ति विपर्ययः ॥४९॥ 
हे तात ! हे प्रभो। ( रात भर को क्या चलाई ) मैं अब एक 
क्षण भी यहाँ नहीं ठहर सकता । ( मेरी आपसे प्राथना है क्रि ) 
आप सेरे लिए अधीर न हों ।क्योंकि बनयात्रा सम्बन्धी सेरे 
_सङ्लप में अब तिल भर भी अन्तर नहीं पड़ सकता ।।४६।। 


१ प्रत्यन्ष--प्रत्यक्षदैवभूतस्य तबसन्निधौ । ( गो० ) 
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अर्थितो ह्यस्मि केकेय्या बनं गच्छेति राघव । 
मया चोक्त त्रजामीति तत्सत्यमनुपालये ॥५०॥ 
जब कैकेयी ने मुझसे कहा कि रामचन्द्र तुम बन जाओ, 
तब मैंने कहा कि अच्छा मैं बन जाता हूँ । अतएव अपने इस 
कथन के सत्य का भी पालन करना. मेरे लिए अनित्राये है ॥५०॥ 
मा चोत्कण्ठां कृथा देव वने रंस्यामहे वयम्‌ । 
प्रशान्तहरिणाकीणे नानाशकुननादिते ॥५१॥ 
हे देव ! आप जरा भी न घबड़ायँ। में ऐसे बन में रहँगा 
जहाँ शान्तचित्त हिरन बिचरते हैं और अनेक प्रकार के पक्तियाँ, 
की बोलियाँ सुनाई पड़ती हैं ॥५१।। 
पिता हि देवतं तात देवतानामपि स्मृतम्‌ । 
तस्माद वतमित्येव करिष्यामि पितुबचः ॥५२॥ 
हे तात ! पिता देवताओं के भी देवता होते हैं । अत: आपको: 
परम देवता समझ, में आपकी आज्ञा का पालन करू गा ॥४२॥ 
चतुदशसु वषंषु गतेषु नरसत्तम। 
पुनद्रक्ष्यसि मां प्राप्तं सम्तापोऽयं विञ्ुच्यताम्‌ ॥५३॥ 
हे नरसत्तम! जव चोदह व पूरे हो जायँगे, तब मैं फिर यहाँ 
आ ही जाऊँगा। अतः आप मेरे लिए अब दुःखी न हों ॥५३॥ 
येन सन्स्तम्भनीयाऽयं सवा वाष्पगला जन; । 
स त्वं पुरुषश्चादूल किमर्थ विक्रियां गतः ॥५४॥ 
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इस समय आपको उचित है कि इन लोगों को, जो सूदन कर 
रहे हैं, समझा-बुझा कर शान्त करें । सो हे पुरुपसिह ! आप 
Jen ‘ ) स्वयं र क्यों हो रहे हैं ? ( अथीत्‌ आपका 
अ पव्यह कि आप इन लोगों को सममार्वे न कि स्वयं हद 
“करे ) ॥४४॥ Pl 
पुरं च राष्ट्र' च मही च केरला 
मया विरुष्ठा भरताय दीयताम्‌ । 
अहं निदेशं भत्रतोऽनुपालयन्‌ 
बनं गमिष्यामि चिराय सेत्रितुम्‌ ॥५५॥ 
| में अयोध्यापुरी और पृथ्वी के राज्य को छोड़ कर जाता हैँ । 
“आप इसे भरत को दे दीजिए । मैं झवी अज्ञा का पालन द 
डस) बहुकाल तक वनवास करने के लिए जाऊगा ॥५४॥ । 
मया निखऽ्टां भरतो महीमिमां 
सरेलखण्डां सपुरां सकाननाम | 
शिवां' सुसीमा मनुशास्तु केबळं 
त्वया यदुक्तं जपते तथास्तु तत्‌ ॥५६॥ 
पर्वतं ओर वनों से शोभायमान नगर ओर म्रामों से 
अरीःपूरी ओए राजकल्याणकारिणी इस प्रथ्वी का भरत जी 
बंशमयीदा के अनुसार केवल शासन करें, यह इसलिए कि 
जिससे आपने जैसा कहा है वैसा ही हो । अथीत्‌ आपका दिया 
हुआ बरदान सत्य हो । ( इससे यह ध्वनि निकलती है कि 


१ शिवासु-राजकल्याणकारणीशु । ( शि० ) २ सीमास--मनुवंश 
“मर्यादा सुसंस्थिते भरतः । ( शि० ) ठ 
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श्रीरामचन्द्र जी राज्य पर अपना स्व नहीं छोड़ रहे, किन्तु 
पिता की आज्ञा का पालन करने को, अस्थायी रूप से भरत को 
शासनभार-मात्र दे रहे हैं। इसी के अनुसार भरत जी ने भी 
नन्दिग्राम में रह कर, प्रतिनिधि रूप से १४ वर्षों तक राज्य किया 
था ) ॥%६।। 


न मे तथा पार्थिव दीयते मनो 
हत्सु कामेषु न चात्मनः प्रिये । 
यथा निदेशे तत्र शिष्टसम्मते 
व्यपैतु दुःखं तव मत्क्रृतेऽनघ ॥५७॥ 


~ 


हे राजन्‌ ! मुझे अच्छी-अच्छी भोग की व सुखकर वस्तुओं 
की रुचि नहीं है । न न मुझे किसो प्रीतिकर वस्तु की चाहना है। 
मुझे तो केवल सज्जनों की सराही हुई आपकी आज्ञा का पालन 
करना ( सव से बढ़ कर ) रुचिकर है। अतः मेरे लिए आपको 
जो दु:ख हो रहा है, उसे त्यागए |।४७॥ 
तदद्य]नेवरानथ राञ्यमव्ययं 
Ne 
नं सर्वकामान्न सुखं न मेथिलीम्‌ । 
न जीवितं त्वामद्रतेन योजयन्‌ 
हणीय सत्यं त्रतमस्तु ते तथा ॥५८॥ 
हे राजन्‌! आपको मिथ्यावादी सिद्ध करना, तो अक्षय्य राज्य, | 
न अतुलनीय सुख-सम्पत्ति, न पृश्ती, न जानकी ओर न 
अपना जीबन ही मुझे अपेक्षित है। किन्तु मैं तो यह चाहता हूँ 
कि आपका सत्यन्रत पूरा हो। अआथीत्‌ आपे संसार के आगे सत्य- 
वादी. कहलाते रहें ॥५५॥ 


CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


रेप४- न ; 
Vinay Avasthi Sa 'यो६यााडेः, st Donations 


फलानि मूलानि च भक्षयन्बने 
गिरीं पश्यन्‌ सरितः सरांसि च। 
वनं प्रविश्येव विचित्रपादपं 
सुखी भविष्यामि तवास्तु मिट तिः? ॥५९॥ 
क मैं फन्नोंममूनों को खा ओर पबतों, नदियों एवं सरोबरों को 
देखता हुआ, भाँति-भाँति के वृं से परिपूण बन में जा, सुखो 
होऊँगा। आप प्रसन्न हों ॥४६॥ 
एवं स राजा व्यसनाभिपन्नः 
शोकेनर दुःखेन? च ताम्यमानः । 
आलिङ्गय पुत्रं सुविन्ठसंज्ञो 
मोहं गतो नेतर चिचेष्ट* किञ्चित्‌ ॥६०॥ 
। 'यह सुन महाराज | 
सन्तभ्ष न क र च 


गिर पड़े। उस समय उनको गे 
कुछ भी होश न रह । 
प्राप्त हुए ॥६०॥ म oo 


देव्यस्तत;ः संरुरुहुः समेता- 
® ~ tn 
स्तां वजयित्वा नरदेवपन्नीम्‌ । 
` रुदन्‌ सुमन्त्रोऽपि जगाम मूछा 
हाहाकृतं तत्र वभूत्र सर्वम्‌ ॥६१॥ 
॥ इति चतुस्त्रिशः सगः || 
१ निव ति;--सुखं। (गो०) २ शोकः- 
३ इःखं--अन्तर्व्यथोसादकं । (गो) ४ 


-स्वभ्दाह्दोत्पादकः शोकः | (०) 
नचिचेष्ट--नचेष्टतेस्म । (गोऽ) ` 
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पात्राः संगः 


कैकेयी को छोड़ वहाँ ओर जितनी रानियाँ थीं वे सब की सब 
बिलाप कर रोने लगी । बूढ़े सुपंत्र भी मू्ित हो गये । राजभबन 
से सवत्र हाहाकार होने लगा ॥६१॥ 


अयोध्याकाणड का चौतीसवाँ सगे पूरा हुआ । 
—B— 
पञ्चुत्रिशः सगः 


—:0:-— 


~ ° 
ततो निधू य सहसा शिरो निःश्वस्य चासकृत्‌। 
पाणि पाणौ विनिष्पिष्य दन्तान्कटकटाप्य च ॥१॥ 
तद्नन्दर ( कुछ काल बाद सुमंत्र की मूछी भङ्ग हुई ) वे क्रोध 
से अधीरः हो, बारंबार लंबी-लंबी साँल लेने लगे, दाँत किट- 
किटाने लगे, हाथ मलने लगे और सिर पीटने लगे ॥१॥ 
लोचने कोपसंरक्त वर्ण! पूर्वोचितं* जहत्‌ । 
कोपाभिभूतः सहसा सन्तापमशुभं -गतः ॥२॥ 
मारे क्रोध के उनकी दोनों आँखें लाल हो गयीं, शरीर का 
रंग बद्ल गया। सहसा क्रोध के वश हो, वे बहुत दु:खी हुए ॥२॥ 
ममः" समीक्षमाणश्च सूतो दशरथस्य सः। | 
कम्पयन्निव कैकेय्या दृदयं वाक्छरे; शितेः ।३। 


१ वर्ण--देहकान्ति । (गो० ) २ पूवोचितं--पू्वाभयस्तं । ( गो० ) 


३ ग्रशुमं-तीत्र । ( गो० ) ४ मनः समीक्षमाणः--कैके यीविध यस्ने हरहितं 
जानन्नित्यर्थः | ( गोः) 
बा० र[०--२५ 
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ह यह देख कर कि महाराज दशरथ के मन में केकेयी का अब 
कुछ ,भी आदर नहीं रहा-सुमंत्र बाण के समान ती&ण बचनों से 
कैकेयी के हृदय को छेद कर मानो केपाने लगे ।।३।॥ 
धवाक्यवजेरलुपमेनि्िन्दन्निः चाशुगैः। 
कैकेय्याः सबमर्माणिः सुमन्त्र; प्रस्यभाषत ॥४॥ 
जिस प्रकार तेज बाण शरीर में पैठ शरीर के ममंस्थलो को 
चीर कर खोल देता है, उसी प्रकार सुमंत्र ने बचन रूपी बाणं से 
कैकेयी के वे दोष प्रकट किये, जो बड़े मर्मेस्पशी थे अथोत्‌ कैकेयी 
के मन में चुभते थे ।।४॥ | 
। यस्यास्तव पतिस्त्यक्तो राजा दशरथः स्वयम्‌ | 
भर्ता सर्वस्य जगतः स्थावरस्य चरस्य च ।।५॥ 
'न ह्यकार्यतमं किञ्चित्तव देवीह विद्यते। 
पतिप्नों. त्वामहं मन्ये कुलघ्रीमपि चान्तत; ॥६॥ 
सुमंत्र ने कहा, हे देवि \ तूने आपने पति महाराज दशरथ ही 
को, जो चराचर जगत्‌ के पालन-पोषण करने वाले है, त्याग 
दिया, तब तेरे लिये ( संसार में ) और कोन सा अनक्ररना काम 
करने को ,बाकी रहो । इसीसे मैं तुझे न केवल पति की हत्या करने 
वाली, प्रत्युत कुल का नाश करने वाली भी मानता हूँ ॥५-६॥ 
यन्महेन्द्रमिवाजस्य॑ दुष्मकम्प्यमिवाचलम्‌। | 
 महोदधिभिवाक्षोभ्यं -सन्तापयसि कमभिः ॥»॥ 


१ दाक्यचज्ै:--वाक्सांरैः। ( भि० ) २ निर्मिन्दन--प्रकाशयन । 
( गो० ) ३ ममाणि-ममंलुल्यान्‌ दोषान्‌। ( गो० ) र 
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जो महाराज दशरथ, इन्द्र के समान अजेय और पर्व 
र पवंत की तरह 
कभी क्षोभ को प्राप्त न होने बाले हैं उनको 
को तू अपनी करतूतों से 
सन्तप्न कर रही है ।।७॥। ड 3 
माध्वमंस्था दशरथ भर्तारं बरदं पतिम्‌ | 
भतु रिच्छा हि नारीणां पुत्रकोट्या विशिष्यते ॥८॥ 
कैकेयी ! तू ऐसे वर देने वाले अपने स्वामी महाराज दशरथ 
का अपमान मत कर । क्योंकि करोड़ पुत्रों के स्नेह से भी बढ़ कर 
त्री के लिये अपने पति की इच्छानुसार चलना है ।।न। रे 
यथावयो हि राज्यानि पराप्नुवन्ति उपक्षये | 
इकष्वाङुकुलनाथेऽस्िंस्तर्लोपयितुमिच्छसि ॥९॥ 
देख, राजा के मरने पर राज्य का मालिक (अवस्थानुसार) ज्येष्ठ 
पुत्र होता है । इस प्राचीन ( इद्षयाकुकुल की ) प्रथा को इद्वाकु- 
कुल के स्त्रामी महाराज दशरथ के जीवित रहते ही तू ( भरत को 
राज्य दिला कर ) मेंट देना चाहती है ॥६॥ 
राजा भवतु ते पुत्रो भरतः शास्तु मेदिनीम्‌ । 
वर्यं तत्र गमिष्यामो यत्र रामो गमिष्यति ॥१०॥ | 
र अच्छी बात है--तेरा पुत्र भरत राज्य करे, हम लोग तो: बही 
जायँगे, जहाँ श्रीरामचन्द्र जी जायेगे ॥१०॥॥ 
न हि ते विषये! कश्चिदूत्राह्मणो? वस्तुमहति । 
ताइशं त्वममर्यादमद्य कर्ष चिकीर्षसि ॥११॥ 
१ विषये-देशे । ( गो०) २ ब्राह्मणइति सत्पुरुषमा त्रो पलक्षण | 
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तेरे पुत्र के काम ही राज्य में कोई भी भला आदमी न रह 
जायगा । क्योंकि तू ऐसी अमयोदा को करने पर उतारू है ॥११॥ 
आश्रयमिव पश्यामि यस्यास्ते हत्तमीदशम्‌ | 
आचरन्त्या न विह॒ता* सद्यो भवति मेदिनी ॥१२॥ 
मुझे बड़ा आश्चर्य है कि तेरे इस दुष्टाचरण को देख, फौरन 
जमीन क्यों नहीं फट जाती ॥१२॥ 
*महात्रह्मर्पिसष्टा# हि ज्वलन्तो भीमदशनाः । 
धिग्वाग्दण्डा न हिंसन्ति रामप्रत्राजने स्थिताम्‌ ॥१३॥ 
जब तू श्रीरामचन्द्र जी को वनवास देने को उद्यत हुई है, तब 
बशिष्ठादि महषियों का तीब्र और भयङ्कर धिक्कार रूप वाकद्णड 
तुके नष्ट क्यों नहीं कर डालता ॥१३॥ ' 
आम्र छित्वा कुठारेण निम्बं परिचरेत्तु यः। 
~ : ~ 
यश्चौनं पयसा सिश्चन्नं वास्य मधुरो भवेत्‌ ॥१४॥। ` 
कौन ऐसा ( मुखें ) मनुष्य होगा, जो मधुर फल देने बाले 
आम फे पेड़ को कुल्हाड़ी से काट, उस कड़ वे नीम के पेड़ को 
सींचेगा, जो दूध से सींचने पर भी, कभी मीठे फल नहीं दे 
सकता ॥१४॥ 
अभिजातं हि ते मन्ये यथा मातुस्तथैव च । 
न हि निम्बात्सवेरकषौद्रं लोके निगदितं बचः ॥१५॥ 
१ विवृता--नविदीर्णा । ( गो० ) २ महाब्रह्मषिमिः-वसिष्ठादिभिः \ 
( यो० ) ३ ज्वलन्तः--तीवा; | # पाठान्तरे-जुष्टा वा । 
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लोग जो कहा करते हैं कि नीम के वृक्ष से शहद नहीं चूता, 
सो इसे मैं भी मानता हूँ | यही कारण है कि तेरी माता जैसी थी 
बैसी ही तू भी है ॥१५॥ 
तव मातुरसद्ग्राहं विद्मः पूर्वं यथा श्रृतम्‌। 
पितुस्ते वरदः कश्चिहृदौः वरमनुत्तमम्‌ ॥ १६॥ 
तेरी माता का पापकम मुझे मालुम है, मैं पहले उसे ज्यों 
का त्यों सुन चुका हूँ । किसी बरदान देने बाले योगी गन्र्व ने तेरे 
पिता को एक यहु उत्तम बर दिया था ॥१६॥ 
सरवेभूतरुतंः तस्मात्सञ्जज्ञे वसुधाधिपः । 
तेन तिर्यगगतानां च भूतामां विदितं बचः॥१७॥ 
कि, तुम सब जीवों की बोली समम लिया करोगे । इस बर 
के प्रभाव से तेरे पिता पत्तियों की भी बोली सममने लगे ॥१७॥ 
ततो जुम्भस्यः शयने ` विरुताद्‌भूरिवचसः। 
पितुस्ते विदितो भावः स तत्र बहुधाहसत्‌ ॥१८॥ 


तेरे पिता एक बार लेटते समय अत्यन्त चमकदार ( अथात्‌ ) 


सुनहदले रंग की किसी चेटी की बातचीत सन ओर उसका 


आशय समम बहुत हँसे ।।१८।। 


तत्र ते जननी क्रद्धा मत्यु पाशमभीप्सती । 
हासं ते नृपते सोम्य जिज्ञासामीति चात्रवीत्‌॥१९॥ 


कश्चित्‌ -योग्रीगन्धर्व इतिश्रुतम्‌ । ( गो०) २ रुठं- शब्दं | (गो०) [ 


३ जम्मस्य- पिपीलिका विशेषस्य | ( गो० ) 
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इस पर तेरी माता बहुत क्रुध हुई और अपनी जान दे देने 
की धमकी देती हुई बोली--हे ! मैं हँसने 
| ऊ है राजन्‌ ! में आपके हसने कारण 
जानना चाहती हूँ ।।१६।। ; न 
रपश्वोवाच तां देवीं देवि शंसामि ते यदि । 
ततो मे मरणं सद्यो भविष्यति न संशयः ।।२०॥ 
„इसपर राजाने कहा, हे देवि ! यदि मैं अपने हँसने का कारण 
' कहुँ, तो उरन्त मर जाङऊगा, इसमें सन्देह नहीं ।।२०॥ 
माता ते पितरं देवि ततः केकयमन्रवीत्‌ । 
शस मे जीव वा भा वा मामपहसिष्यसि ।।२ १॥ 
यह सुन तेरी माता अपने पति राजा केकय से बोली--तम 
चाहे जीओ चाहे मरो, किन्तु अपने हुँसने का कारण मुभे बे 


लाओ । क्योंकि ( यदि तुम मर भी गये तो ) आगे फिर तो मेरा 
उपहास न करोगे।।२१॥ 


प्रिया च तथोक्तः सन्केकयः पृथिवीपति: । 
A [ 
तस्मै तं वरदायार्थं कथयामास तत्वतः ॥२२॥ 


प्यारी रानी के इस प्रकार कहने पर राजा केकय ने 
ने वह सा 
हाल जा कर बर देने वाले योगी से कहा ॥२२॥ FES 
ततः स वरदः साधू राजानं पत्यभाषत | 
म्रियतां ध्वंसतां“ वेयं मा कृथास्त्वं महीपते ॥२३॥ ° 
तब उस बर देने वाले साधू ने राजा से कहा-हे राजन्‌ ! तेरी 
रानी भले ही मर जाय, या अपने बाप के घर चली जाय, पर तू 
ऐसा कभी सत करचा ॥२३।। RR द 
5 ५० १ ध्वसतांवा--( क ) स्वपित्रादिसमीपं गच्छतु । ( रा० ) ; ( ख) 
स्वाधिकाराप्प्रच्युतास्यात्‌ । ( गो० ) ` SR 


/ 
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स तच्छुत्वा वचस्तस्य प्रसन्नमनसो चपः 
मातरं ते १निरस्याशु विजहार कुवेरवत्‌॥२४॥ ` 
यह सुन, राजा केकय ने प्रसन्न मन से तेरी माता का परित्याग 


कर दिया और स्वयं कुबेर की तरह विहार करने लगा ॥२४॥ _ 


तथा स्त्रमपि राजानं दुजनाचरिते पथि। 
असद्‌ग्राहमिमं मोहात्कुरुषे ` पापदर्शिनि ॥२५॥ 
है .पापिष्ठा ! इसी प्रकार तू भी दुजनों के मार्ग का अनुसरण 
कर, महाराज को धोखा दे कर, उनसे बुरा काम करवाती है ॥२४॥ 
सत्यश्चाद्य प्रवादोऽयं लोकिकः प्रतिभाति मा। 
पितन्समचुजायन्ते नरा मातरमङ्गनाः ॥२६॥- , ˆ 
लोग ठीक ही कहते हैं कि लड़के अपने पिता के स्वभाव फे. 
ओर लड़कियाँ अपनी माता के स्वभाव की हुआ करती हैं । अथीत्‌ 
लड़कों का (स्वभाव अपने बाप जैसा और 'लड़कियों का.अपनी 
माता जैसा हुआ करता है ॥२६। 
नेवं भव ग्रृहाणेदं यदाह वसुधाधिपः | 
भतु रिच्छा्ुपास्वेह जनस्यास्य गतिर्भव ॥२७॥ `... 
देख तू अपनी माता जैसी मत बन ओर महाराज का. कहना 
र । अपने पति के कथनानुसार चल कर तू हम लोगों की रक्षा , 
कर ॥२७॥ 
मा त्वं प्रोत्साहिता पापेदेवराजसमप्रभम्‌। 
4 तोरं कर i iy १ 
भर्तारं लोकभतारमसद्धमशुपादधाः ॥२८॥ ` 


१ निरस्य--परित्यज्य | ( गो० ) 
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ST ष a हो कर, इन्द्र के समान और मनुष्यों के 

पने पति से यह अधर्म का काम (बड़े के सामने 

राज्य ) मत करवा ॥२८।। त 
न हि मिथ्या प्रतिज्ञातं करिष्यति तवानघः | 


श्रीमान्दशरथो राजा देवि राजीवलोचनः ॥२९॥ 


ज्येष्ठो वदान्यः कर्मण्यः स्वध्मस्याभिरक्षिता । 
रक्षिता जीवलोकस्य ब्रूहि रामोऽभिषिच्यताम्‌ ॥३०॥ 


ड दशरथ तुझसे जो प्रतिज्ञा कर चुके हैं, उसे मिथ्या 

गे।हे देवि ! राजीवलोचन महाराज दशरथ से तू कह कि 

ल र कठ, अपने कत्तव्य का पालन करने बाले और 

प्राणीमात्र को रक्षा करने वाले श्रीरामचन्द्र जी ॒ 
का अरि 

चाहिये ।।२६-३०।। i 


परिवादो हि ते देवि महांरलोके चरिष्यति | 
यदि रामो चनं याति विहाय पितरं बपम्‌ ॥३ १॥ 
यदि श्रीरामचन्द्र जी अपने पिता महाराज दशर 
कहीं वन चले ही गये, तो संसार में तेरी बड़ी प क 
स राज्यं राधवः पातु भव त्वं विगतज्वरा | 
न्‌ हि ते राधवादन्य; क्षमः पुरवरे वसेत्‌ ॥३२॥ 


अतएतर अब तू अपने मन का सब क्षोभ दूर कर, राज्य श्रीराम- 


चन्द्र को करने दे । क्योंकि श्रीरामचन्द्र जी को छोड़, अन्य किसी के 


अयोध्या भें रह कर राज्य करने से तेरो भलाई नहीं होगी। 
` > 
अरत के राजा होने पर भी तेरा कल्याण न होया ) ॥३२॥ दोह 


करवाना 
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रामे हि योवराज्यस्थे राजा दशरथो वनम्‌ ¦ 
वेक्ष्यति महेष्वासः पूषष्टत्तमनुस्मरन्‌ ॥ ३३ ॥ 
जब युवराजपद्‌ श्रीरामचन्द्र को मिल जायगा, तब महाराज 


दशरथ पूर्वजों की प्रथानुसार, स्वयं बन चले जायँगे ॥ ३३ ॥ 


`इति सान्त्वैश्च तीक्ष्णश्च कैकेयीं राजसंसदि । 
सुमन्त्रः क्षोभयामास भूय एव कृताञ्जलिः ॥ ३४॥ 
इस प्रकार सुमंत्र जी ने सब लोगों के. सामने हाथ जोड़ कर, 


कड़े बचनों से बार-बार कैकेयी को क्ुब्ध किया ॥ ३४ ॥ 


नेव सा क्षुभ्यते देवी न च स्म परिदूयते । 
he विक्रि ~ 
न चास्या मुखवणस्य विक्रिया लक्ष्यते तदा ॥ ३५॥ 
इति पद्चत्रिश: सगः ॥ 
किन्तु न तो वह चुब्ध हुई और न उसको कुछ पश्चात्ताप 
ही हुआ। और तो और, उसके मुख की रंगत भो तोन 
चदली ॥ ३४ || 
अयोध्याकाण्ड का पेंतीसवाँ सर्ग समाप्त हुआ | 


——:9:— 


- पड्त्रिशः सर्गः 


~ 


ततः सुमन्त्र मेक्ष्वाकः पीडितोऽञ्र प्रतिज्ञया । 
सवाष्पमतिनिश्वस्य जगादेदं पुनः पुनः ॥ १॥ 
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तदनन्तर महाराज दशरथ, अपनी प्रतिज्ञा से दुःखी हो, आँसू 
बह्दाते हुए ओर बार-वार उसाँसे ले, सुमन्त्र से बोले ॥ १॥ 
सूत रत्नसुसम्पू्णा चतुर्विधबला चमूः। 
(९ 5 
राधवस्याचुयात्राथ क्षिप्रं प्रतिविधीयताम्‌ ॥ २॥ 
हे सुमन्त्र ! ठुम श्रीरामचन्द्र जी के साथ भेजने को बहुत सा 
धन रत्न दे, चतुरंगिनी सेना को शीघ्र तैयार करो ॥ २ || 
रूपाजीवाश्च! वादिन्यो? वणिजश्च महाधनाः । 
शाभयन्तु ङुमारस्य वाहिनीं सुप्रसारिता?३॥ ३ ॥ 
बातचीत कर दूसरे के मन को अपनी ओर खींचने बाली 


वेश्याएँ, ब्यापारी, महाजन, बिकने वाले पदार्थों की दूकानें लगा 
श्रीरामचन्द्र जी की सेना के शिविर को सुशोभित करे ॥ ३॥ 


ये चैनशुपजीवन्ति रमते यैश्च वीर्यतः । 
तेषां बहुविधं द्त्वा तानप्यत्र नियोजय | ४ ॥ 


द ह क जी के नोकर-चाकर हैं, और जिनके पराक्रम 
प्रसन्न है, उन सब को बहुत -सा धन दे क 
भेजो ॥ ४॥ ता 
आयुधानि च मुख्यानि नागराः शकटानि च। 
अलुगच्छन्तु काङुस्स्थं व्याधाथ्ारण्यगोचराः ।। ५॥ 


१ रूपाजीवाः--वेश्याः। ( गो० ) २ वादिन्योः-परचित्ताकषंण्‌- 
चतुर वचनाः । ३ सुप्रसारिताः -शिविरदेशे पण्यपदाथंग्रसारणं कुन्तः । 
(गो०)। ` fe 
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, उत्तम अस्त्र-शास्त्रं, मुख्य-मुख्य नागरिक जन, छुकड़े और वन- 
वासी बहेलिया, जो बन का मागें जानते हैं, इनके साथ जायें ॥ ५॥ 
. .„ निघ्नन्मृगान्कुञ्जरांश्च . पिबंश्चारण्यकं मधु। 
` नदीश्च विविधाः पश्यन्न राज्यस्य स्मरिष्यति।। ६ ॥ 
ये वहाँ जा कर सृगों और हाथियों का शिकार खेलेगे और वन 
का शहद. पी कर और अनेक नदियों को देख कर, राज्य का स्मरणः 
न करगे ।। ६॥ 
' घान्यकोशश्च यः कश्चिद्वनकोशश्च मामकः | 
रे छे . Ee ~ Ce ढ़ 
तो राममनुगच्छेतां वसन्तं निजने' बने ॥ ७॥ 
भेरे ( खास ) जो अन्न के भण्डार हैं-वे भी निजेन बन में* 
वास करने वाले श्रीरामचन्द्र के साथ जायें ॥ ७॥ 
-४ यजन्पुण्येषु देशेषु विखजंश्राप्तदक्षिणाः । 
ऋषिभिश्च समागम्य प्रवत्स्यति सुखं वने ॥ ८ ॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ऋषियों से समागम होने पर, .तीथस्थानों में. 
यज्ञ करेंगे और -दक्षिणा देंगे और परम सुख से रहेंगे || ८ ॥ 
` भरतश्च महावाहुरयोध्यां पालयिष्यति | 
'सर्वकामेः पुनः श्रीमान्रामः संसाध्यतामितिः ॥ ९ || 
यहाँ भरत अयोध्या का पालन करगे। सब. सामान के साथ 
श्रीराम चन्द्र जी प्रस्थान करगे ॥ ६ ॥ 


[१ संसाध्यताम्‌- प्रस्थाप्यताम्‌ । ( शि० ) 
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एवं ब्र्‌ वति काकुत्स्थे केकेस्या भयमागतम्‌ । 
सुखं चाप्यगमच्छोषं स्तरश्चापि न्यरुध्यत ॥ १०॥ 
जब महाराज ने यह कहा, तब केकेयी डरी-उसका मुख सूख 
गाया और बोल भी बंद हो गया ।। १०॥ 
सा विषण्णा च संत्रस्ता मुखेन परिशुष्यता । 
राजानमेवाभिसुखी केकेयी वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ ११॥ 
बह्‌ व्याकुल हुई ओर डरी तथा उसका मुख सूख गया । वह 
महाराज के सामने हो यह बोलो ।। ११॥ 
राज्यं गतजनं साधो पीतमण्डां सुरामिव । 
निरास्वाद्यतमं शून्यं भरतो नाभिपत्स्यते ॥ १२॥ . 
हे साधो ! सारहीन शराब की तरह धनहीन और जनशून्य 
-राज्य भरत न लेंगे ॥ १२॥ 
केकेय्यां सुक्तलज्जायां बदन्त्यामतिदारुणम्‌ । 
राजा दशरथो वाक्यसझ्ुुवाचायतलोचनाम्‌ ॥। १३॥ 
जब लज्जा को छोड़ कैकेयी ने यह अति कठोर बात कही, तब 
-तो महाराज दशरथ के दोनों नेत्र मारे क्रोध के लाल हो गये और 
खे कहने लगे ।।१३।। 
बहन्तं कि तुदसि मां नियुज्य घुरि माहिते । 
अनाय कृत्यमारब्धं कि न पूवसुपारुथः॥ १४॥ 
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ठ फ़ो ने श्रीरास- 
हे दुष्टे ! क्यों मुझे बोमों मारे डालती है । जब तूर 
चन्द्र के वन जाने के लिये बर माँगा था तभी यह भी क्यों नहीं 
माँगा कि श्रीरामचन्द्र खाली हाथ वन जाय ॥१४॥ 
तस्यैतत््ोधसंयुक्तसुकत श्रत्वा वराङ्गना । 
कैकेयी दविगुणं करुद्धा राजानमिदब्रवीत्‌ ॥१५॥ 
महाराज के इस क्रोधयुक्त बचन को सुन कैकेयी दुरुनी क्रुद्ध 
हो महाराज से बोली ॥१५॥ 
तयैव वंशे सगरो ज्येष्ठपुत्रमुपारुषत्‌ । 
"2 C 
असमञ्ज इति ख्यातं तथाऽयं गन्तुमहति ॥१६॥ 
तुम्हारे ही बंश में राजा सगर ने अपने चयष्ठपुत्र असमञ्जस को' 
निकाल दिया था। उसी प्रकार यह भी जायं ॥१६॥ 
एवमुक्तोधिगित्येव राजा दशरथोऽब्रवीत्‌ । 
व्रीडितश्च जनः सब! सा च तं नावबुध्यत ॥१७॥ 
ने कहा “हा! 
की इस बात को सुन महाराज दशरथ 
]» आन्य लोग जो वहाँ बैठे थ्रेवे सब लब्नित हुए, 


कैकेयी ) को तो भी कुछ बोध न हुआ ( अथोतू 
न र के ge केकेयी को धिकारा तो भी उसको शाम 


न आयी ) ॥ १७॥ 
तत्र टद्ों महामात्रः सिद्धाथी नाम नामतः | 
*शुचिबंहुमतो राज्ञः केकेयीमिदमन्रवीत्‌ ॥१८॥ 


१ शक्रिः -श्रकुटलः। ( गो० ) 
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तब सिद्धाथे नामक प्रधान मंत्री ने, जो कुटिल न था और 
जिसे महाराज दशरथ बहुत चाहते थे, कैकेयी से कहा ॥१८।। 
असमञ्जो ग्रहीत्वा तु क्रीडतः पथि दारकान्‌ । 
सरय्वाः परक्षिपन्नप्सु रमते तेन दुर्मति; |।१९॥ 
हे देवि ! ( असमञ्जस का ओर श्रीरामचन्द्र का क्या सादृश्य 
है?) असमञ्जस तो बड़ा ही दुष्टबुद्धि का था, वह तो सड़क पर 
खेलते हुए बालकों को पकड़ सरयू में फॅक दिया करता था ॥१६॥ 
तं दृष्ट्रा नागराः सर्वे क्रुद्धा राजानमन्रुवन्‌ । 
असमञ्जं १दृणीष्वैकमस्मान्बा राष्ट्रवर्धन ।।२०॥ 
. उसके ऐसे दुष्टकमों को देख, नगरनिवासियों ने क्रद्ध हो 
महाराज सगर से कह, हे राष्ट्रवर्धन महाराज ! आप केवल अस- 
'मञ्जस ही को पुरो में रखना चाहते हैं अथवा हम लोगों को भी ॥२०॥ 
तानुवाच ततो राजा किन्निमित्तमिदं भयम्‌ । 
ताश्चापि राज्ञा सम्पृष्ठा वाकयं परकृत योऽब्रुबन्‌ ॥२१॥ 
५ ` तब संगर ने प्रज्ञाजनों से पूछा कि तुम्हारे इस भय का 
कारण क्या है ? इसके उत्तर में प्रजाजनों ने कहा ॥२१॥ 
क्रोडतरत्वेष नः पुत्र।न्बालानुद्‌म्रान्तचेतनः। | 
सरय्वां मक्षिपन्मो्यादतुलां प्रीतिमश्लुते ॥२२॥ | 
राजकुसार असमञ्जत का दिमाग बिगड़ गया है, वह हमारे: 
खेलते हुए बालकों को पकड़ कर सरयू में डुबो कर मूखंताबश 
बड़ा प्रसन्न होता है ॥२२।। | 


. १ वृणीष्व--अज्नगरेस्थापय । ( गोऽ) २ उद्भ्रान्तचेतनः 
_ आण्सडदिः। (गोश) | sre 
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स तासां वचनं श्रत्वा प्रकृतीनां नराधिपः । 
~ s ES . कीष 
तं तत्याजाहितं पुत्रं तेषा#प्रियचिकीष या ॥२३॥ 
तंब प्रजाजनों की यह बात सुन और उनको प्रसन्न करने के 
लिये महाराज सगर ने अपने उस अहितकारी पुत्र को त्याग दिया 


था ॥२३॥ 


तं यानं शीघ्रमारोप्य सभाय सपरिच्छदम्‌ । 
यावञ्जीवं विवास्योऽयमिति स्वानन्वशात्पिता ॥२४॥ 


( किस प्रकार असमञ्ज को देशनिकाला दिया गया सो 
प्रधानमंत्री बतलाते हैं ) महाराज की आज्ञा से वह तुरन्त मय 


अपनी स्त्री और कपड़े आदि आवश्यक सांमान के रथ में सवार 


कराया गया और नगर में यह राजाज्ञा घोषित की गयी कि यह 
सदा के लिये निकाला जाता है ॥२४॥ 
स फांलपिटकं ग्रह्म गिरिदुर्गाण्यलोलयत्‌। 
दिशः सर्वास््वनुचरम्स यथा पापकर्मक्त्‌ ॥२५॥ 
तब बह कुदाली और कंडी ले पर्वतां पर और वनों में चारों 
ओर मारा-मारा किरनें लगा । उसने जैसा पापकम किया था 
तदनुरूप उसे उसका फल भी मिला ।।२५॥ 
,इत्येवमस्यजद्राजा सगरो वै सुधार्मिकः । 
रामः किमकरोत्पापं येनेवस्ुपरु्यते ॥२६॥ 
धामिक महाराज सगर ने अपने दुष्ट चरित्र. ज्येष्ठपुत्र को देश 


निकाला दिया था। किन्तु हे रानी! भला बतलाओ तो कि श्रीराम 


। पाठान्तरे--तासां । † पाठान्तरे--ईत्येन । 
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ने कोनसा दुष्ट कमे किया है, जो तुम इन्हे देशनिकाला दे रही 
हो ॥२६॥ 
न हिं कश्चन पश्यामो राघवस्याशुणं बयम्‌। 
दुमो हयस्य निरयः शश्ाङ्कस्येव करमषम्‌ ॥२७॥ 
हमको तो श्रीराम में कोई भी दोष देख नहीं पड़ता; प्रत्युत हम 


तो इनमें दोष का मिलना उसी प्रकार असम्भव समभते हैं, जिस 
प्रकार चन्द्रमा में मलिनता का मिलना ।।२७।। 


अथवा देवि दोषं त्वं कञ्चित्पश्यसि राघवे । 
तमद्य ब्रूहि तत्वेन ततो रामो दिवास्यताम्‌ ॥२८॥ 


अथवा हे देवि! तूने यदि कोई दोष श्रीरामचन्द्र में पाया हो, 
तो उसे साफ-साफ खोल कर कह, तब श्रीरामचन्द्र क्रो देश 
निकाला दिया जाय ॥२८॥ 


अदुष्टस्य हि सन्त्यागः सत्पथे निरतस्य च। । 
निदहेदपि शक्रस्य द्यूति धमंनिरो धनात्‌ ॥२९॥ 


हे कैकेयी ! देख, सज्जन एवं सुमाग पर चलने बाले पुरुष को 
अकारण त्यागने से अधर्म होता है और ऐसा अधम इन्द्र के 
समान तेज को भी नष्ट कर देता है ।।२६।। 


तदळं देवि रामस्य श्रिया विहतया त्वया । 
लोकतोऽपि हि ते रक्ष्यः परिवादः शुभानने ॥३ ०॥ 


हे सुमुखी ! अतएव तू श्रीरामचन्द्र जी की श्री-शोभा नष्ट 
सत कर ओर अपने को लोकनिन्दा से वचा अथोत्‌ ऐसा काम 
कर जिससे लोग तेरी निन्दा न कर ॥३०॥ 


१ कल्मधे--मालिन्यं । ( स लक 
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श्रुत्वा तु सिद्धार्थवचो राजा श्रान्ततरस्वनः । 
ye 2९ NN eS 
शाकोपहतया वाचा केकेयीमिदमन्रवीत्‌ ॥३१॥ 
सिद्धार्थ के ऐसे वचन सुन, महाराज दशरथ ने बड़े धीमे 
स्वर से और शोक से विकल हो, केकेयी से कहा ।।३१।। 
एतद्टदचो नेच्छसि पापहत्त 
हेतं न जानासि ममात्मनो धा । 
आस्थाय मार्ग कृपणं कुचेष्टा 
` चेष्टा हि ते साधुपथादपेता ॥३२॥ 
है पापिन ! मैं जान गया कि सिद्धार्थे का कहना भी तुझे 
अच्छा न लगा । अपनी ओर हमारी भलाई किस में है, यह भी तू 
नहीं जानती, तू कुत्सित मागे पर चलने की कुचेष्टा कर रही है, 
तेरा यत्न साधु माग छोड़ कर चलने ही का है। ( अथीत्‌ अपने 
आर हमारे हित चाहने वाले सिद्धार्थ के कथन पर जो तू ध्यान 
नहीं देती सो यह तेरी कुचेष्टा है, यह भले आदमियों का काम 
नहीं है ) ॥३२॥ ; 
अनुत्रजिष्याम्यहमद्य रामं 
राज्यं परित्यज्य धनं सुखं च। 
सहव राज्ञा भरतेन च स्वं 
यथासुखं अङ्क्ष्व चिराय राज्यम्‌ ।।३३॥ 


इति षड्त्रिशः सगः 


१ कृपणं --कुर्सितं ।।( गो० ) 
बा० रा० अ०--२६ 
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अतएब घन-सम्पत्ति सहित इस राज्य को और इन राब्यसुखों 
को छोड़, हम तो श्रीरामचन्द्र के साथ जाते हैं । तू अपने पुत्र 
भेरत के साथ सदा के लिए सुखपूर्वक राज्य कर ।।३३॥ 
अयोध्याकाण्ड का छत्तीसवाँ सरग पूरा हुआ । 
“++5. ०४००० ट 
राः CC 
सप्तत्रिशः सगः 
—* of— 
महामात्रवचः श्रत्त्रा रामो दशरथं तदा। 
अभ्यभाषत वाक्यं तु विनयज्ञो विनीतवत्‌ ॥१॥ 
प्रधानमंत्री सिद्धाथे के तथा महाराज दशरथ के बचन सुन, 
सुशील श्रीरामचन्द्र ने ननम्नतापूर्वक महाराज दशरथ से 
कहा ॥१॥ 
त्यक्तभोगस्य मे राजन्‌ बने वन्येन जीवत! । 
° ~ 
कि कायमनुयात्रेण त्यक्तसङ्गस्य सवतः ॥२॥ 
हे. महाराज ! जब मैं सब भोगों को छोड़ चुका और बन में 
` उत्पन्न पदार्थों से अपना निवोह करना स्वीकार कर चुक्रा, तब मेरे 
साथ धन-सम्पत्ति, सेना आदि इन सारे सामानों के जाने की क्या 
आवश्यकता है? ।।२।। इ 
यो हि दस्वह्#गजश्रेऽठं कक्ष्यायां कुरुते मनः । 
रज्जुस्नेहेन कि तस्य त्यजतः कुरोत्तमम्‌ ॥३॥ 
* पाठान्तरे--दविश्रष्ठं। Rr क 
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. जो मनुष्य हाथी तो दे डाले, किन्तु अंबारी कसने की रस्सी देते 
मोह करे, अथोत्‌ देना न चाहे, तो उस उत्तम हाथी देने वाले को 
उस रस्सी की ममता से लाभ क्या ? ॥३॥ 

तथा मम सतां श्रेष्ठ किं ध्वजिन्या जगत्पते | 
हे 
सवाण्येवाचुजानामि' चीराण्येवानयन्तु मे ॥४॥ 
हे सजनश्रेष्ठ ! ठीक यही बात मेरे सम्बन्ध में भी है । हे नर- 
नाथ ! मैं सेना साथ ले जा कर क्या करूंगा ? आप जो कुछ मु 
देना चाहते हैं, उस सबको मैं भरत जी को देता हूँ । मेरे लिए तो 
चल्कलादि मेगवा दीजिए ॥४॥ 
खनित्र पिटके चोमे समानयत गच्छतः | 
© ~ तय 
चतुदश वने वासं वर्षाणि वसतो मम ॥५॥ 
चौदह' बर्षों तक मुके बन में रहना है, अतः कन्दमूल, फल 


' खोदने ओर काटने के लिए एक खन्ता और एक कंडी मँगवा 


दीजिए, जिससे मैं अब बन को शीघ्र जाऊँ॥। | 
अथ चीराणि कैकेयी स्वयमाहृत्य राघवम्‌ । 
उवाच परिधत्स्वेति जनोघे निरपत्रपा ॥६॥ 
( ये वचन सुनते ही ) केकेयी स्वयं उठ कर गई और चीर, 


बल्कल ले आई। तदनन्तर सब लोगों के सामने लज्जा छोड़ 


श्रीरामचन्द्र से बोली-लो, इन्हे पहिन लो ॥६।। 
सं चीरे पुरुषव्याघ्र; केकेय्या प्रतिग्रह ते | 
सूक्ष्मवस्त्रमवक्षिप्य म्रुनिवस्त्राण्यवस्त इ ॥७॥ 


१ श्रनुजानामि--ददामि । ( गो० ) 
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तब श्रीरामचन्द्र जीने वे वल्कल वस्त्र केकेयी से ले लिए और 
उनको धारण कर महीन बहुमूल्य बस्त्रों को उतार डाला ।।७॥। 
लक्ष्मणश्चापि तत्रव विहाय वसने शुभे । 
तापसाच्छादने चेव जग्राह पितुरग्रतः ॥८॥ 
लक्ष्मण ने भी वहीं पर अच्छे-अच्छे बस्त्र, जो वे पहिने थे 


उतार डाले और पिता के सामने ही मुनियों के पहनने योग्य वल्कल 
सस्त्र पहिन लिए ।।5॥ 


अथात्पपरिधानाथ सीता कौशेयवासिनी । 
समीक्ष्य चीरं संत्रस्ता पृषती वागुरामिव ॥९॥ 


सीता जी, जो रेशमी साड़ी पहिने हुए थीं, अपने पहिनने के 
लिए उस वल्कल वस्त्र को देख, उससे वैसे ही डरीं, जैसे हिरनी 
बहेलिया के जाल को देख डरती है ।।8। 


सा 'व्यपत्रपमाणैब प्रग्रह्म च सुदुमनाः। 
कैकेयीझुशचीरे ते जानकी शुभलक्षणा ॥१०॥ , 
शुभलक्षणा जानकी ने लज्जित हो और दु:खी मन से केकेयी 
के दिए बल्कलों को ले लिया ॥१०।। 
अश्रुसस्पूणनेत्रा च धमज्ञाः धमदर्सिनीः | 
- गन्धर्वराजप्रतिमं ˆ भतारमिदमन्रतीत्‌ ॥११॥ 


पतिब्रतधसं को जानने वाली पतिव्रता जानकी ने नेत्रों 
में आँसू भर, गन्धवराज के तुल्य अपने पति से, यह कहा ॥११॥ 


१ घमञ्ञा--पातिब्रत्यधमज्ञा | ( गो० ) २ धमदशिनी--स्वानष्ठानेन 
पातिब्रत्यघमंप्रदरशिनी | ( गो ० 
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कथं नु चीरं बध्नन्ति सुनयो वनवासिनः । 
~ 0 
इति ह्यकुशला सीता सा मुमोह सुहुमुहु)॥१२॥ 
वनबासी मुनि किस प्रकार यह बल्कल बस्त्र पहिना करते हैं । 
यह कह बह मुनिवस्त्र पहनने में अकुशल जानकी बार-बार घब- 
डाने लगी ॥१२॥ रे 
कृत्वा कण्ठे च सा चीरमेकमादाय पाणिना । 
तस्थो ह्यकुशला तत्र व्रीडिता जनकात्मजा ॥१३॥ 
तब इस कारये में अनिपुण सीता उस वल्कल नस्त्र का एक 
छोर गले में लपेट और दूसरा छोर हाथ में ले लज्जित हो, वहाँ 
खड़ी रही ।।१३॥ र 
तम्यास्तरिक्षप्रमागम्य रामो धमशभृ तांवरः | 
चीरं बवन्ध सीतायाः कोशेयस्योपरि स्वयम्‌ ॥ १४॥ 
इतने में धमोत्माओं में श्रेष्ठ श्रीरामचन्द्र ने तुरन्त उसके समीप 
जा कर, रेशमी साड़ी के ऊपर उस चीर को स्वयं बाँध दिया ॥१४॥ 
रामं प्रेक्ष्य तु सीताया बध्नन्तं चीरसुत्तमम्‌। | 
अन्तःपुरगता नायो सुमुचुबोरि नेत्रजम्‌ ॥१५॥ 
श्रीरामचन्द्र को सीता जी के शारीर पर चीर बाँधते देख, 
अन्तःपुर की सब स्त्रियाँ रोने लगीं ॥१४। , 
ऊचुश्च परमायस्ता रामं ज्यलिततेजसम्‌ । 
-बत्स नैवं नियुक्तयं वनवासे मनस्विनी ॥१६॥ 
और अत्यन्त कातर होकर परम तेजस्वी श्रीरामचन्द्र से 
बोलीं-हे वत्स ! तुम्हारे पिता ने इस मनस्विनी जानकी को 
बन जाने की आज्ञा नहीं दी ॥१६॥ 
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पितुवाक्याजुरोधेन गतस्य विजनं वनम्‌ । 
ताबदशनमस्यां नः सफलं भवतु प्रभो ॥१७॥ 
पिता की आज्ञा मान तुम तो वन जाओगे ही, परन्तु जानकी 
जी को अपने साथ मत ले जाओ। हम सब इसी का मुख 
देख-देख कर, अपना जीवन सफल कर सकेगी ॥ १७॥ 
लक्ष्मणेन सहायेन वनं गच्छस्व पुत्रक | 
नेयमहति कल्याणी वस्तुं तापसवद्दने ॥१८॥ 
है बर्स ! तुम लक्ष्मण को अपनी सहायता के लिए अपने 


साथ ले जाओ, किन्तु कल्याणी जानकी तो तपस्वियों की तरह 
बन में रहने योग्य नहीं है ॥१५॥ 


कुर्‌ नो याचनां पुत्र सीता तिष्ठतु भामिनी । 
धमनित्यः स्त्रयं स्थातुं न हीदानीं त्वमिच्छसि || १९॥ 


हे राम ! यदि तुम इस समय धर्म के अनुरोध से यहाँ 
५ यहाँ रहना 
या चाहते, तो हमारी प्राथना मानो कि सीता को यहीं रोड 
दो॥१६॥ ` 


तासामेवंचिधा वाचः श्ृण्बन्दशरथ।त्मजः । 
धै e 
बबन्धेव सदा चौरं सीतया तुल्यशीलया! ॥२०॥ 
दशरथनन्दन ने उन रानियों के ये वचन सुन कर भी, जानकी 
` की रहने में सम्मति न देख; उनके चीर बाँध ही तो दिए ॥२०॥ 
चीरे ग्रहीते तु तया समीक्ष्य वरपतेर्गुरुः | 
7 ° . re he 
_ नित्राय सीतां कैकेयीं वसिष्ठो वाक्यमन्रबीत्‌ । २१||. | 
१ वल्यशीलया--अनज्ञीक्ृतानगरस्थित्यासीतयापरेरितः सन्‌ । (रा०) ` त 
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सीता जी को चीर धारण किए हुए देख, महाराज के गुरु 
चसिष्ठ जी ने सीता को चौर वस्त्र धारण करने के लिए मना 
कर, केकेयी से कहा।।२१॥ . 
` अतिप्रदृत्ते? दुमंये कैकेयि झुलपांसनि। 
वञ्चयित्वा च राजानं न प्रमाणे" ऽबतिष्ठसे ॥२२॥ 
रे कुलकलङ्किनी ! अरी दुष्टबुद्धिवाली कैकेयी ' महाराज को 
धोखा दे कर, अपनी कामना या बरदान की सीमा के बाहर तू 
काम करवा चुकी अथीत्‌ तू अति कर चुकी । अस्तु जो किया सो 
क्रिया, अब तो मयोदा के भीतर रह ॥२२॥ 
न गन्तव्यं वनं देव्या सीतया शीलबजिते । 
अनुष्ठास्यति रामस्य सीता `प्रकृतमासनम्‌  ॥२२॥ 
अरी कैकेयी ! तुमें शील तो रहा ही नहीं । सीता वन को न 


जायगी । वह श्रीरामचन्द्र के लिए तैयार हुए राजसिंहासम पर 


त्रैठेगी अथीत्‌ जब तक श्रीरामचन्द्र बन से लौट कर न आयेंगे 
तब तक सीता ही राज्य करेगी ॥२३॥ 
आत्मा हि दाराः सर्वेषां दारसंग्रहवर्तिनाम्‌ । 
आत्मेयमिति रामस्य पालयिष्यति मेदिनीम्‌ ॥२४॥ 
क्योकि सब गृहस्था की स्त्रियाँ अपने-अपने पतियों की 


` अद्धो्किनी होती हैं । अतः वे पति के समान ही पति के स्वत्वों 


१ अतिप्रवृत्ते --ग्रतिक्रम्यप्रवर्तमाने | ( गो० ) २ प्रमाणे-मर्या- 
)३ अनुष्ठास्यति ्रधिषठास्यति । ( गो० ) ४ प्रकृतं 


दायां । ( गो० Me 
(-गो० ) ६ दारसंप्रदवतिः 


प्रस्तुतं । (गो०) ५ श्रासनम्‌- सिंहासनं । 
नाम्‌--एहस्थानां । ( गो० ) 
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र अधिकारिणी हैं । सीता भी श्रीरामचन्द्र की अद्धौद्धिनी 
थवा उनका रूप हैं। अतः ये भी पृथ्वी का पालन अथीत्‌ 


राज्य करेगी ॥२४॥ 
अथ यास्यति वैदेही बनं रामेण सङ्गता | 
भयमप्यचुयास्यामः पुरं चेदं गमिष्यति ॥२५॥ 


यदि सीता श्रीरामचन्द्र के साथ वन न 
) दर को गई, तो केवल हम 
ही नहीं, किन्तु सारी अयोध्यापुरी के लोग श्रीरामचन्द्र के साथ 


~ 


बन को चले जायेगे ।।२४।। 


१ न्तप ~ 

अन्तपालाश्च यास्यान्त सदारो यत्र राघवः । 

सहोपजीव्यं राष्ट्र च पुरं? च सपरिच्छदम्‌“ ॥२६॥ 
जहाँ सीता सहित श्रीरामचन्द्र जायेगे, वहाँ ही ये सब 


tf | 9 | 
ञँ नौ रों रों हिः न So T 


भरतश्च सरत्रुत्रशचीरवासा वनेचरः ।. 
तने वसन्तं काङुत्स्थमनुवत्स्याति पूर्वजम्‌ ॥२७॥ 


भरत ओर शत्रुघ्न भी चीर पहिन!क गो 
के त्रु कर तपश्वियों के 
में अपने बड़े भाई के साथ बनवासी होंगे ॥२७॥ a 


ततः शून्यां गतजनां वसुधां पादपैः सह | 


__ लमेका शाधि दुष त्ता प्रजानामहिते स्थिता ।२८। 


` १ अन्तंपालाः -राष्ट्रान्तपरिपालकाः । ( गो० ) जीव्यं 
जीवनसाधन - हि » ES र २ उप र 

एधनं घनं । (शि०) । ३ राष्ट्रं--राषट्रस्थोजनः । (शि०) ४ पुरं 

अयोध्यां । (शि०)५ सपरिच्छ॒दम्‌--दासदासीश कटा दिपरिकरयुक्तंम । (गो) 


CC-O. Nanalji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


७३०००५० 


Vinay ENE ३ ्ररी: सनः Donations 50०8 
तब इस राज्य की भूमि मनुष्यों से शून्य हो जायगी- केवल 
वृक्ष ही अ जायेंगे | तब तू अकेली प्रजा की अह्वितकारिणी 
बन कर, पेड़ों पर राजथ करना ॥२८।। र 
न हि तद्वविता राष्ट्र यत्र रामो न भूपतिः । 
तद्वनं भविता राष्ट्रः यत्र रामो निवत्स्यति ॥२९॥ 

(तू अच्छी तरह समझ रख कि ) जहाँ श्रीरामचन्द्र का राज्य 
नहीं, वह स्थान राज्य कहला ही नहीं सकता और जहाँ पर श्रीराम- 
चन्द्र रहंगे--वह भले ही वन हो, तो भी वह राज्य कहा 
जायगा ।।२६।। 

न ह्यद्‌चां! महीं पित्रा भरतः शास्तुमह ति | 
त्वयि वा पुत्रवद्वस्तुं यदि जातो महीपतेः ॥३०॥ 
महाराज अप्रसन्नतापूर्वेक भरत को राज्य दे रहे हैं, सो भरत 
यदि महाराज का पुत्र होगा, तो बह इस राज्य को कभी न लेगा 
ओर न तेरे साथ पुत्रवत 'बतीब करेगा ।।३०॥ 
यद्यपि त्वं क्षितितला दूगगनं चो त्पतिष्यति | 

` पितृवंशचरित्रश्ञः सोऽन्यथा न करिष्यति ॥३१॥ 

भले ही तू प्रथ्वी छोड़ आकाश में चली जा, ( अथीत्‌ मर 
जा) तो भी अपने कुल के चरित्र को जानने बाला भरत कभी 

अन्यथाचरण न करेगा अथौत्‌ बड़े भाई श्रीरामचन्द्र के रहते स्वयं 
राज्य न करेगा ।।३९॥ { 
त्वया पुत्र गर्थिन्या) पुत्रस्य कृतमप्रियम्‌ । 
लोके हि न स विद्येत यो न राममनुत्रतः ॥३२।। 


१ ्रदतां--प्रीतपूंवकमदत्तां । ( गो० ) २ पुत्रगधिन्या-=पुत्रविषयः 


स्नेहयुक्त्या । ( गो० ) 
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तू भरत की भलाई सोच, उसको.जो राज्य दिला रही है, सो 
तू उसकी भलाई नहीं कर रही है; प्रस्युत उसके लिए बुराई कर 
रही है, क्योंकि ऐसा कोई जन नहीं, जो श्रीरामचन्द्र के पीछे न 
जाय॥३२॥ 


' द्रक्ष्यस्यद्येव कैकेयि पशुव्यालमुगद्विजान्‌ | 
गच्छतः सह रामेण पादपांश्च तदुन्युखान्‌* ॥३३॥ 
मचुष्यों की बात रहने दें, तू देखेगी कि पशु, सर्प, मृग, पच्ची 
श्रीरामचन्द्र के साथ जाते हैं । ( जंगमों की वात भी जाने दे, 
स्थावर.) बृ भी श्रीरामचन्द्र को बन जाते देख, उनके साथ स्नेह 
में आसक्त हो, उनकी ओर झुक जायँगे-अथीत्‌ उनके साथ जाना 
चाहेंगे ॥३३॥ | 
अथोत्तमान्याभरणानि देति 
देहि स्लुपाये व्यपनीय चीरम्‌ । 
न चीरमस्याः प्रविधी यतेति 
न्यवारयत्तद्दसनं वसिष्ठः ॥३४॥ ` 
झतएब हे देवि ! चीर को हटा कर अच्छे-अच्छे वस्त्र और 
आभूषण अपनी बहू (सीता) को पहिना, क्योंकि यह सीता 


चीर पहनने योग्य नहीं है। इस प्रकार कह कर बसिष्ठ जी ने 
सीता को चीरधारण कराने के लिए मना किया ।।३४। 


एकस्य रामस्य वने निवासः 
स्या टतः केकयराजपुत्रि । 


१ तडुन्ुखान्‌--रामविषयस्नेहासक्तत्वं | ( गोश) २ Sr 


निरस्य। (गो०) ' ` ` 


+ 
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विभूषितेयं प्रतिकमनित्या 
वसत्वरण्ये सह रांघवेण ॥३५॥ 


है राजा केकय की बेटी ! तूने तो अकेले श्रीरामचन्द्र के वन- 
बास के. लिए वर माँगा था । अतः जानकी वसन-भूषण 


- धारण कर ( अथोत्‌ सौभाग्यवती स्त्रियों के अनुरूप श्रद्धार कर ) 


श्रीरामचन्द्र के साथ बन में बसे ( अर्थात्‌ उनके ऐसा करने से 
तेरी हानि ही क्या है ) ॥३४। 
यानैश्च सुख्येः परिचारकैश्च 
सुसंवृता गच्छतु राजपुत्री । 
वस्र श्वच सवः साहतावधान; 
नेयं वृता ते वरसम्प्रदाने ॥३६॥ 
जब तूने सीता को वन में भेजने का वरदान ही नहीं माँगा,. 
तब वह अच्छी सवारी में बैठ और मुख्य-मुख्य अपनी दासियों 
को साथ ले ओर अच्छे गहने, कपड़े पहिन और श्रृद्धार. की अन्य 
सामग्री साथ ले बन में जायं ।।३६।। 
तस्मिस्तथा जल्पति विप्रगुख्ये 
गुरौ '्रपस्याप्रतिमप्रभावे । 
नेव स्म सीता विनिवत्तभाता 
प्रियस्य धतुः प्रतिकारकामा ॥३७॥ 


इति सप्तत्रिशः सगः | 


१ विधानैः भृङ्गाराद्युपकरणेः | (गो०) 
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RRB ब्राह्मणों में श्रेष्ठ एवं राजगुरु वसिष्ठ जी 
न के पर न सीता ने उस चीर को न उतारा । उतारती 
“7 बह ता अपने प्यारे पति की तरह बन में रहन 
थी ।।३७।। ; | ८ 

्रयोध्याकाणड का सेतीसवाँ सर्ग समाप्त हुआ । 


—:0:— 


अष्टात्रिशः सगः 


. 
—° eo — 


तस्यां चौरं वसानायां नाथवत्यामनाथवत्‌ । 
अचुक्राश जनः सर्वो थिकूत्वां दशरथं त्विति ॥१॥ 
सनाथा सीता को अनाथा की तरह चीर पहि 
$2 T नते देख, जो 
चहाँ उपस्थित थे, चिल्लाए ओर महाराज दशरथ जी को ने 
लगे ।।१।} 
तेन तत्र प्रणादेन दुःखितः स महीपतिः । 
चिच्छेद जीविते श्रद्धां? घमें यशसि चात्मनः ॥२॥। 
इस महाकोलाहल. को सुन महाराज दुःखित हुए ओ 
जीवन में, धर्म में और यश में जो पहिले pr 
हेले आदः उन 
त्याग दिया ।।२॥ कक ह 
स निःशबस्योष्णमैकष्वाकस्तां भायामिदमन्रबीत्‌ | 
केकेयि कुशचीरेण न सीता गन्तुमहति ॥३॥ 
१ भ्रद्धां-आदर । ( गो० ) MS 


. 'CC-0. Nanaji Deshniukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 
~ fF EES NNN i > 


ANN, 


Vinay Avasthi 5०च्ष्ङाक्रिहा/य् गो! Donations ४१३ 
उन्होंने उसाँस ले कर केकेयी से यह कहा--हे कैकेयी ! कुशचीर 
धारण कर सीता न जायगी ॥३॥ 
सुकुमारी च बाला च सततं च सुखोचिता । 
नेयं वनस्य योग्येति सत्यमाह गुरुमम ॥४॥ 
हमारे गुरु वसिष्ठ जी ने ठीक ही कहा है कि सीता वन जाने 
योग्य नहीं है | क्योंकि वह सुकुमारी बाला सदा सुख भोगने योग्य 


है ॥४॥ 
इयं हि कस्यापकरोति किञ्चि- 
त्तपरिवनी राजवरस्य कन्या। 
-या चीरमासाद्य जनस्य मध्ये 
स्थिता विसंज्ञाः श्रमणीव^ काचित्‌ ॥५॥ 
क्या नृपश्रेष महाराज जनक की कन्या ने किसी का कुछ 
बिगाड़ा है, जो यह लोगों की भीड़ में, चीर धारण कर, मुग्धा 
तपस्विनी की तरह खड़ी है ॥५॥ 
चीराण्यपास्याञ्जनकस्य कन्या 
- नेयं प्रतिज्ञा मम दत्तपूवा । 
यथासुखं गच्छतु राजपुत्री 
बनं समग्रा सह सबवरत्नः° ॥६॥ 
मैंने यह बर नहीं दिया है कि महाराज जनक की पुत्री भी 
चीर धारण करे । अतः यह राजपुत्री अपेक्षित बसन-भूषण तथा 
समस्त उत्तम सामग्री सहित जाय ॥६॥ 


१ विसंज्ञा-मुग्धा। (गो०) २ श्रमशीव--तपस्विनौव । (गो०) 
३.समग्रा-“व्जालङ्कार सम्पूर्णा | ४ सर्वरत्न:--सर्वश्रेष्ठ वस्तुभिः । (गो०) 
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अजीवनाहेण मया नृशंसा 

कृता प्रतिज्ञा नियमेन तावत्‌ । 
त्वया हि “वार्यास्तिपन्नमेतत्‌ ` 

तन्मां ` ददेद्वेणुमित्रात्मपुष्पम्‌ ॥७॥ 

_ मरने का समय निकट होने से मेरी बुद्धि बिगड़ गई। इसीसे 
मैंने शपथपूर्वक तुमे बर देन की प्रतिज्ञा कर के जो मूखेता का 
काम किया है, वह मुझे वैसे ही जला रहा है, जैसे बॉल का फूल 
बाँस को जलाता है ।।७।। 

[बाँस का फूल जब फूलता हे तब वह बाँस को सुखा देता है। ] 
रामेण यदि ते पापे कि.ञ्चित्कृतमशो मनम्‌ । 
अपकारः क इह ते वेदेह्या दर्शितोऽथ मे ॥८॥ 

माना कि श्रीरामचन्द्र ने तेरा कुछ बिगाड़ा था, पर अरी पापिन ! 

मुझे बता तो सही जानकी ने तेरा क्या बिगाड़ा था? ॥८॥ 

मुगीवोत्फुल्लनयपना मुदुशीला तपस्विनी | - ` 
अपकारं कमिह ते करोति जनकात्मजा ॥९॥ 

'हिरनी के समान सुन्दर नेत्रों बाली तथा तपस्विनी की तरह ' 


म ओर शील स्वभाब वाली जानकी ने तेरा क्या बिगाड़ा 
हे! ॥६॥ न 


` नलु पर्याप्तमेतत्ते पापे रामनिवासनम्‌। ` 
किमेभिः कृपणैभू य; पातकेरपि ते कृतैः ॥१०॥ ` 
es नालयात्‌--बालिसत्वात्‌ः। ( नोः ) रः एतत्‌--मकिश्ञातं | (मोन) द 
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अरी पापिन ! तुके नरक में डालने के लिए श्रीरामचन्द्र का 
अकारण वनवास दिलाना ही पर्याप्त है, फिर न जाने अधिक दुष्ट 
कमो के करने से तेरी क्या गति होगी ! ॥१०॥ 
प्रतिज्ञातं ¦ मया तावच्वयोक्त देत्रि शृण्बता | 
रामं यद भिषेकाय त््रमिहागतमनब्रत्रीः ॥ १ १॥ 
` अभिषेक के लिये जब श्रीरामचन्द्र यहाँ आए थे, तब तूने इनसे 
यही न कहा था कि तुम अपना अभिषेक न करा कर ओर चीर- 
जटा धारण कर वन जाओ। तेरी यह वाते सुन, हमने उसे (चुप- 
चाप--“मौनं सम्मतिलन्षणम्‌' न्याय से) स्वीकार कर लिया। 
( उस समय तूने केबल श्रीराम चन्द्र ही का नाम लिया था, सीता 
का नहीं ) ॥११॥ 
तत्तवेतत्समतिक्रम्य निरयं गन्तुमिच्छसि | 
प्रेथिलीमपि या हि त्वमीक्षसे चीरवासिनीम्‌ ॥१२॥ 
सो तू उस बात को छोड़, नरक में जाया चाहती है | तभी तो 
तू सीता को सुनियो जैसे चीर पहिना बन में भेजती दै ॥१२॥ 
इतीव राजा विळपन्महात्मा 
~ ० C 7 i 
शोकस्य नान्तं स ददश किञ्चित्‌ । 
भृशातुरस््राच्चः पपात भूमा 
तेनेव पुत्रव्यसने निमग्नः ॥ १३॥ 
महाराजः दशरथ विलाप कर तथां अपने शोक .का पार 


नः देख और अत्यन्त आतुर हो, प्रथ्बी पर गिर पड़े और पुत्र 
के वियोगजन्य दुःख ( को स्मरण कर दुःख ) में डूब गए ॥ १३ ' 


१ प्रतिज्ञातं--ङ्गोकृतेम्‌ ( शिं० ) 
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एवं ब्र_वन्तं पितरं रामः सम्भस्थितो वनम्‌ । 
अवाकिशिरसमासीनमिदं वचनमब्रवीत्‌ ॥ १४॥ 


इस प्रकार कहते हुए और नीचा सिर किए हुए पिता महाराज 


' दशरथ से, बन जाने के लिए तैयार श्रीरामचन्द्र यह वचन 


बोले ।।१४।। 
~ ° ~ ८ 
इयं धामिक कोसल्या मप्र माता यशस्विनी । 
हद्धा चाक्षुदरशीला च न च त्वां देव गईते ॥१५॥ 


है देव ! यह मेरी माता कौसल्या जो पतित्रता है, यशस्विनी 


दै, बूढ़ी है, उत्तम स्वभाव वाली है और जो कभी आपकी निन्दा 
नहीं करती ॥१५॥ 


मया विहीनां बरद प्रपन्नां शोकसागरम्‌ । 
अहृष्टपूबंब्यसनां भूयः! सम्मन्तुमहसि ॥१६॥ 
हे बरद ! मेरे बिना यह शोकसांगर में डूब जायगी । इसने.' 
कभी पहले दुःख नहीं देखा, अतः आप इसका अत्यन्त सम्मान । 
कीजियेगा ॥१६॥ 
पुत्रशोकं यथा नच्छेंत्वया पूज्येन पूजिता । 
मां हि सञ्चिन्तयन्ती सा त्वयि जीवेत्तपस्विनी || १७॥ 
आप पूज्य हैं, आप इसका ऐसा सम्मान या सत्कार करें 


जिससे इसे पुत्र-वियोग-जन्य शोक न होने पावे और मेरे | 
_को यह सह सके तथा आपके भरोसे जीती रहे ॥१७॥ ० 


१ भूय:--आतिशयेन | (गो०) | 
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इमां महेन्द्रोपप जातगर्धिनीं 
तथा विधातुं जननीं ममाहसि । 
यथा वनस्थे मयि शोककर्षिता 
न जीवितं न्यस्य यमक्षयं व्रजेत्‌ ॥|१८॥ 
इति ग्रष्टात्रिंशः सगः ॥ 
इन्द्र के समान ऐश्वयशाली महाराज ! आप, पुत्रवत्सला 
मेरी माता को इस तरह रखना, जिससे मेरे बन में रहने के 
समय, वह क्षीणबला हो मर न जाय और यमलोक न चली 


जाय ॥ १५॥। 
अयोध्याकाए्ड का अड़तीसवाँ सग. समाप्त हुआ । 


एकोनचत्वारिशः सर्गः 
रामस्य तु वचः श्रुत्वा मुनिवेषधरं च तम्‌ । 
समीक्ष्य सह भारयांभिः राजा विगतचेतनः ।। १॥ 


श्रीरामचन्द्र जी के इन वचनों को सुन और उनको मुनि का 
चेष धारण.किये हुए देख, महाराज अपनी रानियों सहित मूच्छित 


` होगए॥१॥ 


नैनं दुःखेन सन्त्षः प्रत्यवैक्षत राघवम्‌ | 
` न चैनमभिसम्म्रक्ष्य प्रत्यभाषत दुमनाः ॥२॥ ` 
दुःख से सन्तप्त हो, उदास मन महाराज न तो श्रीरामचन्द्र जी 


की ओर देख सकते थे और न उनकी ओर देख कर, उनसे बोल 
ही सकते थे ।।२॥ 


वा० रा० अ०- ९७ 
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स मुहूत मिवासंज्ञो दुःखितश्च महीपति? । 
विलछाप महाबाहू राममेवानुचिन्तयन्‌ ॥३॥। 
महाराज दशरथ दुःखित हो, एक मुहूते तक आचेत पड़े रहे । 
तदनन्तर महाबाहु दशरथ चैतन्य हो, श्रीराम का स्मरण कर, 
अनेक प्रकार के विलाप करने लगे ॥३॥ 
मन्ये खलु मया पूव विवत्सा बहवः कृताः । 
प्राणिनो हिंसिता वापि तस्मादिदसुप स्थितम्‌ ॥४॥ 
हम मानते हैं कि हमने निस्सन्देह पूर्वजन्म में बहुत सी 
गोओं के बछड़े उनसे अलग कर दिये हैं अथवा बहुत से प्राणियों 
का बध किया है; इसी से यह दुःख हमारे ऊपर पड़ा है ॥४॥ 
न स्वेवानागते काले देहोच्च्यवति जीवितम्‌ । ` 
कैकेय्या क्लिश्यमानस्य मृत्युमंम न विद्यते ॥५॥ 
बिना समय आए शारीर से प्राण नहीं निकलते | क्योंकि 


केकेयी हमें इतना क्लेश दे रही है; तिस पर भी हमें मौत नहीं 
आती ॥५॥ 


योऽहं पावकसङ्काशं पश्यामि पुरत; स्थितम्‌ । 
बिहाय बसने सूक्ष्मे तापसाच्छादमात्मजम्‌ ॥६॥ 
हा! अग्नि के समान तेजस्वी श्रीरामचन्द्र को हम अपने आगे 
स आर राजसी बस्त्र त्याग कर, सुनिबस्त्र पहिने देख रहे 
 &।।६॥। , 
एकस्याः खलु कैकेय्याः कृतेऽयं क्लिश्यते जनः | 
स्वार्थे प्रयतमानायाः संश्रित्य निकृतिः स्विमाम्‌ ॥७॥ 
१ निकृतिः शाठय । ( गो० ) 


CC-O. Nanalji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 
C2 *: 


Vinay Avasthi Sahib Bhuvan Vani Trust Donations 
एकोनचखारिंशः सगे ४१६ 
निश्चय ही अकेली कैकेयी की करतूत ही से इतने लोग कष्ट पा 
हैं । बह्‌ यह शठता का प्रयत्न केवल स्वाथसाधन के लिए कर 
रही है ॥७॥। 
एवसुक्त्वा तु वचनं बाष्पेण पिहितेक्षण'%# । « 
रामेति सङ्गदेवोक्त्वा व्याहतु न शशाक ह ॥८॥ 
ऐसा कह कर, महाराज नेनेत्रों में आँसू भर कर एक बार 
“राम ” कहा; किन्तु इसके आगे वे कुछ भी न बोल सके ||८।। 
a+ ~ (६2 ति 
संज्ञां तु प्रतिलुभ्येव म्रृहृतात्स महीपति; । 
नेत्राभ्यामश्रुयूर्णा भ्यां सुमन्त्रमिदमब्रबीत्‌ ॥९॥ 
एक मुहते बाद जब महाराज को चेत हुआ, तब उन्होंने आँखों 


स आंसू सरु, सुमत्र स यह कहा ॥६॥ 


आओपवांह्य * रथं युक्त्वा त्वमायाहि हयो त्तमेः । 
प्रापयेनं महाभागमितो जनपदात्परम्‌ ।।१०॥ 
तुम, उत्तम घोड़े जोत कर, सवारी करने योग्य रथ ले आओ 
ओर इस महाभाग श्रीरामचन्द्र को डस पर सवार करा इस नगर 
से बाहर पहुँचाओं ॥१०॥ 
एवं मन्ये गुणवतां गुणानां फलमुच्यते । 
पित्रा मात्रा च यत्साधुवीरो निवास्यते. वनम्‌ ॥११॥ 
अब हम समझें कि गुणी पुरुषां के गुणवान होने का यही 
फल है कि ऐसे साधु और बीर पुत्र, पिता-माता द्वारा बन में 
निकाले जाते हैं, ( अथीत्‌ अब से गुणी होना भी ठीक नहीं+) 
॥११॥ 
१ औपवाह्य --उपवहनमात्रयोग्यं । ( गो० )# पाठान्तरे-पिददिते- 
न्द्रियः | 
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राशो वचनमाज्ञाय सुमन्त्रः शीघ्रविक्रमः? । 
योजयित्वाऽऽययौ तत्र रथमश्वेरलङक्ृतम्‌ ॥१२॥ 
महाराज की आज्ञा पा कर, सुमंत्र तुरन्त घोड़े जोत कर, 
अच्छी तरह सजा हुआ एक रथ ले आए ॥१२॥ 
तं रथं राजपुत्राय स्तः कनकभूपितम्‌ । 
आचचक्षेऽञ्ञलि कृत्वा युक्तं परमवाजिभिः ॥ १३॥ 
अर उस सु्रणंभूषित और बढ़िया घोड़ों से युक्त रथ को राज- 
कुमार (श्रीरामचन्द्र) के सामने खड़ा कर तथा हाथ जोड़ कर सुमंत्र.. 
ने कहा, “रथ तैयार हे” ।।१३।। 
राजा सत्वरमाहूय व्यापृतंर व्रित्तसश्चये । 
उवाच देशकालत्ञं निश्चितं सरवतः शुचिम्‌ * ॥१४॥ 
तदनन्तर महाराज ने तुरन्त अपने उस खजानची को बुलाया, 
जो जानता था कि कोन बस्तु कहाँ रखी है और जो सब प्रकार से 


सन का ओर हाथ का सच्चा ( ईमानदार ) था। उससे महाराज ने 
देश और काल के अनुरूप यह वचन कहा ।। १४॥। 


वासांसि च महाहाणि भूषणानि वराणि च । 
वर्षाण्येतानि संख्याय वैदेह्याः क्षिममानय ॥१५॥ 
अच्छे-अच्छे कपड़े ओर बहुमूल्य आभूषण जो चोदृह वर्ष को 
जानकी के लिए पयोप्त हों--शीघ्र जाकर ले आओ॥। १४॥ 
, १ शीधविक्रमः—शीप्रपद्विक्तेपः । ( गो० ) २ व्याप्ृत॑--्रध्यक्षत्वेन 
` न्याइतं, घनाध्यक्षं ( गो० ) ३ वित्तसञ्चये-कोशण्हे | ( गो० ) ४ निश्चित . 


४ उयावदबस्यि तत्तद्वष्तविषयनिश्चितज्ञानवन्तं । (गो० ) ५ शुचिम्‌-- 
बाशान्तरशुद्धियुक । ( गो $ ` ` 
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नरेनद्रेणेवचुक्तस्तु गत्वा कोशग्रहं ततः । 
पायच्छत्स्वमाहुत्य सीताये सममेव तत्‌ ॥१६॥ 
महाराज की ऐसे आज्ञा पा कर कोषाध्यक्ष कोशागार में गया 
आर जिन-जिन वस्तुओं को लाने के लिए महाराज ने कहा था उन 
सब कोला कर सीता जी को दे दिया॥१६॥ 
सा सुजाताः सुजातानि वेदेही प्रस्थिता बनम्‌ । 
भूषयामास गात्राणि तैविंचित्रेविंभूषणेः ॥ १७॥ 
अयोनिसम्भूत सीता जी ने बन जाने के समय उन विचित्र 
भूषणों और बस्त्रों से अपने शरीर को शोभित किया ॥१७॥ 
व्यराजयत वैदेही वेश्म तुत्सुविभूषिता । 
उद्यताँशुमतः3 काले खं भभेव विवस्वतः ॥१८॥ 
जानकी ने उस समय वस्त्राभूषण धारण कर, उस घर को वैसे 


ही सुशोभित क्रिया जैसे प्रातःकाल अथोत्‌ उदयकाल में सूये की 
प्रशस्त किरण आकाश को भूषित करती हैं ॥१८॥ 


तां युजाभ्यां परिष्वज्य ३३वश्रवचनमत्रवीत्‌ । 
अनाचरन्तीं * कृपणं ˆ मूध्न्युपाघ्राय मेथिलीम्‌ ॥१९॥ 

कौसल्या जी ने अच्छे आचरण करने वाली जानकी को हृदय. 
से लगाया ओर मस्तक को सूघ, यह कहा ॥१६॥ 


१ सुजाता--षुजन्मा श्रयोनिजेतियावत्‌। (गो०) २ ग्रंशुमतः-प्रशस्त- 
-क्रिरणस्य । (गो०) ३ शवश्रू:--कौसल्या । (गो०) ४ श्रनाचरन्तीं --अकु- 
बन्ती । ( गो० ) ५ कृपणं--च्नुद्रं । ( गो० ) 
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असत्यः? सवछोकेऽस्मिन्सततं सत्कृताः प्रिये; । 
भर्तारं नानुमन्यन्ते विनिपातगतं? स्त्रियः ॥२०॥ 
सब लोकों में जो कुलदा स्त्रियाँ होती हैं, उनका उनकी चाही 

हुई प्रिय वस्तुओं से भत्ते ही सदेव सस्कार ही क्यों न किया जाय, 
किन्तु पति पर विपत्ति पड़ने पर ऐसी स्त्रियाँ अपने पति को नहीं 
मानतीं अर्थात्‌ जैसा आदर वे समृद्धि-काल में अपने पतियों का 
करती हूँ-वैसा आदर-सस्कार वे अपने पतियों का विपत्ति के 
समय नहीं करतीं ।।२०॥ 


एष स्वभावो नारीणामनुभूूय पुरा सुखम्‌ । 
अह्पामप्यापदं प्राप्य दुष्यन्ति प्रजहत्यपि ॥२१॥ 
वास्तव में कुलटा स्त्रियों का स्वभाव ही ऐसा होता है कि पहले 
सुख को भोग कर भी, ज्योंही जरा भी विपत्ति पड़ी क्रि त्योंही वे 


पति पर केवल दोष ही नहीं लगाने लगतीं बल्कि पति को छोड़ 
भी वेठती हैं ।।२९॥ 


असत्यशीला विकृता? टुरग्राह्हृद्याः सदा । 
युवत्यः पापसङ्कल्पाः क्षणमात्राद्विरागिणः* ॥२२॥ 


संसार में अधिक स्त्रियाँ ऐसी होती हैं, जो सदा झूठ बोला 
करती हैं, जिनको देखते ही देखने बाले के मन में विकार उत्पन्न 
_ होता है, उनके सन की बात बड़ी कठिनाई से जानी जाती है, 


१ अ्रसत्यः--क्ुलराः । ( गो० ) २ नानुमन्यन्ते--नगणु य॒न्ति । 
( गो० ) ३ विनिपातगतं--स्वस्थानास्रच्युति प्राप्तं । (गोऽ) ४ विङ्गताः 
¬ दर्शनमात्रेण बिकारोत्पादिकाः ( शि० ) ४ क्षुणमात्र द्विरागिणा-- 
क्षणमात्र ण॒ त्यक्स्वानुरागा: । ( बि० ) ~ 
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वे सदा हृदयशून्य होती हैं वे अपने को सदा जवान ही सम- 
मती रहती हैं, उनके मन में नाना प्रकार के पापपूरित सङ्कल्प 
उठा करते हैं और वे क्षणमात्र में चिरपोषित. प्रीति को तिनके 
की तरह तोड़ डालती हैं, अथवा बात-बांत में बिगड़ा करती 
हैं ॥२२॥ 

न कुल न कृतं विद्यां न दत्तं नापि संग्रहम्‌? । 

स्त्रीणां ग्रह्णाति हृदयमनित्यहृदया हि ताः ॥२३॥ 

न तो प्रशस्त कुल, न उपकार, गुरूपदिष्ट धर्मे बिद्या, न वस्त्र- 
आभूपणादि का दान, न वैवाहिक बन्धन ही ( अथवा उनको 
बाँध कर रखना ही ) इन कुलटा स्त्रियों के मन को बश में 
कर सकता है, क्योंकि ये सब बड़ी' चञ्चल स्वभाव की होती 
हैँ ॥२३॥ 

[ कुञ्ञटा स्त्रियों के लक्षण सममा कर, श्रागे कोसल्या जी सती 
के लक्षण बतलाती हैं । | 

साध्वीनां हि स्थितानां? तु शीले३ सत्ये श्रुतेः शमे । 
स्त्रीणां पवित्रं परमं पतिरेको विशिष्यते ।२४॥ - 
जो सती और पतिव्रता स्त्रियाँ होती हैं, वे कुलोचित आचरण 
चाली, सत्य में आस्था रखने वाली, गुरुजनों के उपदेश में श्रद्धा 
खने बाली और शान्तचित्त वाली होती हैं। ऐसी स्त्रियों के 
लिए उनका केवल पति ही परम पवित्र और सर्वश्रेष्ठ होता 
है ॥२४॥ 

१ संग्रहं ~्ग्निसा ब्िक्रपाणिग्रहणं । (गो०)--दृष्टपिदोषे स्वीकारः 
यद्वा संग्रहो बंधनादि । ( रा) २ स्थितानां--पतित्रतानाम्‌ स्त्रीणाम्‌ । 
(रा० ) ३ शीले--कुलोचितचरित्रे । (गो०) ४ श्रुते--गुरुजनक्ृतोपदेशे । 
(गो०) ५ शमे - शान्तौ च (गो०) ६ त्रिशिष्यते-उत्कृष्टो प्रवति । (गो ° ) 
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स त्वया नावमन्तव्य; पुत्र) ्रत्राजितो सम | 
तत्र देवतमस्स्वेष निर्धनः सधनोऽपिं वा ॥२५॥ 
अतः तू मेरे पुत्र का, जो बनबास करने के लिए उद्यत है, अप- 
"मान मत करना। क्योंकि चाहे वह धनी है, चाहे निर्धन; {तेरे लिए , 
तो वह देवता के समान ही पूज्य एवं मान्य है ।।२४। 
s CEC 
विज्ञाय वचनं सीता तस्या घर्माथसं हितम्‌ । 
कृताञ्जछिरुताचेदं शवश्रूमभिष्ुखे स्थिताम्‌ ॥२६॥ 
तब सीता जी सास के ध्म और अर्थ युक्त इन वचनों | 
का अभिप्राय समझ, सास के सामने जा और हाथ जोड़, कर यह 
बो लीं ॥२६॥ 
करिष्ये सवमेवाहमाया यदनुशास्ति माम्‌ । 
0 ० ५ 
अभिन्ञाउस्मि यथा भतुव॑र्तितव्यं! श्रुत॑' च मे ॥२७॥ 
हे आय! आपने मुझे जै्ी आज्ञा दी है, मैं तदनुसार ही 
करूंगी । स्त्री को अपने पति की, जिस प्रकार सेवा करनी चाहिए 
बह में जानती हूँ । क्योंकि मैं माता-पिता के मुख से यह सब सुन 
चुकी हूँ ॥२७॥ 
न मामसज्जनेनायों समानयितुमहति । 
धमोद्विचलितुं नाहमलं चन्द्रादिव प्रभा ॥२८॥ 
उदे आर्ये! आप सुके असती स्त्रियों के समान न सममे । मैं 
घम से कभी भी बिचलित नहीं हो सकती; जैसे. चन्द्रमा की प्रभा. 
चन्रमा से कभी भी विचलित नहीं होती ।।२८।। -* LT 
a १ बतितव्यं--शुशरुषितबयं (' गो०' ) २ श्‌,तं--मातापितृभ्यां 


__ इति शेषः। ( गोऽ) ` 
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नातन्त्री वाद्यते वीणा नाचक्रो बर्तते रथः। 
नापतिः सुखमेधेत या स्यादपि शतात्मजा ॥२९॥ 
जिस प्रकार बिना तार की वीणा नहीं बजती, बिना पहिए का 

रथ नहीं चलता, उसी प्रकार स्त्री सौ पुत्र वाली ही क्यों न हो, उसे 
बिना पति के सुख प्राप्त नहीं हो सकता ।।२६॥ 

मितं ददाति हि पिता मितं माता मितं सुतः। 

अमितस्य हि दातारं भर्तारं का न पूजयेत्‌ ॥३०॥ 
क्या पिता, क्या माता और क्या पुत्र--ये सब तो थोड़े-थोड़े 
सुख के देने वाले हैं.। परन्तु पति, जो अमित सुख का देने बाला 


' है, उसका ऐसी कौन ( अभागी ) स्त्री होगी, जो आद्र न करेगी । 


{ अथीत्‌ पति से इहलोक और परलोक में भी स्त्री को अपरिमित 
सुख मिलता है ) ॥३०॥ « 
साऽहमेबंगता श्रेष्ठा श्रुतधमपरावरा । 
आयें किमत्रमन्येऽहं स्रीणां भर्ता हि दैवतम्‌ ॥३१॥ 
मैं पतिब्रता धर्म की सब बातें धर्म जानने बाले श्रष्ठ लोगों से 


सुन कर जान चुकी हूँ | सो मैं, यह जान्‌ कर भी कि स्त्री के लिए 


उसका पति ही देवता है, मैं पति का अनादर क्यों करू गी (अथोत्‌ 
कभी न करूंगी) ॥३१।। 
सीताया वचनं श्रुत्वा कोसल्या हृदयङ्गमम्‌ । 
शुद्धसत्वा' मुमोचाश्रु सहसा दुःखहषजम्‌ ॥३२॥ 


EE 2 :रू( जि > 
| १ हृदयद्भमम्‌-मनोहरं । (शि०) २ शुद्धसत्वा--शुद्धचित्ता । (शि०) 
`. ३ दुःखदपजम्‌-पुत्रादेवनगमनेन दुःखं) सीतायावाक्यश्रवणेन च हः । 


( रा० ) 
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भोलीभाली माता कौसल्या, जो श्रीरामचन्द्र के वनगमन से 
दुखी हो, आँसू गिरा रही थी, सीता के ये मनोहर वचन सुन, सहसा 
प्रसन्न बदन हो गई ॥३२॥ 
तां माञ्जलिरभिक्रम्य मातृमध्येऽतिसत्कृताम्‌ | 
रामः परमधमांत्मा मातरं वाक्यमब्रवीत्‌ ॥३३॥ 
सब माताओं में अधिक पूज्य कौसल्या की परिक्रमा कर, परम 
धमात्मा श्रीरामचन्द्र ने हाथ जोड़ कर कहा ।।३३॥ 


अम्ब मा दुःखिता भूस्त्वं पश्य त्वं पितरं मम। 
क्षयो हि वनवासस्य! क्षिप्रमेब भविष्यति ॥३४॥ 
हे मा! ( मेरे वन जाने के बाद ) तू दुःखी हो, मेरे पिता की 


ओर मत देखना; क्योंकि बनवाल की अवधि शीघ्र ही पूरी हो 
जायगी ॥३४॥। 


सुप्ायास्ते गमिष्यन्ति नव वर्षाणि पञ्च च । 
सा समग्रमिह प्राप्त मां द्रक्ष्यसि सुहृद्‌टृतम्‌ ॥३५॥ 
ये चोदह बष तुफे ऐसे कट जायेंगे जैसे सोने में एक रात कट 
जाती है । अथवा तुझे ये १४ वषे एक रात के समान जान पड़ गे। 
पिता की आज्ञा पालन कर सुहृदों सहित तू मुझे यहाँ आया हुआ 
देखेगी ।।३४।। 
भिनी ° ~ 
एतावदाभनाताथसुक्त्वा स जननीं वचः। 
त्रयः शतशतार्धाश दृदरशावेक्षऽ मातरः ॥३६॥ 
१ बनवासस्य--वनवासकालस्य । (गो०) २ समग्रः सम्पूण मनोरथं 
ह निवेतितपितृवचनं । (गो०) ३ ददश विच्य--वक्तव्यं श्रालोच्य | 
रग ) ५ ध हर 
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अपनी जननी कोसल्या से इस प्रकार कह, श्रीरामचन्द्र 
ने अपनी अन्य ३५० माताओं से कुछ कहने का विचार किया 
॥।३६।। 
Rs ९ 
ताश्चापि स॒ तथैवार्ता मातृदशरथात्मजः। 


घमयुक्तमिदं वाक्यं निजगाद कृताञ्जलिः ।। ३७॥ 
वे भी सब माताएँ कोसल्या की तरह आते थीं, अथात्‌ दुःख 
पा रही थीं, अतः श्रोरामचन्द्र ने हाथ जोड़ कर; उनसे यह धर्म- 
युक्त वचन कहे ॥३७॥ 
संवासात्पणपं किञ्चिदज्ञानाद्वापि यत्कृतम्‌। 
तन्मे समनुजानीतः सर्वाश्चामन्त्रयामि\ बः॥३८॥ 
एक साथ रहने के कारण जाने या अनजाने जो कुछ अपराध 
मुझसे बन पड़ा हो, उसको आप सब चमा करना । मैं आपसे यद्दी 
माँगता हूँ ॥३८॥ 
वचनं राघवस्येतद्धमयुक्त समाहितम्‌} । 
शुश्रवुस्ताः स्त्रयः सवा; शाकापहतचतसः ।।३९॥ 
श्रीरामचन्द्र के मुख से ऐसे धर्मयुक्त ओर समीचीन अथयुक्त 
वचन सन, सब रानियाँ शोक से विकल हो गई ।।३६॥ 
जत्ञऽथ तासा सन्नाद; क्रोश्ची नामिव नरवन। | 
नवेन्द्रस्यभायाणामेब॑ वदति राघवे ॥४०।। 
श्रीरामचन्द्र के वचन सुन कर, सब रानियां के रुदन का महा- 
।द वैसा ही हुआ, जैसा कि कंची नामक चिड़ियों के चिल्लाने से 
होता हैं ॥४०॥ 
9 52 समनुजानीत--क्षान्तमित्यनुशांकुस । ( गो० ) २ आमन्त्रयामि--- 
पृच्छामि । ( गो० ) ३ समाहितं--समीचीनाथयुक्त | ( गो० ) 
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[काण 
सुरजपणवमेघघोषव- 
` दशरथवेश्मं बभूव यत्पुरा। 
विळपितपरिदेवनाकुलं 


व्यसनगतं तद भूरसु दुःखितम्‌ ॥४१॥ 
इति एकोनचत्वारिंशाः सगः ॥ i 
हा! महाराज के जिस राजभवन में पहले मृदङ्ग, ढोल के 
भेघगजेनवत्‌ शब्द हुआ करते थे, वही भवन आज रानिथों के 
करुणपूर्ण आर्तनाद और परिताप के अत्यन्त दुःख से भर 
-राया।।४१॥ 


श्रयोध्याकाएड का उनतालीसवाँ सर्ग समाप्त हुश्रा । 


रि ° 
चत्वारिंशः सगः 
'अथ रामश्च सीता च लक्ष्मणश्च कृताञ्जलिः । 
उपसंग्रह्य राजानं चक्‌ दीनाः? प्रदक्षिणम्‌ ॥१॥ . 
अनन्तर दीन हुःखी श्रीरामचन्द्र ने सीता और लक्ष्मण सहित 
सहाराज दशरथ के चरणों को स्पशे कर, प्रणाम किया और 


` प्रदक्तिणा की ॥१॥ 


` पिताजी से बिदा माँग, सीता सहित धमीत्मा श्रीरामचन्द्र ने 5 
शोक से विकल कौसल्या जी को प्रणाम किया ॥२॥ | Ee 
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अनक्ष? लक्ष्मणो म्रातुः कोसल्यामभ्यवादयत्‌। 
अथ मातुः सुमित्राया जग्राह चरणो पुनः ॥३॥ 
शरोरामचन्द्र के प्रणाम करं चुकने पर लक्ष्मण ने कोसल्या को 
प्रणाम किया । तदनन्तर अपनी जननी सुमित्रा के चरण छुए ॥३॥ 
तं वन्दमानं रुदती माता सोमित्रिमन्रवीत्‌ । 
6 ९ क 
हितकामा महाबाहु मूध्न्युपाप्राय लक्ष्मणम्‌ ॥४॥ 
रुदन करती हुई और लक्ष्मण का हित चाहने वाली माता 


` सुमित्रा ने, महाबाहु लक्ष्मण का सिर सूँघ कए उससे कहा ॥४॥ 


खष्टस्त्वं वनवासाय स्वनुरक्तः सुहृज्जने । 
रामे' प्रमादं मा कार्षीः पुत्र म्रातरि गच्छति ॥५॥ 


जिस प्रकार कौसल्या ने श्रीरामचन्द्र को लोकरक्षणार्थं उत्पन्न 
किया है, उसी प्रकार मैंने श्रीरामचन्द्र में अनुराग रखने बाले. 
ओर उनके साथ बन जाने के लिए तुझे जना है.। अतः श्रीराम 
के बन जाने पर तू बहाँ उनकी सेवाशुश्रषा में असावधानी मत 
करना। ( अथवा ऐसा न करना कि श्रीरामचन्द्र तो बन जायें 
और तू बीच में रह जावे--भूषण ) ।।५॥ 


व्यसनी वा समुद्धो घा गतिरेष तवानघ। 
एष लोके सतां धमो यज्ज्येष्ठवशगो भवेत्‌ ॥६॥ 


है अनघ ! चाहे यह दुःखी हों या सुखी हों, (तू जान र्‌खोः 
कि यही) तेरी एक मात्र गति दे अथोत्‌ तेरे ये ही सबस्व 


१ भ्रम्बदं ~-्रतुपदं (गो ) 
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है । लोक में सज्जनों का धर्म ही यह है कि बड़ों के कहने में 
चलना ॥६॥ 

इदं हि दृत्तयुचितं कुलस्यास्य सनातनम्‌ । 

दानं दीक्षा च यञ्गेषु तनुत्यागो मुधेषु च॥७॥ 


विशेष कर के इस बंश की तो पुरानी रीति यह है कि दान 
देना, यज्ञ करना और संग्राम में शरीर त्याग करना ॥७॥ 


लक्ष्मणं त्वेवम्नुक्ता सा संसिद्ध! मियराघबम्‌ । 
सुमित्रा गच्छ गच्छेति पुनःपुनरुवराच तम्‌ ॥८।| 
सुमित्रा ने लच्मण से इस ग्रकार कहा ओर उसको वन 
जाने के लिए तत्पर देख और उसको श्रीरासचन्द्र का प्यारा 
जान, सुमित्रा जी उससे बारंबार कहने लगीं; बेटा देर मत करो, 
जल्दी श्रोरासचन्द्र के साथ बन को जाओ ||5॥ 
रामं दशरथं बिद्धि मां बिद्धि जनकात्मजाम्‌ | 
अयोध्याप्ररबीं बिद्धि गच्छ तात यथासुखम्‌ ।।९॥| 
हे वत्स ! ( माता, पिता, घर-द्रार और देश छूटने का सोच 
सत करना ओर बहाँ अपना मन प्रसन्न रखने के लिए ) श्रीराम- 
चन्द्र को महाराज दशरथ के समान, जानकी को मेरे समान और 
चन को अयोध्या के समान जानना ।।६।। य 
तत; सुमन्त्रः काङुस्स्थं प्राज्ललिवोक्यमत्रवीत्‌ । 
विनीतो विनयङ्गध मातलिरवासवं यथा ॥१०॥ ` 
_, १ संसिंडे--गमनोयतं । ( गो ) `. £ 
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तदनन्तर सुमंत्र हाथ जोड़ कर, श्रीरामचन्द्र से उसी प्रकार 
बोले, जैसे मातलि इन्द्र से बोलता है ॥ १०।। 
रथमारोह भद्र ते राजपुत्र महायशः । 
क्षिप्र तवां प्रापयिष्यामि यत्र मां राम वक्ष्यसि ॥११॥ 
हे महायशास्ी राजपुत्र ! आप रथ पर सवार हों । आप जहाँ 
कहेंगे, वहीं में आपको तुरन्त पहुँचा दूँगा ॥११॥ 
चतुदश हि वर्षाणि वस्तव्यानि बने स्वया । 
तान्युपक्रमितव्यानि यानि देव्याऽसि चोदितः ॥१२॥ 
` आपको १४ वर्ष बन में बास करना है, सो केकेयी की प्रेरणा 
के अनुसार आज ही से उलका आरम्भ कीजिए ॥।१९। 
तं रथं सूयसङ्काशं सीता हृष्टेन चेतसा । 
आरुरोह वरारोहा कृत्वा'लङ्कारमात्मनः ॥१३॥ 
तब सुन्दर मुख बाली जनकनन्दिनी प्रफुल्ल मन से ससुर के 
ए हुए अनेक प्रकार के वस्त्राभूषणां सहित, सबसे प्रथम सूय 
समान ( चमकीले ) रथ पर चढ़ ॥१३॥ 
अथो जवळनसङ्काशंः चामीकरविभूषितम्‌ । 
Ot ON 
तमारुरुहतुस्तुण म्रातरो रामलक्ष्मणा ॥१४॥ 
तदनन्तर श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण भी उस सुवर्णभूषित 


दि 
के 


` और आयुधों से सञ्जित रथ पर सवार हुए ॥१४॥ 


१ अलंकारंकृत्वा-श्वशुरूत्तवस्त्रामरणादिभि इतिशेषः | ( गो० ) 
२ ज्वलनसङ्काशं--्ायुधपूणत्वादितिभावः | ( यो० )3 
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वनवासं हि संख्याय वासांस्याभरणानि च। 
. 
भर्तोरमलुगच्छन्त्ये श्वशुरो ददौ॥१५॥ 
सीता जी के ससुर महाराज दशरथ ने वनवास के दिनों को 
शिन, पति के साथ बन जाती हुई .सीता को, जिस प्रकार गहने- 
कपड़े दिए थे ।॥।१४।। 
तथैवायुधजालानि म्रातृभ्यां कवचानि च। 
रथोपस्थे प्रतिन्यस्य सचमं कठिनं च तत्‌॥१६॥ 
वैसे ही महाराज ने दोनों भाइयों के लिए बहुत से अस्त्र-शस्त्र, 
कच, उत्तप्त मजबूत ढाले भी रथ पर रखबा दी थीं ॥१६॥ 
सीतादृतीयानारूढान्‌ दृष्ट्रा! धृष्ठमचोदयत्‌। 
सुमन्त्रः `सम्मतानश्वान्‌ वायुवेगसमाञ्जवे ॥१७॥ 
संत्र ने तीनों को रथ पर बैठे हुए देख, उन वायु-तुल्य तेज 


चाल से चलने बाले अपने पसंद किए घोड़ों को, सावधानी के 
साथ आगे बढ़ाया ।।१७।। 


मतियाते महारण्यं चिररात्रायः राघवे ॥ 
बभूव नगरे मूर्छा वलमूर्छाश जनस्य च ।१८॥ 
श्रीरामचन्द्र के बहुत दिनों के लिए दण्डन को... 
अस्थान करते ही, केवल नगरवासी या बाल, बृद्ध, स्त्री, पुरुष 


 हीनदीं, किन्तु राजसैन्य के हाथी-घोड़े तक अपने आपे में न 
रहे ॥१८॥- ; | 5 लक 


न 


हे १ घृष्टं सभेयं । (गोऽ) २ सम्मतान्‌ = श्रेष्ठान्‌ । (गो ०) ३ चिररा~ 
=ाम-चिरकालम्‌। (०) ४ बलभूच्छा--श्रश्वगजो दिमोहः ।.(गो०) . `` 
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तत्समाङुछ१सम्म्रान्तं मत्तसङ्कपितद्विपम्‌ | 
हयशिञ्जितनिर्योषं पुरमासीन्‌ महास्वनम्‌ ॥ १९॥ 
वहाँ जितने लोग थे, वे सब छुत्र्ध और क्रद्ट हो, मतवालों की 


तरह हो गए । हाथी बिगड़ गए, घोड़े हिनहिनाने लगे । सारी 
अयोध्यापुरी में हलचल मच गई ॥१६॥॥ 


ततः सबाखबृद्धा सा पुरी परमपीडिता। | 
राममेवाभिदुद्राव धमार्ता सलिलं यथा ।।२०॥ 
अयोध्या के कया बालक और क्या बूढ़े और क्या युवक-- 


सभी अत्यन्त विकल हो,. श्रीरामचन्द्र के रथ के पीछे चैसे ही 
दौड़ने लगे, जैसे घाम से सताया हुआ.जीव पानी की ओर दोड़ता 


है ॥।२०॥। 


पाश्वत; पृण्ठतश्चाप ळम्वमानार्तदुन्धुखा 
बाष्पपूणसुखा; सव तमूचुभ शानस्वना; ॥२१॥ 
` कोई तो रथ के अगल-बगल ओर कोई रथ के पीछे, श्रीराम 

चन्द्र को देखने के लिए ऊपर को मुख उठाए चले जाते थे। सब 
के सव उस समय रो रहे थे और चिल्ला-चिल्ला कर सुमंत्र से कह 
रहे थे ॥२१॥ 

संयच्छ वांजिनां रश्मीन्‌ ख्रूत याहि शनेः शनेः । 

सुखं द्रक्ष्याम रामस्य ठुदश नो भविष्यति ।२२॥ 


१ समाकुलं--ग्रन्तःकरणच्षोमयुक्तं। (गो ) २ उदन्मुखा-रामम्‌ ` 
` पश्यन्तः । ( शि० ) 


बा० रा० अ०--२८ 
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हे सूत! घोड़ों की रास कड़ी करो, रथ धीरे-धीरे चलाओ। 
श्रीरामचन्द्र का मुख हमें जरा देख लेने दो । क्योंकि हमारे लिए 
अब इनके सुख का दर्शन दुर्लभ हो जायगा ॥२२॥ 
आयसं हृदयं नूनं राममातुरसंशयम्‌ । 
को © e 
यह वगभेप्रतिमे वनं याति न भिद्यते।२३॥ 
अब हमको निश्चय हो गया कि श्रीरामचन्द्र की माता का 
हृदय लोहे का है । क्योंकि देवसमान इन श्रीरामचन्द्र को बन 
जाते देख, बह्‌, फट क्यों नहीं गया ।।२३।। 
कृतकृत्या हि वैदेही छायेवानुगता पत्तिम्‌ । 
न जहाति रता धमे मेरुप्रकेप्मा यथा ॥२४॥ 
धन्य है वैदेही, जो अपने पति के पीछे शरीर की छाया की 
तरह उसी प्रकार जा रही है ओर पतित्रतधर्म में दृढ़ है, जिस 
प्रकार सूर्य की प्रभा मेरु पर्वत को नहीं छोड़ती ॥२४॥ 
अहो लक्ष्मण सिद्धार्थः सततं प्रियवादिनम्‌ । 
म्रातरं देवसङ्काशं यस्त्वं परिचरिष्यसि ।।२५॥ 
अहो लक्ष्मण ! तुम भी क्तार्थ ,हुए, जो तुम सदेब प्रियवादी 
ओर देवतुल्य भाई की बन में सेवा करोगे ॥२४।। 
महत्येषा हि ते सिद्धिरेष चाभ्युदयो महान्‌ । 
Cris, र 
एष स्वगस्य पागश्च यदेनपनुगच्छसि ॥२६॥ 
यही तुम्हारे लिए बड़ी सिद्धि है और यही तुम्हारे लिए मदान्‌ 


. अम्युदय है ओर यही तुम्हारे लिए स्वर्ग जाने कां माग है, जो 
| अ ७ वा २५7 
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एवं वदन्तस्ते सोढ़ न शेकुर्वाष्पमागतम्‌ । 
नरास्तमचुगच्छन्तः प्रियमिक्ष्वाङुनन्दनम्‌ ||२७॥ 
प्यारे इच्चाकुनन्दन श्रीरामचन्द्र के पीछे जाते हुए और 
इस प्रकार कहते हुए लोग ऑँसुआं को न रोक सके अथात्‌ रोने 
लगे ॥२७।। 
अथ राजा ट्त; स्त्रीभिदीनाभिदीनचेतनः । 
निज 7 ol 
निजगाम मियं पुत्रं द्रक्ष्यामीति ब्र बन शहात्‌ ॥२८॥ 
उधर राजभवन में दीनदुखी महाराज दशरथ शोक से विकल 
रानियों सहित यह कहते हुए “मैं अपने प्यारे बेटे को देखू'गा” 
भवन से पैदल ही निकल पड़े ॥२८॥ 
ुश्रुरे चाग्रतः स्त्रीणां रुदन्तीनां महास्वनः । 
यथा नादः करेणूनां बद्धे महति कुञ्जरे ॥२९॥ 
हाथी को जंजीरों में बँधा देख, जिस प्रकार हथिनी चिंघाड़ 


मारती है, उसी तरह अति जोर से स्त्रियों के रोने का शब्द महा- 
राज दशरथ ने सुना ॥२६॥ , ` 


पिता हि राजा काङुत्स्थः श्रॉमानसन्न१स्तदाऽभवत्‌ । 
प्रिपूणः शशी काले ग्रहेणोपप्लुतो यथा ॥३०॥ 


उस समय श्रीरामचन्द्र जी के पिता महाराज, दशरथ बैसे ही , 
हतश्री और हततेज हो गए, जैसे पूर्णमासी का चन्द्रमा राहु से | 


.. ग्रसे जाने पर हततेज ओर हतश्री हो जांता है ॥३०॥ 


१ सन्नः-श्रवसन्नतेजा | ( गो० ) 
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स च श्रीप्रानचिन्त्यात्मा! रामो दशरथात्मजः । 
सूतं सञ्चोदयामास त्वरितं वाह्यतामिति॥३१॥ 
श्रीरामचन्द्र जिनको साधारण लोग नहीं पहिचान सकते थे 
` सूत से बोले कि रथ जल्दी-जद्री हाँको ॥३१॥ 
रामो याहीति सूतं तं तिष्ठेति स जनस्तदा । 
उभयं नाशकत्सृतः मतुमध्वनि चोदितः ॥३॥ 
इधर श्रीरामचन्द्र तो 'रथ शीघ्र हाँकने को कहते और 'उधर 
प्रजाजन कहते कि धीरे-धीरे चलाओ । ऐसी दशा में सुमंत्र न 
तो रथ को तेज ही चला सके और न खड़ा ही कर सकते थे. 
बेचारे बड़े सङ्कट में थे॥३२॥ 
` निर्गच्छति महाबाहौ रामे पोरजनाश्रुभिः। 
` पतितैरभ्युपहितं प्रशशाम महीरजः॥३३॥ 
जिस समय महाबाहु श्रीरामचन्द्र बन: जाने लगे, उस समय 
उनके रथ के पहियों से उड़ी हुई धूल पुरवासियों,की अश्रुधारा से | 
दब गई ॥३३॥ ८ 
` रुदिताश्रुगरिद्यनं. हाहाकृतमचेतनम्‌' | | 
. प्रयाणैः राघवस्यासीत्पुरं परमपीडितम्‌ ॥३४॥ 


हे श्रीरामंचन्द्र जी के प्रयाण के समय अयोध्यापुरी के रहने जा i 
` हाहाकार कर्‌. रोते-रोते किंकत्तेव्यविमूढ़ हो गए--लोगों को बड़ा ._ 


] 
है 


TRS Tr 


Vinay Avasthi’Sahip.,Bhuvaneani Trust Donations 
चत्वा रिशः सगः 


४३७ 
सुस्राव नयने; स्त्रीणामास्रयामाससम्भवम्‌ । 
मीनसंक्षोमचलितेः . सलिलं पङ्कजैरिव ॥३५॥ 

उस समय स्त्रियों के नेत्रो से एसी अश्रधारा बह रही थी, जैसे 


'सछल्ियों के खलबला देने से कमल के पत्तों पर गिरां हुआ जल 


बहता है ॥३४॥ 


ष्ट्रा तु पतिः श्रीमानेकचित्तगत! पुरम्‌। | 
निपपातैव दुःखेन हतमूल इव द्रुमः ॥३६॥ 
महाराज सारे नगरवासियों को दुखी देख, 'जड़ से कटे हुए 


. थेड़ की तरह जमीन पर गिर पड़े।।३६॥ . 


ततो हलहलाशब्दो जज्ञे रामस्य पृष्ठत!। 
नराणां प्रक्ष्य राजानं सीदन्तं भृशदुःखितम्‌ ॥३७॥ 
' श्रीरामचन्द्र के रथ के पीछे जो लोग थे, वे महाराज की 
, यह महादुःखपूणं दशा देख, हाहाकार करने लगे ॥२७॥' 
हा रामेति जनाः केचिद्राममातेति चापरे । 
अन्तःपुरं ,समद्धं च क्रोशन्तः पर्यदेवयन्‌? ।।३८। 


महाराज को तथा उनके रनवास की समस्त रानियां और 


नौकर-चाकरों को दःखी देख, कोई कहता “धह राम ]99 आर 
कोई कहता “हा कोसल्ये!?-सारांश यह कि, उस समय सब | 


लोग रुदन कर रहे थे ।।३=॥। । द 
१ एकचित्तगतं- दुःखेनकचित्ततांगतम्‌। (रा० ) २: पयदेवयन्‌-- 
अरुद्न्‌। (गोश) -- 
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अन्वीक्षमाणो? रामस्तु विषण्णं म्रान्तयेतसम्‌ । 
राजानं मातरं चेव ददर्शानुगतो पथि ॥३९॥ 
इस प्रकार लोगों का रोना और चिल्लाना सुन, जाते हुए 
श्रीरामचन्द्र ने पीछे की ओर देखा कि उनके पिता महाराज. 
दशरथ आर उनकी माता कोसल्या पैदल ही उनके पीछे चली 
आ रही हैं और वे बिषाद से ग्रसित हैं और भ्रान्तचित्त हैं ॥३६॥ 


स वद्ध इब पाशेन किशोरों मातरं यथा | 
© ५८5 ०» रे 
धमपाशेन संक्षिप्तः प्रकाशं नाभ्युदेक्षत ॥४०॥ 
बँधा हुआ घोड़ी का बच्चा जिस प्रकार अपनी माता को देख 
नहीं पाता, उसी प्रकार सत्य के पाश में बघे होने के कारण 
श्रीरामचन्द्र ने ( साता-पिता की यह दशा देख कर भी ) उधर से 
दृष्टि फेर ली ।।४०॥ 
पदातिनौ च यानाहाबदुःखाही सुखोचितौ । 
षरा सञ्चोदयामास शीघ्र याहीति सारथिम्‌ ॥४१॥ 
सदा सबारी में चलने वाले, जिन्होंने कभी सुख को छोड़ दुःख 
जाना ही नहीं, उन्तको पैदल चले आते देख, श्रीरामचन्द्र ने 
सुमंत्र से रथ शीघ्र हाँकने को कहा ।।४१।। 
. न हि तत्पुरुषव्याघ्रो दुःखदं दशनं पितुः | 
मातुश्च सहितुं शक्तसतोत्रार्दित इव द्विप; ॥४२॥ 


१ ्रन्वीच्षमाणः-=आक्रोशानुंसारेणपश्चात्सामान्यतईँचमाणः । 
( गो० ). २ संक्षित:--बद्ध इति यावत्‌ | ( गो० ) ` 
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श्रीरामचन्द्र जी अपने माता-पिता की यह अवस्था न देख 
सके, उस समय उनकी वैसी ही दशा थी जैसी कि किसी मतवाले 
हाथी की अंकुश लगने से होती है ।।४२।। 
प्रत्यागारभिवायान्ती बस्सला वत्सकारणात्‌ । 


बद्धवत्सा यथा धन्‌ राप्रमाताऽभ्यधावत ॥४३॥ 
गोष्ठ में बंधे हुए बच्चे की सुध कर दिन भर वन में रही हुई 
गौ, जैसे शाम को गोठ को ओर दौड़ती है, वैसे ही'कोसल्या जी 
भी दोड़ीं ।।४३॥। 


तथा रुदन्ती कौसल्यां रथ॑ तमनुधावतीम्‌ । 
क्रोशन्तीं राम रामेति हा सीते लक्ष्मणेति च ॥४३॥ 
रुदन करती हुई कौसल्या रथ के पीछे दौड़ी चली जाती थीं 
ओर हा राम, हा सीता, हा लक्ष्मण कह कर चिल्ला रही थीं ॥४४।। 
i ne [a 
रामलक्ष्मणसीताथं श्लवन्तीं वारि नेत्रजम्‌ । 
असक्ृत्म क्षत स तां ट॒त्यन्तीमिवः मातरम्‌ ॥४५॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने एक बार फिर कर देखा कि उनकी माता 
राम; लक्ष्मण, सीता के लिए रूदन करती एवं गिरती, पड़ती, चक्कर 
खाती चली आ रही हैं ॥४४॥ 
तिष्ठेति राजा चुक्रोश याहि याहीति राघवः । 
सुमन्त्रस्य बभूवात्मा २चक्रयोरिव चान्तरा ।४६॥ 
इधर तो महाराज दशरथ सुमंत्र से कहते थे ठहरो-ठहरो और 
उधर श्रीरामचन्द्र कहते थे शीघ्र चक्षो, शीघ्र चलो ! उस समय 


१ वृस्मन्तीमिव-तद्वदितस्तः परिश्रमन्तीमिव | (गो०) २ चक्रयोरिवचा- 
न्तरा--चक्रवोयुयुस्ससेनयोरन्तरास्थितिः उदासीनः पुरुष इव सुमंत्रस्यात्मा- 
मनःदोलायितो बभूव । ( रा० तथा वि० ) 
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सुमंत्र उसी प्रकार घबड़ा उठे, जिस प्रकार युद्धार्थे खड़ी हुई सेनाओं 
के बीच खड़ा उदासीन मनुष्य घबरड़ा उठता है। ( अथोत्‌ सुमंत्र 
पशोपेशा में पड़े हुए थे कि महाराज की आज्ञा का पालन करे कि 
श्रीरामचन्द्र की आज्ञा का पाज्ञन करे ) ॥४६॥ 
नाश्रोपमिति राजानयुपालब्धोऽपि वक्ष्यसि । 
चिरं दुःखस्य “पापिष्ठमिति रामस्तमन्नवीत्‌ ॥४७॥ 
श्रीरामचन्द्र ने सूत से कहा क्रि तुम जब लौट कर महाराज 
पास आओ तब यदि महाराज पूछे कि मेरी आज्ञा की अब- 
हेलना कर रथ क्यों नहीं ठहराया; तब कह देना कि ( रथ की गड़- 
गड़ाहट आर लोगों के रुइन के चीस्मरार में ) मैंने आपकी बात 
सुनी नहीं । क्योंकि इस समय जो दुःख हो रहा है, वह यहाँ ठहर 
कर देर करने से और भी अधिक हो जायगा। अथौत्‌ यहाँ ठहरने 
` से सिवाय दुःख और कष्ट बढ़ जाने के और कुछ भी लाभ नहीं 
है ॥४७॥ 
रामस्य स वच; छुवन्ननुज्ञाप्य च त जनम | 
ब्रजतोऽपिर हयाञ्शीघ चोदयामास सारथिः ॥४८॥ 
तब सुभंत्र ने श्रीरामचन्द्र का कहना माना और जो लोग 


रथ के पीछे आ रहे थे, उनसे जाने के लिए कहा, और तब चलते 
' . हुए घोड़ों को तेज दोड़ाया ॥४८॥ 


न्यवतत जनो राज्ञो रामं कृत्वा दक्षिणम | 
मनसाप्यश्रु्ेगेक्च न न्यवतंत मानुषम्‌ ॥४९॥ 


i 


 , ` १चिरं...इति--दुःखस्य इदानौमनुभूयमान-दुःखस्याचिरं विलम्बः । 
(०) २ पापिष्टं--भ्रति दुःसहं | (गो ०) ३ अजतोऽपि--गच्छुतोऽपि पुनः। 
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जस सम्य रथ तेजी से चला उस. समय महाराज के कुटुम्ब 
के लोग श्रीरामचन्द्र जी की मन से परिक्रमा कर, शरीर से लौट 
आए, परन्तु मन से नहीं' लोटे, किन्तु अन्य पुरवासी जन 
तो मंन से भो न लौटे और इसीलिए उनका अश्रुवेग भी न 
यम्ता ॥४६॥ र 
यमिच्छेत्पुनरायान्तं नैनं दूरमनुव्रजेत्‌ । 
© ० 
इत्यमात्या महारा जमूचुद शरथ वचः ॥५०॥ 
मंत्रिबग ने महाराज से कहा कि जिसका शीघ्र पुनरागमन 
चाहे, उसको पहुँचाने के लिए दूर तक न जाना चाहिए ॥।५०॥ 
० G __ . ५ 
तेषां बच; सवगुणापपन्र 
प्रस्विन्नगात्रः प्रविषण्णरूपः। 
निशम्य राजा कृपणः सभाया 
व्यवस्थितर्तं सुतमीक्षमाणः ॥५१॥ 
इति चत्वारिंशः सगः ।। 
शास्त्र का ऐसा बचन सुन, महाराज दशरथ जी, ( रथ के पीछे 
कौड़ने के कारण) जो पसीने से सराबोर और शोक से दीन हो 
रहे थे, रानियों सहित श्रीरामचन्द्र की ओर टकटकों लगाए 
वहीं खड़े हो गए । अथात्‌ रथ के पीछे फिर न गए । ( घम शास्त्र 
की आज्ञा अथवा मंत्रियों के युक्तियुक्त बचन के आगे पुत्रस्नेह दूब 
गया ) ॥४१॥ ` 
' ग्रयोध्याकाएड का चालीसवाँ सग समाप्त हुआ । 


SC 
८ 
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रि 0 
एकचत्वारिंशः सगः 
—:88:—— 
. 4 et A OC ~ 
तस्मिस्तु पुरुषव्याघ्र विनिर्याते कृताञ्जलौ । 
(९ ~ ae रे 
आतशब्दाऽथ संज्ञ स्त्रीणामन्तःपुरे महान्‌ ॥१॥ 
हाथ जोड़े बिदा होते हुए पुरुपसिह श्रीरामचन्द्र के चले 
जाने पर, अन्तःपुर की स्त्रियों ने हाहाकार मचाया ॥१।। 
अनाथस्य जनस्यास्य दुर्वलस्य तपस्विनः | 
यो गति! शरणं चासीत्स नाथः कचु गच्छति ॥२॥ 
चे विलाप कर के कहने लगीं--जो अनाथों, दुबेलों और 
शोचनीय मनुष्यों के एकमात्र अबलंब और रक्षक हैं, चे श्रीरामः. 
चन्द्र कहाँ जाते हैं ।। २॥। ः 
~ ० ~ ए 
न क्ध्यत्यभिशप्तोऽपि क्रोधनीयानि वर्जयन्‌। 
ऋ.दान्‌ प्रसादयन्‌ सवान समदुःख कथचिदगतः ॥३।। 
जो कठोर बचन कहने पर भी कभी क्रोध नहीं करते . हैं, और 
न. किसी को कुपित करते हैं, प्रत्युत कुपित हुए जन को प्रसन्न करने 
बाले है तथा जो सब के सुख-दुःख को अपना सुख-दुःख समने 
' बाले है, वे श्रीरामचन्द्र कहाँ जाते हैं. ? ॥३॥ 
` कोसल्यायां महातेजा यथा मातरि वर्तते। 
° ५. 
तथा यो बततेऽस्मासु महात्मा कनु गच्छति ॥४॥ 
जो मह्दातेजस्बी अपनी जननी कौसल्या की तरह ही हम सब'. 
को साता मानते हैं, वे महात्मा अब कहाँ जा रहे हैं ? ॥४:। 


Ne 


~ 


‘eGangotri initiative 


हर 
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कैकेय्या क्लिश्यमानेन राज्ञा सञ्चोदितो वनम्‌ । 
परित्राता जनस्यास्य जगत; कुलु गच्छति ॥५॥ 
केकेयी से सताए जा कर और महाराज द्वारा वनवास के लिए 


' प्रेरित हो, इस जगत्‌ के समस्त जनों के रक्षक श्रीरामचन्द्र कहाँ 


चले जाते हैं ? ॥४५।। 
अहो निश्चेतनो? राजा जीवलोकस्य सम्म्रियम्‌। 
धर्यं सत्यत्रतं रामं वनवासे प्रवत्स्यति ॥६॥ | 
हा ! महाराज की बुद्धि पर तो पत्थर पड़े हैं, जो धमोत्मा, 
सत्यवादी और जोवों के पूर्ण रीति से प्रीतिपात्र श्रीराम को वन- , 
बास दे रहे हैं ।।६॥ | 
इति सर्वा महिष्यस्ता विवत्सा इब घेनवः। 
रूरुदश्चेव दःखाताः सस्वरं च विचुक्र शुः ॥७॥ 
इस प्रकार वे सब रानिया बळड़ा रहित गौ की. तरह शोकाक्त 
हो, रोने लगीं और उच्चस्त्रर से विलाप करने लगीं ।।५॥ 
स॒ तमन्तःपुरे घोरमातशब्दं महीपतिः 
पुत्रशोकाभिसन्तप्चः श्रत्वा चासीत्सुदुःखितः ॥८॥ 


महाराज पुत्रबियोगजन्य शोक से तो पहिले ही दुःखी हो रहे 
भरे, तिस पर रनवास के इस घोरं आत्तनाद को सुन, वे अत्यन्त 


दःखी हुए ॥८५॥ 
नाग्निहोत्राण्यहृयन्त नापचन्‌ ग्रहमेधिनः 


अङुवन्न प्रजाः काय सूयश्चान्तरधीयत ॥९॥ 


१ निश्चेतनः--बुदिहीनः | ( गो० , 


CC-O. Nanaji Deshmukh Libfary, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


' ७४४ Vinay Avasthi उव्धोऊपाका णक्कें Trust Donations 


उस दिन न तो किप्ती ब्रह्मचारी ने अझ्निहोत्र क्रिया. और न 
किसी गृहस्थ के घर चूल्हा ही जला अथवा न किसी ने रसोई 
बनाई । उस सारे दिन फिली ने कुद्र काम न किया' और दिन 
डूब गया । अर्थात्‌ वह समस्त दिन लोगों का दुःख ही दुःख में 

' चीता ।।६॥ 
व्यस्जन्‌ कवलान्नागा गावो वत्सान्नपाययन्‌ | 
पत्रं परथमजं लब्ध्वा जननी नाभ्यनन्दत ॥१०॥ 
. (केबल मनुष्यों ही को यह दशा हुई हो सो बात नहीं ) - 
' हाथियों ने अपनी-अपनी भूले गिरा दीं, गोओं ने बछड़े-वळियों 
को दूध न पिलाया। माताएँ अपने ज्येष्ठ पुत्रों को देख हर्षित नहीं 
होती थीं ॥१०॥ 
` त्रिशङ्कलोहिताङ्गश् हस्पतिबुधावपि । | 
दारुणाः सोमप्रभ्येत्य ग्रहाः सर्वे व्यवस्थिताः ॥११॥ ˆ . 
त्रिशङु, मज्ञल, बृहस्पति, बुध, शनि और शुक्र आदि क्रूर प्रह ` 
चक्री हो, चन्द्रमा के निकट जा थर-थर काँपने लगे ॥१९॥ 
क्षत्राणि गताचींषि ग्रहाश्च गततेजसः | 
बिशाखा*स्तु सधूमाश्च नभसि प्रचकाशिरे ॥१२॥ ` 


नचत्र प्रभाहीन ` ओर. ग्रह तेजहीनं हो गए । विशाखा . 
` चचत्र धुमैला पड़ गया था और आकाश घुँ धला-सा चमक ' | 
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'कालिकानिलवेगेन महोद्धिरिवोत्थितः । 
रामे बनं प्रत्रजिते नगरं प्रचचाल? तत्‌ ॥१३॥ 
तेज वायु के चलने से आकाश में सेबा के समूह उसी प्रकार 
एक. के ऊपर एक उठते थे, जिस प्रकार समुद्र म॑ लईर उठा करती. 
` हैं | श्रीराम के बन जाने पर नगर में भूकम्प हुआ ॥६३॥ 


दिशः पर्याकुलः सवास्तिमिरेणैव संद्ृता; । 
न ग्रहो नापि नक्षत्रं चकाशे न किश्चन ॥१४॥ 
दृशो दिशाओं में अन्धकार छा गया, जिससे आकाशा में ग्रहों 
और नक्षत्रों का प्रकाश नहीं देख पड़ता था ॥१४।। , 


अकस्प्ान्नागरः सें! जनो दैन्यस्ुपागमत्‌ । 
आहारे वा विहारे वा न कश्रिदकरोन्मनः ॥ १५॥ 
रे पी उदास हो गए । उस दिन किसी 
3 अकस्मात्‌ सारे नगरवासी उदास हो गए | 
5 'ज्ञेभी न तो.भोज्न किए और न कोई किसी खेल-कूद या मनोरञ्जनः | 
केका में सम्मिलित हुआ॥१४। 3002 
है | कक | 
: ` शोकपर्यायसन्तप्तः . सततं दीर्षसुच्छवसन्‌। | 
` अयोध्यायां जनः सवः छुशोच जगतीपतिम्‌ ॥१६॥ 
.' जब अयोध्यावासी शोकसम्तप्त दो बराबर आदे अर रहे थे 
' आओरमहाराज दशरथ पर छुढ़ रहे थे ॥१६॥। . 
| “ १ कालिका--मैघपंक्तिः श्रनिलवेगेन आकाशे उत्थितः उद्षिरिकः 
इश्यते । ( रा० ) २ नगर प्रचचालेत्यनेन भूकम्प: | ( रा० ) «5 
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-४४६ अयोध्याकाणडे 


वाष्पपर्याकुलमुखो राजमार्गगतो जनः। 
न हृष्टो लक्ष्यते कश्चित्स: शोकपरायणः ॥१७॥ 
राह चलते मनुष्यों के भी नेत्र आँसुओं से रे हुए थे, कहीं 


असन्नता का नाम तक नथा, क्योंकि सब के सब पुरबासी शोक- 
"सन्तश्च हो रहे थे ॥१७। ' 


'न वाति पवनः शीतो न शशी सौम्यदर्शनः | 
© e 
न सूयस्तपते लोकं सर्व पर्याकुलं जगत्‌ ॥१८॥ 


न तो शीतल हवा चलती थी, न चन्द्रमा सुहावना जान पड़ता 


था ओर न सूर्य ही तपते थे । सारा जगत्‌ ही रामबियोग में विकल ' 


ही रहा था ।। १८।। 


अनांथन: सुतः स्त्रीणां भर्तारो म्रातरस्तथा | 
सर्वे सर्वं परित्यज्य राममेवान्वचिन्तयन्‌ ॥१९॥ 
न तो पुत्रको अपने साता-पिता से, न पतियों को अपनी सह- 
सर्मिणियों से और न भाई को अपने भाई से कुछ प्रयोजन रहा-- 


सब ने सब को छोड़ सा दिया था । क्‍योंकि उस दिन सब लोग 
केवल श्रीरामचन्द्र के शोक में डूबे हुए थे ॥१६॥ 


ये तु रामस्य सुहृदः सर्वे ते मूढचेतसः। 
सोकभारेण चाक्रान्ताः शयनं न जहुस्तदा ।।२०॥ ` 


थे उनको अपनी कुङ्ग भी सुध- ~ 


ना 


से इतने दबे हुए ये कि उनकी निद्रा... 


5.) 
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ततस्त्वयोध्या रहता महात्मना 
PS °C 
पुरंद्रेणेव मही सपवता। 
चचाल घोरं भयशोकपीडिता 
सनागयोधाश्वगणा ननाद च ॥२१॥ 
इति एकचस्वारिंशः सगः ॥। 
इन्द्र से रहित पर्वेतों सहित प्रथ्वी की जो दशा होती है, 
बही दशा महात्मा श्रीरामचन्द्र रहित अयोध्या की हुई और वह 
घोर शोक से सन्तप्त हो कम्पित हो गई । बह पुरी हाथियों, घोड़ों 
ओर बीरों के हाहाकार ब आत्तनाद से पूर्ण हो गई। ( इन्द्र से 
रहित का तात्पये यह है कि जैसे इन्द्र का कोप होने पर अनावृष्टि 
` के,कारण सारी प्रथ्यी और पहाड़ उत्तप्त हो उठते हैं और 
मनुष्य, पशु-पक्षी सभी विकल हो उठते हैं, उसी प्रकार श्रीराम 
के अयोध्या छोड़ कर चले जाने पर अयोध्या की दशा हो 


गई ) ॥२१॥ 5 
अयोध्याकाए्ड का इकतालीसर्वा सग पूरा हुआ | ` 


—:8:— 
द्विचत्वारिशः सर्गः 
: SiC 
यावत्तु निर्यतस्तस्य रजोरूपमदृश्यत । 
नेवेक्ष्वाङु वरस्तावत्सञ्जहारात्मचक्षुषी ॥१॥ 


` जब तक श्रीरामचन्द्र के रथ के पहियों से उड़ती हुई धूल 
दिखलाई देती रही, तब तक महाराज ने उस ओर से अपनी निगाह 
न फेरी अथोत्‌ उधर ही देखते रहे ॥१॥ 
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यावद्राजा प्रियं पुत्रं पश्य त्यत्यन्तधार्मिकस्‌ | 
तावद््यतधते'वास्य धरण्यां पुत्रदशने ॥२॥ 
जब तक महाराज दशरथ को अपने अत्यन्त प्रिय और धार्मिक 
पुत्र श्रीरामचन्द्र दिखलाई पड़े, तब तक वे जमीन से बार-बार उठ- 
उठ कर उनको देखते रहे ॥२॥ 
न परश्यात रजाऽप्यस्य यदा रामस्य भूामप; 
तदाऽऽतश्च , विषण्णश्च पपात धरणीतले ॥१॥ 


किन्तु जब रथ के पहियों से उड़ी हुई धूल भी अदृश्य, हो गई 
तब महाराज दशरथ आत्त और विषादपूण हो भूमि पर गिर 
 पड़े।३।। 


तस्य दक्षिणमन्वागात्कोसल्या वाइंमङ्कना। 
वाम चास्यान्वगात्पाइव केकेयी भरतप्रिया ॥४॥ > 


उस समय महाराज के दाहिने हाथ को कोसल्या और बाएँ 


` हाथ को भरतप्रिया कैकेयी पकड़ कर उनको ले चलीं ॥४॥ 
तां नयेन च सम्पन्नो धर्मेण विनयेनर च । 


` उवाच राजा केकेयी समीक्ष्य व्यथितेन्द्रियः ।।५॥ 


; ` नीतिबान्‌, धमोत्मा और सदाचारी महाराज दशरथ' कैकेयी 
. को अपने पास देख करे बिकल हो, बोले ॥॥॥ . | 


कैकेयि मा ममाङ्कानि. स्पराक्षीस्त्व॑ दुष्टचारिणी । 
+ क्‌ ठ 
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हः दुष्टा केकेयी ! हमारे शरीर को मत छू। हम तेरा मुँह 
देखना नहीं चाहते । तू न तो अब हमारी भार्या है और न हमारे 
साथ तेरा अब पत्नी का कोई नाता ही रहा है ॥६॥ 


ये च त्वामचुजीवन्ति नाइ तेषां न ते मम । 

¢ , | € 
केवलाथपरां हि त्वां त्यक्तथमा त्याजम्यहृम्‌ ॥७॥ 
अकेली तू नहीं, बल्कि तेरे नोकर-चाकर भी हमारे नहीं 


हैं और हम भी उनके नहीं हैं । हम तो, स्वार्थतस्पर हो, 


पातिन्रतधमे का त्याग करने वाली तुमको त्यागते हैं ।।७॥ 
` अगृह्णां यच्च ते पाणिमग्नि पर्यणयं? च यत्‌ । 
अनुजानामि\ तत्सवमस्मिंट्लोके परत्र च ॥।८॥। 
हमने अग्नि की परिक्रमा कर, जो तेरा हाथ पकड़ा था, उसका 
इदलोकिक ओर पारलौकिक कमफल भी हम त्यागते हैं ॥८॥ 
[ १ इसलोक का फल--क्रौड़ादि व्यवहार ग्रब से तेरे साथ न करेंगे । 
२ पारलौकिक कर्मफल -परलोकसिद्धि के लिए जो यज्ञानुष्ठानादि कमं 
किये जाते हैं। ] 
भरतश्चेत्प्रतीतःः स्याद्राज्यं पराप्येदमव्ययम्‌ः । 
यन्मे स दद्यात्यरीत्यथ मां मा तइ्तमागमत्‌ ॥९॥ 
इस अक्षय्य राज्य को पा कर, यदि' भरत प्रसन्न हो, तो 


उसका दिया तपण श्राद्धादि का जल और पिणड हमें न मिले । ial 


अथ रेणुसचुध्वस्तं तय्चुत्थाप्य नराधिपम्‌ । 


© देवी ~ 3 
न्यवतत तदा देवी कॉसल्या शोककर्शिता ॥१०॥ 
"न 


र १ पथणयं--प्रद्षिणमनयं । ( गो० ) २ अनुजानामि- परि- 
व्यजामि। ( गो० ) ३ प्रतीतः--प्रमुदित इति । ( यो० ) 
बा० रा० आ०--२६ 5 t 
CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


९१५० Vinay Avasthi उझ्ररोषिम्पष््ाणडे Trust Donations 


le 


कौसल्या . जी स्त्रयं शोक से पीड़ित थीं । वे धूलधूसरित 
महाराज को उठा कर, घर को लौटीं ॥१०॥ 
हत्वेव व्राह्मणं कामात्स्पृष्ठामिमिव पाणिना । 
अन्वतप्यत धर्मात्मा पुत्रं सञ्चिन्त्य तापसम्‌ ॥११॥ 
जानबूक कर ब्रह्महत्या करने से व जलते हुए अंगारे को हाथ 
से छूने से, जैसा सन्ताप होता है, वैसाही सन्ताप, महाराज को 
मुनिभेषधारी पुत्र का स्मरण करके हो रहा था ॥११॥ 
निृत््येव  निद्ृच््येव सीदतो रथवत्मसु । 
राज्ञो नातिबभो रूप॑ ग्रस्तस्यांशुमतो यथा ॥१२॥ 
महाराज दशरथ का, जो बार-बार मुड़-मुड़ कर, रथ के मागे 


को देखते जाते थे, रूप राहुग्रस्त सूर्य की तरह अच्छा नहीं 
लगता था ।।१९।॥ 


विललाप च दुःखात: प्रियं पुत्रमनुस्मरन्‌। 
नगरान्तमनुप्ापं बुदध्त्रा पुत्रमथाब्रवीत्‌ ॥१३॥ 
महाराज ने अनुमान कर जब जाना कि हमारे प्यारे राम 


अब नगर की सीमा के बाहर निकल गए होंगे, तब वे अत्यन्त 
. दुःखी हो और पुत्र का स्मरण कर विलाप करने लगे ।।१३।। 


वाहनानां? च सुझ्यान्ां बहतां तं ममात्मजम्‌। _ 
` पदानि पथि दृश्यन्ते स. महात्मा न दृश्यते॥१४॥ ` - 
नाम शि०) - 


` « १ वाइनानां- यानो । ( 
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हमारे घोड़ों में से जो घोड़े, हमारे पुत्र श्रीरामचन्द्र के रथ 
में जुत गए हैं, उनके खुरों फे निशान तो रास्ते में देख पड़ते 
हैं, किन्तु बह महात्मा नहीं दिखलाई पड़ता ।। १४।। ; 
यः सुखेषूपधानेषु शेते ` चन्दनरूषितः । 
आर Ly _ 
वीज्यमानो महाहाभिः स्त्रीभिमंम सुतोत्तमः ॥१५॥ 
जो हमारे श्रेष्ठ पुत्र चन्दून से चर्चित हो, कोमल तकियों 
एवं गद्दों पर सोते थे और जिनके ऊपर सुन्दर स्त्रियाँ चँवर 
डुलाया करती और. पंखा झला करती थीं; ।।१४॥ 
स नूनं कचिदेवाध हक्षमूल्मुपाश्रितः । 
` काष्ठं वा यदि वाउश्मानमुपधाय शयिष्यते ।। १६॥ 
वे हमारे पुत्र, हाय ! आज किसी बृत्त के नीचे लकड़ी या 
पत्थर का तकिया लगा कर सोबेंगे ।।१६॥ Se 
उत्थास्यति च मेदिन्याः कृपणः पांसुगुण्ठितः | 
विनिशवसन्पर्रवणात्‌'करेणूनाम्‌ 'इबषभः  ॥१७।॥। 


और प्रातःकाल वे भूमि से उदास मन और धूलभूस रित, 
उसाँसे लेते हुए, उसी प्रकार उठ गे, जिस प्रकार झरने के पालः से 


` बैल उठता है ॥१७॥ ` 


द्रक्ष्यन्ति नूनं पुरुषा दीघंबाहु वनेचराः । 
रामधुत्थाय' गच्छन्तं लोकनाथमनाथवत्‌ ॥१८॥ 
` १ प्रसवणात्‌-निमारात्‌ | तत्समीपहत्यथ: ।( गो० ) २ कराया 


| [ ` मषम। ( शिश) + पाठान्तरे कुणिठतः । 
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वन में रहने वाले लोग महाबाहु एवं लोकनाथ श्रौरामचन्द्र 
को अनाथ की तरह उठ कर जाते हुए देखेंगे ॥१५॥ 
सा नूनं जनकस्येष्टा सुता सुखसदोचिता । 
कण्टकांक्रमणाक्रान्ता वनमद्य गमिष्यति ॥१९॥ 
वह जनकहुलारी जो सदा निश्चय ही सुख भोगने योग्य है, 
बन में चलते समय अब उसके पैरों में काँटे चुभंगे ॥१६॥ 
अनभिज्ञा वनानां सा नूनं भयसुपेष्यति। 
शवापदानर्दितं शरुत्वा गम्भीरं रोमहर्षणम्‌ ॥२०॥ 
व्याघ्रादि वन पशुओं की गम्भीर और रोमाञ्जकारी गजेन 
सुन कर, वनवास के भयों से अनभिज्ञ सीता, अवश्य ही बहुत 
डरेगी।।२०॥ 
सकामा भव फैकेयि विधवा राज्यमावस। 
न हि तं पुरुषव्याघ्रं विना जीवितुसुत्सहे ॥२१॥ 
हे कैकेयी ! तेरी मनसा पूरी हुई । तू अब विधवा होकर 


राज्य कर, क्योंकि हम तो उस पुरुषसिंह के बिना जीवित नहीं . 


रह सकते ।।२९॥ + | 
इत्येबं विलपन्‌, राजा जनोघेनाभिसंट्वतः। 


अपस्नात इवारिष्टं प्रविवेश पुरोत्तमम्‌ ॥२२॥ 
इस प्रकार महाराज विलाप करते-करते लोगों के साथ वैसे 


ही नगर में आए जैसे कोई झुरदनी में स्नान कर आर दुःखित 


हो आता है ॥२२। . ' 


१ अपरनातः--मृतस्नातः । ` “श्रपस्नातो मृतस्नातः? | ( सरः ), ` 


कद ( गो० ) दे > ` a 
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शुन्यचत्वरवेश्मान्तां संट्रतापणदेवताम्‌ । 
क्लान्तदुवलदुःखातो नात्याकी्णमहापथाम्‌ ॥२३॥ 
नगरी में देखा तो चबूतरे ओर घर सूने पड़े थे, बाजार तथा 
देवालय बंद थे । बड़ी-बड़ी सड़कों पर थके, दुबल और पीड़ित 
मनुष्य ही देख पड़ते थे ।।२३।। 
तामवेक्ष्य पुरीं सवा राममेवालुचिन्तयन्‌। 
विलपन्‌ प्राविशद्राजा गृहं सूर्य इवाम्बुदम्‌ ॥२४॥ 


पुरी की दुदेशा का इस प्रकार का दृश्य देखते हुए और 
श्रीराम का स्मरण करके, विलाप करते हुए महाराज अपने भवन 
के भीतर उसी प्रकार गये, जिस प्रकार सुर्य भेघमण्डल में जाता 


` है ।।२४॥ 


महाहदमिवाक्षोभ्यं सुपर्णेन हतोरगम्‌। 
रामेण रहितं वेशम वैदेह्या लक्ष्मणेन च ।।२५॥ 
जैसे गरुड़ जी द्वारा अपहृत सपौं के अभाव में किसी. बड़े 
तालाब के जल में खलबली नहीं होती-जल स्थिर हो जाता है, 
बैसे ही श्रीराम, लक्ष्मण और सीता के बनवासी होने पर, राज- 
भवन में स्तब्धता छाई हुईं थो ॥२५॥. 
अथ  गदगदशब्दस्तु विलपन्‌ मनुजाधिपः । 
उवाच मुदु मन्दार्थं वचनं दीनमस्वरम्‌ ॥२६॥ 
महाराज दशरथ ने भरे हुए कणठ से ओर अति क्षीण स्वर 


` भें) दीन भाव से, मृदु और अहपार्थेवाची ये बचन कहे ॥२६॥ 


. १ श्रस्वरम्‌--कण्ठस्वररहितं । ( गो० ) 
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कोसल्याया ग्रहं शीघ्रः राममातुनयन्तु माम्‌ । 
न ह्यन्यत्र ममाशवासो हृदयस्य भविष्यति ॥२७॥ 


जिस घर में राममाता कौसल्या रहती हैं,हमें उस घर में 
शीघ्र पहुँचा दो । क्योंकि अन्यत्र कहीं भी हमारा हृदय शान्त 


| 
| 
नहीं होगा ॥२७॥ 
इति व्रूबन्तं राजानमनयन्द्रारदर्शिनः । 
कोसस्याया हं तत्र न्यवेशयत विनीतवत्‌ ॥२८॥ 
महाराज के यह कहने पर द्वारपालों ने उनको ले जा कर 
कौसल्या के घर में सेज पर लिटा दिया ।२८॥ 
ततस्तस्य प्रविष्टस्य कोसल्याया निवेशनम्‌ । 
अधिरुह्यापि ञ्चयनं बभूव लुलितं' मनः ॥२९। 
कौसल्या जी के घर में पहुँचने और सेज पर लेटने पर भी, | 
महाराज का मन चञ्चल ही बना रहा--( जैसा उन्होंने विचारा 
,  थासोवातन हुई अंथोत्‌ हृदय शान्त न हुआ । ) ॥२६॥ । 
पुत्रदयविहीनं च स्तुषयाऽपि विवजितम्‌। - | 
अपश्यद्भवनं राजा ` नष्टचन्द्रमिवास्षरम्‌ ॥३०॥ 
श्रीराम-लच्मण-विहीन ओर सीता रहित बह भवन, महाराज 
_ दशरथ को चन्द्रमाहीन आकाश की तरह, बोध होने लगा॥३०॥। _ 
' १ विनीतंबत्‌' । (रा०) २ लुलितं--कलुषं । 


| 
Pe 


न्यवेशयत 
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तच्च दृष्ट्रा महाराजो शुजमुद्यम्थ वीयवान्‌ । 
उच्च; स्वरेण चुक्रोश हा राघव जहासि माम्‌ ॥३१॥ 
उस समय अपने भवन को शोभारहित देख, पराक्रमी 
महाराज दशारथ दोनों हाथ ऊपर को उठा, उच्चस्वर से चिल्ला कर 
बोले-हे बेटा राम ! तुम हमको छोड़े जाते हो ॥३१॥ 
सुखिता बत तं काळं जीविष्यन्ति नरोत्तमाः । 
परिष्वजन्तो थे रामं द्रक्ष्यन्ति पुनरागतम्‌ ॥३२॥ 
वे श्रेष्ठजन सुखी होंगे, जो उस समय तक जीवित रह कर, 
बन से लौट कर आए हुए श्रीराम को देखेंगे और उन्हें हृदय से 
लगाबेगे ॥३२॥ 
अथ रायां प्रपन्नायांः काळराञ्यामिवात्मनः । 
अर्धरात्रे दशरथः कोसल्यामिदमत्रवीत्‌ ॥३३। 
महाराज दशरथ के लिए कालरात्रि के समान रात्रि होने पर 
आधी रात के समय कोसल्य़ा से कहने लगे ॥३३॥ 
८५ पि ~ C_ 
रामं मेऽनुगता दष्टिरद्यांपे न नवतत । 
न त्वां पश्यामि कोसल्ये साधु मां पाणिना स्पृश ॥३४७॥ 
हे कोसल्ये ! हमें तू नहीं दिखलाई .पड़ती | क्‍योंकि हमारी 
इष्टि श्रीराम के पीछे चली गई है, बड अभी तक नहीं लौटी है । 
अतएव तू हमारा शरीर अपने हाथ से छू ॥३४॥ 
[ तं राममेवानुविचिन्तयन्तं 
समीक्ष्य देवी शयने नरेन्द्रम्‌ । 


१ प्रपन्नायां~प्राप्तायां। ( गो० ) 
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उपोपविश्याधिकमातं रूपा 
विनिश्वसन्ती विललाप कृच्छुम्‌ ॥३५॥ 
इति द्विचत्वारिंशः सगः ॥ 
महाराज के इस प्रकार कहने पर, महारानी कोशल्या 
महाराज को श्रीराम के स्मरण में निमग्न देख, उनकी सेज के 


समीप बैठ गई झर अत्यन्त दुःखी हो, उची साँस ले, वे 
महाविलाप करने लगीं ।।३४॥ 


अयोध्याकाण्ड का बयालीसवाँ सर्ग समाप्त हु्रा । 


—!tot— 


त्रिचत्वारिंशः सगः 
ततः समीक्ष्य शयने सन्न शोकेन पार्थिवम्‌ । 
कोसल्या पुत्रशोकार्ता तमुवाच महीपतिम्‌ ॥१॥ 
तद्नन्तर पुत्र के बियोगजन्य - शोक से विकल महारानी 
कौसल्या, सेज पर पड़े हुए और शोक से विहल महाराज दशरथ 
जी को देख, उनसे कहने लगीं ॥१॥ 
राघवे नरशाद्‌'ले विषमुप्स्वाविज्ञिह्मगा१अ । 
बिचरिष्यति केकेयी निमुक्तेव' हि पन्नगी ॥२॥ 
हे राजन्‌ ! कुटिल चरित्रा कैकेयी श्रीरामचन्द्र के प्रति बिष, 
उगल, कैचुली छोड़ी हुए सॉपिन की तरह बिचरेगी ॥२॥ _ 


i 


(रा० ) अपाठान्तरे--विजिझताम्‌ । 
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विवास्य रामं सुभगा लब्धकामा समाहिता । 
त्रासयिष्यति मां भूयो दुष्टाहिरिव वेश्मनि ॥३॥ 
और श्रीरामचन्द्र को वन भेज और अपना मनचीता पा 
कर, दत्तचित्त हो, वह दुष्ट साँपिन की तरह घर में मुके त्रास 
देगी॥३।। ड 
' अथस्म नगरे रामश्चरन्‌ भेक्षं गृहे वसेत्‌ । 
कामकारो* वरं दातुमपि दासं ममात्मजम्‌ ॥४॥ 
यदि वह ऐसा बर माँगती कि श्रीरामचन्द्र नगर में रह कर 
भिक्षा माँग कर अपना निर्वाह करे और घर में बने रहे अथवा 
कैकेयी उन्हें अपना दास ही बना लेती, तो भी इस वनवास से 
अच्छा था ॥४॥ 
पातयित्वा तु कैकेय्या रामं स्थानायथेष्टतः । 
पदिष्ठो रक्षसां भागः पवणीवाहिताग्निना ॥५॥ 
अग्निहोत्र करने बाले, जिस प्रकार पबकाल में, राक्षसों का 
भाग निकाल कर, फेक देते हैं, वैसे ही फैकेयी ने अपनी इच्छा- 


नुसार श्रीरामचन्द्र को यहाँ से निकलवाया॥%। 


[ टिप्पणी--इस श्लोक का तात्पर्यं यह है कि राक्षसो को जो 
यज्ञमाग दिया जाता है, उसे राक्षस खा डालते हैं, श्रीरामचन्द्र को वन 
में भेजने से वहाँ रास उनको खा डालेंगे श्रब॑ फिर उनका सुख देखना 
नसीब न होगा | ( गो० ) ] 


तिवीं (७४० ६७ 
गजराजगतिवीरों महाबाहुधनुधरः | 
वनमाविशते नूनं सभार्यः सहलक्ष्मणः ॥६।। 


१ का मकार-इष्टमेव | ( रा० ) 
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अब तो गजेन्द्र के समान गमन करने बाले वीर महाबाहु 


ओर धनुर्धर श्रीरामचन्द्र सीता और लक्ष्मण के साथ वन में ' 


पहुँच गए होंगे ।।६॥ 
वने स्वहष्टदुःखानां केक्रेय्यानुमते त्वया । 
त्यक्तानां वनवासाय का न्ववस्था भविष्यति ॥७॥ 


देखो, जिन्होंने कभी दुःख देखा-सुना ही नहीं, उनको तुमने 
केकेयी की बातों में आ, वन में भेज दिया। जरा विचारो तो 
उनकी अब क्या दशा होगी ? ।।७॥ 


ते रत्रहीनास्तरुणाः फलकाले विवासिताः । 
कथं वत्स्यन्ति कृपणाः फलमूलैः कृताशनाः ॥८॥ 


उनके पास कोई श्रेष्ठ वस्तु नहीं है। उनकी यह तरुण 


अबस्था राजसुख भोगने की थी; किन्तु ऐसे समय बन में भेज : 
दिए गए हैं । मेरी समक में नहीं आता कि वे वेचारे कन्दमूल, 


फलादि खा कर बन में केसे निबीह कर सकेंगे ।।=।। 
अपीदानीं स कालः स्यान्मम शोकक्षयः शिव: । 
र | ु 
सभाय यत्सह म्रात्रा पश्येयमिह राघवम्‌ ॥९॥ 


क्या सेरे भाग्य में कमी ऐसी भी कोई शुभ घड़ी देखना 


लिखा है, जब मैं लमण और सीता सहित श्रीरामचन्द्र को यहाँ , ¬ | 


आया हुआ देखूं ओर मेरे इस शोक का अन्त हो ॥६॥ - 


reGangotri Initiative 


. सुष्त्वैवोपस्थितौ वीरौ कदाऽयोध्यां गमिष्यतः। 


` 
| 


सूच्चुतध्वजपालिनो ॥१०॥ . | 


? 
| 


< 
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अहो वह शुभ घड़ी कब आवेगी जब यह प्रसिद्ध अयोध्यापुरी 
श्रीरामचन्द्र का पुरी के समीप आना सुन और हर्षित जनों से 
युक्त हो, बड़ी-बड़ी ध्वजा-पताकाओं और मालाओं से सजायी ' 
जायगी ॥१० द 
कदा प्रक्ष्य नरव्याघ्रावरण्यात्पुनरागता । 
नन्दिष्यति पुरी हृष्ठा सञचुद्र इब पवणि ॥११॥ 
ग्रहो वह शुभ घड़ी कब देखने को मिलेगी, जब उन दोनों 
नर-श्रेष्ठों का प्रत्यागमन सुन, यह नगरी उसी प्रकार हषित होगी, 
जिस प्रकार पृणिमा के दिन समुद्र हषित होता है ॥११॥ 
कदाऽयोध्यां महाबाहुः पुरां वीरः प्रवेक्ष्यति । 
` पुरस्कृत्य रथे सीतां हृषभो गोवधूमिव ॥१२॥ 
जिस प्रकार वृषभ गोधूलि के समय गौ को आगे कर बस्ती 
में आता है, उसी प्रकार महाबाहु एबं बीर श्रीरामचन्द्र जी सीता 
को रथ में आगे बैठा, कब अयोध्यापुरी में प्रवेश करगे ॥१२॥ 
कदा प्राणिसहस्राणि राजमार्गे ममात्मजौ । 
लाजैरवकिरिष्यन्ति प्रविशन्तावरिन्दमो ॥१३॥ 
किस दिन शत्रुओं का नाश करने वाले श्रीरामलक्ष्मण को 
नगर में प्रबेश करते देख, सड़कों पर खड़े सहलो जन, उन पर 
खीलों ( लाबा ) की बषों करेगे ॥१३॥ 
प्रविशन्तौ कदाऽयोध्यां दरक्ष्यामि शुभकुण्डलो ] 
उदग्रायुधनिस्त्रिशों' सश्रङ्ञाबिव पवतों ॥१४॥ 
१'उदग्रायुधनिस्त्रिशौ--श्रायुधशब्देन नात्र धनुरुच्यते । निस्त्रिश 
खड्गः । “खडगेतु निस्त्रिशः” इत्यमरः | ( गो० ) 
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वह शुभ दिन कव आघेगा, जब मैं देखूँगी कि मेरे दो 
प कनां में कुएडल पहिने हुए ओर श्र्गथुक्त पर्वेतों के तुल्य 
खडगादि शास्त्रों को लिए हुए अयोध्या में प्रवेश कर रहे हैं ॥१४॥ 
कदा सुमनसः कन्या द्विजातीनां फलानि च। 
मद्शन्त्यः पुरी हृष्टाः करिष्यन्ति प्रदक्षिणम्‌ ॥१५॥ 
किस दिन जानकी सहित दोनों राजकुमार कन्यायों और 


ब्राह्मणों के दिए हुए फूलफलों को ग्रहण कर और प्रसन्न होते 
हुए, पुरी की प्रदक्तिणा करगे ? ॥१४॥ [ 


[ टिप्पणी-यह उस समथ का उत्तरभारतवासियों में प्रचलित 
मङ्गलाचार का एक विधान है । ] 


कदा परिणतो बुद्ध्याः वयसा? चामरप्रभः | 
स ° 
अभ्युपैष्यति धमङगस्त्रिव्षं इब छालयन्‌॥१६॥ 


घमोत्मा श्रीरामचन्द्र ज्ञानवृद्ध और तरुण ( २५ बर्ष के ) होने 


` पर भी, तीन वषं के बालक की तरह खेलते हुए मेरे पास कब 


आवेगे ! ॥१६॥ 
निःसंशयं मया मन्ये पुरा वीर क॒दर्यया३ | 
पातुकामेषु वत्सेषु मातृणां शातितः* स्तनाः ॥१ ७॥ 


१ बुद्धयापरिणतः-ज्ञानबृद्धः । ( गो०) २ वयसा --चामरप्रभः 


पञ्चविंशतिवषइत्यर्थः | अमराहिंसदापञ्चविशति वर्षाः। (गो० ) ३ कद्‌- _. 


यया छुद्गधया | ( गो० ) XN पादुकामेषु-स्तन्यपानका मेषु । ( गोऽ ) 
५ शातिताः--क्ृत्ता; । ( रा० ) ह ; 


` 
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मुझे निश्चय बोध होता है. कि मैंने किसी पूर्वजन्म में नीचता 
बश, बच्चों के दूध पीने के समय, उनकी माताओं के स्तन काट 
डाले थे।।१७॥। 
साइ गौरिद सिंहेन वित्रस्सा वत्सला कृता । 
कैकेय्या पुरुषव्याघ्र बाळप्रस्सेव गोबलात्‌ ॥१८॥ 
हे पुरुषसिंह ! इसीसे तो केकेयी ने झुक पुत्रवत्सला को उसी 
प्रकार बिना पुत्र का बना दिया, जिस प्रकार सिह, छोटे बच्चे 
बाली गौ के बच्चे को बरजोरी ले जाकर, गो को वेवच्चे वाली. 
कर देता है. ।।१८॥ 
SLO te & ~ 
न हि तावद्शुणेजुष्टं सवशास्त्रविशारदस्‌ । 
एकपुत्रा विना पुत्रमहं जीवितुसुत्सहे ॥१९॥ 
श्रीरामचन्द्र भेरा एकमात्र पुत्र है। परन्तु बह एकमात्र पुत्र 
सर्वशास्त्रविशारद है और जितने अच्छे गुण हैं, वे सब उसमें 
हैं । अतः ऐसे पुत्र के बिना मैं जीती नहीं रह सकती ।।१६।। 
, र की 
न हि मे जीविते किञ्चित्सामथ्यमिह कर्प्यते! । ` 
अपश्यन्त्याः प्रियं पुत्रं महाबाहुं महाबलम्‌ ॥२०॥ 
महावाहु और महाबली अपने प्यारे पुत्र को देखे बिना, मुझमें 
जीवित रहने की सामर्थ्ये नहीं है ।।२०।। 
अयं हि मां दीपयते समुत्थितः 
तनूजशोकप्रभवो | हुताशनः । 
३ कल्प्यतेदैवेने तिशेषः | ( गो ०) ३२ दीपयते--सन्तापयति । (गो०) 
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महीमिमां रशिमभिरुद्धतप्रभोः 
यथा निदाघे भगवान्दिवाकरः ॥२१॥ 
इति त्रिचत्वारिशः सर्गः ।| 


पु्र-वियोग-जन्य शोक-रूपी आग, मुझे उसी प्रकार सन्तप्ष कर 
रही है, जिस प्रकार ग्रीष्मकाल में भगवान्‌ सूर्य की प्रखर किरणं 
इस प्रथ्बी को तप्त करती हैं ॥२१॥ 


श्रयो ्याकाण्ड' का तैतालीसवाँ सर्ग पूरा हुआ । 


चतुश्च त्वारिशः सगः 
विलपन्तीं तथा तां तु कोसटयां प्रभदोत्तमाम | 
~ ५ पे 
इद धम २४स्थिता धम्य रै सुमित्रा वाक्यमन्रबी त्‌ ॥ १॥ 


सब रानियों में श्रेष्ठ कोसल्या जी को इस प्रक 
¢ oS < र्‌ वि 
'देख, धसंशीला सुमित्रा जी धमयुक्त वचन बोली ॥१॥ RR 
ht ~ 0 GE 
तवायं सद्शुणेयु क्तः पुत्रः स पुरुषोत्तमः । | 
कि ते बिलपितेनेवं कृपणं रुदितेन वा ॥२॥ 


आपका पुत्र तो गुणवान्‌ और पुरुषश्रेष्ठ 


. । 
दै। अतः 
लिए आप दीन होकर, क्यों इतना विलाप a 


श्रौ 
हैं ॥२॥ अर, 
< १ उद्तप्रभः--उस्कटकिरणः | ( गो० ) २ 'धर्मेस्थिता--सुभिजा ee Eo 
Ld 


( शि० ) है घम्ये:--धर्मादनपेतः । ( शि० ) # पाठान्तरे--धम्ये | 
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यस्तवाये गतः पुत्रस्त्यवत्वा राज्यं महाबलः । 
साधु? कुर्वन्‌ महात्मानं पितरं सत्यवादिनम्‌ ॥३॥ 
हे आर्ये ! आपके पुत्र श्रीराम राज्य छोड़ कर, जो बन को गए 


हैं, सो केवल अपने महात्मा पिता के साधु सङ्कल्प को पूरा करने 


तंथा उन्हें सत्यवादी सि द्व करने के लिए गए हैं ।।३॥ 
शिष्टेराचरिते सम्यक्शश्वत्मेत्यफलोद्‌येः । 
रामो धर्मे स्थितः श्रेष्ठा न स शोच्यः कदाचन ॥४॥ 
श्रीरामचन्द्र ने पिता की आज्ञा शिरोधार्य कर, शिष्ट पुरुषोचित 
आचरण इसलिए किया है, जिससे महाराज का परलोक बने । 
अतएव धर्ममागे पर स्थित एवं श्रेष्ठ श्रीरामचन्द्र के बनगमन के 
लिए आप कमी दुःखी न हों । ४॥ 
वर्ततेः चोत्तमां टृत्ति लक्ष्मणोऽस्मिन्‌ सदाऽनधः । 
दयावान्सर्वभूतेषुर लाभस्तस्यः महात्मनः ॥५॥ 
सब प्राणियों पर दया रखने बाले लक्ष्मण के लिए भी आप 
दुःखी न हों--क्योंकि बह तो पिता कें समान अपने बड़े भाई की 
सेवा-शुश्रूषा करने के लिए श्रीरामचन्द्र के साथ गया है। इससे 
तो उस महात्मा ( लक्ष्मणं ) का सब प्रकार लाभ ही है ॥४॥ 
अरण्यवासे यद्‌ 'खं जानती वे सुखोचिता | 
अनुगच्छति वेदेही धमात्मानं तवात्मजम्‌ ॥६॥ 
_ १ साधु-सिदसङ्कलपकुर्बन्‌गतः । | (रा०) २ प्रेत्यफलोदये- 
दशरथस्य परलोकहिते । (गो०) ३ उत्तमांबृत्तिं-पिंतूवुल्य शुश्रषाव्यापारं 
बतेयते । (रा० ) ४ लाभः सुखमेव । ( रा० ) ५ ततस्य--लक्ष्मणस्य । 
( गो० ) 


रे ;/ i 
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( अकेला लक्ष्मण ही श्रीरामचन्द्र के साथ बन गया हो, सो 
बात भी नहीं है प्रस्युत ) सुकुमारी जानकी भी वन के कष्टों को 
आ कर भौ आपके धर्मात्मा पुत्र की अनुयामिनी बनी 

!।६॥ 
कीत्तिभूतां पताकां यो छोके म्रमयति परश्च! । 
अमसत्यत्रतधनः किं न॒प्राप्तस्तवात्मजः ॥७॥ 


सब प्राणियों का पालन करने वाले आपके पुत्र श्रीरामचन्द्र 
जिनकी यशपताका तीनों लोकों में फहरा रही है, ( इसलिए कि 
उन्होंने पिता की आज्ञा का पालन करने के सामने राज्य को 
उणवत्‌ त्याग दिया ) और धर्मस का पालन और सत्यत्रत धारण 
ही जिनका धन है, उनका वनगमन सब प्रकार से कल्याणकारक 
ही है, ( अतः आप उनके लिए दुखी न हों ) ॥७॥ 


[ वनगमन के बाद बन के कष्टों के सम्बन्ध में सुमित्रा जी कोसल्या 
को इस प्रकार सान्त्वना प्रदान करती हैं । ] | 


व्यक्त रामस्य विज्ञाय शोचं* माहात्म्यमृत्तमम्‌३। 
5 ५ ट 
न गात्रमंशुभिः सूर्यः सन्तापयितुमहति॥८॥ 
श्रीरामचन्द्र की पवित्रता और उनकी श्रेष्ठता दे 
। देख भगवान्‌ सूये 
अपनी किरणों से उनके शारीर को उत्तप् नहीं कर जु ॥५॥ भ 
'शिवः सर्वेषु कालेषु काननेभ्यो विनिःसतः 
राधवं युक्तशीतोषण; सेविष्यति सुखोऽनिलः ॥९॥ 
१ प्रसु;--सवभूतपालकोदयया । ( रा० ) : २ शौचं-- 
झुचित्वं । ( गो० ) ३ माहारूय सबोत्तमत्वं । ( गो० ) sn 


s 
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बसन्तादि ऋतुओं में, ऋतु फे. अनुसार मङ्कलरूप बन का 
पवन ठंडा और गर्म होकर श्रीरामचन्द्र जी की सेबा करेगा । 
अथात्‌ गर्मियों में ठंडी हवा ओर जाड़ों में गर्म हवा हो जायगी 
॥६॥ 
शयानमनघं रात्रौ पितेबाभिपरिष्वजन । 
ररिमिथिः संस्पृ्ञ्शीतेश्चन्द्रमा ह्वादयिष्यति | १०॥ 
पापरहित श्रीरामचन्द्र जव रात सोव गे, तब चन्द्रदेव पिता 
की तरह अपनी शीतल किरणों से उन्हे आह्वादित करेंगे ॥ १०॥ 
~ ~ ~ बिके 
ददौ चास्त्राणि दिव्यानि यस्मै ब्रह्मा महोजसे । 
दानवेन्द्र दृतं ष्ठा `तिमिध्वजसुतं रणे ॥११॥ 
फिर जिन श्रीरामचन्द्र को ब्रह्मषिं दिश्‍्वामित्र ने शांबर के पुत्र 
सुवाहु का रण में मांरा जाना देख, अनेक दिव्यास्त्र दिए हैं ॥१९॥ 
स॒ शूरः पुरुषव्याघः स्ववाइुवलमाश्रितः । 
असंत्रस्तोऽप्यरण्यस्थो वेश्मनीव निब्त्स्यति ॥१२॥ 
वे आपके शूर एवं पुरुषसिह पुत्र अपने बाहुबल के सहारे 
भय रहित हो, बन में उसी प्रकार रहंगे, जिस प्रकार कोई अपने 
घर में निभय हो रहता हो ॥१२॥ 


१ ब्रह्मा- ब्राह्मणो विश्वामित्रः ब्रह्मेव खृष्टिकत्तोवा । (२०) २ तिसि- 
ध्वज; शंबरः तत्सुतः सुबाहुः । (रा०) 

# भूषणटीकाकार लिखते हैं कि जान पड़ता है किसी समय श्रीराम- 
चन्द्र ने दण्डकवन में जा ्ौर वैजयन्तपुर को घेर महाराज दशरथ के शत्रु 
शंबर के पुत्र को मारा था । इस पर प्रसन्न हो ब्रह्माजी ने श्रीरामचन्द्रजी को 
कुछ दिव्यास्त्र दिए थे । यदि यह बात ठीक है, तो श्लोक १२ के ग्रथ में 
ब्रह्मि विश्वामित्र की जगह “झा” होगा। 


'च० रा८ अ०---३ ० 
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यस्येषुपथमासाद्य विनाशं यान्ति शत्रवः ! 
कथं न पृथिवी तस्य शासने स्थातुमईसि ॥१३॥ 
जिनके बाण के लक्ष्य होने पर शत्रुओं का नाश हो जाता हे, 
उनके शासन में यह प्रथत्री क्यों न रहेगी ।।१३॥ 
... या श्री; शोय च रामस्य या च कहपाणसत्वताः । 
निग्त्तारण्यबासः स क्षिप्र राज्यमतराप्स्यति॥१४॥ 
जिन श्रीरामचन्द्र में श्री, शौये और प्रशस्त बल है, वे वनवास 
की अबधि समाप्त कर, शीघ्र अपने राज्य को पावंगे ॥१४।। 
सूर्यस्यापि भूवेत्सयो ह्यग्नेरग्निः प्रभोः प्रञ्ुः । 
श्रियः श्रीश्च भवेदःया कीर्तिः कीर्त्या: क्षमाक्षमा ॥१५।। 
दैवतं दैवतानां च भूतानां भूतसत्तमः।। 
तस्य के ह्यणुणार देवि राष्ट्र वाप्यथ वा पुरे ॥१६॥ 
हे देवि ! जो सकल जगत्‌ को प्रकाशित करने बाले सूर्य को 
प्रकाशित करता है,जो अम्नि में दहनशाक्ति उत्पन्न करता है, जो 


सब का नियंत्रण करने वालों का भी नियन्ता है, जो कान्ति की भी 
कान्ति है, जो कीर्ति की भी कीतिं है, जो कमा की भी क्षमा है, जो 


देवताओं का भी देव है और जो प्राणियों में सर्वोत्तम प्राणी 


है--वह चाहे. बन में रहे अथवा नगर में, उसके लिए कहीं किसी 
'प्रकार की प्रतिबन्धकता नहीं है।।१५-१६।। 

_ १ कल्यांणसच्वता--प्रशस्तवलयुक्तता ।(गो०) २ मृतानां भूतसन्तमः- 
उत्तमभूतमित्यथ: । (गो०) ३ अगुणः - प्रतिबन्ध क्री भूत । ( गोऽ) 
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पृथिव्या सह वैदेह्या श्रिया च पुरुषर्षभः । 
क्षिप्रं ति्भिरेताभिः सह रामोऽभिषेक्ष्यति ॥१७॥ 
एसे पुरुषश्रऽठ ! श्रोरामेचन्द्र प्रथजी, सीता और विजयलद्व्मी 
इन तीनों सहित शीघ्र राज्य पावेंगे ।।१७।। 
दुःखजं विरूजन्त्यास्र निष्क्रामन्तमुदीक्ष्य यम्‌ | 
अयोध्यायां जनाः सवे शोकवेगसमाहृताः ॥१८॥ 
जिन श्रीरामचन्द्र को अयोध्या से जाते हुए देख, अयोध्या- 
वासी सब जनों ने शोक से विहल हो, दुःखजनित आँसू बहाए, 
(वे श्रीराम चन्द्र ) शीघ्र ही अयोध्या के राजसिंहासंन पर अभिषिक्त 
होंगे ॥१८।। 
कुशचीरधरं देवं गच्छन्तमपरांजितम्‌। 
सीतेबानुगता लक्ष्मीस्तस्य कि नाम दुलभम्‌ ।। १९॥ 
जो किसी से न जीते जाने योग्य हो कर भी, कुशचीर 


' धारण कर बन को गए ओर जिनके पीछे-पीछे साचतात. लक्ष्मी 


रूपिणी सीता गई--उनके लिए संसार में कोन-सी बस्तु दुलभ 
है ? ॥१६॥ 
धनुग्रहवणे यस्य वाणखङ्गास्त्रभृ त्स्वयम्‌ । 
लक्ष्मणो ब्रजति ह्यग्रे तस्य कि नाम दुलभम्‌ ॥२०॥ - 
ओर जिसके आगे-आगे धनुषबाण और'खङ्ञ लिए हुए स्वयं. 


. लक्ष्मण चलते हैं, उनके लिए क्या दुलेभ है ॥२०॥ 


_निद्टत्तवनवासं तं द्रष्टासि पुनरागतम्‌ । 
` जहि शोकं च मोहं .च देवि सत्यं ब्रवीमि ते ॥२१॥ 
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हे देवि | आप शोक ओर मोह को त्याग दें । मैं सत्य-सत्य 
कहती हूँ कि बनवास से लोटे हुए श्रीरामचन्द्र को आप फिर 
देखेगी ।।२१॥ 
शिरसा चरणाबेतो बन्दमानमदिन्दिते। 
{९ ° [oS 
पुनद्र्कष्यसि कल्याणि पुत्रं चन्द्रमिवोदितम्‌ ॥।२२॥। 
हे अनिन्दिते ! हे कल्याणी ! आप अपने चरणों में माथा टेक 
कर प्रणाम करते हुए पुत्र को उदय हुए चन्द्रमा की तरह फिर 
देखगी ।। २२॥ 
पुनः प्रदिष्ट दृष्ट्रा तमभिषिक्तं महाश्रियम । 
समुत्लक्ष्यसि नेत्राभ्यां क्षिप्रमानन्दजं पयः ॥२३॥ 
आप फिर अयोध्या में आए हुए अभिषिक्त और राजलक्ष्मी 
को प्राप्त अपने पुत्र को देख, शीघ्र ही आनन्दाश्रु बहावेगी ॥२३॥ 


मा शोको? देवि दुःखं वा न रामे दृश्यतेडशिवम्‌ । 


क्षमं दरक्ष्यसि पुत्रं त्वं% ससीतं सहलक्ष्मणम्‌ ॥२४॥ 


हे देवि ! आप न तो विलाप करे और न &अपने सन ही को 
व्यथित कर । क्योकि श्रीर।मचन्द्र के विषय सें कुछ भी तो अमङ्गल 
नहीं दीख पड़ता । आप अपने पुत्रं को सीता और लक्ष्मण सहित 
शीघ्र दखगी ॥२४॥ ः 
त्वयाशेषों जनश्चेब समाश्वास्यो यदाऽनघे । . 
किमिदानीमिमं देवि करोषि हृदि विक्लबम्‌ ॥२५॥ 
. १ शोक--प्रलापादि | ( गो ) २ दुःखं मनोव्यथा । ( यो० ) 
Pe 0 5 |` `. ¦ - 
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हे अनघे! हे देवि! आपको तो यह उचित है कि अन्य 
लोगों को धीरज बँधाएँ, सो आप इस समय ( स्वयं ) क्यों ( अपने 
ही ) हृदय को पीड़ा दे रही है ॥२५॥ 


नाहा त्व शाचतु दात्र यह्यास्त राधत, सुत' | 
हि रामात्परो लोके बिद्यते सत्पथे स्थितः ॥२६॥ 
हे देबि ! आप शोक करने योग्य नहीं हैं, क्योंकि इस लोक में 


श्रीरामचन्द्र से बढ़ कर सुमार्ग पर चलने वाला अर्थीत्‌ धम 
पालन करने बाला अन्य कोई भी नदीं है ।॥२६।। 


अभिवादयमानं तं दृष्ट्रा ससुहृदं सुतम्‌ । 
युदाऽश्र मोक्ष्यसे क्षिप्रं मेघलेखेब वार्षिकी ॥२७॥। 
जब श्रोरामचन्द्र बन से लौट सुहृदों संहित आपको प्रणाम 


करेंगे, तब उनको देख आप उसी. प्रकार आनन्दाश्रु गिरात्रेगी, 


जिस प्रकार मेघमाला जल बरसाती है ।।२७॥ 
पुत्रस्ते वरदः क्षिप्रमयोध्यां पुनरागतः । 
पाणिभ्यां मुदुपीनाभ्यां चरणो पीडयिष्यति ॥२८॥ 
अधिक तो में आपको क्या अब सममाऊं; इतना फिर भी 
कहती हुँ कि आपके पुत्र श्रीरामचन्द्र शीघ अयोध्यापुरी में लौट 
कर, कोमल और माँसल हाथों से आपके चरण द॒बाबेगे ।।२८:। 
` अभिवाद्य नमस्यन्तं शूरं ससुहृदं सुतम्‌ । | 
De ~ १ 3 
मुदाऽऽस्रः# पोक्ष्यसि' पुनर्मंघराजिरिवाचलम्‌ ॥२९॥ 


` १ प्रोच्यसे -उच्षसेचने वर्तमान सामीप्येलट्‌ | (रा०) पाठान्तरे 
 प्रोक्षसि। 
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उस समय आप अपने पुत्र को मित्रों सहित प्रणाम करते 
देख, उसे अपने आनन्दाश्रुओं से भिगोबेंगी, जैसे मेघ अपने जल 
से पबतों को भिगोते हैं |२६॥ 
आश्वासयन्ती विविधेश्च वाक्ये 
वाक्योपचारे कुशलाऽनबद्या । 
रामस्य तां मातरमेवसुक्त्वा 


देवी सुमित्रा विरराम रामा? ॥३०॥ 
इस प्रकार रमणीया सुमित्रा, जो निन्दा रहित ओर बातचीत 
करने में निपुण थीं, तरह-तरह के वचनों से महारानी कौसल्या 
जी को समभा कर चुप हो गई ।।३०।। 
निशम्य तल्लक्ष्मणमातृवाक्यं 
रामस्य मातुनेरदेवपत्न्या; । 
सद्यः शरीरे विननाश शोकः 
शरदूगतो मेघ इवारपतोयः ॥३१॥ 
. इति चतुश्चस्वारिशः सर्गः |। 
महाराज की पटरानी और श्रीराम को जननी कौसल्या . 
लक्ष्मण जी की म्राता सुमित्रा की इने बातों को सुन कर, शान्त 
हुई और उनके शरीर का शोक उसी प्रकार नष्टप्राय हो गया, 
जिस प्रकार शरदकालीन अल्प जल बाले मेघो का जल नष्टप्राय 
हो जाता है ॥३१॥ . 
अयोध्याकाण्ड का चौवालीसवां सगे समाप्त हुआ । 


—-°"०१_— 


१ रामा--रमणीया | ( रा० ) 
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_ श् ° 
पञ्चुचत्वारिशः सगः 
——tot—— 
अनुरक्ता महात्मानं रामं सत्यपराक्रमम्‌ । 
अनुजग्मुः प्रयान्तं तं वनवासाय मानवाः ॥१॥ 
बनवास के लिए जाते हुए मह।त्मा एवं सत्यपराक्रमी श्रीराम- 
चन्द्र जी के पीछे लगे हुए पुरवासी उनमें अनुरक्त हो गए ॥१॥ 
निवर्तितेऽपि च बलात्सुहृद्रगें च राजनि । 
नैव ते संन्यवर्तन्त रामस्यानुगता रथम्‌ ॥२॥ 
यद्यपि महाराज दशरथ और उनके सुहृद्वगे, (जिसको शीघ्र 
बुलाना हो उसके पीछे दूर तक् न जाय- मंत्रियों के मुख से यह 
सुन कर ) लौट आए थे, तथापि जो पुरवासी श्रीरामचन्द्र जी के 
रथ के पीछे-पीछे जा रहे थे, वे नहीं लौटे ॥२॥| 
योध्यानिलयानां हि पुरुषाणां महायशाः । 
बभूव , गुणसम्पन्नः पूणचन्द्र इव प्रियः ॥३॥ 
क्योंकि महायशास्त्री अयोध्यावासी समस्त जनों को गुणवान 
श्रीरामचन्द्र पुणे मासी के चन्द्रमा के समान प्यारे थे ॥३॥ 
स याच्यमानः काकुत्स्थः स्वाभिः प्रकृतिभिस्तदा | 
कुर्वाणः पितरं सत्यं वनमेवान्वपद्यत ।।४॥ 
वे सब लोग श्रीरामचन्द्र जी से अयोध्या लौट चलने की बार- 
बार प्राथेना कर रहे थे, किन्तु श्रीरामचन्द्र जी अपने पिता को 


सत्यवादी सिद्ध करने के लिए बन हदी की ओर चले जाते भे ।।४। 
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अवेक्षमाणः सस्नेहं चक्षुषा प्रपिवन्नित्र 
उवाच राम; स्नेहेन ता; प्रभाः स्त्राः प्रजा इब ॥ ॥। 

वे लोग श्रीराम की ओर उसी प्रकार (बड़ी उत्कंठा से ) 
देखते थे, जैसे प्यासा जल को देखता है। ( अपने में ऐसा अनुर.ग 
देख) श्रीरामचन्द्र बड़े प्यार से उन लोगों से वैसे ही बोले जैसे 
पिता अपने पुत्रों से बोलता है ।।४॥। 
ni 
या प्रीतिबहुमानश्च मथ्ययोध्यानिवासिनाम्‌ । 
मत्परियाथे विशेषेण भरते सा निवेश्यताम्‌ ॥६॥ 
हे अयोध्याबासियो ! तुम लोगों की जैसी प्रीति सुमे है और 
जैसा आदर तुम लोग भेरा करते हो, भेरी प्रसन्नता के लिए, इससे 
भी अधिक प्रीति ओर आदर तुम लोग भरत के प्रति प्रदर्शित 
करना ।।६।। 
स हि कल्याणचारित्र; केकेय्यानन्द्वधन! । 
करिष्यति यथावद्धः प्रियाणि च हितानि च ॥७॥ 
कैकेयीनन्दन अरत जी चरित्रवान्‌ हैं, वे अवश्य ही तुम्हा 
लिए यथोचित [हितकर ओर प्रिय कार्य करगे ॥७॥ 


ज्ञानटृद्धो वयोबालो मदुवीयशुणान्बितः 
अनुरूपः स वो भता भविष्यति भयापह! ॥८॥ 
भरत जी अबस्था में छोटे होने पर भी बड़े ज्ञानबान हैं । वे 
. बड़े कोमल चित्त के हैं, साथ ही बड़े पराक्रमी भी 
अतिरिक्त उनमें बात्सल्ग्रादि ओर भी अनेक सदगुण हैं । चे 


प्रकर से योग्य हैं । उनके राजा होने पर तुम्हें किसी बात का 
_ . खटका: नहीं रहेगा ॥८॥ : 


| 
श्न 
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स हि राजणुणैयुक्तो युवराजः समीक्षितः? । 
¢ DN ~ (७ 
अंति# चेत्र मया शिष्टैः कार्यं वो भत्‌ शासनम्‌ ॥९॥ 
उनको राजोचित गुणों से युक्त देख कर, महाराज ने उनको 
युवराज पद देना निश्चित किया है। अतः हम सब को राजा की 
अआज्ञानुसार चलना चाहिए '।६॥। 
न च तप्येद्यथा चासो बनग्रासं गते माथि । 
महाराजस्तथा कार्या मम !प्रयाचक।षया ॥१०॥ 
भेरे बन जाने पर मेरी प्रसन्नता केलिए तुम लोगों को बह 
काम करना चाहिए, जिससे महाराज को कष्ट न हो अथवा यदि 
तुम मेरे प्रिय बनना चाहो, तो ऐसा करना जिससे मेरी अनुप- 
स्थति में महाराज को कष्ट न हो ॥१०॥ 
[ सो सब. भाँति मोर हितकारी । 
जाते रहँ .मुबाल सुखारी |। 
तुलसीदास जी की यह चोपाई इसी श्लोक का भाव लेकर लिखी 
गई है । ] 
यथा यथा दाशरथिधमं एव स्थिताऽभवत्‌। 
तथा तथा' प्रकृतयो रामं पतिमकामयन्‌ ॥११॥ 
उत्र समय श्रीरामचन्द्र ज्योंज्यों पिठु.बचन-पालन-रूपी धम 


: मेँ हृढ़ता प्रदशित करते थे, व्यत्य पुरबासी श्रीरामचन्द्र जी 


ही को अपना राजा होने की इच्छा करते थे ॥११॥ 
बाष्पेण पिहितं दीनं रामः सौमित्रिणा सह । 
चकर्षत गुणेबंध्वा जनं परनिवासिनम्‌ ॥१२॥ 


, १ समोक्षितः--निश्वितः | (शि०) २ शिष्टः--अ्रवशिष्टः लेचमल्त - 
f ke ~ ५ € 
` शन्रुन्ादिमिः | ( गो० ) # पाठान्तरे--चाऽपं | ; 
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उस.समय लद््मण जी सहित श्रीरामचन्द्र जी ने रुदन करते 
हुए दुःखी पुरबासियों को मानो डोरी में बाँध, अपनी ओर खींच 
लिया अथवा अपने अधीन कर लिया ।।१२।। 
ते द्विजा स्त्रिविधं दृद्धा ज्ञानेन वयसोजसा? । 
वयः प्रकम्पशिरसो द्राद्चुरिदं वचः ॥१३। 
उन लोगों में तीन प्रकार के बृद्ध ब्राह्मण थे, अथीत्‌ उनमें से 
कोई तो वयोवृद्ध, कोई ज्ञानवृद्ध और कोई तपोबृद्ध था। इनमें 
से जो बयोवृद्ध थे और वृद्धावस्था के कारण जिनका सिर कॉप 
रहा था, वे दूर से यह बचन बोले ।।१३।। 
वहन्तो जवना रामं भो भो? जात्यास्तुरङ्गमा; । 
AEC ~ ¢ fa 
निवतध्वं न गन्तव्यं हिता भवत भतरि॥१४। 
हे वेगवान एवं अच्छी जाति के घोड़ो! लौटो-लौटो, अब 
आगे मत बढ़ो और श्रीरामचन्द्र का हित करो ( अर्थीत्‌ हम बूढ़ों 
की आज्ञा का उल्लंघन करने से श्रीरामचन्द्र का अहित 
होगा। ) ॥१४॥ 
[i ~ 
कणवन्ति हि भूतानि विशेषेण तुरङ्गमाः । 
यूयं तस्मान्निवर्तध्वं याचनां प्रतिवेदिताः ॥१५॥ 
जीबधारी मात्र के कान होते हैं ( अथीत्‌ सुनने की शक्ति 
होती है ) किन्तु घोड़े सबसे अधिक सुनते हैं, अतः तुम हमारी 
यह प्राथना सुनो ओर लोट आओ ।।१४॥ 
धमत; स विशुद्धात्मा वीरः शुभरृढत्रतः। 
_ उपवाह्स्तु वो भता नापवाह्यः पुराद्वनम्‌ ॥१६॥ 


१ श्रोजसा--तपोबलेन । (गो०) २ जात्या--उत्तमजातीयाः | (रा० } 
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हम लोग जानते हैं कि तुम्हारे स्वामो का मत सरल एवं 
कोमल है, वे वीर हैं और शुम एवं दृद ब्रतधारी हैं । इसलिए 
इनको अयोध्या पहुँचाना चाहिए, न क्रि अयोध्या से बन को ले 
जाना चाहिए ॥१६॥ 
एव्रमातप्रलापांस्तान्‌ इद्धान्‌ प्रझपतो द्विजान्‌ । 
अवेक्ष्प सहसा रामो रथादवततार ह ॥१७॥ 
जब उन बूढ़े नाह्मणों के, जो बड़े कातर हो रहे थे, ऐसे बचन 
छुने ओर उन्हें पोड़ित देखा, तब श्रीरामचन्द्र जी रथ खड़ा करवा 
कर, उससे झट उतर पड़े ।।?७॥ 
पद्भ्यामेव जगामाथ ससीतः सहलक्ष्मणः । 
सन्निकृष्ठपदन्यासो रामो वनपरायणः ॥१८॥ 
ओर सीता लक्ष्मण सहित पैदल वन की ओर चलने लगे 
आर जब तक वे सब लोग समीप-न पहुँच गए, तब तक ये तीनों 
धीरे-धीरे चलते रहे ॥१८॥ 
द्विजातांस्तु पदातींस्तारन्रामश्चारित्रवत्सलः | 
न शशाकः घृणाचक्षुः परिमोक्तुं रथेन सः ॥१९॥ 
क्योंकि सदाचारयुक्त एवं दयालु श्रीरामचन्द्र को उन पैदल" 
चले आते हुए ब्राह्मणों को रथ से दूर रखना इष्ट न था ॥१६॥ 
गच्छन्तमेव तं इष्ट्रा रामं संप्रान्तचेतसः | 
` ऊचुः प्रमसन्तप्ता रामं वाक्यमिदं द्विजाः ॥२०॥ 


१ घृणा च ्नुः--दयासूचकहष्टिसान्‌ । (रा०) दयार्द्चछुरित्ययंः (गो०) । 
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जब ब्रह्मणां ने देखा कि प्राथना करने पर भी श्रीराम चन्द्र 
नहीं लोटे ओर बन को चन्ने ही जाते हैं, तब तो वे अत्यन्त विकल 
र शोकसन्तप्त हो श्रीरामचन्द्र से यह बोले ।।२०। 
ब्राह्मण्यं? कृत्स्नमेतत्वां१ ब्रह्मण्यमनुगच्छति | 
द्विजस्कन्धाधिरूढा३ स्त्वामग्न योऽप्पनु यान्त्यमी ॥२१॥ 
है राम ! तुम ब्रह्मणां के हितकारी हो | इसीसे तुम्हारे पीजे 
, यह झ।खल न्रह्मण-समूह ही केवल नहीं आ रहा, प्रत्युत उनके 
कंधों पर चढ़े हुए अग्निरेव भी तुम्हारे पीछे आ रहे हैं । ( अर्थात्‌. 
न्रह्मण लोग तुम्हारे साथ चलने का निश्च प कर, घर से अग्निहोत्र 
का सामान अरणि आदि ले कर चले हैं। “अग्निदेब? से अभि- 


प्राय उन अरणि लकड़ियों से है जिनको आपस में घिसने से 
यज्ञाम्नि उत्पन्न होता है ) ॥२१॥ 


वाजपेयसमुत्थानि “ छत्राण्येतानि पश्य नः | 
'ठतोऽचुप्रयातानि मेघानिव जलात्यये ॥२२॥ 


. . देखिए, बाजपेय यज्ञ करने से जो छत्र प्राप्न हुए हैं, ( अथोत्‌ 
बाजपेय यज्ञ करने से जिन छत्रों को लगाने का हमको अधिक्रार / 
ग्राप्त हुआ है । ) ओर जो शरस्कालीन मेघ के समान हैं वे सब्र. 
भी आपके पीछे चले आ रह हैं ॥२२॥ 


अनवाप्तातपत्रस्य ररिमिसन्तापितस्य ते। 
एभिश्छायां करिष्यामः स्वैरछत्रेवाजपेयिकेः ॥२३॥ 


१ ब्राह्मएयं -ब्राह्मणसमूहः । (गो०) २ ब्रह्मएय --ब्रह्महितं (रा« 
_ ३ दिजस्न्धाषिरूढाः -पात्रारणितद्वारेणेतिशेषः । ( रा० ) ४ वाजपेयः 
` समुत्यानि-वाजप्रेयानुष्ठान संग्रतानि । (.गो० ) 
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वाजपेय यज्ञ से प्राप्त हुए इन ढत्रों से हम लोग तुम्हारे 
ऊपर छाया करेगे, जिससे छत्ररहित तुमको घाम से कष्ट न 
हो ॥२३॥ 
या हि नः सततं बुद्धिवंदमन्त्रानुसारिणी । 
त्वत्क्रते सा कृता वत्स वनबासानुसारिणी ।।२४॥ 
हे बत्स ! हमारा मन अभी तक केबल वेद के र्त्राध्याय ही 
की ओर लगा रहत था, किन्तु अब उस ओर न लग, आपकी 
बनय्ात्रा की ओर लगा हुआ है। (श्रीरामचन्द्र जी से यह कह 
ब्राह्मण लोग उन पर बड़ा दबाब डालते हैं, अथात्‌. तुम्हारे पीछे 
हमने स्वाध्याय त्याग दिया है) यदि तुम कहो कि तुम लोग घर 
का क्या प्रबन्व कर आए हो ओर तुम्हारी स्त्रियाँ केसे रहेगी, तो 
ब्राह्मण इस शङ्का की नित्रृत्ति करते हुए कहते हैं ) ।।९४॥ 
हृदयेष्वेव तिष्ठन्ति बेदा ये नः परं धनम्‌। 
वत्स्यन्त्यपि गृहे ध्वेत दाराश्चारित्ररक्षिताः ॥२५॥ 
हमारा परम घन. जो वेद्‌ है, वह तो हमारे हृदय में हे 
( अर्थात्‌ हमारे पीछे चोरी होने का हमें भय नहीं है) ओर हमारी 
स्त्रियाँ अपने-अपने पातिव्रत्य से अपनी रक्षा करती हुई, घरों में 
रहेंगी ( अर्थात्‌ घर की रक्षा स्त्रियाँ करती रहेंगी ) ।।२४।। 
न पृनर्निश्रयः कायस्त्वद्‌गता सुकरता मतिः । 
त्वयि धमव्यपेक्षे तु किं स्याद्धममपेक्षितुम्‌ ॥२६॥ 
हमें अब और किसी. बात का निश्चय नहीं करना; क्योंकि: 


हम तो तुम्हारे साथ चलना निश्चित कर चुके हैं । ( अथोत्‌ हम 
तो घर का सब प्रबन्ध कर, यह दृढ़ निश्चय करके चले हैं कि 


हम तुम्हारे साथ रहेंगे ) किन्तु जब तुक हमारी आज्ञा का उरलं घनः 
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कर धमं की उपेत्ता करोगे, तत्र धर्ममार्ग पर चलता क्या 
कहलावेगा ? ( अर्थात्‌ तुम्हारी देखादेखो ओर लोग भी ब्रह्मणो 
का कहना न मानगे ओर ब्राह्मणों का कथन न मानने से अधर्म 
होगा ) ।।२६।। 
याचितो नो निवतस्व हंसशुक्लशिरो रहै; । 
शिरोभिरनिभृताचार महीपतनपांसुलैः१ ॥२७॥ 


है राम! अब हम अधिक क्या कहें, हम हस के समान 
सफेद बालों वाले (अथीत्‌ अत्यन्त बूढ़े होकर भो) तुमको साष्टाङ्ग 
प्रणाम करते हैं कि तुम बन को न जाओ। ( ब्राह्मण हो कर 
क्षत्रिय राजकुमार को साष्टाङ्ग प्रणाम करना, केवल विशेष रूप 
, से दबाव डालना मात्र है। किन्तु भूषण टीकाकार का मत है कि 
राह्मण दिव्यदृष्टि बाले थे, अतः श्रीरामचन्द्र को राजकुमार 
सभक कर नहीं, किन्तु उनको साक्षात्‌ परमेश्वराबतार समझ कर 
उन लोगों ने प्रणाम किया था। रामाभिरामी टीकाकार का मत 
है कि--'राज्ञो विष्णववंशस्वेन नतौ न दोष इत्याहुः ।? ) ॥२७॥ 


बहूनां बितता यज्ञा द्विजानां य इहागता; । 
तेषां समाप्तिरायत्ता तव वत्स निवतने ॥२८॥ 


इन ब्राह्मणों में ऐसे भी कई एक है जो आरम्भ किए हुए यज्ञो 
को अधूरा छोड़ कर तुम्हारे साथ चले आए हैं, अतः हे बस्स ! 
उन यज्ञों की समाप्ति तुम्हारे लोटने पर निभरे करती है ( अथोत्‌ 
यदि न लौटे तो इन यज्ञों में विघ्रं डालने का दोष तुम्हारे माथे 
पड़ेगा ) ॥२८।। 


पड १ हंसशक्लंशिरोरुहैं:--पलितकेशै: । ( गो० ) २ महीपंतनपांठुलै;-- 
कृतसाष्टाङ्परंणासैः । (यो ) - - ५ 
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१भक्तिमन्ति हि भूतानि जङ्गमाजङ्गमानि च । 
याचमानेषु राम त्व भक्तिः भक्तषु दशंय॥२९॥ 
केवल हम लोग ही यह नहीं कहते कि तुम लोट चलो, किंतु 


पशु-पक्षी, वृत्त आदि भी प्राथना कर रहे हैं, सो तुम इन भक्तों के 


प्रति तो स्नेह प्रदर्शित करो। अथवा अपने भक्तों के इस रंनेह को 
सफल करो ।।२६॥ 
अनुगन्तुमशक्तास्त्वां मूलेरुद्धतवेगिनः । 
उन्नता वायुवेगेन दिक्रोशन्तीव पादपाः॥३०॥ 
ये ऊँचे-ऊँचे पेड़ भी तुम्हारे साथ जाना चाहते हैं, किन्तु 
इनकी जड़ें भूमि में गहरी गड़ी होने से साथ चलने में असमे 
होकर, बायु के वेग से हिलतो हुई अपनी शाखाओं से, तुमको ˆ 
अन जाने का निषेध कर ये चिल्ला रहे हैं ।।३०॥ 
निश्चेष्टाहारसञ्चारा हक्षेकस्थानविष्ठिता: । 
पक्षिणोऽपि प्रयाचन्ते सर्वभूतानुकम्पिसम्‌ ॥३१॥ 
. देखो, पत्तियों ने भो उड़ना और चुगना बंद कर दिया है। 
ये बृ रूपी ग्रहों में बैठे हुए, तुमको प्राणिमात्र र पर दया करने 
बाला जान, बन न जाने के लिए प्रार्थना कर रहे हैं. ॥३१॥ 
एवं विक्रोशतां तेषां द्विजातीनां निवतने ¦ 
दहरे तमसा तत्र वारयन्तीव राववम्‌ ॥२२॥ 
इस प्रकार श्रीरामचन्द्र को लौटाने के लिए चिल्लाते हुए उन 


ब्राह्मणों को चलते-चलते तमसा नदी देख पड़ी, जो मानो माग 


१ भक्ति-स्नेहं । ( गो० ) 
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रोक कर, श्रीरामचन्द्र जी से आगे जाने का निषेत्र: कर रही 
थी ॥३२।। 
तत्‌! सुमन्त्राशप रथा्टपुच्य 
श्रान्तान्‌ हयान्‌ सम्परिवस्य शीघ्रम्‌ । 
पीतो दकांस्तो यपरिप्लुनाङ्गा- 
नचारयद्व तमसाविदूरे ॥३३॥ 
इति पञ्चचत्वारिंशः सगः ॥ 
तब सुमंत्र ने थके हुए घोड़ों को रथ से खोल दिया और 
डनकी थक्राबट मिटाने को उनको जमीन पर लुटाया | फिर वे 


उनको पानो पिला ओर स्नान कराके तमसा के तट के समीप 
चराने लगे ।।३३।। 


अयोध्याकाण्ड का प॒तालासवा सग समास हुआ | 
= शा © 
षटूचत्वारिंशः सगः 
—Set— 


ततस्ठु तमसातीरं रम्यमाश्नित्य राघव; | 


सौताशुद्वीक्ष्य सोपित्रिमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥१॥ 


तदनन्तर श्रीरामचन्द्र जी रमणीय तमसा नदी के तट पर 
पहुँच, सीता की ओर देख लक्ष्मण से कहने लगे ।।१।। 


इयमद्य निशा पूर्वा! सोधित्रे प्रस्थिता# बनम्‌ । . 
बनवासस्य भद्रे ते स नोत्कण्ठिहुमहसि ॥२॥ 


३ पूर्वा--प्रथमा । ( गो० ) # पाठान्तरे--प्रहिता । 
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हे लद्मण ! हम लोगों की अनयात्रा की आज यह पहली रात 
है । घबड़ाने की कोई बात नहीं है ॥२॥ 
पश्य शून्यान्यरण्यानि रुदन्तीव समन्ततः । 
यथानिळयमायद्वि्निलीनानि मृगद्विजैः ॥३॥ 


ये बन चारों ओर से शून्य ओर रोते हुए से देख पड़ते हैं, 
क्योंकि यहाँ के पशु और पक्षी बसेरा ले चुके हैं ॥३॥ 


अधायोध्या हु नगरी राजधानी पितुर्मम । 
सस्त्रीपु सा गतानस्माञ्शोचिष्यति न संशयः ॥४॥ 
आज मेरे पिता की राजधानी अयोध्या नगरी के नरनारी हम 
लोगों के चले आने से निस्सन्देह बहुत दु:खी होते होंगे ॥४॥ 
अनुरक्ता हि मनुजा राजानं बहुभिशुपैः । 
त्वां च मां च नरव्याघ्र शत्रुप्रभरतो तथा ॥५॥ 
क्योंकि हम लोगों में अनेक गुणों को देख, प्रजाजन, पुरुष- 


स महाराज को, तुम्हें, मुझे ओर भरत, शत्रुञ्न को बहुत चाहते 
॥४॥ 


पितरं चानुशोचामि मातरं च यशस्विनीम्‌ । 
अपि वाऽन्धो भवेतां तु रुदन्तौ 'तावभी क्षणशः ॥६॥ 


युको ( अपने ) पिता और ( अपनी ) यशस्विनी माता की 
बढ़ी चिन्ता है कि कहीं वे इम लोगों के लिए रोते-रोते अंधे न दो 


-ज्ञारये ॥६॥ 


भरतः खलु धर्मात्मा पितरं मातरं च मे। 


00० ~ हेतेवोक्सेराश्वार्सा 
धर्माथकामसहितिवाक्येराश्वासयिष्यति._ ॥७॥ 
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मै यह जानता हूँ कि भरत धमोत्मा हैं, वे अवश्य ही धस, 
अथ ओर काम युक्त बचनों से पिता-माता को धीरज बँधाबेगे, 
( तो भी मेरा मन विकल होता है ) ।।७।। 

भरतस्याद्शंसत्बं विचिन्त्याहं पुनः पुनः । 
. नानुशाचामि पितरं मातरं चापि लक्ष्मण ॥८॥ 

_ हे महाबाहु लक्ष्मण ! के भरत फे दयालु स्वभाव को जब में भल्ली 
भाँति विचारता हूँ, तब मैं पिता और माता की ओर से निश्चिन्त 
हो जाता हैँ ॥५॥ 

त्वया कार्य नरव्याघ्र मामनुव्रता कृतम्‌। 
अन्वेष्टव्या हि वैदेह्या रक्षणाथें सहायता ॥९॥ 
हे पुरुषसिंह ! भेरे साथ आकर तुमने बड़ा काम किया । क्योंकि 


यदि तुम साथ न होते तो सीता की रखबाली के लिए मुझे कोई 
दूसरा सहायक ढँ ढ़ना ही पड़ता |।६॥। 


अद्विरेव तु सौमित्रे वत्स्याम्यद्य निशामिमाम्‌ । 
एतद्धि रोचते मह्यं वन्येऽपि विविधे सति ॥१०॥ 
हे लक्ष्मण ! यद्यपि वन में अनेक प्रकार के कन्दमूल फल 


मौजूद हैं, तथापि मेरी इच्छा है कि आज की रात जल पीकर ही 
बिता दी जाय ॥१०॥ 


एवशुक्स्वा तु सौमित्रि सुमस्त्रमपि राघवः । 
अप्रमत्तस्स्वमश्वेषु, भव सौम्येत्युवाच ह ॥११॥ 


, इस प्रकार के वचन लक्ष्मण से कह कर, श्रीरामचन्द्र जी 
. सुमंत्र से भी बोले-हे सोम्य! घोड़ों को सावधानी से रखना ।।११॥ 
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सोऽश्वान्‌ सुमन्त्रः सं यम्य सूर्येऽस्तं सम्नुपागते | 
प्रभूतयवसान्‌ कृत्वा वभूव प्रत्यनन्तरः ॥१२॥ 

जब सूर्ये अस्ताचलगामी हुए, तब सुमंत्र ने घोड़ों को बाँधा 
ओर उनके सामने बहुत सी घास डाज्ञ कर उनके ऊपर हृष्टि 
रखी ।।१२॥ 
उपास्यः तु शिवां सन्ध्यां दष्टा रात्रि सु पस्थिताम्‌ | 
रामस्य शयनं चक्रे सूतः सोमित्रिणा सह॥१३॥ 
तदनन्तर सायंकालीन उपासना का समय उपस्थित होने पर, 
सूत सुमंत्र ने वर्णोचित उपासना ( अथोत्‌ भगबन्नामोच्चारणपूर्वेक 
नमस्कार किया) की और रात्रि हुई देख, सुमंत्र ने लचष्मण 
की सहायता से श्रीरामचन्द्र जी फे लिए सोने का प्रबन्ध 
क्रिया ॥१३॥ 
तां शय्यां तमसातीरे वीक्ष्य इृक्षदले? कृताम्‌ । 
राम! सामात्रणा साधं सभायः सांववश ह॥१४॥ 
तमसा के तट पर वृक्षों के ( कोमल ) पत्तों से बनी हुई शाय्या 


देख, श्रीरामचन्द्र ने लकमण ओर सीता सहित उस पर लेट कर 


आराम किया ॥ १छ॥ 
सभाय सम्प्रसुप्त तं प्रातरं वीक्ष्य लक्ष्मणः । 
कथयामास स्रताय रामस्य विविधान्‌ गुणान॥ १५॥ 


` श्रीरामचन्द्र और सीता को निद्रित देख, लक्ष्मण जी ( उठ 
बैठे और ) सूत से श्रीरामचन्द्र जी के विविध गुणों का बखान 


. करने लगे |।१४।। 


१ उपासनं--नमस्कारः । सूतजातेरपिनमस्कारमात्रं सम्भवति । (गो०) 
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जाग्रते ह्यत्र तां रात्रिं सोमित्रेसदितो रविः । 
सूतस्य तमसातीरे रामस्य ब्रुतो गुणान्‌ ॥१६॥ 
लक्ष्मण ने सुमंत्र से श्रीरामचन्द्र जी फे गुणों का बखान करने 
ही में सारी रात बिता दी और सूये उदय हुए ॥१६॥ 
गोङुलाङुलतीरायास्तमसाया विदूरतः । 
अवसत्तत्र तां रात्रि रामः प्रकृतिभिः सह ॥१७॥ 
तमसा नदी के तट से कुछ ही हट कर गौश्रों को हेड़ थी-- 
बही साथ आए हुए लोगों सहित श्रीरामचन्द्र जी उस रात में 
रहे।।१७॥ 
उत्थाय तु महातेजाः प्रकृतीरता निशास्य च । 
अब्रवीद्म्रातरं ,रामो लक्ष्मणं पुण्यलक्षणम्‌ | १८॥ ¬ 
श्रीरामचन्द्र जी प्रातःकाल उठे और उन प्रजाजनो को सोते 
हुए देख, शुभ लक्षणों बाले लक्ष्मण से कहने लगे ।।१८॥। 
अस्मद्वचपेक्षान्‌ सौमित्रे निरपेक्षान, ग्रहेष्वपि। 
इक्षमूलेषु संसुप्तान्‌ पश्य लक्ष्मण साम्प्रतम्‌ ॥१९॥ 

- हे लक्ष्मण ! ये लोग अपने घर-द्वारों को छोड़, हस लोगों को 
पछिया रहे हैं । देखो. तो, बृत्चों के नीचे पड़े कैसे सो रहे हैं । 
( अथीत्‌ हमारे पीछे सब सुखों को तिलाञ्जलि दे, दुःख सह रहे 

ओर अब तक उनको विश्वास है कि हमें वे लौटा ले जायँगे ) 
॥१६॥ 


यथैते नियमं पौराः कुबन्त्यस्मन्निततने |... 
अपि प्राणानसिष्यन्ति! न तु त्यक्ष्यन्ति निश्चयम्‌ ।॥२०॥ 
SS to ss 
१ असिष्यन्ति स्यच्यन्ति | (गो० ). 
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इससे जान पड़ता है 8 ये लोग जो हम लोगों को लौटाने 
के लिए बड़ी चेष्टा कर रहे हैं, अपने प्राण गात्रा देंगे, किन्तु अपना 
निश्चय (हमें बनत्रास से लोटाने का निश्चय) न व्याग गे ।।२०॥ 


यावदेव तु संसुप्षास्तात्रदेव बयं लघुः। 
रथमारुह्य गच्छाम पन्थानमकुतोभयम्‌ ॥२१॥ 
अतः जब तक ये सव सो रहे हैं, तब तक हम सब रथ पर 
सवार हो, तुरन्त यहाँ से रवाना हो जायँ । फिर कुछ भी भय नहीं 
है। ( क्योंकि तमसा के आगे कुछ दर तक रास्ता भी नहीं है, 
ये लोग आबेगे ) ॥२१॥ ` 
अतो भूयोऽपि नेदानीमिक्ष्वाकुपरत्रासिनः । 
स्वपेयुरनुरक्ता मां इक्षमूलानि संश्रिताः ॥२२॥ 
हमारे चुपचाप चल देने से महाराज इच्त्राकु की राजधानी में 
बसने बाले इन लोगों को फिर हमारे साथ वृक्षों की जड़ों में न 
सोना पड़ेगा ॥२२॥ 


[ टिप्पणी-नगरनिवासी श्रौर विशेषकर राजधानी जैसे बड़े नगरों 
के रहने वाले सुकुमार श्रौर श्रारामतलब होते हैं--श्रतः श्रीरामचन्द्र जी 
ने उन लोगों को यहाँ पर राजधानी के बसने वाले बतला कर, उनका 
वृक्षों के नीचे पड़ना ठीक नहीं सममा, ऐसा जान पड़ता है । ] 


DN 
पोरा ह्यात्मकृताददुःखाद्दिप्रमोक्ष्या उपात्मजैः । 
न तु# खब्त्रात्मना योज्या दुःखेन प्रवासिनः ॥२३॥ 


राजकुमारों का यह कत्तेव्य है कि पुरवासियों के कष्टों को दूर 
कर, न कि उनको भी ( कष्ट में ) अपना साथी बनाव ॥२३॥ 


१ लघु--च्षिप्रं । ( गो० ) # पाठान्तरे-न ते । 
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अब्रवीरलक्ष्मणो रामं साक्षाद्धममिव स्थितम्‌ । 

रोचते मे तथा प्राज्ञ क्षिम्मारुह्यतामिति ॥२४॥ 

ऐसे बचन सुन, लक्ष्मण ने सात्तात्‌ धर्म की मूर्ति 
श्रीरामचन्द्र जी से कहा कि हे प्राज्ञ! आपने जो कहा बह 
मुझे भी पसन्द आया। अतः झटपट रथ पर सवार हो 
जाइए ॥२४॥ 

अथ रामोउब्रवीच्छीमान सुमन्त्रं युज्यतां रथः । 

गभिष्यामि ततोऽरण्यं गच्छ शीघ्रमितः प्रभो ॥२५॥ 


४८६ 


तदनन्तर श्रीरामचन्द्र जी ने सुमंत्र से कहा कि हे प्रभो ! भट- 
पट रथ तैयार कीजिए--मैं बन की ओर चलगा, सो यहाँ से 
अब शीघ्र चल दीजिए ।।२५॥ 
सुतस्ततः सन्त्वरितः स्यन्दनं तेहयोत्तमेः | 
यजयिस्वाऽथ रामाय प्राञ्जलिः प्रत्यवेदयत्‌ ॥२६॥ 


तब सुमंत्र ने बड़ी जल्दी रथ में घोड़े जोते और हाथ जोड़ 
कर श्रीरामचन्द्र से निवेदन किया ।२६॥ 


अयं युक्तो महाबाहो .रथस्ते रथिनांवर । 


त्वमारोहस्व भद्र%#ते ससीतः सहलक्ष्मणः ॥२७।' | 
हे रथियों में श्रेष्ठ ! आपके लिए आपका यह रथ तैयार है, | 
अब आप सीता ओर लक्ष्मण सहित इस पर चैठ जाइए; आपका 


मङ्गल हो ॥२७॥ 
.. ® पाउान्तरे--तमारोहः सुभद्रं । 
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त स्यन्दनमधिष्ठाय राघवः सपरिच्छदः१ । 
शीघ्रगापाकुलावतों तमसामतरन्नदीम्‌ ॥२८॥ 
तब श्रीरामचन्द्र जी अपने धनुष, कवच आदि सामान के साथ 
रथ पर संबार हुए और उस तेज धार वाली एवं भँवरों बाली नदीं 
के पार हुए॥२८॥ 
स सन्तीर्यं महाबाहुः श्रीमाज्शिवमकण्टकम्‌ । 
प्रापद्यत महामार्गसभयं भयदर्शिनास्‌॥२९॥ 
तमसा नदी के उस पार कुछ दूर तक तो ऊबड़-खाबड़ कणटका- 
कीणं मार्ग मिला। फिर आगे जा कर बहुत अच्छा मार्ग मिला, 
जिस पर न तो चलने में कष्ट होता था और न वहाँ किसी अन्य 
प्रकार का भय था। ( जङ्गली जानवरों का ) ॥२६।। | 
मोहनार्थं तु पौराणां सूतं रामोऽब्रवीद्दचः । 
उद्ङ्घुखः प्रयाहि तं रथमास्थाय सारथे ॥३०॥ 
पुरजनों को श्रम में डालने के लिए अथवा बहकाने के लिए, 
श्रीरामचन्द्र जी ने सुमंत्र से कद्दा- दे पार्थ ! पहिले उत्तर की ओर 


` रथ हाँक्रो ।।३०।। 


मुहूर्त त्वरितं गत्वा नित्रतंय रथं पुनः । 
यथा न विद्युः पोरा मां तथा कुरु समाहितः ॥३१॥ 


फिर एक मुहूर्ते बाद शीघ्र रथ हॉक कर, फिर रथ लौटा लो।' 
सावधानतापूर्वेक इस प्रकार रथ हाँको, जिससे पुरवासियों को यहद 
न मालूम हो पावे कि हम किस ओर गए ॥३१॥ 


._ ? परिच्छदो--घतुः कक्चादि। (राश) | 
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रामस्य वचनं श्रुत्वा तथा चक्रे स सारथिः । 
त्यागस्य च रामस्य स्यन्दनं प्रत्यवेदयत्‌ ॥३२॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के इन बचनों को सुन सुभंत्र ने तदनुसार ही 
रथ हाँका और रथ को पुन: लौटा कर, श्रीरामचन्द्र जी के सामने 
खड़ा कर दिया ॥।३२। 
तौ सम्पयुक्तं तु रथं समास्थितौ 
तदा ससोतौ रघुवंशवधनों । 
' चोदयामास ततस्तुरङ्गमान्‌, 
स सारथिर्थेन पथा तपोदलम्‌ ।।३३॥ 
जब सुमंत्र जी ने लौटा कर रथ उनके प्तामने खड़ा किया, तब 
रघुकुल के बढ़ाने वाले श्रीरामचन्द्र, लक्ष्मण और सीता सहित 


उस पर बैठे ओर सूत से बोले कि अब घोड़ों को तपोबन की ओर 
हाँको ॥३३॥ 


ततः; समास्थाय रथं महारथः 
ससारथिर्दाशरथिवनं ययौ । 
उद्ङघुखं तं तु रथं चकार स 
मयाणमाङ्गर्यनिमित्त? दशनात्‌ ॥३४॥ 
इति षट चस्वारिंशः सगः || 
यात्रा मङ्गलपूर्वक हो, इसलिए सुमंत्र ने रथ को उत्तर की ओर 
सुख कर के खड़ा किया। उस रथ पर महारथी श्रीरामचन्द्र जी 
सवार हो, सुमंत्र सहित वन को रवाना हुए ॥३४। 
- अयोध्याकाएड का छियालिसवाँ सर्ग पूरा हुआ | 
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चर [a श्‌ ° 
सप्तचत्वारशः सगः 
e C Ce अर दि ० 
प्रभातायां तु शवयाँ पोरास्ते राघवं बिना। 
शोकोपइतनिश्चेष्टा बभूवुईतचेतसः ॥१॥ 
रात बीतने पर जब सबेरा हुआ, तब वे पुरवासी जागे और 


यहाँ श्रीरामचन्द्र जी को न देख, मारे शोक के चेष्टारहित दो गए 


आर उनको कुछ भी सुधबुध न रही ॥१॥ 
शोकजाश्रपरिचना वीक्षमाणाः समन्ततः । 
*आलळोकमपि रामस्य न पश्यन्ति स्म दुःखिताः ॥२॥ 
शोकाश्र आं से तर, इधर-उधर खोज करने पर भी जब थे 
औरामचन्द्र जी के जाने के मांग का कुड भी निशान न पा सके 
तब तो वे सब बहुत दुःखित हुए ॥२॥ 


ते विषादातंत्रदना रहितास्तेन धीमता । 
कृपणाः करुणा वाचो वदन्ति स्म मनस्विनः ॥३॥ 
श्रोरामचन्द्र जी के बिना व्याकुल, आत्ते और दीन: हो, वे 


'करुणायुक्त वचन कहने लगे ॥३॥ 


धिगस्तु खलु निद्रां तां ययापहृतचेतसः। 
नाद्य पश्यामहे रामं पृथूरस्क महाश्ुजम्‌ ॥४॥ 
धिक्कार है हमारी नींद को, जिसने हमें ऐसा अचेत कर दिया 


कि हम विशालवच्ःस्थल और महाभुज श्रीरामचन्द्र को अब नहीं 


देख सकगे ॥४॥ 


१ श्रालोक--साधनं । ( रा० ) # पाठान्तरे— वीच्षमाणास्तवः । 


> CC-O. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


Vinay Avasthi ऽश्योब्यीकी ण्ड Trust Donations 
४६० अयोध्याका 


कर्थं नाम महाबाहुः स तथावितथक्रियः | 
भक्तं जनं परित्यज्य प्रवासं राघवो गतः ॥५॥ 


देखो. श्रीरामचन्द्र जी कैसे निष्फल करने वाले ( अथात्‌ 
भक्तों की कामनाओं को निऽफल करने बाले ) काम करते हैं, जो 


हम जैसे अपने अनुरागियों को यहाँ छोड़ कर बन को चल 
दिए॥४॥ 


यो नः सदा पालयति पिता पुत्रानिबोरसान्‌। 
कथं रघूणां स श्रेष्ठसत्यक्त्वा नो विपिनं गतः ।।६॥ 


र जो हम लोगों को अपने निज सन्तानबत्‌ पालते थे, चे रघुकुल- 
श्रेष्ठ क्यों हमें छोड़ बन को चले गए ? ॥६॥ 


इहेव निधने यामो महाप्रस्थानमेव वा। 
रामेण रहितानां हि किमथ जीवितं हि न; ॥७॥ 


न्याः तो हम लोग यहीं प्राण दे देंगे अथवा हिमालय पर 
जा वफ में गल कर मर जायंगे। क्योकि बिना श्रीराम के हमारे 
' जीने से क्या प्रयोजन है ? ।।७॥ , 


सन्ति शुष्काणि काष्ठानि प्रभूतानि महान्ति च। 
तैः प्रज्वाल्य चितां सर्वे प्रविश्ञामोऽथ पात्रकम्‌ ॥८॥ 
यहाँ सूखी ओर बड़ी-बड़ी बहुत सी लकड़याँ पड़ी हैं, इनको 


एकत्र कर आऔर चिता बना जलती आग में गिर, हम सब भरम 
हो जाये ॥=॥। 


क अवितथक्रियः--अमोधानुवृत्तिः ॥ ( नो० ) 
मरणदीज्षापूर्वकमुत्तरामिमुखगमन । ( गो० ) 


२ महाप्रस्थानं 
- 5 I bes Ra } 
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कि वक्ष्यामो महाबाइुरनसूयः प्रियंवदः | 
नीतः स राधवोऽस्माभिरिति वक्त' कथं क्षमम्‌ ॥९॥ 
हम लोट कर लोगों से क्या कहेंगे? क्या हमारा उनसे यह 
कहना उचित होगा कि हम लोग महाबाहु, ईष्योरहित ओर प्रिय- 
वादी श्रीरामचन्द्र को बन में छोड़ आए। ऐसा तो हमसे न कहा 
जायगा ॥६॥ द 
सा नूनं नगरी दीना दष्ट्रास्मान राघवं विना । 
भविष्यति निरानन्दा सस्त्रीवालबयोधिका ॥१०॥ 
बह दीन अयोध्यापुरी, श्रीरामचन्द्र बिना हमको लौटा हुआ 
देख, स्त्री, वालक, बूढ़े लोगों के सहित उदास हो जायगी 
॥।१०॥ 
निर्यातास्तेन वीरेण सह नित्यं जितात्मना । 
#रहितास्तेन च पुनः कथं पश्याम तां पुरीम्‌ ॥११॥ 
हम लोग तो उस वीर एवं जितेन्द्रिय के साथ सदैब चलने 
के लिए घर से निकले थे । अब्र हम उनको छोड़ किस 
प्रकार फिर पुरी को देखें ( अथीत्‌ पुरी में अपना मु ह क्याँकर 
दिखलाएं )।:११॥ 
इतीव बहुधा वाचो वाहुमुद्यम्य ते जनाः । 
विलपन्ति स्म दुःखातां विवत्सा इब धेनवः ॥१२॥ 
इस प्रकार वे संब लोग अपनी भुजाओं को ऊँचा कर शोका- 


कुल हो, विविध प्रकार से विलाप करने लगे । वे लोग उस समय 


उसी. प्रकार दःखी थे, जिस प्रकार बच्चा पास न होने पर, गौ दुःखी 


` होती है॥१२॥ : 


१ पाठान्तरे--विद्वीनास्तेन ! 
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ततो मार्गोनुपारेण गत्वा किञ्चिरक्षणं पुनः । 

मागंनाशाद्विषादेन महता समभिप्लुताः ॥१३॥ 
वे लोग रथ के पहियों की लकोर के सहारे 
bis हारे कुड् दूर तक गए 
HS आगे रथ के जाने का कुर भी चिइ न पा, व ओर भरी 
ह थक दुःखी हुए र (जान पड़ता है पहले तो रास्ता रेतीला था 

स पर रथ के पहियों के चिह्व हो गए थे, किन्तु आगे के रास्ते 


पर घास आदि उगी होगी जिससे वहाँ पहियों का नि ; 
शान न 
बन सका होगा ) ॥१३॥ है 


रथस्य मार्गनाशेन न्यवतन्त मनस्विनः । 
किप्रिदिं किं करिष्यामो दैवेनोपहता इति ॥१४॥ 


जब रथ के आगे जाने कारास्ता न मिला, तब वे सब र्द 
चित्त बाले लोग लौट आए और आपस में कहने लगे कि यह 


क्या हुआ--अब हुम क्या कर; हमारा भागय ही खोटा है ॥१४॥ 
ततो यथागतेनैव मार्गेण क्लाम्तचेतसः । 
अयोध्यामगमन्‌ सर्वे पुरी व्यथितसञ्जनाम्‌ ॥१५॥ 


तदनन्तर वे सब के सब अत्यन्त उदास हो जिस मार्ग 
स मार्ग से 
आए थे, उसी से फिर अयोध्या को लौट गए । श्रीरामचन्द्र ज्ञी 


ने स्यं न लौट कर, अयोध्यापुरी के सञ्जनों को व्यथित किया 
॥१५॥ ; हर 


आलोक्य नगरं तां च *क्षयव्याङुलमानसाः | 
त ड CRT 
अवतयः ेऽभ्ूणि नयनेः ` शोकपीडितै; ॥१ ६॥ 


१ चयो--इष्यस्तेनव्याकुलमानसाः | ( रा० ) 
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सप्तचत्वारिंशः सगः ४६३ 
वहाँ जा कर वे लोग पुरी को देख, हषेरहित विकल मन ओर 
शोकपीड़ित हो नेत्र से आँसू बहाने लगे ॥१६॥ 
एपा रामेण नगरी रहिता नातिशोभते | 
आपगा गरुड्नव हुदाठुद्तपन्नगा॥१७॥ 
बे आपस में कहने लगे कि देखो श्रीरामचन्द्र जी के न होने 
से इस नगरी की शोभा भी नहीं रही । यह तो अब उस नदी के 
दह्‌ के समान दीख पड़ती है, जिसके सपं गरुड़ ने इरण कर लिए 
हों ।।१७॥ 
्ट्रदीनमिवाकाशं तोयहीनमित्राणवस्‌ । 
अपश्यन्निदृतानन्दं नगरं ते विचेतसः ॥१८॥ 
चन्द्र्हीन आकाश अथवा जलहीन समुद्र की तरह वे लोगः 
आनन्द्‌शूऱ्य नगरी को देख अचेत-से हो गए ॥१८॥ 
ते तानि वेश्मानि महाधनानि 
दुःखेन दुःखो पहता विशन्त; | 
नैव प्रजज्ञ; स्वजनं जनं वा | 
निरीक्षमाणाः प्रबिनष्टदषाः ॥१९॥ 
इति ससचत्वारिशः सगः || 


वे लोग अपने उत्तमोत्तम घरों में अत्यन्त दुःखित हो कर 
गए । उन दुःखपीडितों को इस समय इतनी भी सुध न रह गयी 
थी कि वे देख कर, अपने और पराए को पहचान सक ॥१६॥ 
श्रयोध्याकाणड का सँतालीसवाँ सगं समाप्त हुआ । 
=O 
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भ्रष्टचत्वारिंशः सगः 


—\°\— 
तेषामेवं विपण्णानां पीडितानामतीव च। 
वाष्पविष्लुतनेत्राणां सशोकानां मुमूषया ॥१॥ 
अब चे 'पुरबासी जन, गिषादयुक्त, अत्यन्त दुःखी होने के 
कारण आँसुओं से नेत्र भरे हुए थे और शोक्राकुल थे तथा मरना 
चाहते थे ॥९॥ 
अनुगम्य निहचानां रामं नगरवासिनाम्‌ । 
उद्गतानीव सत्त्वानि! बभूवुरमनस्विनाय ॥२॥ 
जब वे श्रीरामचन्द्र को वन भेज कर आए, तब वे बड़े खिन्न 
झर मतप्राय हो गए थे ॥२॥ 
स्वं स्वं निलयमागम्य पुत्रद।रेः समादृताः । 
' अश्रूणि सुसुचुः सर्वे बाष्पेण पिहिताननाः ॥३॥ 
वे अपने-अपने घरों में आ कर, पुत्रों और स्त्रियों सहित रोने : 
लगे और रोते-रोते उनके मुख आँसुओं से भींग गए॥श। 
न चाहुष्यन्न चामांदन्‌ वणिजो न प्रसारयन्‌ | 
च चाशोभन्त पुण्यानिः नापचन ग्रहमेधिनः ॥४॥ 
उस समय पुरवासियों में न तो कोई प्रसन्न और न कोई अमो- 
' {दित होता था । बनियों ने अपनी दूकाने बंद कर रखी थीं। अथात्‌. 


१ सतवारि--आणाः । २ पुरवानि--पुरयफलेभूतपुत्रकलजादौनि। 
(यो) . Cd 


_ CC:0. 20205 75 fmukh Library, BJP, Jammu. An 85890 Initiative 
Melee Fy Sr RR p 


चूत र्‌ः . भ ९ 
Vinay «००४ RRR Donations ४ ६५ 
बाजार बंद था। घरों में किसी ने न तो अपने लड़के-लड़कियों 
को सजाया ओर न स्त्रियों ने अपना शद्धार किया । यहाँ तक कि; 
गृहस्थों के घर चूल्हा ही न जला अथोत्‌ रसोई न हुई-सब लोग 


'मूखे प्यासे रहे ॥४॥ 


नष्टं दृष्ट्रा नाभ्यनन्दन्‌ विपुळं वा धनागमत्‌ । 
पुत्रं प्रथमजं लब्ध्या जननी नाभ्यनन्दत ॥५॥ 

न तो कोई अपने नष्ट हुए धन को पा कर और न कोई बिपुल 
धन पा कर ही हर्षित होता था। अ्येष्ठपुत्न को पा कर माता प्रसन्न 
न होती थी ॥%॥ 

गृहे शृहे रुदन्स्यश्च भतार गृहमागतम्‌ । 
} ~ Da Les 
व्यगईंयन्त दुःखाता वाग्भिस्तोत्ररिव द्विपान्‌ ॥६॥ 
घर-घर रोना-पीटना हो रहा था ओर (बन से खाली लौटा 
कर ) घर में आए हुए पतियों के हृदय को, उनकी स्त्रियाँ शोकाव 
हो, बचन रूपी वाणों से उसी प्रकार वेधती थीं, जिस प्रकार महा- 


` बत हाथी को अंकुश से गोदता है ।।६॥ 


किन्छु तेषां शह कार्य किं दारे; कि धनेन वा। 
पुत्रेवां किं सुखेऽपि ये न पश्यन्ति राघवम्‌ ॥७॥ 
सब पुरबासी यही कह रहे थे कि जब वे लोग श्रीरामचन्द्र 


` जी हो को नहीं देख .पाते, तब उन्हें घर, स्त्री, धन, दौलत, पुत्र 


अथवा सुख का प्रयोजन ही क्या है ॥७॥ 
एकः सत्पुरुषो लोके लक्ष्मणः सह सीतया। 
. योडनुगच्छति काकुत्स्थं रामं परिचरन्‌ वने ॥८॥ 
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इस सोक में एकमात्र लक्ष्मण ही सज्जन हैं, जो सीता के साथ 
श्रीरामचन्द्र जी की सेवा करने बन चले गए ।।८॥ 
आपगाः कृतपृण्यास्ताः पञ्िन्यश्च सरांसि च । 
येषु स्नास्यति काङुरस्थो विगाह्य सलिलं शुचि ॥९॥ 
उन नदियों ओर कमलयुक्त सरोबरों ने बड़ा पुणय क्रिया है, 
जिनके पवित्र जल में श्रीराम चन्द्र जी घुस कर स्नान करेगे ।।६।। 
शोभयिष्यन्ति काङुत्स्थमटव्यो रम्यकानना! | 
आपगाश्च महानूपाः सानुमन्तश्च पर्वताः ॥१०॥ 
_ रमणीय बन सुन्दर तट बाली नदियाँ और सुन्दर शिखर बाले 
पबत काङुरस्थ श्रीरामचन्द्र जी की शोभा बढ़बेंगे ।।१०।। 
काननं वाऽपि शैलं वा यं रामोऽभिगमिष्यति | 
म्रियातिथिमिव प्राप्तं नेनं शक्षयम्त्यनचितुम्‌ ॥१ १॥ 
बन अथवा पहाइ्‌-जहाँ कहीं श्रीरामचन्द्र जी. जायेंगे, उनको 
अपना प्रिय पाहुना समझ, वे सब आदर-सत्कार करने में कसर 
न करगे ॥११॥ 
बिचित्रकुसुमापीडा बहुमञ्जरिधारिणः । 
राघत्रं दर्शयिष्यन्ति नगा म्रमरशालिनः ॥१२॥ 


चे पेड़ भी, जिनकी फुनगियाँ फूलों से शोभित हैं. और अनेक 
मंजरी धारणकिए हुए हैं ओर जिन पर भोरे शुंजार कर रहे हैं, ' 
_ अपना सुन्दर स्वरूप श्रीरामचन्द्र को दिखलाबंग्रे ॥१२॥ 
१ नगाः--वक्षा: | ( गो» ) 
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अकाले चापि सख्यानि पुष्पाणि च फलानि च। 
दशयिष्यम्त्यनुक्रोशाद्‌ः गिरयो राममागतम्‌ ॥१३॥। 
, वहाँ के पर्वेत श्रीरामचन्द्र को प्रसन्न करने के लिए, फूलने- 
झलने की ऋतु न होने पर भी, उत्तम-उत्तम फूलों, फलों से श्रीराम 
चन्द्र जी का सम्मान करगं ॥१३॥ 
प्रस्नविष्यन्ति तोयानि विमलानि मद्दीधराः 
बिदशयन्तो विविधान्‌ भयश्चित्रांश्च निकरान्‌ ॥१४॥ 
पर्वत निर्मल जल चुआयेंगे र अनेक विचित्र मरनों को 
श्रीरामचन्द्र जी के लिए प्रकट करगे ।।१४।। 
© ~ ~ 
पादपाः पदताग्रषु रमयिष्यन्ति राघवम्‌ | 
यत्र रामो भयं नात्र नास्ति तत्र पराभवः ॥१५॥ 
पहाड़ों पर के पेड़ श्रीराम चन्द्र जी का मनोरञ्जन करगे। जहाँ 
श्रीरामचन्द्र जी होंगे बहाँ न तो उनको किसी का अय ही होगा 
ओर न उनकी कभी हार ही होगी ॥१४॥ 
स हि शूरो महाबाहुः पुत्रो दशरथस्य च । 
पुरा भवति नो दूरादचुगच्छाम राघवम्‌ ॥१६॥ 
ये महाबाहु ओर शूर दशरथनन्दन अभी बहुत दूर नहीं गये 


` होंगे, अतः चलो हम सब श्रीरामचन्द्र जी के पास चले ॥१६॥ 


पादच्छाया' सुखा भतुस्तादशर्य महात्मन; । 
स हि नाथा जनस्यास्य स गात; स परायणम्‌ ३ ॥ १७॥ 


१ ्रनुक्रोशात्‌-श्रादरात्‌ । ( गो० ) २पादच्छायेति— पादसेवा ` 
लक्षयते । ( गो) ३ परायणम्‌--परमयनं, सवप्रकारेण श्राधारभूतः 


` इत्यथः | ( गो० ) 


बा० रा० अ०--३२ 


\ 
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क्योकि चेसे महात्मा और स्वामी की चरणसेवा भी हमको 
सुख देगी । वे ही इस अखिल संसार के स्त्रामी, गति और आधारः 
हैं ॥१७॥ । 
चयं परिचरिष्यामः सीतां यूयं तु राघवम्‌ । 
इति पोरस्त्रियो भत न्दुःखार्तास्तत्तदब्रवन्‌ ॥|१८॥ 
हम सब सीता की और तुम सब श्रीरामचन्द्र जी की सेबा 


टहज करना । इस प्रकार पुरजनों की स्त्रियाँ दुःख से विकल हो, 
अपने पतियों से कह कर, फिर कहने लगीं ॥१८॥ 


युष्माकं राघवोऽरण्ये १योगक्षेमं विधास्यति | | 
सीता नारीजनस्यास्य योगक्षेमं करिष्यति ॥१९॥। 


देखो बन में श्रीरामचन्द्र सब प्रकार तुम्हारा भरण-पोषण करेगे 
आर सीता जी हम स्त्रियों का भरणपोषण करेंगी ।।१४॥। 


[ योगक्षेम--जो वस्तु प्राप्त नहीं उसको दिलाना योग श्रौर प्राप्तवस्तु 
का रक्षण चेम कहलाता है । ] 


को न्वनेनाप्रतीतेन सोत्कण्ठितजनेन च। 
सम्प्रीयेतामनोज्ञेन वासेन हृतचेतसा ॥२०॥ 


ऐसी बुरी जगह, जहाँ चित्त उद्दिप हो और मन न लगे, व 
रहते से क्या प्रयोजन ॥२०॥ 


केकेय्या यदि चेद्राज्यं स्यादधम्यमनाथवत्‌ । 
न हि नो जीबितेनाथः कुतः पुत्र; कुतो धने; ॥२१॥ 


१ योगल्नेमं--श्रप्रास प्राप्तियोगः, प्रासस्य र्षण च्ेसं | (रा० ) र श्रप्र 
तीतेन--अ्रप्रशस्तेन । ( गो० 


ECHR ४8227 
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यदि यह राज्य धमंविरुद्ध ( ज्येष्ठ को छोड़ छोटे को राज्य 
मिलना धमंविरुद्ध हे। ) ओर अनाथ की तरह कैकेयी के अधीन 
हुआ, तो घन ओर पोत्रादि की बात कौन चलावे, जीवित रहने 
ही से हमको क्या प्रयोजन है ।।२१९।। 
यया पुत्रश्च भर्ता च त्यक्तावैश्वयकारणात्‌ । 
कं सा परिहरेदन्यं केकेयी कुलपांसनी ॥२२॥ 
हा ! यह कुलकलङ्किनी केकेयी जिसने राज्यम्राप्ति के लोभ में 
पड़, अपने पति महाराज दशरथ ओर पुत्र श्रीरामचन्द्र तक को 
व्याग दिया, बह-भला दूसरों को क्यों न त्याग देगी ॥२२॥ 
कैकेय्या न बयं राज्ये भृतका निवसेमहि | 
जीवन्त्या जातु जीवन्त्यः पुत्रेरपि शपामहे ॥२३॥ 
हम अपने पुत्रों की शपथ खाकर कहती है कि, प्राण रहते 
हम कैकेयी के राज्य में उसकी दासी बन कर न रहेंगी ॥२३॥ 
या पुत्रं पार्थिवेन्द्रस्य प्रवासयति निष्चणा। 
. ‘ne Ce ~ 
कस्तां प्रांप्य सुखं जीवेदधम्यां दुष्तचारिणीम्‌ ॥२४॥ 
क्योंकि जिस निर्लज्जा ने महाराज दशरथ के पुत्र को घर से 


निकलवा दिया उस अधमिंन और दुष्टा के राज्य में बस कौन 
सुखपूबंक जीता रह सकता ।।२४॥ 


उपद्र्तमिदं . सवमनालम्वमनायकम्‌ 
केकेय्या हि कृते सव विनाशमुपयास्यति ॥२५॥ 


यह समूचा राज्य; उपद्रवों से युक्त, निराधार और अनाथ हो 
केवल केकेयी की करतूत से नष्ट हो जायगा ॥२५॥ 
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> 


न हि प्रत्रजिते रामे जीविष्यति मह्दीपतिः । | 
मते दशरथे व्यक्तं विलापः* तदनन्तरम्‌ ॥२६॥ | 
क्योकि श्रीरामचन्द्र जी के बन जाने के कारण महाराज का 
बचना असम्भव है और जब महाराज न रहेंगे तव यह राज्य भी 
नष्ट हो जायगा ।!२६॥ 
ते विपं पिबतालोड्य क्षीणपुण्याः सुदुगता; । 
राघवं वाऽचुगच्छध्वमश्रुति वापि गच्छत ॥२७॥ 
अब हम लोगों का सुकृत सिरा चुका दै । इसीसे हमारी यह 
दुर्गति हुई है.। सो लाओ अब विष घोल कर पीले अथवा श्रीरामचन्द्र 


जी के पास चले चले अथवा किसी ऐसे स्थान में चले चलें जहाँ 
झे हमारा नाम भी कोई न सुन पावे ।।२७। 
मिथ्यार प्रत्राजितो रामः ससोतः सहळक्ष्मणः। 


| 

भरते सन्निस्ठाः३ स्म सोनिकेश पशवो यथा ॥२८॥ ' 

सीता और लक्ष्मण सहित श्रीरामचन्द्र को कपट से वन भे | 
कर, हमें भरत को उसी प्रकार सौंप दिया है जिस प्रकार कसाई 
को पशु सौंप दिया जाता है ॥२८॥ | 
पृणेचन्द्राननः श्यामो गूढजत्रुररिन्दमः | 
आजानुबाहुः पद्माक्षो रामो लक्ष्मणपूवज:॥२९॥ | 

; TH 

पूर्वाभिभाषी. मधुरः सत्यवादी महाबलः। | 
गोभ्यश्च सवलोकस्य चन्द्रवत्पियद्शनः ॥३०॥ इ 


है 
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नूनं पुरुषशादूलो मत्तमातङ्गविक्रमः । 
शोभयिष्यत्यरण्यानि विचरन्‌ स महारथः ॥३९॥ 
वह श्रीरामचन्द्र तो पूर्णिमा के चन्द्र के समान मुख बाले, 
श्यामवर्णं, माँसल हूँ सुली वाले, शत्रुओं को नाशा करने वाले, आजा" 
नुत्राह, कमल के समान नेत्रों बाले, लक्ष्मण के बड़े भाई, पहलें 
बोलने वाले, मधुरभाषी, सत्यवादी, महाबली, सीधे ओर सब 
लोगों को चन्द्रमा की तरह प्रिय, पुरुषसिद्‌, मत्तगज जैसी चाल 
चलने वाले ओर महारथी हैं, वे जहाँ बिचरेगे वहाँ के वन को भी 
निश्चय ही शोभायुक्त कर दे गे ।।२६-३०-११॥ 
तास्तथा विलपन्त्यस्तु नगरे नागरस्त्रियः । 
चुक्रुशुदु:खसन्तश्ला मृत्योरिव ` भयागमे ॥३२॥ 
श्रीराम चन्द्र जी के व्रियोग में इस प्रकार अयोध्या की बसने 
बाली स्त्रियाँ घरों में विलाप कर रोती-चिल्लाती थीं, जैसे किसी के 
मरते समय उसके इष्टमित्र और आत्मीयजन विलाप कर रोते- 
चिल्लाते हैं ।।३२॥ 
इत्येव॑ विलपन्तीनां स्त्रीणां वेश्मसु राघवम्‌ । 
a र ° 
` जगामास्तं दिनकरो रजनी चाभ्यवतत ॥३३॥ 
रामचन्द्र जी के बियोग में इस प्रकार उन स्त्रियों के अपने 
घरों में रोते ही रोते दिन डूब गया और रात हो गई ॥३३॥ 
नष्टञ्बलन! सम्पाता प्रशान्ताध्याय सत्कथाः} । 
तिमिरेणाभिलिप्तव सा तदा नगरी बभो ॥३४॥ 


. १ ज्वलनस्य-्इवनीयाग्नेः ऊष्मायस्यां सा प्रशान्ता। ( शि० ) 
` २ अध्यायो-वेदः । ( गो० ) ३ सत्या पुराणादिः। (गो० ) 
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उस दिन अग्निहोत्र की आग की गर्मी नष्ट हो गई, स्वाध्याय- 
निरत ब्राह्मणों ने वेद का स्वाध्याय नहीं किया, न कहीं पुराणों 
की कथा-वातौ हुई । सब नगरी में अंधेरा-सा छा गया । ( अर्थात्‌ 
लोगों के घरों में दीपक भी नहीं जलाए गए । ) ॥३४॥ 
Po Oe 
उपशान्तर्वाणक्पण्या नष्टहपा |न्तराश्षया | 
अयोध्या नगरी चासीन्रष्टतारमिवाम्बरम ।३५॥ 
बनियों की मणिडयाँ बंद रहीं, सब ही लोग निराश और अनाथ 
हो गए। जिस प्रकार तारागण से हीन आकाश शोभाहीन हो जाता 
है, उसी प्रकार अयोध्या भी शोभाहीन हो गई ॥३५॥ 
तथा स्त्रियो रामनिमित्तमातुरा 
यथा सुते म्रातरि वा विवासते । 
विळप्य दीना रुरुदुर्विचेतस: 
सुतैहिं तासामधिको हि सोऽभवत्‌ ॥३६॥ 
अयोध्या की सब स्त्रयां श्रीरामचन्द्र के लिए ऐसी आतुर हो 
रही थीं, मानो उनके पुत्र या भाई ही बन को भेज दिए गए हों । 
चे बिलाप-कर रोती-रोती अचेत-सी हो गई । उनकी इस चेष्टा से 


ऐसा बोध होता था मानो बे श्रीरामचन्द्र जी को अपने पुत्रों से भी ; 


अधिक मानती थीं । ।३६ ॥ 
प्रशान्तगीतोत्सवन् त्तवाद ना 


व्यपास्तहषा पिहितापणोदया । 
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एकोनपञ्चाशः सगः ५०३ 
गाना, बजाना, नाचना, कूदना आदि उत्सवसूचक सब काम 
बंद थे | बाजारों में जहाँ देखो वहीं उदास हो दूकानदार अपनी 
दुकानें बंद किए चुपचाप बैठे हुए थे । इस प्रकार अयोध्यापुरी जल 
रहित समुद्र की तरह उजाड़ू-सी हो गई ॥३७॥ 
अयोध्या काएड का श्रड़तालिसवाँ सगं समाप्त हुआ | 
—::-— 
° 
एकोनपञ्चाशः सगः 


—?ot—— 


रामोऽपि रात्रिशेषेण तेनेव महदन्तरम्‌ । 
जगाम पुरुषव्याघ्र; पितुराज्ञामनुस्मरन्‌॥१॥ 


[ पिछले सर्ग में, अयोध्यावासियों के पुरी में लौटने पर उनकी तथा 
उनके कारण ग्रयोध्यापुरी की जो दशा दिखलाई पड़ती थी उसका वणन 
किया गया । अगले सर्ग में आदिकवि पुनः श्रीरामचन्द्र के वनगमन का 

` वृत्तान्त आरम्भ करते हैँ । ] Ri 

उस रात के बीतते-बीतते श्रीरामचन्द्र जी अपने पिता की आज्ञा 

का स्मरण करते हुए, बहुत दूर निकल गए ।।१।। 
तथेब॒ गच्छतस्तस्य व्यपायाद्रजनी शिवा । 
उपास्य स शिवां सन्ध्यां विषयान्तं व्यगाहत ॥२॥ 
, चलते ही चलते सवेरा हो गया और रात बीत गई । तब 


उन्होने प्रातः सन्ध्योपासन क्रिया । तदनन्तर फिर चलने लगे ओर 
चल कर उत्तर कोशल की दक्षिण सीमा पर पहुँच गए ।.२॥। | 


१ विषयान्तं --उत्तरको सलदक्षिणावधि । ( गो० ) 
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५०४ अयोध्याकाण्डे 


ग्रामान्विकृष्टसीमान्तान्‌ पुष्पितानि वनानि च । 
पश्यन्नतिययो शीघ' शनेरिबः इयोत्तमैः॥३॥ 
गाँवों के सिबानों पर खेती के लिए जुते हुए खेतों ओर अनेक 
प्रकार के पुष्पित बृं से युक्त बनों के देखने में श्रीरामचन्द्रादि 


ऐसे मग्न थे कि उन उत्तम घोड़ों की तेज चाल भी उनको धीमी 
चाल जैसी जान पड़ती थी ॥।३॥ 


शृण्वन्‌ वाचो मनुष्याणां ग्राम'संवास वासिनाम्‌ । 
राजानं घिग्दशरथं कामस्य बशमास्थिम्‌ ॥४॥ 
जाते-जाते श्रीरामचन्द्र जो उन छोटे-बड़े ग्रामों के निवासियों 
को बातचीत सुनते जाते थे। वे कहते थे कि कामवशबर्ती महा- 
राज दशरथ को धिक्कार है ।।४॥। FS 
हा उशंसाद्य कैकेयी पापा पापानुबन्धिनी | 
तीक्ष्णा सम्मभिन्नमर्यादा तीक्ष्णकमणि वर्तते ॥५॥ 
हाय पापिनी कैकेयी का स्वभाव कैसा कड़वा है और उसका 


व्यवहार केसा कूर है कि उसने मयीदा को तोड़, ऐसा बुरा काम 
कर ही डाला ॥४५॥. 


या पुत्रमीह्श राज्ञः प्रवासयति धार्मिकम्‌ । | 
वनवासे महाप्राज्ञं सानुक्रोशं जितेन्द्रियम्‌ ॥६॥ ›. 


उसने ऐसे घामिक राजपुत्र को बनवास दिया है, जो महा- 
विद्वान्‌ , दयालु और जितेन्द्रिय है ! ॥६॥ 


९, ES , र | 
. १ शनरिवययौ--उत्तमाश्वानांगतिचातु्यात्‌ पुष्पितवनरामणीयकदशंन || 
__ पारवरयाचातिशीध अपि गमनं शनेरिबजानन्‌। (गो०) २ अास[ः->महा- | 
`= आमाः। (गो) ३ संबासा--अल्पन्ा 


CHINE 


, 
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शा. सगा Xo 


कथं नाम महाभागा सौता जनकनन्दिनी । 
सदा सुखेष्बभिरता दुःखान्यनुभविष्यति॥७॥। 
जनक्रनन्दिनो संहाभागा सीता, जो घर में सदा सुख ही सुख 


` में रही है, किस प्रकार वन के कष्ट सह सकेगी ॥७॥ 


` अहो दशरथो राजा निरनेहः स्वसुतं प्रियम्‌ । 
प्रजानामनथं? रामं परित्यवंतुमिहेच्छति॥८॥ 


हा ! महाराज दशरथ को अपने प्यारे पुत्र में जरा भी मोह, 
ममता नहीं है । नहीं तो वे प्रजा के पापों को दूर करने वाले अथवा 
निदो पुत्र को क्यों स्यागते ? ॥८।। 
एता वाचो मनुष्याणां ग्रामसंरासवासिनाम्‌ । 
भुण्बन्नतिययौ वीरः कोसलान्‌ कोसलेश्वरः ॥९॥ 
इस प्रकार उन बड़े-छोटे ग्रामों के रहने बालों की अनेक प्रकार 
की बातचीत सुनते हुए कोसलेश्बर श्रीरामचन्द्र कोसलदेश की 
सीमा का उल्लङ्कन कर आगे चले ॥६॥ 
ततो बेदश्रतिं नाम शिववारिवहां नदीम्‌। | 
उत्तीर्या भिम्युखः प्रायादगस्त्याऽध्युषितां दिशम्‌ ॥१०॥ 
तदनन्तर बे वेदश्र॒ति नामक तिमंल जल से भरी हुई नदी के 
पार हों, दक्षिण दिशा की ओर चले ॥१०॥ 
गस्वा तु सुचिरं काळं ततः शिवजलां नदीम्‌ । 
गोमतों श्गोयुतानूपामतरत्सा गरंगमाम्‌ ॥ ११॥ 
१ प्रजानामनघं--श्रघनिवर्तकम्‌। (शि०) २ ्रगरत्याध्युषितांदिश-¬ ` 
दुद्विणांदिशं | ( गो० ) ३ गोयुतानूरां-गोयुक्तच्छप्रदेशां । ( गो० ). 
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फिर बहुत देर तक मार चल, शीतल जल वाली और सागर- 
गामिनी गोमती नदी के तट पर पहुँचे । उस समय उसके कछार में 
बहुत सी गौएँ चर रही थीं ॥११॥ 5 
3५ 6५० बे 
गामतों चाप्यतिक्रम्य राघवः शीघ्रगेहयेः । 
मयूरह॑साभिरुतां ततार स्यन्दिकां नदीम्‌ ॥१२॥ 
| शीघ्र चलने बाले घोड़ों से खींचे जाने वाले रथ पर घैठे हुए 
` श्रीरामचन्द्र जी, गोमती को पार कर स्यन्दका नाम नदी के, जिसके 
किनारों पर मयूर और हंस बोल रहे थे, पार उतरे ।।१२।। 
स मही मुना राज्ञा दत्तामिक्ष्वाकवे पुरा । 
स्फीतां राष्ट्राइतां रामो वेदेहीमन्बद्‌र्शयत्‌ ॥१३॥ 
बह भूमि, जिसे राजा मनु ने पहले इक्ष्वाकु को दिया था 
ओर जो बहुत विस्तृत थी तथा जिस पर अनेक राष्ट्र बसे हुए थे, 
श्रीरामचन्द्र जी ने सीता को दिखलाई ॥१३॥ 


सूत इस्येव चाभाष्य सारथिं तमभीक्ष्णशः१ 
मचहंसस्वरः श्रीमानुवाच पुरुषर्षभः ॥१४।। 


तदनन्तर सुमंत्र को सम्बोधन कर पुरुषोत्तम श्रीरामचन्द्र जी 
मत्तहंस जैसी बाणी से बोले ॥१४॥ 


कदाऽहं पुनरागम्य सरस्वा पुष्पिते. वने। 
® C~ ८ oe 
म॒गया पयाटष्यामे मात्रा पत्रा च सङ्गतः ॥ १५ 
हे सारथे! वह दिन कब वेगा जब में वन से लौट कर र्‌ 
माता-पिता से मिल कर सरयू के पुष्पित बनों में शिकार के लिए ' 
घूमा-फिरा करूँ गा ॥ १४।। Ml 72803: 
१ श्रमीच्णेशः आमाष्य स 
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एकोनपञ्ाराः सगे: ४०७- 


(४ ~ PAC 
राजर्षीणां हिं लोकेऽस्मिन्‌ रत्यथं मुगया वने । 
काले ठ॒तांरतां मनुजैः 'घन्विनामभिकाङक्षितास्‌ ॥१६॥ 
इस संसार में यह पुरानी चाल चली आती हे कि राजषि 


लोग आवश्यकता पड़ने पर बनों में शिकार खेला करते हैं । सदा- 
चारी लोगों को भी श्राद्ध आदि करने के लिए धडुषबाण की 


आवश्यकता होती है ॥१६।। ; 
नात्यर्थमभिकाङ क्षामि मुगयां सरयूवने । 
रतिह्यंपाऽतुळा लोके राजपिंगणसम्मता ॥१७॥ 
यद्यपि बहुत शिकार खेलना मुझे! पसंद नहीं, तथापि राजञा , 
लोग 'इसे अच्छा बतलाते हैं. और लोगों की भी प्रवृत्ति इस ओर 
अधिक है। अतः मैं इसे बुरा भी नहीं समझता और सरयू के तट 
पर शिकार खेलना चाहता हूँ ।।१७॥। 
` स तमध्वानमैक्षाकः सूतं मधुरया गिरा। 
तं? तमर्थमभिप्र त्यः ययौ वाक्यश्ुदीरयन्‌ ॥१८॥ 
इति एकोनपञ्चाशः सर्गः ॥| 
श्रीराम चन्द्र जी प्रयोजन के अनुसार सुमंत्र को मधुरवाणी से 
समभा कर, उनसे बातीलाप करते हुए चले जाते थे ॥१८॥ 
_ अ्योध्याकाण्ड का उनचासवाँ सर्गं समाप्त हुआ । 
१ काले-श्राद्बादिकाले । (गो ) २ बुतां- स्वीकृता । ( गो० ): 
३ मनुजैः--सदाचारपंरैः । (गो० ) ४ तं तमथ--राजगुणादिरूपं ४ 
( गो० ) १ अभिप्रेत्य-ह्वदये कृत्वा | ( गो० ) 
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पञ्चाशः सगः 
विशालान्‌ कोसलान्‌ रम्यान्‌ यात्वा छक्ष्मणपूवजः । 
अयोध्याभिमुखो धीमान्‌ पाञ्जलिर्वाक्यमब्रवीत्‌ ॥१॥ 


इस प्रकार श्रीराम चन्द्र जी विशाल कोसल राज्य के देशों की 
- सीमा से निकल, अयोध्या को ओर मुख कर, और हाथ जोड़ कर . 


' यह बोले ॥१॥ 
आपृच्छे त्तरां पुरि श्रेष्ठ काकुत्स्थपरिपालिते । 
देवतानि च यानि त्वां पालयन्त्यावसन्ति च ॥२॥ 
हे काकुल्थवंशीय नृपतियों से पालित पुरियों में श्रेष्ठ अयोध्ये ! 


उ तथा तुभमें रहने बाले उन देवताओं से, जो तेरा पालन 
करते हैं, मैं बिदा होने के लिए अनुज्ञा मांगता हुँ ॥२॥ 


. निदत्तवनवासस्त्वामत्रणो जगतीपतेः । 
 पुनद्रक्ष्यामि मात्रा च पित्रा च सह सङ्गतः ॥३॥ | 


वनवास से नोट कर और महाराज से उऋण हो, मैं फिर तेरे 
दशेन करू गा ओर माता-पिता से भिल गा ॥३॥ 


3) 


Pa 


' कर, अप 


PE एज... 


_ चसे ही हो गये, जैसे सूये सम्ध्या को 
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अनुक्रोशो? दयार चैव यथाहँ३ मयि व? कृतः । 
चिरं दुःखस्य पापीयो? गम्यतामथसिद्धये* ॥५॥ 
आपने मेरा पैसा ही आदर-सस्कार किया है और अनुकम्पा 
प्रदर्शित की दै, जैसी मालिक के प्रति करनी उचित थी । बहुत देर 
तक मेरे साथ आपका रहना शोभा नहीं देता, अतः अब आप लोग 


अपने-अपने घरों को लौट जाइए और जाकर धर के कामों को 


कीजिए ।।५।। 
तेऽभिवाद्य महात्मानं कृत्वा चापि प्रदक्षिणम्‌ । 


विळपन्तो नरा घोरं व्यतिष्ठन्त कचित्ककचित्‌ ॥8॥ 


तब वे श्रीरामचन्द्र जी को प्रणाम कर आओर उनकी परिक्रमा | 
भे-अपने घरों को चल तो दिये, किन्तु रास्ते में बीच-बीच । 
में जाते-जांते रुक ज्ञाते और रुदन कर घोर विलाप करने लगते ! 


ञ्चे ॥६॥ ! । 
तथा विळपतां तेषामदप्तानां च राघवः | 
अचक्षुर्विषयं प्राया्थाकः क्षणदाम्रुखे ॥७॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने उनको विलाप करते देख तथा अपने दर्शन 
से अतप्त जान, रथ तेजी से हकवाया आर उनके नेत्रों की ओट 
नेत्रों की ओट हो जाते है ॥७॥ 
ततो घान्यघनोपेतान. दानशीलजनान्‌ शुभान्‌इह 
अकुतश्रिद्धयान्‌ रम्यांश्र त्य*यूपसमाहतान्‌ ॥८॥ 


३ अनुक्रोशः “आदर । (गो०) २ दया--श्रतुकम्पा | (गो० ) ३ ययाह 
_.स्वामित्वानुगुरं (गो० 
--हकृत्यादि कस्णाय। (गो 


—श्यिवात 
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) ४ पापीयः--अशोभन । (गो०) ५ र्थ सिद्धये 
०) ६ चैत्यानि-देवतायतनानि । #पाठान्तरे 
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तदनन्तर श्रीरामचन्द्र जी ने जाते हुए देखा कि रास्ते में जो 
गाँव या नगर हैं, वे धनधान्य से भरे-पूरे हैं। वहाँ के लोग बड़े 
दानी ओर धार्मिक हैं और निर्भीक हैं। यह बात उन नगरों के 
रम्य देव-मन्दिरों तथा जहाँ-तहाँ खड़े यज्ञस्तभ के देखने से बिदित 
होती थी ॥=॥ 
उद्यानाम्रवणोपेतान्‌ सम्पन्नसलिलाशयान्‌ | 
तुएपुएठजनाकीर्णान्‌ गोकुलाकुलसेवितान ||९॥ 
वहाँ के बाग आमों के वृक्षों से परिपूर्ण थे, तालाबों में जल 
भरा हुआ था, सब लोग प्रसन्नवदन और हृष्ट-पुष्ट थे और जगह- 
जगह गोओं की हेड़ खड़ी थीं ॥६।। 
लक्षणीयान्नरेन्द्राणां ब्रह्मघोपासिनादितान । 
रथेन पुरुषव्याघ्रः कोसलानत्यवर्तत ॥| १०॥ 
राज्य की ओर से उन जनपदों की रक्षा का अच्छा प्रबन्ध था | 
'उनमें वेद की ध्वनि सदा हुआ करती थी। पुरुषोत्तम श्रीरामचन्द्र 
जी रथ पर चढ़े और ये सब देखते-भालते कोसल देश की सीमा 
`के पार हुए ॥१०॥ 
मध्येन सुदितं स्फीतं रम्योद्यानसमाकुलम्‌ । 
राज्यं भोग्यं नरेन्द्राणां ययो शतिमतांबरः ।।११॥ 
` शृतिमतांबर श्रीरामचन्द्र बीच-बीच में छोटे-छोटे राज्यों को, जो 
हृषित और सम्पन्न लोगों से भरे और रमणीय डपवनों से युक्त थे, 
देखते चले जाते थे । ( ये सब छोटे राज्य महाराज दशरथ के 
करद्‌ राज्य थे ) ।।११॥ 
त्र त्रिपथगां दिव्यां शिवतो यामशेवलाम्‌ | 
ददश राघवो गङ्गां पुण्यामुधिनिषेतिताम्‌ ।।१२। | 


१ तत्र-कोसलाददक्षिणदेशे । ( गो०)। - ज 
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चलते-चलते श्रीराम्रचन्द्र ने कोसलराज्य की दक्षिण सीमा पर 


स्थित, पबित्र तथा शोतलतोया और ऋषियों से सेबित त्रिपथगा 


गङ्गा को देखा ।।१२॥ 
आश्रमैरविदूरस्यैः श्रीमद्विः समलंकृताम्‌ । 
'कालेऽप्सरोभिह ष्टाभिः सेविताम्भोहदां शिवाम्‌ ॥ १३॥ 
गङ्गा के तट से कुछ ही हट कर, ऋषियों के रमणीक आश्रम 
देखे, जिनके कुण्डों के निमंल जल में स्वर्गाय अप्सराय जलक्रीड़ा 
करने को उचित समय पर आया करती हैं ॥१३॥ 
देवदानतरगन्ध्ेः किन्नरेरुपशोभिताम्‌ | 
#नागगन्धवपत्नीमि! सेवितां सततं शिवास्‌ ॥१४॥ 
जो गङ्गा देव, दानव, गन्धे, किन्नर, नागपत्वी और गन्धर्व- 
पत्नी द्वारा सदा सेबित हैं ॥१४॥ 
~ मे कर पक 
देवाक्रीडशताकीणा देवोद्यानशतायुताम्‌। 
देवाथमाकाशगमां विख्यातां देवपञ्मिनीस्‌ ॥ १५॥ 
उन -गङ्का के तट पर देवताओं की जलक्रीडा के लिए सेकड़ों 
स्थान और वाटिकाएँ वनी हुई हैं | गङ्गा ने आकाशमागे से गमन 
किया है और वहाँ वह देबपद्मिनी अथोत्‌ सुबण-कमलबाली के 
नाम से प्रसिद्ध हैं ॥१४॥ । ! 
[ गङ्गा का स्त्री का रूपक बाँधा है ]। 
™ CaS C 
जलाघाताड्टहासोग्रां फेननिमलहासिनीम्‌ । 
चिद्व . ~ Ce = 
ˆ कृचिद्वेणीकृतजलां कचिदावतंशोमिताम्‌ ॥१६॥ 


१ काले--क्रीडाकाले उचितकाले वा । (गो०) % पाठान्तरे-- 


नाना । 
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गङ्गा का जल जहाँ टकराता है, वहाँ ऐसा शब्द होता है मानो 
गङ्गा अट्टहास कर रही है, कहीं पर धार बड़े वेग से बह रही है 
आर कहीं वह नमल फेन से भूषित हो मानो हँस रही है। ऊँचो- 
नीची चट्टानों पर जल के गिरने से ऐसा जान पड़ता है, मानो 
किसी युवती की वेणी (चोटी ) हो और कहीं-कदीं पर भे बरों 
के पड़ने से गङ्गा सुशोभित हो रही हैं ॥१६।। 
कृचित्स्तिपितगस्भीरां कृचिद्वेग जलाकुलाम्‌ । 
| कचिदूगस्भीरनिधोंपां कचिद्वेरवनिस्वनाम्‌ ॥ १७॥ 
कहीं स्थिर, कहीं बहुत गहरा जल है और कहीं जल के गंभीर 
नाद्‌ से और कहीं भयङ्कर शब्द . से श्रोगङ्गा जी घोषित हो रही 
जे 
हैं ।,१७॥ \ 
देवसङ्घाप्डुतजलां निर्मलोत्पलशोभिताम । 
कचिदाभोगपुलिनां इचिन्निमेळवालुक्ाम्‌ ॥१८॥ 
कहीं देवता लोग स्नान करते हैं और कहीं पर वह श्वेत 
कमलों से सुशोभित है। कहीं कहीं तट' पर ऊँचे करारे हैं और 
कीं निर्मल बालुका बिळी है ।।१८॥ 
हंससारससंघुष्टां चक्रवाको पकूजिताम्‌ । 
सदा मच्च बिहगेरभिसन्नादितान्तराम्‌ ॥१९॥ 
` कहीं हंस ओर सारस बोल रहे हैं और कहीं तट पर चकवा- 


' चकई कुहुक रहे हैं। गङ्गा का तट मत्त पक्षियों के शब्द से सदा. 
कूजित ही रहता है ॥१३॥ । * 


[ कचित्तीररु३ह कषेमालाभिरुपशो भिताम्‌ SE 
_ कचित्फर्डोत्पलच्छननां कचित्पद्नवनाइुछाम्‌ ॥२०॥ | 


ER 
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कहीं तटों पर वृच्षों की पंक्तियाँ माला की तरह शोभायमान हैं, 
कहीं खिली हुई कुई जल को ढके हुए हैं और कहीं कमल के 
फूलों के बन भरे पड़े हैं ।।२०॥ 
कचित्कुसुद्षण्डेशअ. कुडमलैरुपशोभिताम्‌ | 
नानापुष्परजोध्वस्तां* समदामिवः च कचित्‌ ॥२१॥ 


कहीं कुई की कलियाँ शोभायमान हैं और कहीं अनेक प्रकार 


के पुष्पों के पराग से जल का रंग बदला हुआ है अथीत्‌ लाल हो 
गया है। बह लाल रंग का ठहरा हुआ जल ऐसा जान पड़ता है, 
मानो कोई स्त्री लाल रंग की साड़ी पहने हुए खड़ी हो ॥२१॥ 
व्यपेतमळसङ्घातां मणिनिर्मलदशंनाम्‌ । 
C EN 
दिशागजैवनगजैमत्ते अ वरवारणैः  ॥२२॥। 


गङ्गा जी का जल वैडूयेमणि की तरह चमक रहा है। दिग्गज 


. मत्त बनेले हाथी तथा राजाओं के हाथी स्तान कर रहे हैं ॥२२।। 


देवोपवाह्य श् मुहुः सन्नादितवनान्तराम्‌ । 
प्रमदामिव यत्र न भूषितां भ्ूषणोत्तमैः ॥२३॥ 


देवताओं के बाहन मत्तगजों से सेवित और जल की धार के 


: हर-हर शब्द से बनों को गु जाती हुई गङ्गा ऐसी सुशोमित हो रही 


है मानो कोई स्त्री बड़े यत्न से उत्तम आभूषणों से अपना शटङ्गार 


किये हुए हो ।।२३॥ . 


i नानापुष्परजो ध्वस्ता वर्णन्तिरप्रप्तं । (गो०) २ समदामिव-- 


Ei प्रमदाभिवस्थिताम्‌ । (रा०) एवं रक्तवणंत्वात्‌ समदामिवस्थिताम्‌ । (गो ) 
' ३ वरवारणेः--राजगजैः। . . | 
` बा० रा० अ०--३३ ` 
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फळे? पुष्पेः क्रिसळयैट्ट तां गुस्मेदधिजे स्तथा । 
शिंशुमारेथ नक्रेश्च सुजङ्गेक्च निषेवितास्‌ ॥२४॥ 

( गङ्गा ) फल, पुष्प, पत्र, पुष्पगुच्छ और नाना पत्तियों रूपी 
आभूषणों से भूषित स्त्री की तरह सुशोभित है । सूस, ( अथवा 
जलमानुस जलकपि ) घड़ियाल और भुजङ्गा से सेवित है ( अथोत 
ये सब उसके जल के भीतर रहते है )॥।२४॥। 

विष्णुपादच्युतां दिव्यामपापां पापनाशनीम्‌ । 

तां शङ्करजटाजूटाद्मष्टां सागरतेजसा" ॥२५॥ 

गङ्गा भगवान विष्णु के चरण से निकली है, दिव्य है, स्वयं 

वाप रहित है और दूसरों के पाप को नाश करने वाली है। शिव 
जी के जटाजूट से निकल कर, भगीरथ की तपस्या से प्रृथ्बी पर 
आई हे।२४॥ 

समुद्रमहिषीं गङ्गां सारसक्रोश्चनादिताम्‌ । 

आससाद महाबाहुः शृङ्गवेरपुरं ` प्रति ॥२६॥ 

समुद्र की पटरानी और सारस एबं क्रौंच पक्षियों से _ 
कूजित गाङ्गा के निकंट, श्ृङ्गवेरपुर को जाते हुए श्रीरामचन्द्र जी 
पहुँचे । भू | 
कलिलावतामन्ववेक्ष्य महारथः | 

सुमन्त्रमन्रवीत्सूतमिहेत्ा्य वसामहे ॥२७॥ 

तरंगों पर तरंग जिनमें उठ रही हैं, ऐसी श्रीगङ्गा जी को देख, 

श्रीरामचन्द्र जी ने सुमंत्र से कहा, हे सूत! आज मैं यहीं निवास . 
करूँगा ।ए७। || का 


१ द्विजञैः प र 
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अविदूरादयं नद्या बहुपुष्पप्रवालवान्‌ । 
सुमहानिङ्ुदीह्ृक्षो वसामोऽञत्रेव सारथे ॥२८॥ 
हे सारथे ! यहाँ से निकट ही पत्तों और फूलों से सुशोभित 
जो इंगुदी का वृक्ष है, उसी के नीचे टिकने की मेरी इच्छा है ॥२८॥ 
द्रक्ष्यामः सरितां श्रेष्ठां सम्मान्यसलिलां शिवाम्‌ | 
देवदानवगन्धर्वमुगमाचुषपक्षिणास्‌ ॥२९॥ 
इसी श्रेष्ठ नदो गङ्गा को, जो मनोहर जलयुक्त है और देव, 
दानव, गन्धर्वे, सृग, नाग और पक्षियों से सेवित है, (हम लोग) 
देखे और उसका ( यहाँ ठहर कर ) सम्मान कर ॥।२६॥। 
लक्ष्मणश्च सुमन्त्रश्च वाढमित्येव राघवम्‌ । 
उक्स्वा तमिङ्गुदीहृक्षं तदोपययतुहयैः ॥३०॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के ये बचन सुन, लक्ष्मण और सुमंत्र ने कहा 
“बहुत अच्छा” और वे इं गुदी वृक्ष के पास रथ को ले गये ।॥३०॥ 
रामोऽभियाय तं रम्यं शक्षमिक्ष्वाकुनन्दनः । 
रथादवातरत्तस्मात्सभार्यः सहलक्ष्मणः ॥३१॥ 
इच्वाकुनन्दन श्रोरामचन्द्र उस रमणीक वृक्ष के पास पहुँच, 


_ सीता और लक्ष्मण सहित रथ से उतर पड़े ॥३१॥ 


सुमन्त्रोप्यवतीरयास्मान्‌ मोचयित्वा हयोत्तमान्‌ । 
इक्षमूलगतं रामप्ुपतस्थे कृताञ्जलिः ॥३२॥ 
सुमंत्र भी रथ से उतर पड़े और उन उत्तम घोड़ों को खोल 


दिया और स्वयं हाथ जोड़े हुए उस वृक्ष के नीचे `श्रीरामचन्द्र जी 


के पास जा उपस्थित हुए ।।३२॥ 
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तत्र राजा गुहो नाम रामस्यात्मसमः* सखा। 
निषादजात्यो बलवान्‌ स्थपतिः्श्चति विश्रुतः ॥३३॥ 
उस देश का गुह नाम का राजा था, वह श्रीरामचन्द्र का प्राणां 
` के समान मित्र था और जाति का केवट था तथा उसके पास चलु- 
रङ्गिणी सेना थी और बह निषादों का राजा कहलाता था ॥३३॥ 
स श्रृत्वा पुरुषव्याघ्र रामं विषयमागतम्‌ । 
वृद्धेः परिद्ृतोऽमात्येज्ञीतिभिश्चाप्युपागतः ॥३४॥ ` 

उसने जब सुना कि श्रीरामचन्द्र जी उसके देश में आये हैं, 
तब वह अपने बुढ़े मंत्रियों और जाति-बिराद्रीं के बड़े-बड़े लोगों 
को साथ लिए हुए श्रीराम चन्द्र जी से मिलने चला ॥३४। 

[ टिप्पणी-गुहद, जाति का केवट हो कर भी श्रीरामचन्द्र जी का 
मित्र था, इस पर कुछ लोग आपत्ति कर सकते हैं-क्योंकि मैत्री “समान- 
शील व्यसनेषु सख्यम्‌? होना चाहिए सो कहाँ क्षत्रियकुलोदुभव 
राजकुमार श्रीरामचन्द्र और कहाँ केवटों का राजा गुह | गुह केवरटों का 
चौधरी न था, बल्कि राजा था-यह् बात उसके साथ बूढ़े त्रियों के 
आने से प्रकट होती है । एक राजा का दूसरे राजा के साथ समानव्यसन | 
होने से मैत्री होना आश्चर्य की बात नहीं । गुह “स्थपति”? कहलाता था । 
` बेजयन्ती कोष के अनुसार “स्थापत्येषिपतोताकष्ण” गुह बढ़ई भी 

था अतः ; $ * 
८हीनप्रेष्य॑, दीनंसझ्यं हीनगेह निषेवणं” का दोष महाकुल प्रसूत 
भीरामचन्द्र के ऊपर इसलिए नहीं आता कि “स्थपति” होने से गुह यश 
में जा सकता थां, “निषादस्थपलिंयाजयेत'? इति श्ुतिः। फिर जब 
भीरासचन्द्र भक्तवत्सल भगवान्‌ के अवतार थे तब, 
5 ६ आत्मछसः प्राणसमः । ( गो०) २ 'बलबान्‌--चवुरंगबलवाच्‌ i 
गो० ) ३ सथ घिपतिः ( गो०) .. Se 27, 


०) 


गया था | ( गो० ) ] 


_ ` ` १ आतः--धृतवल्कलद॒शंनेन सन्तः ( गो० ) । २ गुणवत-रस्वाहु 
{ | ` शीबरपरिपाक्रादिगुणविशिष्ठम्‌। ( शि० ) ३ ग्राद्य शब्देन 'पेयादिकमुच्यते + ` 
| ` यो० ) ४ प्रथग्विधम--मांसादिभेदेन बहुबिधं । ( गो० ) 
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«८ न शूद्र भगवद्भक्ता विग्रा भगवताः स्मूता; 
सर्ववरणंषु ते शूद्रा ये ह्ममक्ता जनाद॑ने । 
श्र्थात्‌ भगवद्भक्त भले ही शुद्ध जाति में उत्पन्न हुआ हो, किन्तु 
वह शूद्र नहीं, भगवद्धक्त होने के कारण उसकी विप्र संज्ञा हो जाती है। 
प्रत्युत सब वाँ में शूद्र तो वह है जो भगवान्‌ का भक्त नहीं है। ] 
ततो निषादाधिपतिं दृष्ट्रा दूरादुपस्थितम्‌। 
सह सौमित्रिणा रामः समागच्छद्शुहेन सः॥२५॥ 
श्रीरामचन्द्र गुह को दूर से आते देख लक्ष्मण सहित कुछ दूर 
आगे जा, गुह से मिले ॥३५॥ 
तमातः? सम्परिष्वज्य गुहो राघवमब्रवौत्‌ । 
यथाऽयोध्या तथेयं ते राम कि करवाणि ते ॥३६॥ 
इस समय श्रीरामचन्द्र जी को मुनि भेष धारण किए देख, गुह 
बड़ा दुःखी हुआ ओर श्रीरामचन्द्र जी से मिल, यह बोला--हद 
श्रीराम चन्द्र ! अयोध्या की तरह (यह राज्य आप ही का है, सो 
आज्ञा दीजिए मैं आपकी क्या सेवा करूँ ॥३६॥ [ 
` [युद्द का श्रीराम को तपसी भेष में देख कर दुःली होना यह सूचित 
करता है कि गुह का और श्रीरामचन्द्र का शिकार आदि में पहले भी कई 
चार समागम हो चुका था | इसी से वह राजकुमार का परम सखा भी हो 


\ 22 


-इहशं हि महावाहो कः भाप्स्यत्यतिथिं प्रियम्‌ । 
ततो शुणबदन्नादयम्‌उपादाय पृथग्विधम्‌" ॥२७॥ | 
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हे महाबाहो ! आप जैसे प्रिय अतिथि का आना साधारण 
बात नहीं है । यह कह 'अनेक प्रकार से स्वादिष्ट भोज्य पदार्थ 
॥।३७।। ४ 
अध्य चोपानयत्क्षिप्र वाक्यं चेदमुवाच ह । 
स्वागतं ते महाबाहों तवेयमखिला मही ॥३८॥ 
और अध्ये की सामग्री तुरन्त ला कर, गुह बोला, हे महावाहो ! 
मैं आपका स्वागत करता हूँ, यह सारा राज्य आप ही का है ॥३८॥ 
वयं प्रेष्या भवान्‌ भर्ता साधु राज्यं प्रशाधि नः । 
भक्ष्यं भोज्यं च पेयं च लेह्य' चेदभुपस्थितम्‌ ॥३९॥ 
हम सब आपके टहलुए हैं, आप हम लोगों के प्रभु हैं । अब 
आप इस राज्य को लेकर शासन कीजिए । ये भक्ष्य, भोज्य, पेय, 
लेह्य ( अथोत्‌ खाने-पीने के लिए ) पदार्थ उपस्थित हैं ।।३६॥ 
शयनानि च झुर्यानि वाजिनां खादनं? च ते। 
गुहमेव॑ ब्रुवाणं तु राघवः प्रत्युवाच ह॥४०॥ ` 
सोने के लिए अच्छे-अच्छे पलंग और आपके घोड़े के लिए 
दाना, घास भी ला कर रखा है | गुह के इस प्रकार कह चुकने पर 
श्रीरामचन्द्र जी बोले ।।४०॥ 
अचिताश्च व हृष्टाश्च भवता सर्वथा वयम्‌ । | 
पद्भयामभिगमाच्चैव स्नेहसन्द्शनेन च।४१। 
आपने मेरे निकट पैदल आ कंर जो इतना स्नेह जनाया, सो 
मेरा सब प्रकार से आदर-सत्कार हो चुका । मैं आप पर बहुत 
प्रसन्न हूँ ॥४१॥ i Fo 
१ खादन--घासः | ( गो 
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सुजाभ्यां साधुः पीनाभ्यां पीडयन्‌. वाक्यमन्रवीत्‌ । 
दिष्टया त्वां शुह पश्यामि ह्यरोगं सह बान्धवैः ॥४२॥ 
फिर श्रीरामचन्द्र जी गुह को अच्छी तरह अपने हृदय से लगा 
कर, प्रसन्न हो बोले-हे गुह ! आपको बन्धु-बान्धवों सहित नीरोग 
देख मैं बहुत प्रसन्न हुआ ॥४२॥ 
अपि ते कुक्षलं राष्ट्रे मित्रेषु च धनेषु च। 
अयदेतद्भवता किञ्चित्मीत्या समुपकल्पितम्‌ ॥४२॥ 
अब आप अपने राज्य, मित्र और धन का चेम-कुशल बतला- 
इए । मेरे लिए बड़े प्रेम से जो ये सब वस्तुएँ आप लाए हैं ॥४३॥ 
सर्व॑ तदनुजानामि नहि वते प्रतिग्रहः । 
कुशचीराजिनधरं. फलमूलाशिनं च माम्‌ ॥४४॥ 
इनमें से कोई भो बस्तु में नहीं ले सकता, क्योंकि मैंने दान 
का त्याग रखा है । में तो कुशचीर और खगचम धारण करता 
हुँ और फल तथा कन्दमूल खाता हूँ ॥४४।। 
बिद्धि प्रणिहितं धमे तापसं वनगोचरम्‌ । | 
अश्वानां खादनेनाइम्थी नाम्येंन केनचित्‌ ॥४५॥ 
आप सुके पिता की आज्ञा से घर्मपालन में सावधान एवं बन 


में बिचरने वाला तपस्वी सममे। आप इन वस्तुओं में से घोड़ों 
के लिए घास तो रहने दें अन्य सब पदारथ सुमे नहीं चाहिए ॥४४॥ 


१ साधुपीड यन्‌-सम्यङ्ग श्रालिङ्गन्‌ । (गो०). २ प्रतिग्रहे न वर्त-- 
प्रतिग्रह धर्मं नाश्रितवान्‌। ( गो ० ) #पाठान्तरे--यस्विदं ममता । 
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'एतावताऽ्रभवता भविष्यामि सुपूजितः । 
एते हि दयिता राज्ञा पितुर्दशरथस्य मे ॥४६॥ 
बस इसीसे मानो आपने मेरा अच्छी तरह से सत्कार कर 


दिया । क्योंकि वे घोड़े भेर पिता महाराज दशरथ को अत्यन्त 
प्रिय हैं ॥४६॥ 


एतेः  सुविहितैरश्वैभविष्यास्यहमर्चित: । 
अश्वानां प्रतिपानं च सादनं चैव सोऽम्बञ्ात्‌ ॥४७॥ 
अतः इनको जब अच्छी तरह से दाना, घास, जल मिल गया 
तब मानो मेरा ही भली भाँति आद्‌र-सस्कार हो चुका ॥४७॥ 
गुहस्तत्रेव  पुरुषांस्स्वरितं दीयतामिति | 
ततश्चीरोत्तरासङ्गः सन्ध्यामन्वास्य पश्चिमाम्‌ । 
जळमेवाददे भोज्यं लक्ष्मणेनाहृतं स्वयम्‌ ॥४८॥ 
यह सुन गुह ने अपने नौकरों को तुरन्त आज्ञा दी कि घोड़ों 
. को दाना-घास दो और इनको पानी पिलाओ | तदनन्तर वल्कल 
` का डुपट्टा ओढ़े हुए श्रीरामचन्द्र जी ने, सायं सन्ध्योपासन किया 
ओर स्वयं लक्ष्मण का लाया हुआ जल-मात्र पिया ॥४५॥ 
तस्य भूमो शयानस्य पादौ प्रक्षाल्य लक्ष्मणः । 
सभार्यस्य ततोऽभ्येत्य तस्थौ इक्षस॒पाश्रितः ॥४९॥ R 
' _ जब श्रीरामचन्द्र जी और सीता इंगुदी वृक्ष के नीचे भूमि पर 
लेट गए, तब लक्ष्मण जी ने जले लाकर उन दोनों के पैर -घोए 


ओर वहीं पेड़ के समीप चे बैठे रहे ॥४९।. | 
व a 26308 जे : 
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| टिप्पणी- सोने के पूवं पैर धोना श्रायुवेद की दृष्टि से आवश्यक 
है । यह तो प्रत्यक्ष अनुभव की बात है कि पैर धो कर और पॉछ कर 


सोने से स्वप्न याः स्वप्नदोष नहीं होता । ] 


गुहोऽपि सह सृतेन सोमित्रिमनुभाषयन्‌। 
अन्वजाग्रत्ततो राममप्रमत्तो धनुधरः ॥५०॥ 
गुह्‌, सुमंत्र और सावधानतापूर्वक धनुषबाण धारण करने 
चाले लक्ष्मण, आपस में बातचीत करते हुए रात भर जागते 
रहे ॥५०।। 
तथा शयानस्य ततोऽस्य धीमतो 
यशस्विनो दाशरथेमहात्मनः । 
अदृष्दुःखस्य सुखोचितस्य सा 
तदा व्यतीयाय चिरेण शवरी ॥५१॥ 
इति पञ्चाशः सगः |॥ 
धीमान एवं, यशस्वी दशरथनन्दून श्रीरामचन्द्र जी, जो सदा 
सुख भोगने योग्य थे, किन्तु दुभौग्यवश इस समय दुःख पा रहे थे 
सो गए आर सोते-सोते इन्हें यह भी न मालुम पड़ा कि रात कब 
बीत गई ।।५१॥ 
[(टिप्पणी -इस श्लोक का भावाथ यह है कि जो श्रीरामचन्द्र जी 
चक्रवर्ती के पुत्र थे और जिन्होंने कष्ट का नाम भी कभी नहीं सुना था-- 
वे इस वनयात्रा के कष्टों से परिश्रान्त तथा कुछ भी न खाने से क्लान्त 
होने के कारण ऐसे सोए कि उन्हें यह न जान पड़ा कि रात कब बीत गई ।] 
अ्रयोध्याकाएड का पचासबाँ सगं समास हुआ | 
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एकपञ्चाशः सर्गः 
—‘o:— 
तं जाग्रतमदम्भेन म्रातुरर्थाय लक्ष्मणम्‌ । 
गुहः सन्तापसन्तप्तो राघवं वाक्यमत्रवीत्‌ ॥१॥ 
लद््मणं से--जो भाई की रखवाली करते हुए, बड़ी सावः 
धानी से जाग रहे थे, गुह सन्तप्त हो बोला ॥१॥ 
इयं तात सुखा शस्या त्वदथमुपकहिपता । 
मत्याशवसिहि साध्वस्यां राजपुत्र यथासुखम्‌ ॥२॥ 
हे लक्ष्मण ! तुम्हारे सोने के लिए यह बिछौना तैयार है । 
इस पर हे राजकुमार ! तुम सुखपूवक बिश्राम करो ।।२।। 
उचितोऽयं जनः सर्व क्लेशानां त्वं सुखोचितः । 
गुप्त्यर्थं जागरिष्यामः काङुत्स्थस्य वय निशाम्‌ ॥३॥ 
` हम लोग, जो बन में रहा करते हैं, कष्ट सहने के आदी हैं 
ओर तुम सदा सुख भोगते रहे हो, अतः तुमको सुख मिलना 
उचित है । श्रीरामचन्द्र जी की रखबाली के लिए हम लोग रात 
भर जागते रहेंगे । अतः तुम लेट रहो और सोओ ।३।। 
. न हि रामास्मियतरो ममास्ति भ्रुवि कश्चन | 
त्रवीम्येतदहं सत्यं सत्येनेव च ते झपे॥४॥ - 
- _( कदाचित्‌ लक्ष्मण को यह र हो कि गुह रात भर न. 
जागेगा ओर लक्ष्मण को सुलाने को वह बात कहता है इस पर 
श्रीरामचन्द्र से बढ़कर मेरा प्यारा 
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दूसरा कोई नहीं है । यह बात में सत्य की शपथ खा कर तुमसे 
सत्य ही सत्य कहता हूँ॥४॥ 
अस्य प्रसादादाशंसे लोकेऽरिमिन्‌ सुमहद्यशः । 
धर्मावाप्ति च विषुलामर्थावाप्ति. च केवलाम्‌ ॥५॥ 
क्योंकि इन्हीं ( श्रीरामचन्द्र जी ) की प्रसन्नता से मैं बड़ा 
यश, धमे, बहुत सा धन और काम चाहता हुँ ( अथीत्‌ इनके. 
प्रसन्न होने से मुके अर्थ, धमं, काम, मोक्ष सभी कुछ मिल सकता 
है, अतः मैं रात भर जाग कर और रखवाली कर इनको प्रसन्नः 
रखूँ गा ) ॥५॥ 
सोऽहं #प्रियसखं रामं शयानं सह सीतया | 
रक्षिष्यामि धनुष्पाणिः सवतो ज्ञातिभिः सह ॥६॥ 
अतः में हाथ में धनुष लेकर अपने परिवार के लोगों के साथ 
सीता सहित सोए हुए अपने प्रिय मित्र श्रीरामचन्द्र जी की हूर 
तरह से रखवाली करू गा ।।६।। 
न हि मेऽविदितं किञ्चिद नेऽस्मिश्वरतः सदा । 
चतुरङ्गा ह्यपि बलं सुमहत्रसहेमहि ॥७॥ 
इस बन में मेरा बिना जाना हुआ कुछ भी नहीं है ( अर्थात्‌ 
मुझे इस वन का रत्ती-रत्ती हाल मालूम है। ) क्योंकि में तो इस 
वन में सदा बिचरा ही करता हुँ । यदि चतुरङ्गिणी सेना भी मेरे 
ऊपर आक्रमण करे, तो मैं इस बन का जानकार होने के कारण , 
उसका भी सामना करने को समथ हँ।७। | 
ळक्ष्मणस्तं तदावाच रक्यमाणार्त्वयानऽध | 
. नात्र भीता बयं सर्वे धर्ममेवानुपश्यता ॥८॥ 


ॐपाठान्तरे- प्रियतमम्‌ | 
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यह सुन, लक्ष्मण जी ने गुह से कहा, हे पुण्यासमन्‌ ! तुम्हारी 
रखवाली का तो हमें पूरा भरोसा है । मुझे डर किसी बात का 
नहीं दै, किन्तु अपने कत्तेठयपालन का मुझे पूरा ध्यान है ॥८॥ 


कथं दाशरथौ भूमी शयाने सह सीतया । 
शक्या निद्रा मया लब्धुं जीवितं बा सुखानि वा ॥९॥ 
. जब चक्रत्र्ती महाराज .दशरथ के कुमार, राजा जनक की 
बेटी सीता जी के सहित, भूमि पर पड़े सो रहे हैं, तब मेरा यह 
क्तेत्य नहीं कि मैं पड़कर सुख से सोड अथवा अपने जीते रहने 
/ या अपने आराम के लिए प्रयत्न करूँ ॥६॥ 
यो न देवासुरे; सर्वे: शक्यः प्रसहितुं युधि । 
तं पश्य सुखसंविष्टं तृणेषु सह सीतया ॥१०॥ 
युद्ध में जिन श्रीरामचन्द्र जी का सब देवता और असुर मिल 
कर भी सामना नहीं कर सकते, देखो, आज बे ही सीता सहित 
'घासफूस के ऊपर सो रहे हैं ॥१०॥ 
यो मन्त्रतपसा लब्धो विविधैश्च परिश्रमे;? । 

' एको\ दशरथस्येष्ठः पुत्रः सदृशळक्षणः ॥११॥ 
अनेक जप, तप ओर यज्ञानुष्ठान के बाद महाराज के उन 
जैसे लक्षणों बाले यही तो एक प्रिय पुत्र हुए हैं ।।११।। 7 
अस्मिन्‌ प्रवाजिते राजा न चिर वर्तयिष्यति | | 
विधवा मेदिनी नूनं क्षिप्रमेव भविष्यति ॥१२॥ 


i NR i 


नञ्ञदिभिः। ( गों० ) ३ एकः -अख्यः । ( मो), 


- १ परिश्रमै 
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सो इनके अयोध्या से चले आने पर महाराज बहुत दिनों तक 
न ठहर ( जीवित रह ) सकगे । अतः यह्‌ प्रथ्बी बहुत शीघ्र विधवा 
हो जायगी ॥१२॥ 
विनद्य सुमहानादं श्रमेणोपरताः ख्रियः । 
निर्घोषोपरतं चातो मन्ये राजनिवेशनम्‌ ॥१३॥ 
में समझता हूँ, जो स्त्रियाँ हमारे आने पर रोती-पीटती थीं, 
वे अब शान्त हो गई होंगी और राजभवन में भी सन्नाटा छा; 
गया होगा ॥ १३।। 
कौसल्या चैव राजा च तथैव जननी मम । 
. © 
नाशंसे यदि जीवन्ति सवें ते शवरीमिमाम्‌ ।। १४॥ 
कोसल्या, महाराज दशरथ ओर मेरी जननी सुमित्रा ये सबः 
इस रात में जीते-जागते बच जायँगे मुझे इसमें सन्देह है ।।१४॥ 
जीवेदपि हि मे माता चत्रघ्रस्यान्ववेक्षया । 
तह !खं यत्तु कोसल्या वीरसूर्विनशिष्यति ॥१५॥ 
शत्रुघ्न का मुख देखती हुई मेरी माता तो जीती भी रहे, किन्तु: 
यह बड़ा दुःख है कि बीरजननी कोसल्या जी बिना श्रीराम के 
अबश्य शारीर त्याग देंगी ।।१५।। 
- अनुरक्तजनाकीर्णा सुखालोकमियावहा | 
राजव्यसनसंरुष्ठा सा पुरी विनशिष्यति ॥१६॥ 


श्रीरामचन्द्र जी में अनुराग रखने वाले प्रजाजनों से भरी हुई ह 


tl 


के शोक से नष्ट हो जायगी ॥१६॥ 


सुख-समृद्धि वाली, लोकप्रिय अयोध्यापुरी, हाय ! महाराज के मरने. 


ते ;( कि % 
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कथं पुत्रं महात्मानं ज्येष्ठं प्रियमपश्यतः । 
शरीरं धारयिष्यन्ति प्राणा राज्ञो महात्मनः ॥१७॥ 
क्योंकि अपने महात्मा प्यारे ज्येष्ठ पुत्र को देखे बिना महाराज : 
दशरथ जी के प्राण शरीर में कैसे ठहर सक गे ॥१७॥ 
विनष्टे दर पतों पश्चात्कौसल्या विनशिष्यति। 
अनन्तरं च माताऽपि मम नाशमुपैष्यति ॥१८॥ 
हाराज के मरते ही महारानी कौसल्या भी मर जायगी और 
'कोसल्या के बाद मेरी माता भी नाश को प्राप्त होगी ॥१८॥ 
'अतिक्रान्तमतिक्रान्तमनवाप्य मनोरथम्‌ । 
राज्ये राममनिक्षिप्य 'पिता मे विनशिष्यति || १९॥ 
हाय ! सब बना बनाया खेल ही बिगड़ जायगा जबकि महाराज 


दशरथ श्रीरामचन्द्र जी के राज्याभिषेक का मनोरथ अपने मन में 
लिए हुए ही इस संसार से चल देंगे ॥१६॥ 


सिद्धार्थाः पितरं दृत्तं तस्मिन्‌ कालेऽप्युपस्िते । 
मतकार्यडु सवषु संस्करिष्यन्ति भूमिपम्‌ ।।२०॥ 


अब तो Se बह्दी है, जो महाराज के पास उनके अंत 
समय भे उपास्थित रह कर, उनके सब और्ध 
करेगा ।२०॥ मे Fo ह 
रम्यचत्वरसंस्थानां ` सुविभक्तमहापथाम्‌। 
__ इम्यमासादसम्पन्नां गणिकावरशोभिताम्‌ ॥२२॥ | 
१ अतिक्रा्तमतिक्रोन्त--सबे मयोजनमतीत्यगते इत्यथः | | 
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वे लोग धन्य होंगे, जो रमणीय चबूतरों और बैठकों से युक्त 
उस नगरी में बिचरेंगे, जिसमें सड़क अच्छी प्रकार से नगरी का 
विभाग कर बनाई गई हैं, जिसमें बड़े अचे-ऊंचे भवन अटारियों 
से युक्त हैं तथा जो सुन्दरी वेश्याओं से सुशोभित हैँ ॥२१॥ 
रथाशवगजसम्वाधां तूर्यनादविनादिताम्‌ । 
सर्वकल्याणसम्पूणो हएपु्मनाङुलास्‌ ॥२२॥ 
जिसमें बहुत से रथ, घोड़े और हाथी मोजूद हैं ओर जिसमें 
सदा तुरही बजा करती हैं और जहाँ सब प्रकार की सुविधाएं हैं 
ओर जो हृष्टपुष्ट जनों से भरी हुई है ॥२२॥ 
आरामोद्यानसम्पन्नां समाजोत्सवशालिनीम्‌ । 
a le oS ~ ८ ९ 
साखता विचरिष्यन्ति राजधाना पतुमम ॥२३॥ 
जो वाटिकाओं और उद्यानों से सम्पन्न है; जहाँ नित्य 
सामाजिक उत्सव ( विवाह, यज्ञोपवीत, कनछेदन, मूँ डन अथवा 
सार्वजनिक देवोत्सब आदि ) हुआ ही करते हैं, अथवा जहाँ सदा 
जातीय सभाएँ हुआ करती हैं | ऐसी पिता की राजधानी में बन से 
लौट कर कब हम प्रसन्न होते हुए धूम गे ॥३॥ 
अपि जीवेदशरथोी वनवासात्पुनवयम्‌ । 
प्रत्यागम्य महात्मानमाप पर्येम सुत्रतम्‌ ॥२४॥ 
महाराज दशरथ जीवित रहेँ, जिससे हम लोग वनवास से 
लौट कर, उन महात्मा सुब्रत के दशन फिर पावे ।।२४।। 
आफ सत्यप्रातज्गन “साथ कुशालना चयम्‌ । 
निटत्त वनवासेऽस्मिन्नयोध्यां प्रविशेमहि ॥२५॥ 


& पाठान्तरे--निबृत्त । 
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ओर सत्यप्रतिज्ञ श्रीरामचन्द्र के साथ कुशलपूर्वेक बन से लौट 
कर, फिर अयोध्यापुरी में प्रजेश करें ॥२५॥ र 
परिदेवयमानस्य दुःखातस्य महात्मन! । 
*_ ° हे 
तिष्ठतो राजपुत्रस्य शबरीशसात्यवतत ॥२६॥ 
महात्मा राजकुमार लक्ष्मण ने दुःखपूरित हृदय से इस प्रकार 
विलाप करते-करते और खड़े-खड़े सारी रात बिता दी ॥२६॥ 
तथा हि सत्यं* ब्र्‌ वति प्रजाहिते 
“नरेन्द्रपत्न॒ भ्गुरुसौहृदाद्गुहः । 
सुमोच बाष्पं व्यसनाभिपीडितो 
ज्वरातुरो नाग इतर व्यथातुरः ॥२७॥ 
इति एकपञ्चाशः सर्गः ।। 
महाराजङुमार लक्ष्मण ने जो बातें माता-पितादि गुरुजनों 
, के स्नेह के बश, प्रजा के सम्बन्ध में गुह से कहीं, वे संब वास्तव 
में ठोक ही थीं । उनको सुन गुह बहुत दुःखी हुआ और उसके 


'नेत्रों से आँसू बहने लगे । वह उसी प्रकार व्यथातुर हुआ, जिस 
प्रकार ज्वर आने से हाथी व्यथातुर होता है ॥२७।। 


[ टिप्पणी--हाथी को बैसे तो ज्वर कभी ्राता नहीं श्रोर जब आता 

` है तब उसे बड़ा भारी क्लेश होता है । यहाँ तक कि उसके इस क्लेश 
की समास्ति बहुधा मृत्यु हो से होती है। ] ee 
अयोध्याकाएड का एक्यावनवाँ सग समासत हुअ। 


‘® 
2.०० ९ (2 ९०००० 


अं (गो) ३ तने लद्मग (2 ) „` ‹ 
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द्विपञ्चाशः सर्गः 
परभातायां तु शर्वयां पृथुवक्षा महायशाः । 
उवाच रामः सोमित्रिं लक्ष्मणं शुभलक्षणम्‌ ॥ १॥। 


रात बीतने पर जब सवेरा हुआ तब बड़े वत्तःस्थल वाले 
महायशस्बी श्रीरामचन्द्र जी शुभलक्षणयुक्त लक्ष्मण से बोले । १॥ 


मास्करोदयकालों गता भगवती निञ्ञा। 
असो सुक्ृष्णो विहगः कोकिछस्तात कूजति ॥२॥ 


Md स गई, अव सूर्ये भगवान्‌ उदय होना | 
। देखो न, यह अत्यन्त काली. 
'लगी॥२॥ क क इ 
बर्हिणानां च निर्घोष! श्रते नदतां वने। 
तराम जाह्ववाँ सोम्य शीघ्रगां सागरङ्गमाम्‌ ॥३॥ 
5 र बन में मयूरो का नाद भी सुन पड़ता है, अतः चलो, 
अब इस तेज बहने वाली सागरगामिनी भागीरथी गङ्गा जी के 
पार उतर चलें ॥३॥ Pe 
विज्ञाय रामस्य वचः सोमित्रिमत्रनन्दून!। 
युहमामन्त्रय स्तं च सोऽतिष्ठद्म्रातुरग्रतः ॥४॥ 
श्रीराम जी के सामने खड़े हुए सुमित्रानन्दन. लक्ष्मण ने 
| श्रीरामचन्द्र जी के ये वचन सुन कर, गुइ और सुमंत्र को 
| बुलाया ॥४॥ 5 ः 
ला राट आटा mri an 0०8 लग 
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स तु रामस्य वचनं निशम्य प्रतिशृह्य च । 
स्थपतिस्तूणमाहृय ` सचिवानिदमन्रवीत्‌ ॥५॥ 
गुह ने श्रोराम यन्द्र जो के अभिभ्राय को जान, तदनुसार उसी 
समय मंत्रियों को बुला कर, यह आज्ञा दी कि ॥५॥ 
अस्य वाहनसंयुक्तां कणंग्राहवतीं झुभाम्‌। 
सुप्रतारां हृढां तीथे शीघ्र नावस्ुपाहर॥६॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के चढ़ने योग्य अच्छे डाँड़ों बाली, मय माभियों 
के घाट पर शीघ्र एक ऐसी नाव लगवाओ, जो मजबूत हो और 
जिसमें बैठ आराम से श्रीरामचन्द्र जी पार ज। सक ॥६॥ 
तं निशम्य% समादेशं गुहामात्यगणो महान्‌। 
उपोह्य . रुचिरां नावं गुहाय प्रत्यवेदयत्‌ ॥७॥ 
गुह की आज्ञा पाकर, उसके मंत्री ने एक सुन्दर नाव मॅंगबा ली 
ओर गुह से जाकर निवेदन किया कि नाव उपस्थित है ।।७। 
ततः स प्राञ्जलिभू त्वा गुहो राघवमब्रवीत्‌ । 
उपस्थितेयं नोदेब भूयः किं करवाणि ते ॥८॥ 
तब-हाथ जोड़ कर गुह .ने श्रीरामचन्द्रजी से कहा कि हे 
देव ! नाब तैयार है। आज्ञा दीजिए आपकी ओर क्या सेवा. 
करूँ ॥५॥ 
तवामरसुतप्ररु्य ततु सागरगा नदाम्‌। 
नौरियं पुरुषव्याघ्र तां त्वमारोह सुत्रत ॥९॥ 
हे सुब्रत ! हे पुरुषसिंह ! सागरगामिनी गङ्गा.के पार जाने के 
लिए साध आ गई है अब आप शीघ्र इस पर सवार होंः।।६॥। 
हर पाठान्तरे-यगुदादेशं Nf 
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अथोवाच महातेजा रामो शुहमिदं वचः | 
` कृतकामाऽस्मि भवता शीघ्रमारोप्यतामिति ॥१०॥ 


तब महातेजस्वी श्रीरामचन्द्र जी ने गुह से कहा, आपने हमारे 


काम [कए | अब तुरन्त इस पर हमारा सब सामान चढवा 
द्य |।१०॥ 


ततः कलापान्‌ सन्नह्य खङ्गो वद्ध वा च धन्विनौ । 
जग्मतुयन तो गङ्गां सीतया सह राघवो ॥११॥ 


ऐसा कह दोनों भाई कवच पहन 'तरकस और तलवार बाँध 
सीतासांहित तट की ओर चले, जहाँ नाब थी ।।११। 


राममेवं तु धमननश्रुपगम्य विनीतवत्‌ । 
किमहं करवाणीति . सूतः ` प्राञ्ञलिरत्रबीत्‌ ॥१२॥ 


तव सुमंत्र धमोत्मा श्रीरामचन्द्र जी के पास आकर, सिर 
ह कर ओर हाथ जोड़ कर, बोले--अब मुझे कया आज्ञा होती 
॥१२॥ 


ततोडब्रवीदाशरथिः सुमन्त्रं 
स्पृशन्‌ करेणोत्तम'दक्षिणेन। 
सुमन्त्र शीघ्र' पुनरेव याहि 
राज्ञः सकाशे भव चाप्रमत्तः ॥१३॥ 
तब श्रोरामंचन्ट्र जी ने दाहिने हाथ से सुमंत्र को स्पर्श कर 


कहा कि हे श्रेष्ठ सुमंत्र ! तुम महाराज के पास लोट कर जाओ ' 
और उनके पास बड़ी सावधानी से रहो ।।१३॥ 


१ उत्तमेतिसम्बोधनं । 
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निवतस्वेत्युवाचेनमेतावद्धि कृतं मम। 
र्थं विहाय पदभ्यां तु गमिष्यामो महावनम्‌ ॥१४॥ 
तुम अब यहाँ से लोट जाओ-क्योंकि हमें इतनी ही 
. आवश्यकता थी--अब हम रथ पर सवार न हो, पेदल ही बन को 
जायगे ॥१४॥ 
आत्मानं त्वभ्यनुज्ञातमवेक्ष्यातः स सारथिः । 
सुमन्त्रः पुरुषव्याघ्रमेक्ष्वाकमिदमत्रवीत्‌ ॥१५॥ 
तब सुमंत्र, जिन्हे श्रीरामचन्द्र जी ने लौटने की आज्ञा दी 
अपने को. श्रीरामचन्द्र से बिछुड़ा जान, अतः दु:खी हो, उनसे 
बोले ॥१४।। 
नातिक्रान्तमिदं लोके पुरुषेणेह केनचित्‌ । 
तव सम्रातृभायस्य वास; प्राकृतवद्वने ॥१६॥ 
एक . मामूली मनुष्य की तरह, लक्ष्मण और सीता सहित आपके 
वनवास के सम्बन्ध में, किसी की भी सम्मति नहीं है ॥१६॥ . 
न मन्ये ब्रह्मचयेंऽस्ति स्वधीते वा फलोदयः? | 
रमादवाजेबश्योवाऽपिः त्वां चेद्रथसनमागतम्‌ ।॥१७॥ 
जब आप जैसे दयालु.ओर सरल. सीधे. मनुष्य को भी ऐसे 
दुःख का सामना करना पड़ता है; तब मैं तो यही मानू गा कि न 


तो ब्रह्मचर्यं धारण करने से, न वेदाध्ययन से, न दयालुता से ओर . 


न सरलता से कुछ भी फल होता है। क्योंकि आपने तो ब्रह्मचर्ये 


` सरल भी हैं ॥१णा 


भी घारण किया, वेदाध्ययन. भी किया ओर: आप दयालु तथा . 
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सह राघत्र वैदेह्या म्रात्रा चैव वने वसन्‌। 
त्वं गति' प्राप्स्यसे वीर त्रींलोकांस्तु जयन्निव ॥ १८॥ 
हे राघब ! लच्मण ओर सीता सहित बन में वास करने से 
आपकी वैसी ही कीति होगी, जैसी. कि तीनों लोकों को जीतने से 
किसी की हो सकती है ( अथीत्‌ इस लोक में आपकी बड़ी ख्याति 
होगी )॥। १८॥। 
बयं खलु इता राम ये त्त्रयाप्युपवश्चिताः`। 
केकेय्या बशमेष्याम! पापाया दुःखभागनः॥ १९॥ ` 
हे राम ! आपसे अलग होते ही हमें अब उस पापिन केकेयी 
के अधीन हो रहना पड़ेगा । अतः हम लोगों का तो अब निस्सन्देह 


' मरण ही है ॥१६॥ 


इति ब्रू वन्नात्मसमं* सुमन्त्रः साराथस्तदा | 
ष्ट्रा दूरगतं" रामं दुःखातों रुरुदे चिरम्‌ ॥२०॥ 
यह कहते हुए अति बुद्धिमान सुमंत्र, श्रीरामचन्द्र जी का 
दूर देश जाना निश्चित जान, दुःखी हो बहुत देर तक रुदन करते 
रहे ।२०॥। 
ततस्तु विगते बाष्पे सूतं स्पृष्ठोदकशुचिम्‌ * | 
रामस्तु मधुरं वाक्यं पुनः. पुनरुवाच तम्‌ ॥२१॥ 


Le 8: गतिः--कीतिः । ( गो० ) २ उपवञ्चिताः--त्यक्ताः | ( रा० ) 
३ आ्रत्मसमं--अ्रतिबुद्धिमन्मंत्रियोग्यं | ( रा० ) .४ दूरगतं--दूरदेशा- - 
 _ सस्थानवेतं निश्चित्य । :( रा०) ४ स्प्रष्टोद॒कंचिम्‌--रोदनस्याुंचिता 
` इेतुखात्‌-्पृष्टोदृकं आचान्तं ्रतएव छुचिं । ( गो० ; 
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कुछ देर तक रोते रहने के अनन्तर सुमंत्र आचमन कर 
पवित्र हुए ( रोने से अपवित्रता होती है, उसकी निव्रति के लिए 
आचमन किया) । तब श्रीरामचन्द्र जी ने मधुरबाणी से बार- 
बार सुमंत्र से कहा ।।२१॥ 

इक्ष्वाकूणां त्वया तुस्यं सुहृदं नोपलक्षये। 

` यथा दशरथो राजा मां न शोचेत्तथा कुर ॥२२।। 

( मंत्रियों में ) तुम्हारे समान इच्चाकुबंश का हितैषी मित्र 
दूसरा मुझे कोई नहीं देख पड़ता । सो अब तुम ऐसा करना 
जिससे महाराज भेरे लिए दुःखी न हों ॥२२॥ 

शोकोपहतचेताश्च इृद्धश्च जगतीपतिः । 
कामभारावसन्नश्चः तस्मादेतद्‌ब्रवीमि ते ॥२३॥ 
क्योंकि महाराज एक तो बृद्ध हैं, दूसरे काम के वेग से सताए 


~ 


हुए हैं। इसीलिए यह बात मैं तुमसे कहता हूँ ॥२३।। 
यद्यदाज्ञापयेस्किञ्चित्स महात्मा महीपतिः । 
कैकेय्या; प्रियकामार्थ कार्य तदविकाङ क्षयाः ॥२४॥ ` 


वे महात्मा महाराज, कैकेयी की प्रसन्नता के लिए जो-जो 


ओर जिस तरह से करने को कहे, उसको आदर सहित 
करना ।।२४।। 


एतदर्थ हि राज्यानि प्रशासति नरेश्वराः । 
IT ° 
यदेषां सबक्ृत्येषु मनो न प्रतिहन्यते ॥२५॥ 


१ कामभारावसन्न:--कामवेगेन पी[डतः । (रा०) २ विकाड्चा- `: 


अनादरः तदभावेन, आदरेणेत्यः । (गो० ) 
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राजा लोग इसी लिए शासन करते हैं कि सब काम उनकी 
इच्छानुकूल ही हों ॥२५। , 
यद्यया स॒ महाराजो नालीकमधिगच्छति | 
न च ताम्यति\ दुःखेन सुमन्त्र कुरु तत्तथा ॥२६॥ 
हे सुमंत्र! महाराज किसी बात से डप्रसन्न न हों और 
उनके मन में दुःख से ग्लानि उत्पन्न न हो, तुम वैसा ही काम 
करना ।।२६॥। 
अदृठदुःखं राजानं दृद्धमार्यं जितेन्द्रियम्‌ । 


[बट 


नूयास्त्वमभिवा्येव ममः हेतोरिदँ वचः ॥२७॥ 
जिन महाराज ने कभी दुःख नहीं सहा, उनसे मेरी ओर से 
प्रणाम कर यह बात कहना कि ॥२७॥ 
नैवाहमनुशोचामि लक्ष्मणो न च मेथिली । 
अयोध्यायाइच्युताश्चेति बने वत्सामहेति च ॥२८॥ 
राम, लक्ष्मण तथा सीता ने कहा है कि हमको न तो अयोध्या 
छूटने का और न वनवास ही का कुछ दुःख दै ॥२८॥ 
चतुदशसु वर्षेषु निब्वत्तु पुनः झुनः। 
लक्ष्मणं मां च सीतां च द्रक्ष्यसि क्षिप्रमागतान्‌॥२९॥ 
चोदृह्‌ बर्ष बीतने पर आप लक्ष्मण और सीता सहित मुझे 
शीघ्र ही फिर अयोध्या में आया हुआ देखेंगे ।।२६॥। 


१ अलीकं--अ्रप्रियं । ( गो० ) २. ताम्यति--ग्लायति । (रा० ) 
३ ममहेतोः मदर्थम्‌, ममप्रतिनिधित्वेनेत्यथंः । ( गो० ) 
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एवञुक्स्या तु राजानं मातरं च सुमन्त्र मे। 
अन्याश्च देवीः सहिताः केकेयां च पुनः पुनः ॥३०॥ 
इल भकार तुम महाराज से, मेरो माता कोसल्या से तथा 
अन्य रानियों से और कैकेयी से भी बार-बार कह देना ॥३०॥। 
आरोग्यं बरहि कासल्यामथ पादाभिवन्दनम्‌ । 
सीताया मम चार्यस्य 'बचनाछक्ष्मणस्य च ॥२३ १॥ 


माता कोसल्या से प्रणामपूर्वक मेरी, सीता की ओर लक्ष्मण 
की कुशलक्षेम कहना ॥३१॥ 
बयाच हि महाराजं भरतं क्षिप्रमानय। 
आगतश्चापि भरतः स्थाप्यो जरपमते? पदेः ॥३२॥ 


महाराज से कहना कि भरत जी को शीघ्र बुलवा कर और . ` 


उनके आते हो उनको अपनी इच्छानुसार युबराजपद्‌ पर नियुक्त 
कर द्‌ ।।३२॥ 
भरतं च परिष्वज्य यौवराज्येऽभिपिच्य च। 
अस्मत्सन्तापजं दुःखं न त्वामभिभविष्यति ॥३३॥ 
' भरत जी को गोद में बिठा क 


र और उनको युबराज पद्‌ 
देने से, हमारे वियोग से उत्पन्न सन 


न्ताप का दुःख आपको न | 

होगा।।३३॥ ३३-९ ठ 
{९ 

भरतश्चापि वक्तव्यो यथा राजनि बतसे। ' 


तथा मातृषु वतेथाः सर्वास्वेवाविश्ेषतः ॥३४॥ 
>> क - >> ) (et है थ या 
Me आयह्य-ज्येष्ठस्य || 


= स्यानेस्याप्य 


I RII 


हर <+ 
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भरत से कहना कि तुम जिस प्रकार महाराज को मानो उसी 
प्रकार सब माताओं के साथ बरतना और सब को एक दृष्टि से 
देखना ॥|३४॥ 
यथा च तव कैकेयी सुमित्रा च विशेषत; । 
` ~ कप = ~ 
तथेव देवी कोसल्या मम माता विशेषतः ॥३५॥ 
. जिस प्रकार तुम्हारी माता कैकेयी है, उसी प्रकार सुमित्रा 
और विशेषकर मेरी माता कोसल्या को मानना ॥३४५॥ 
तातस्य प्रियकामेन योवराज्यमवेक्षता'। 
लोकयोरुभयोः शक्यं नित्यदा सुखमेधितुम्‌ ॥१६॥ 
यदि तुम महाराज को प्रसन्न करने के लिए युवराजपद लेना 
स्वीकार कर लोगे, तो उभयलोक में तुम्हारे लिए सुख की सदा 
बुद्धि होगी ॥३६॥ 
निवत्यमानो रामेण सुमन्त्रः शाककाशितः । 
तत्सव वचनं श्रूत्वा स्नेहात्काकुत्स्थमत्रवोत्‌ ॥३७॥ 
इस प्रकार जब सुमंत्र को सममा-बुझा कर, श्रीरामचन्द्र जी 


ने बिदा. करना चाहा, तब सुमं उनकी बात सुन, रंनेहबंश 
श्रीरामचन्द्र जी से बोले ॥३७॥ 


यदहं नोपचारेण ब्रयां स्नेहादविक्ळव!३.। 
भक्तिमानिति तत्तावद्वाक्य॑ त्वं क्षन्तु महसि ॥३८॥ 


। १ अवेज्ञतां- स्वीकुवबता । ( शिश) २ एंघितु--वर्द्ध यितम्‌ । 
( शि०-) ३ विकलव;--धृष्ठः सन्‌। ( गो० ) 
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हे श्रीरामचन्द्र ! इस समय मैं स्नेहवश जो ढिठाई कर के 
ड हूँ, उसे आप बनावट न समकिए, किन्तु भक्ति के आवेश 
में! मेरे सुख से निकली हुई समम, ( यदि उनमें कोई अनुचित 
बात भी हों तो ) उसके लिए मुझे क्षमा कीजिए ॥३८।। 

कथ हि तद्वि हीनोऽहं प्रतियास्यामि तां पुरीम । 
_ तव तावाद्वेयोगेन पुन्रशोकाक्ुलापरिव ॥३९॥ 

द श्रीराम ! जो अयोध्यापुरी आपके वि्योह, से निज-पुत्न- 

छोह की तरह शोकाकुल है, उसमें में आपके बिना कैसे 


जङ ।।३६।। 


स राममपि तावन्मे रथं दृष्ट्रा तदा जनः | 

विना राम रथं दृष्ट्रा बिदीरयेतापि सा पुरी ॥४०॥ 
र लोग आपको इस रथ में बैठ कर आति हुए देख चुके हैं, 
हा अव इस रथ को आपके बिना खाली देखेंगे, तब उनकी 

क्या दशा होगी । वह पुरी ही फट जायगी ॥४०॥ 

देन्यं ह नगरी गच्छेद शून्यमिमं रथम्‌ । 

सताबशेष स्वं सेन्यं हतवीरमिवाहबे ॥४१। : 
इस रथ को खाली देख, अयोध्यावासियों की वैसी ही दीन | 


दशा हो जायगी जैसा कि युद्ध में रथी के ने 
ह मारे जाने पर, रथीहीन 
रथ पर केवल सारथी को देख सेना की हो जाती है ॥४१। । 


द्रेऽपि निवसन्तं खां मानसेनाग्रतः स्थितम । 
चिन्तयन्तोऽद्य नूनं सरां निराहाराः कृता; प्रजाः॥४२॥ 
यद्यपि अयोध्या से आप इतनी दूर चले आए हैं, तथावि- बहाँ 
बालों को, आप उनके मन के सामने ही खड़े से देख पड़ते हैं | 
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आपके लिए चिन्ता करते हुए उन लोगों ने निश्चय ही आज 
अजन्न-जल तक ग्रहण नहीं किया होगा ॥४ २।। 
इछ 'तद्धि त्वया राम यादशं त्वत्मवासने। 
प्रजानां सङ्कळं दत्त त्वच्छोकक्लान्तचेतसाम्‌ ॥४३॥ 
आप तो बन को प्रस्थान करते समय स्वयं प्रजा की दुदंशा 
देख चुके हैं कि लोग किस तरह आपके लिए शोक से खिन्नचित्त 
हो गए थे ॥४३॥ 
आतनादो हि यः पोरैसु क्तस्त्वद्विप्रवासने । 
सरथं मां निशाम्येव कुर्युः शतगुणं ततः ॥४४॥ 
और किस प्रकार आत्तेनाद करते हुए लोग उच्चस्वर से रो 
रहे थे । वे ही लोग जब रथ सूना देखेंगे, तब सौ गुना अधिक 
रोदन करगे और दुःखी होंगे ॥४४॥ 
अह कि चापि वक्ष्यामि देवाँ तव सुतां मया । 
नीतोऽसौ मातुळकुळं सन्तापं मा कृथा इति ॥४५॥ 

, फिर मैं अयोध्या जा कर देवी कौसल्या से क्या यह कहूँ कि. 
मैं तुम्हारे पुत्र को मामा के घर पहुँचा आया, अब आप दुःखी 
सत हों ।।४४। 

असत्यमपि नैवाहं ब्रयां वचनमीहशम्‌ । 
कथमप्रियमेवाहं ब्र.यां सत्यमिदं वचः ॥४६।। 
मैं ऐसी कूटी बात भी तो नहीं कह सक्रता। और यदि सत्य 
बोल तो ऐसी अप्रिय बात मुझसे कैसे कही जायगी ॥४६॥ 
मम ताबन्निंयोगस्थास्त्वद्बन्धुजनवा हिनः 
कथं रथं स्वया हीनं प्रवक्ष्यन्ति हयोत्तमाः ४७॥ 
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मेरे अधीन रह कर, जिन उत्तम घोड़ों ने आपको तथा 
लक्ष्मण और सीता को अपनी पीठ पर यहाँ पहुँचाया है--वे 
आपके बिना इस रथ को किस प्रकार ले चलेंगे ।।४७। 
: पन्न शक्ष्याम्यहं गन्तुमयोध्यां त्वदृतेऽनघ । 
Cr 
वनवासाचुयानाय मामनलुज्गातुमहसि ॥४८॥ 
हे अनघे ! मुझसे तो आपके बिना अयोध्या में जाया न' 
जायगा। अतः मुझे भी आप वन सें अपने साथ लेते चलिए 
अथवा मुझे अपने साथ चलने की आज्ञा दीजिए । |४५॥ 
यदि मे याचमानस्य त्यागमेव॑ करिष्यसि | 
सरथोऽसिं प्रवेक्ष्यामि त्यक्तमात्र इह त्वया । ।४९॥ 
यदि आप इतना गिड्गिड़ाने पर भी भेरा त्याग ही करगे, 
'तो त्याग करते ही मैं यहीं ( आपके सामने ही ) रथ सहित अग्नि , 
में प्रवेश कर भस्म हो जाऊँगा ॥४६।। 
` भविष्यन्ति बने यानि तपोविघ्रकराणि ते। 
: रथेन? प्रतिबाधिष्ये तानि सत्वानि राघव |५०॥ 
हे राघव ! बन में आपके तप में विन्न डालने. वालों को रथ | 
ही से रोक दिया करूँगा । ( अर्थात्‌ रथी बन कर उनका सामना . 
किया करू गा ) ॥५०॥ । । 
त्वस्कृते न मयाज्वाप्त रथचर्याक्ृत॑ सुलमः। 5 ६ 
आशंसे स्वत्कृतेनाहं बनवासङ्गृतं सुखम्‌ ॥५१।॥ ० ब. 
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आप ही के कहने से मैंने इस रथ को हॉकने का सुख पायाः 
है। अब मेरी प्रार्थना यह है कि आप ही के द्वारा आपके साथ 
वनवास का भी सुख झुरे प्राप्त हो जाय ॥५१॥ 

प्रसीदेच्छामि तेऽरण्ये भवितुं प्रत्यनन्तरःः | 

प्रीत्याभिहितमिच्छामि भव मे प्रत्यनन्तरः ॥५२॥ 
अतः आप प्रसन्न हों और मुझे भी अपना पासवान बना 
कर, अपने साथ बन ले चलिए । आप प्रसन्न होकर; मुझे अपना 
पासवान बनने की आज्ञा दीजिए ॥५२॥ 


इमे चापि हया वीर यदि ते वनवासिनः । 
परिचर्या करिष्यन्ति प्राप्स्यन्ति परमां गतिम्‌ ॥५३॥ 
हे बीर ! यदि ये घोड़े वनवास के समय आपकी सेवा में 
रहेंगे, तो इनको भी परमगति प्राप्त हो जायगी ॥४३॥ | 
तव शुश्रूषणं मूध्ना करिष्यामि वने वसन्‌ । 
-अयोध्यां देवलोकं वा सवथा भ्रनहाम्यहस्‌ ॥५४॥ 
' यदि में वन. में रह कर सिर के बल भी आपकी सेवा कर 
सकूँ, तो अयोध्या की तो बात ही क्या, स्वर्ग तक को सर्वथा छोड़ 
दूँ गा ॥४४४ 
न हि शक्या प्रवेष्टु सा मयाऽयोध्या त्वया विना 0 35 
` राजधानी महेन्द्रस्य ` यथा दुष्कृतकमणा ॥५५॥ 


१ प्रत्यनन्तरः--समीपवर्ती | (गोश rs 
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'गसने। ( गों० )। ३ स्थित्या 


४२ Vinay Avasthi Sahib Bnet rigonations 


सुझमें आपके बिना, अयोध्या में प्रवेश करने की उसी प्रकार 
सामथ्ये नहीं है, जिस प्रकार पापी इन्द्र को, राजधानी अमरावती 
में प्रवेश करने की सामर्थ्य नहीं होती ॥४४५॥ 


वनवासे क्षयं पराप्ते ममेष हि मनोरथः । 
यदनेन रथेनेव त्वरां बहेय॑ पुरीं पुनः ॥५६॥ 
भेरा मनोरथ तो यह है कि बनवास की अवधि पूरी होने 


पर, मैं ही पुनः इसी रथ॑ में बिठा कर, आपको अयोध्या ले 
चल ।।५६।। न्‍ 


चतुदश हि वर्षाणि सहितस्य त्वया चने | 
शषणभूतानि यास्यन्ति शतसंख्यान्यतोऽन्यथा | |५७॥ 
आपके साथ बन में रहने से ये चोद्‌ह बर्ष एक क्षण की तरह 
बीत जायेंगे, नहीं त्तो ये चौदह वष सैकड़ों बर्षी के समान जान 
पड़ेंगे ।।५७॥। 
० ए कप ~ 2 
शत्यवत्सल तिठन्तंः भत्‌ पत्रगते पथि | 
भक्त भृत्यं स्थितं स्थित्या त्वं न मां हातुमहसि ॥५८॥ 
हे भरृत्यवस्सल ! मैं अपने मालिक से पुत्र के साथ बन जाने 
का निश्चय किए हुए हुँ। अतः अपने इस भक्तश्रस्य को, जो. 


अपनी मयादा में स्थित है, आप कैसे छोड़ कर जा सकते 
॥ ५८ 


एवं बहुविधं दीनं याचमानं | पुन; पुनः । ; 
रामो भरत्याजुकम्पी तु सुमन्त्र मिद मन्रबीत्‌ ॥५९॥ 


र विषठन्त-.-निश्चिततवदनुगभनंभां । (गोः 
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इस प्रकार बार-बार प्रार्थना करते हुए सुमंत्र को देख, शत्यः 
चत्सल श्रीरामचन्द्र जी ने सुमंत्र से यह कहा ॥५६।॥ 

` “जानामि परमां. भक्ति मयि ते भत्‌ वत्सळ। 

- शृणु चापि यदर्थं त्वां प्रेषयामि पुरीमितः ॥६०॥ 

है भठेवत्सल ( स्वामिभक्त ) ! मैं जानता हुँ कि झुभमें 


- तुम्हारा बड़ा अनुराग है, किन्तु मैं जिस कारणबशा तुम्हें अयोध्या 


भेजता हुँ, उसे सुन लो ॥६०।॥। 
नगरीं स्वां गतं दृष्ठा जननी मे यवीयसी । 
केकेयी प्रत्ययं गच्छेदिति रामो वनं गतः ॥६१॥ 
जब तुम अयोध्या में जाओगे, तब तुम्हें देख कर, मेरी छोटी 
माता कैकेयी को यह विश्वास हो जायगा किं राम वंन में 
गया ॥६१॥। 
परितुष्टा हि सा देवी वनवासं गते मयि। 
राजानं नातिशङ्कत मिथ्यावादीति धार्मिकम्‌ ॥६२॥ | 
भेरे बनबांस से बह सन्तुष्ट हो जायगी और महाराज के 
धार्मिक और सत्यवादी होने में बह. फिर शाङ्का भी न करेगी 
१।६९।। 
एष मे प्रथकः कपो यदम्बा मे यवीयसी। 
. *भरतारक्षितं स्फीतं पुत्रराञ्यमवाप्नुयात्‌ ॥६३॥ 
मेरा यह मुख्य कत्तेठ्य या प्रयोजन है कि मेरी छोटी माता 
केकेयी अपने पुत्र भरत द्वारा पालित समृद्धशाली राज्य पावे ॥६३।।_ 
१ प्रथमः -कल्पः--कर्तव्येषु मुख्यः । ( गो० ) २ भरतारक्षितं-- 
भरतेन आसमन्तात्‌ रक्षितं पुत्रराज्यं । ( गोश) ` 


/ 
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मम प्रियाथ राज्ञश्च सरथस्त्वं पुरी ब्रज 
सन्दिष्ट्चासि यानर्था सतांस्तान्‌ त्र यास्तथा तथा । ।६४।। 


अतः मेरी माता प्रसन्नता के लिए तुम अयोध्या को लौट जाओ 
और मैंने जो-जो सन्देश, जिस जिसके लिए तुमसे कहे हैं, वे 
उस-उस के पास ज्यों के त्यों पहुँचा दो ॥६४॥ 


३त्जुकत्वा वचनं सूतं सान्त्वयित्वा पुन पृनः। 
गुहँ वचनमक्लीबो! रामो हेतुमदत्रवीत्‌ ॥६५॥ 
इस प्रकार श्रीरामचन्द्र जी ने कह्‌ कर, बार-बार सुमंत्र को 
समभाया ओर फिर गुह से उत्साहवरद्धक एवं युक्तियुक्त ये वचन 
कहे ॥६५॥ 
नेदानीं शुह योग्योऽयं वासां मे सजने बने। 
e (9 कप विधि : 
अवश्यं ह्याश्रमे वासः कतव्यस्तद्गतो विधिः ॥ ६६॥ ` ` 
` हे गुह! इस समय मेरे लिए ऐसे बन में, जहाँ अपने लोग 
रहते हों, रहना ठीक नहीं। अतएव हम कहीं पर्णकुटी बना कर, 
तपर्बियों की भाँति बास करेंगे । ( यह गुह्‌ को उस बात का 
उत्तर है, जो उसने अपने राज्य का शासन करने को और वहीं 
रहने के लिए श्रीराम जी से कही थी) ॥६६॥ = 
सोऽहं गृहीत्वा नियमं तपस्विजनश्ूषणम्‌ । 
हितकामः पितुभू यः सीताया लक्ष्मणस्य च ॥६७॥ 
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इस लिए में पिता के तथा सीता और लक्ष्मण के अतिशय 
परलोकसाधन रूपी पुण्य के निमित्त यथानियम तपस्वियों की 
भूषणरूपी जटा बना कर, वन जाऊँगा । इसलिए तुम बरगद का 
दूध ले आओ । यह सुन गुह ने तुरन्त ही बरगद का दूध ला 
दिया ॥६७-६८॥ बह 
लक्ष्मणस्यात्मनश्चेत्र रामस्तेनाकराज्जटा; | 
दीर्घबाइुनरव्याघ्रो जटिलत्वमधारयत्‌ ॥६९॥ 
श्रीरामचन्द्र जी ने उस बरगद के दृध से अपनी ओर लमण 
की जटा बनाई । महाबाहु और पुरुषसिह श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण 
जटा रख, तपस्त्री बन गए.।।६६॥। 
' तौ तदा चीरवसनौ जटामण्डळधारिणो | 
अशोभेतामृपिसमो म्रातरौ रामलक्ष्मणौ ॥७०॥ 
उस समय चे दोनों भाई श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण चीरवसन 
आर जटः बाँधे ऋषियों को तरह शोभित हुए ।|७०॥ 
ततो बैखानखं मार्गमास्थितः सहलक्ष्मणः । 
त्रतमादिष्ठवान्‌ः रामः सहायं गुहमत्रबीत्‌ ॥७१॥ 
तदनन्तर श्रीरामचन्द्र ओर लक्ष्मण वानप्रस्थ हो न्रह्मचयं 
अहण कर अपने सहायक रूप गुहू से बोले ।।७१। 
अप्रमत्तो वले कोशे दुग जनपदे तथा । 
भवेथा गुह राज्यं हि दुरारक्षतमं मतम्‌ ॥७२॥ 
हे गुह्‌ ! तुम सेना, कोशा, दुगे ओर राष्ट्र की रक्षा करने में 


' सदा सावधान रहना, क्योंकि मेरी समक से राज्य की रक्षा करना 
` बड़ी कठिन बात है ॥७२॥ , 


१ ्रादिष्टवान्‌-त्रङ्गोक्गतवान्‌। ( गो० ) ` 


' (वा० रा० अ०--३९ 
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ततस्तं समनुज्ञाय गशुहमिक्ष्वाङुनन्दनः । 
€ 
जगाम तुर्णमव्यग्रः सभार्यः सहलक्ष्मणः ॥७३॥ 
यह कह कर, इध्ष्वाकुनन्दन श्रीरामचन्द्र जी ने गुह को बिदा 
किया और स्वयं चञ्चल चित्त हो शीघ्रता के साथ सीता और 
लक्ष्मण सहित चल दिए ।।७३॥ 
स तु दृष्ट्रा नदीतीरे नावमिक्ष्वाकुनन्दनः । 
-् ° . PR 
तितोषु ; शीघ्रगां गङ्कामिदं लक्ष्मणमन्नवीत्‌ ॥७४॥ 
तद्नन्तर तट पर नात्र को देख, श्रीरामचन्द्र जी ने तेज धार 


से बहने बाली गङ्गा के पार जाने की इच्छा से, लक्ष्मण से 
कहा ॥७४॥ 


आरोह खं नरव्याघ्र स्थितां नाबभिमां शनेः । 

सीतां चारोपयान्वक्ष' परिश्रह्य मनस्विनीम्‌ ॥७५॥ 

` पुरुषसिंह. ' यह जो नाव खड़ी है, इसे पकड़ कर धीरे से 
मनस्विनी सीता जी को इस पर चढ़ा दो और तुम भी सवार 
हो. लो ॥७४५॥ 

स म्रातुः शासनं श्रृत्वा सर्वमप्रतिकूलयन्‌ । 

भे As CQ ~ . 
आरोप्य मेबिलीं पूबमारुरो हात्मवांस्ततः ॥७६॥ 
साई की ऐसी आज्ञा सुन, तदनुसार ही लक्ष्मण ने सीता जी 


को पहले नाव पर संवार कराया ओर पीछे स्वयं भी नात्र पर . 
सवार हुए ।।७६॥ 


१ अन्वक्तं--अनुपदंत्वंचारोहेतिसम्बन्ध: । ( गो० 


NS 
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अथार्रोह तेजस्वी स्वयं लक्ष्मणपूवजः। 
~ ~ Ce १ ~ 
ततो निषादाधिपतिगुहा ज्ञातीन'चादयत्‌ ॥७७॥ 
तदनन्तर महातेजरवो श्रीरामचन्द्र जी भी स्वयं नाव पर चढ़े | 
तब गुह ने अपने भाईबंदों को नाव को खेकर, पार ले जाने की 
आज्ञा दी ॥७७॥ 
राघवोऽपि 'महातेजा नावमारुह्य तां ततः | 
ब्रह्मवत्क्षत्रवच्चंच जजाप ¶हतपात्मनः ।।७८॥ 
महातेजस्वी श्रीरामचन्द्र जी भी, नाव पर वेठ, अपने हित के 
लिए ( अर्थीत्‌ जिससे कुशलपूर्वक पार हो जायें ) ब्राह्मण ओर 
क्षत्रियां के जपने योग्य नावारोहण सम्बन्धी वेदमंत्र जपने 
लगे ।।७८।। ै 
` आचम्य च यथाशास्त्रं नदीं तां सह सीतया। 
प्राणमत्मरीतिसंहष्ठो लक्ष्मणथ्ामितप्रभः ॥।७९॥ 
तद्नन्तर शास्त्रबिधि के अनुसार सीता सहित उन्होंने आचमन | 


कर, श्रीगङ्गा जी को प्रणाम किया. | फिर अमितप्रभ लक्ष्मण 
ने भी परम प्रसन्न हो क,र श्रीगङ्गा जी को प्रणाम किया ।।७६॥ 


अनुज्ञाय ` सुमन्त्रं च सबलं चैव तं शुहम्‌। 
आस्थाय नावं रामस्तु चोदयामास नाविकान्‌ ॥८०॥ 
श्रीरामचन्द्र जी सुमंत्र एवं ससैन्य गुह को बिदा कर, नाव में 


वेठे और मामियों से नाव खेने को कहा ।।८०।! 


१ ज्ञातीन्‌--बन्धून्‌ | ( गो० ) 
२ “देबी नावम्‌!” इत्यादि साधारण ` मन्त्र जजापेस्यर्थः | ( गो० ) 
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ततस्तैश्चोदिता सा नोः कर्णधारसमाहिता१। 
शुभेस्फयवेगाभि हता) शीघ्र सलिलमत्यगात्‌ ॥८ १॥ 


तब मामियों ने उस नाव को चलाया, पतवार और डॉड़ों के 
जोर से नाव शीघ्रता से जल पर चलने लगी।।८१॥ 


मध्यं तु समन्नुप्राप्य भागीरथ्यास्त्वनिन्दिता | 
वैदेही प्राज्ञलिभू त्वा तां नदीमिदमब्रवीत्‌ ॥८२॥ | 
जब नाव बीच धार में पहुँची, तब आनन्दित सीता ने हाथ 
जोड़ कर, श्रीगङ्का जी की अधिष्ठात्री देबी से यह कहा ॥८२॥ 
पुत्रो दशरथस्यायं महाराजस्य धीमत; । 
निदेशं पारयित्वेमं गङ्ग त्वदभिरक्षितः ॥८३॥ 
हे गङ्ग ! बुद्धिमान्‌ राजाधिराज दशरथ जी के यह पुत्र 


` श्रीरामचन्द्र आपसे रक्तित हो, अपने पिता की आज्ञा पालन 
कर ॥८३॥ 


चतुदश हि वर्षाणि समग्राण्युष्य कानने। 
रात्रा सह मया चेव पुनः प्रत्यागमिष्यत्ति॥८४॥ 


यदि ये पूरे चोदह वर्ष वनवास के पूरे कर, अपने भाई 
लक्ष्मण ओर मेरे साथ लोट आवेगे ।।८४॥ 


ततस्त्वां देवि सुभगे क्षेमेण पुनरागता । EE 
' अक्ष्ेर प्रसुदिता गङ्गे सर्वकाम समुद्धिनी |८५॥ | 
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तो हे देवी ! हे सुभगे ! मैं सकुशल लौट कर, आपकी पूजा 
करूँ गी । हे गङ्गो ! आप सब मनोरथों को पूणे करने वाली हैं ॥८%॥ 
त्वं हि त्रिपथगा देवि ब्रह्मलोकं समीक्षसे | 
भार्या चोदधिराजस्य लोकेऽस्मिन्‌ सम्प्रहशयसे ।॥८६॥ 
हे त्रिपथगे ! आप तो ब्रह्मलोक तक में व्याप्त हैँ। आप सागरः 
रांज की भायौ के रूप में इस लोक में भी देख पड़ती हैं ।।८६।। 
सात्वांदेवि नमस्यामि प्रशंसामि च शोभने । 
प्रापतराञ्ये नरव्याघ्रे शिवेनः पुनरागते ॥८७॥ 
गवां शतसहस्तं च वस्त्राण्यन्नं च पेशलम्‌) । 
बराह्मणेभ्यः दास्यामि तत्र प्रियचिकीषया ३।।८८॥ | 
शोभने ! मैं तुम्हे प्रणाम करती हूँ और स्तुति करती 
हैँ । जब श्रोरामचन्द्र सकुशाल बन से लोट आवेगे और इन्हें राज्य 
सिल जायगा, तब तुम्हारी प्रसन्नता के लिए एक लक्ष गो, सुन्दर 
चस्त्र और अन्न, में ब्राह्मणों को दान करू गी ॥८७-८८।। 
सुराघटसहस्नेण मांसभूतौदनेन च। 
यक्ष्ये स्वां प्रयता देवि पुरी पुनरुपागता ॥८९॥ 
अयोध्यापुरी में लौट कर मैं एक सहस्र घड़े सुरा के और माँस 


युक्त भात से तुम्हारे निमित्त बलिदान दे कर, तुम्हारी पूजा 
करू गी ।।८६।।' . ` 


/ १ शिवन--क्षेमेण | ( गो० ) पेशलं-स्म्यं | ( गो० ) ३ तब प्रियः 


विकोष|या--त्राह्म ए8 खेनहिदेवतानांग्रहणमितिभाव्रः । ( गो० ) | 
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यानि त्वत्तीरवासीनि दैवतानि वसन्ति च। 
° 
तानि सर्वाणि यक्ष्यामि! तीथान्यायतनानि` च ॥९०॥ 
जो देवता आपके तट पर रहते हैं तथा प्रयागादि जो-जो तीर्थ 

ओर काशी आदिक प्रसिद्ध देवस्थान हैं-उन सब की मैं पूजा 
करू गी ।।६०॥ 

पुनरेव महाबाइमया म्रात्रा च सङ्गत; 

अयाध्यां बनवासात्त, प्रविशत्वनघऽनघे ॥९१॥ 


हे अनघे! अतः आप ऐसा आशीवोद दें जिससे हमारे 
अर लक्ष्मण के सहित निर्दोष महाबाहु श्रोरामचन्द्र जी वनवास 
से निवृत्त हो, अयोध्यापुरी में प्रवेश करे ॥६१॥ 
तथा सम्भाषमाणा सा सीता गङ्गामनिन्दिता | 
दक्षिणा दक्षिणं तीरं क्षिम्रमेवाभ्युपागमत्‌ ॥९२॥ 
इस प्रकार आनन्दिता जानकी जी श्रीगङ्गा जो की प्राथना 
कर रही थीं कि इतने में नाव गङ्गा जी के दक्षिणतट पर शीघ्रता 
से जा लगी ॥६२॥ | 
तीरं तु समनुप्राप्य नाबं हित्वा नरषभः। 
प्रातिष्ठत सह म्रात्रा वैदेह्या च परन्तपः ॥९३॥ 


तब परन्तप एबं पुरुषोत्तम श्रीरामचन्द्र जी ने दक्षिण तटः पर 
पहुँच कर ओर नाथ को छोड़ ओर लक्ष्मण ओर जानकी सहित : 
बहाँ से प्रस्थान किया ।।६३॥ . | 


पु 
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द्विपत्चाशाः सगः २५१ 


अथाब्रबीन्‌ महाबाहुः सुमित्रानन्दवर्धनम्‌ । 
भव संरक्षणार्थाय सजने विजनेऽपि वा ॥९४॥ 
और लक्ष्मण जी से कहा कि देखो, चाहे निजेन स्थानहो 
चाहे सजन स्थान हो, तुम सीता की रखवाली में चौकसी 
रखना ॥६४॥ , 
अवशयं. रक्षणं कार्यमदृष्टः विजने बने। 
अग्रतो गच्छ सोमित्र सीता त्वामनुगच्छतु ॥९५॥ 
डरे विजन बन में अवश्य रक्षा करनी उचित 
है म Fe {दुम तो आगे चलो और तुम्हारे पीछे सीता 
चलें ।।६५॥ 
पृष्ठतोऽहं गमिष्यामि त्यां च सौतां च्‌ पालयन्‌. | 
अन्योन्यस्येह नो रक्षा कतव्या पुरुषषभ ॥९६॥ 
| तुम्हारे दोनों के पीछे, तुम्हारी रक्षा करता हुआ मैं चलेगा । 
हे पुरुषश्रेष्ठ ! अब हमको परस्पर एक दूसरे की रक्ता करनी 
चाहिए ।।६६॥ नै 
न हि तावदतिक्रान्ता३ सुकरा® काचन क्रिया। 
अद्य दुःखं तु वैदेही वनवासस्य वेत्स्यति ॥९७॥ 


जिस जानकी को आज तक कोई ऐसा काम (नहीं करना पड़ा, 
जिसके करने में उन्हें बड़ा परिश्रम उठाना पड़ा हो, उसी 
जानकी को आज वनवास के दुःख जान पड़गे॥६७॥ 


२ अऋदृष्टे-अहष्ट पूवे । २ नः--आवयोः | (गो० ) ३ न अति- 


- ऋन्ता-—न कृतेत्यर्थः || ( शि०) है. अखसुकरा--अ्रति प्रयृत्नसाध्या || (शि० 
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प्रनष्टजनसम्वाधं क्षेत्रारामविवजितम्‌ । 
विषम च प्रपातं ' च वनं हाथ प्रवेक्ष्यति ॥९८॥ 
क्योंकि इस वन में-जहाँ न तो कोई मनुष्य देख पड़ता है, 
आर न खेत अथवा वाटिका देख पड़ती है तथा जहाँ की जमीन 
भी ऊबड़-खाबड है ओर जहाँ बड़े-बड़े खार देख पड़ते हैं, आज 
उसी बन में जानकी प्रवेश करेगी ॥६५॥ | 
श्रुत्वा रामस्य वचनं प्रतस्थे छक्ष्मणोऽग्रत; । 
अनन्तरं च सौताया राघवो रघुनन्दनः ॥९९॥ 
श्रीरामचन्द्र जी के ये वचन सुन, लक्ष्मण आगे, उनके 
पीछे जानकी और जानकी के पीछे श्रीरामचन्द्र जी चले ॥६६॥ 
गतं तु गङ्गापरपारमाशु 
रामं सुमन्त्रः प्रततं) निरीक्ष्य । 
अध्वम्रकर्षाद्विनिदृत्तदृष्ट- | § 
सुंमोच बाष्पं व्यथितर्तपस्त्री` ।१००॥। - 
उधर सुमंत्र श्रीरामचन्द्र को शीघ गङ्गा के उस पार जाते देख, 
उस ओर टकटकी बाँध, देखते रहे और उस ओर से अपनी दृष्टि. | 
न हटाई तथा सन्तापयुक्त हो रुदून करने लगे ॥१००।। 


` स लोकपालप्रतिमप्रभाववां- . 
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ततः समुद्धाञ्छुभसस्यमालिनः 
क्रमेण वत्सान्‌* श्रुदितानुपागमत्‌ ॥१०१॥ 
लोकपालों के समान प्रभावशाली महात्मा एबं बरद श्रीरामचन्द्र 
जी महानदो--श्रीगङ्गा को पार कर, समृद्ध एवं अन्न से परिपूर्ण 
तथा प्रमुदित वत्सदेश ( गद्ढ/-यमुना के बीच प्रयाग प्रदेश का नाम 
वस्सदेश है ) में जा पहुँचे ॥१०१॥ 
तौ तत्र हत्वा चतुरो महामृगान्‌ 
वराहमुश्यं पृषतं महारुरुस्‌ | 
आदाय मेध्यं त्वरितं बुशुक्षिता 
वासाय काले ययतुर्बनस्पतिम्‌ः ॥१०२॥ 


~ 


इति द्विपञ्चाशः सगः ॥ , 

वहाँ श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण दोनों भाइयों ने ऋष्य, प्रषत, 
बराह और रुरु जाति के चार बड़े-बड़े वनेले जानवरों की शिकार 
खेली । तदनन्तर उन लोगों ने भूख लगने पर ऋष्युचित भोजन | 
कन्दमूल फलादि लाकर खाए मर जब सन्ध्या हुई तब एक बृष के | 
नीचे जा टिके ।।१०२॥ 

ग्रथोध्याक़ाएड का बावनवाँ सर्ग समाप हुआ । 
—:8:— 

१ वत्सान--वत्सदेशान्‌ | गङ्गा यमुनयोम्ये प्रयागप्रदेशो वत्सदेशः। 
(गो०) २ वल्सदेशेबराहदीश्वव॒रो महास्गान्‌ हत्वा - खेलना येसंताडय । 
बुभुक्षितो तौ रामलक्ष्मणौ मेध्यं ब्रतभिःभोक्तव्यं फलादिकमित्यथः । 
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|  सतंह्क्षं समासाय सन्ध्यामन्वास्य पश्चिमाम्‌ । 
| रामो रमयतांश्रेष्ठ इति होवाच लक्ष्मणम्‌ ॥१॥ 


लोकाभिराम श्रीरामचन्द्र उस वृत्त के नीचे जा और सार्य 
सन्ध्योपासन कर, लक्ष्मण से बोले ।।१॥ 
अद्येयं प्रथमा रात्रिर्याता जनपदाद्वहिः । 
या सुमन्त्रेण रहिता तां नोत्कण्ठितुमहसि ॥२॥ 
, बस्ती के बाहर आकर ओर सुमंत्र का साथ छोड़ कर, आज 


यह्‌ भ्रथम रात है, जो हमें बितानी है; इसके लिए तुम घबड़ाना 
मत अथवा इसके लिए तुम चिन्तित मत होना ॥२॥ 


जागते व्यमतन्द्रिभ्यामद्यप्र्ति रात्रिषु । 
योगक्षेमं हि सीताया वतते लक्ष्मणावयोःः ॥३॥ 


आज से लेकर प्रत्येक रात्रि में हमें नींद त्याग कर्‌, रात भर 
जागना पड़ेगा; क्योंकि - सीता का योगच्तेम हम दोनों ही के ऊपर 
नि्भेर है अथवा हम दोनों ही के अधीन है ।।३।। 


i रात्रि. कथश्विदेवेमां सौमित्रे वर्तयामहे। 
___ अपावतापहे भ्रूमावास्तीय॑ स्वयमंजितेः ॥४॥ 


|| पक न सा र 


= 


EI 
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हे लक्ष्मण ! यह प्रथम रात है, सो आओ किसी तरह इसे तो 
व्यतीत करें और खर-पत्तों को स्वयं बटोर कर ओर उनका विछ्ौौना 
बना, उस पर लेट रहे ॥४॥ 
० ८ , (9 _ रे 
स तु संबिश्य मेन्दिन्यां महाहशयनोचितः। 
इमाः सौमित्रये रामो व्याजहार कथाः शुभाः।।५॥ 
जो श्रीरामचन्द्र जी बड़े मूल्यबान बिस्तरों पर लेटा करते थे, 
वे ही श्रीरामचन्द्र जी पृथ्वी पर पड़े हुए लक्ष्मण से बातीलाप करने 
लगे ॥५॥ | 
ध्रवमद्य महाराजो दुःख स्वपिति लक्ष्मण । 
Se ~ Ce 
कृतकामा तु केकेयी तुष्टा भवितुमहति ॥६॥ 
हे लक्ष्मण ! निश्चय ही आज महाराज दशरथ जी, बड़े ढुःख 
से सोए होंगे; किन्तु.कैकेयी अपना अभीष्ट पाकर और कृताथ हो 


. सन्तुष्ट हुई होगी ॥॥६॥ 


स हि देवी महाराजं केकेयी राज्यकारणात्‌ । 
अपि न च्यावयेतप्राणान्‌ दृष्ट्रा भरतमागतम्‌ ॥७॥। 
किन्तु कहीं ऐसा न हो कि कैकेयी भरत के, आने पर, राज्य के 


. लोभ से, महाराज दशरथ को मार डाले ॥७॥ 


. अनाथश्च हि दृद्धश्च मया चैव विनाकृतः । 

किं करिष्यति कामात्मा केकेयीवशमागतः ॥८॥ 

क्योकि इस समय महाराज अनाथ हैं, बूढ़े हैँ तथा कामी होने 
के कारण केकेयी के वशवर्ती हैं। फिर मैं भी वहाँ नहीं हैँ । ऐसी 


5 


. दशा में वे बेचारे अपनी रक्षा कैसे कर सकगे ॥५॥ 


५ थैय < 4 
. १ राज्यकारणात्‌-रराज्यस्यैयकारणात्‌। ( शि० ) 
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इदं व्यसनमाछोक्य राज्ञश्च मतिविम्रपम्‌ ? । 
| © . ~ ~ \ 
काम एवाथधमाभ्यां गरीयानिति मे मतिः ॥९॥ 


इस दुःख को महाराज की अत्यन्त निस्प्रहता को देख, मैं तो 
ww C + 
समझता हूँ कि अर्थ ओर धर्म दोनों से काम ही अधिक प्रबल 


है ॥६॥॥ 


को हाविद्वानपि पुमानप्रमदायाः कृते त्यजेत्‌ । 
२ E A » . RY ; 
छन्दाचुवतिनं पुत्रं ततो मामिव लक्ष्मण ॥१०॥ 


है लक्ष्मण ! कोई मूखे भी ऐसा न करेगा कि स्त्री के कहने से ' 


मुझ जैसे आज्ञाकारी अपने पुत्र को त्याग दे ॥१०॥ 
सुखी बत सभार्यश्च भरतः केकयीसुतः । 
मुदितान्‌ कोसलानेको यो भोक्ष्यत्यधिराजवत्‌ ॥ ११॥ 
` एकमात्र केकेयी के पुत्र भरत अपनी पत्नी के सहित सुखी होंगे । 


क्योंकि ये अति प्रमु दित हो, अयोध्यामएडल] के राज्य का महाराजाओं 
की भाँति अकेले उपभोग करेंगे ।।११।। 


सा हि स्वस्य राज्यस्य मुखमेक भविष्यति | 
ताते च वयसाऽतीते मयि चारण्यमा स्थिते ॥१२॥ 


अब भरत अखिल राज्य के मुख्य शासक हो जायँगे। क्योंकि 
महाराज की आयु तो समाप्ति पर है ही और मैं यहाँ बन में चला . 


ww 


य 
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अथधघमो परित्यज्य यः काममनुवतते । 
एवमापद्यते क्षिप्रं राजा दशरथो यथा ॥१३॥ 


MMOS) MMSE 


जो मनुष्य अथ और धमे को छोड़ केवल काम का अचुगामी 
बन जाता है, उस पर तुरन्त उसी प्रकार विपत्ति पड़ती है जैसे 
महाराज दशरथ पर ॥१३॥ 


है मन्ये दशरथान्ताय मम प्रत्रजनाय च। 
"| केकेयी सोम्य सम्प्राप्ता राज्याय भरतस्य च ॥१४॥ 
हे सोम्य ! में तो समझता हुँ कि महाराज को मारने, मुझे 


4 बन पठाने और भरत को .राज्य दिलाने के लिए ही केकेयी का 
| हमारे घर में आगमन हुआ ।|१४॥ 


| अपीदानीं न केकेयी सौभागयमदमो हिता । 

Mr कौसल्यां च सुमित्रां च सम्प्रवाधेत मत्क्ृतेः ॥१५॥ 

= मुझे डर है कि कैकेयी सोभाग्यमद्‌ से मोहित हो, मेरा 
सम्बन्ध होने के कारण कद्दी कौसल्या ओर सुमित्रा को न सताती 
'हो ॥१४। 

मा स्म मत्कारणाद वी सुमित्रा टुःखमाबसेत्‌ । 
| ` अयोध्यामित एव त्वं काव्ये प्रविश लक्ष्मण ॥१६॥ 
कह भरे कारण कौसल्या और सुमित्रा कष्ट भोगने न पावें, अतः 
. दे लक्ष्मण, तुम कल ही अयोध्या जा पहुँचो ।। १६।। | 
१ त्ते मत्संबन्धा दिर्वर्थः । ( गो० ) 
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अहमेको गमिष्यामि सीतया सह दण्डकान्‌ | 
अनाथाया हि नाथस्त्वंः कौसल्याया भविष्यसि ॥१७॥ 
सीता को ले कर मैं अकेला ही दण्डकवन को चला ज्ञाऊँगा। 
तुम अयोध्या में पहुँच कर, उस अनाथा कौसल्या के रक्षक बनो 
अथोत्‌ रक्षा करो ॥१७॥ 
क्षुद्रकर्मा हि केकेयी द्वेष्यमन्यास्यमाचरेत्‌ | 
fa ~ © ०» 
पारेदद्याद्धि# धमज्ञ गरं ते मप्र मातरम ॥१८॥ 
क्योंकि उस केकेयी का बड़ा ही ओढा स्वभाव है । वह हम 
लोगों के वैरभाव से अन्याय कर, तुम्हारी और मेरी माताओं को 
'विष दे देगी ॥१८॥ ः 
नूनं जात्यन्तरे करिपिसित्रयः पत्रबियोजिता! | 
जनन्या मम सोमित्र तस्मादेतदुपस्थितम ॥१९॥ 
हे लक्ष्मण ! पूर्वं जन्म में मेरी माता ने अबश्य स्त्रियों को 
पुत्रहीन किया था, इस जन्म में उसी का यह फल उसके सामने 
आया है ॥१६।। 
मया हि चिरपुष्टेन दु;खसंवर्थितिन च। 
विप्रयुज्यतां कौसल्या फलकाले धिगस्तु मास्‌ ॥२०॥. 


सुमे विक्कार.है ! जिस माता ने बड़े-बड़े दु:ख सह कर मेरा : 


इतने दिनों तक लालन-पालन कर मुझे इतना बड़ा किया, उसी 

RR ऋण ; » Rs 
१ नायः-रक़ः। ( गो० ) अपाठान्तरे--परिदद्य हिं धमंशञे 

भरते सम मातरम्‌ ।। | पाठान्तरे-विप्रोयुञ्यत ॥ ~ | 
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[ता को, जब उसको मुझसे सुख मिलने का समय आया, तब 
मैंने उसको त्याग दिया ।।२०॥ 


मा स्म सीमन्तिनी काचिञ्जनयेत्पुत्रमीदृशस्‌ । 
सौमित्रे थोऽहमम्वाया दद्मि शोकमनन्तकम्‌ ॥२१॥ 
हे लक्ष्मण ! कोई भी सौभाग्यवती रत्री सुक जैसे पुत्र को, जो 
माता को अनन्त कष्ट दे रहा हूँ, कभी उत्पन्न न करे ॥२१॥ 
सन्ये प्रीतिविशिष्ठा सा मत्तो लक्ष्मण शारिका । 
यस्यास्तच्छु यत्त वाक्य शुक पादमरदश ॥२२॥ 
हे लक्ष्मण ! में समझता हैँ कि मुझसे अधिक मेरी माता की 
प्रीतिपात्रा बह भेना है जिसकी यह बात कि हे सुग्गे ! शात्र के पेर 


, , काट खाओ, भेरी माता सुनती है ॥२२॥ 


शोचन्त्या अस्पभाग्याया न किञ्चिदुपकुवता । 
` ~ eS _ 
पुत्रेण किमपुत्राया मया कार्यमरिन्दम ॥२३॥ 
हे. लक्ष्मण ! वह अल्पभाग्या मेरी माला शोकसागर में निम्न 


` होगी--हाय ! मैं उसका कुछ भी उपकार नहीं कर सकता ! मुझ 


जैसे पुत्र से तो वह बिना पुत्र ही के अच्छी थी अथवा झुक जैसे 
पुत्र को उत्पन्न कर उसे क्या सुख मिला ।।२२॥ 
अल्पभाग्या |ह मे माता कासल्या रहिता मया | 
शेते परमदुःखातां पतिता शोकसागरे ॥२४॥ 
« निश्चित ही मेरी माता कौसल्या अल्पभाग्या है । इस समय 
बह मेरे विछोह के कारण, अत्यन्त ढुःखी होने के कारण, शोक- 
सागर सें निमम्न लेटी होगी ॥२४॥ 
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: एको ह्यहमयोध्यां च पृथिवीं चापि लक्ष्मण । 
तरेयमिषुभिः क्रुद्धो ननु वीयमाकारणम्‌१ ॥२५॥ 
है लक्ष्मण ! क्रुद्ध होने पर मैं अकेला ही अयोध्या क्या-सारी 
पृथ्वी को बाणों से अपने बश में कर सकता हूँ; किन्तु यह घमे- . 
सङ्कट का समथ है, ऐसे समय पराक्रमप्रदशन उचित नहीं ॥२४।। 
अधर्मभयभीतश्च परलोकस्य चानघ | 
तेन लक्ष्मण नाद्याहमात्मानमभिषे चये ॥२६॥ 
क्योंकि हे लक्ष्मण ! ऐसा करने से मुके पाप और परलोक का 
भय है। इसो से मैं ( पराक्रम प्रदशनपूर्वक ) अपना अभिषेक नहीं 
करवाता अथीत्‌ बलपूर्वक राज्य नहों लेता ॥२६॥ 
एतदन्यश्च करुणं विरूप्य ब्रिजने बने। 
© ~ eS ८ | 
अश्ुवृणसुखा रामा निशि तूष्णीम्रुपाविशत्‌ ॥२७॥ 
उस निजन बन में उस रात्रि को इस प्रकार के अनेक विलाप 


. कर, आँखों मे आँसू भर ( गदगद कणठ होने के कारण ) चुप हो. 
बैठ रहे ॥२७॥ Re 


`. बिलप्योपरतं रामं गताचिषमिवानलम्‌ । | 
सञुद्रमिव निर्वेगमाश्वासतय लक्ष्मणः ॥२८॥ | 6 
जब विलाप कर श्रीरामचन्द्र जी चुप हो गए, तब उन्हें उ्बाला-' | 


रहित अग्रि और वेगरहित समुद्र के समान शान्त देख, लक्ष्मण 
ता लाश rt hn का 2 
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त्रिपञ्चाशः सगः ५६१ 


ध्रवमद्य पुरी राजन्नयोध्याऽऽयुधिनांवर । 
निष्प्रभा त्वयि निष्क्रान्ते गतचन्द्रेत्र शर्वरी ॥२९॥ 


हे योद्धाओं में श्रेष्ठ राजन्‌! यह बात तो निश्चित है कि 
आपके चले आने पर अयोध्यापुरी तो उसी प्रकार निष्प्रभ हो गई 


'होगी, जिस प्रकार चन्द्रमा के अस्त होने पर रात्रि हो जाती 


है ।।२६॥ 
नैतदौपयिकं राम यदिदं परितप्यसे | 
विषादयसि सीतां च मां चैव पुरुपपभ ॥३०॥ 
परन्तु हे राम! आपका इस प्रकार सन्तध्च होना तो उचित 
नहीं । क्योंकि आपके सन्तप्त. होने से मुझको ओर सीता को भी 


विषाद्‌ होता है ॥३०।। 


न च सीता त्वया हीना न चाहमपि राघव। 
- मुहृतेमपि जीवावो जलान्मत्स्याविवो्धिवतो ॥३१॥ 
हे राघव ! मैं और सीता आपके बिना एक मुहूत्ते भी जीवित 
नहीं रह सकते, जैसे जल के बिना मछली नहीं जी सकती ॥३१।। 
न हि तातं न गत्रृप्न न सुमित्रां परन्तप। ` 
` दरष्ड्मिच्छेयमद्याहं स्त्रगं वाऽपि त्वया विना ॥|३२॥ 
: है शत्रु को ताप देने वाले ! मैं आपके बिना न तो अपने पिता 


' को, न अपने सहोदर शत्रुन को और न अपनी जननी माता. 


सुमित्रा ही को देखना चाहता हूँ । यही नहीं, किन्तु मुझे तो आपके 


` बिना स्वर्ग को भी देखने की इच्छा नहीं है ॥३२॥ 


ततस्तत्र सुखासीनौ नातिदूरे निरीक्ष्य ताम्‌ । 
र यो, घुड्ता,, गद्य, अैज्ञाते,धरपव स्व ॥ Rill 
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५६२ अयोध्याकाण्डे 


लक्ष्मण जी के इन बचनों को सुन, आराम से बैठे हुए 
धमोौत्मा श्रीरामचन्द्र जी, सीता सहित पास ही बट वृक्ष के नीचे 
लक्ष्मण की रची पर्णंशय्या को देख, उस पर जा लेटे ।।३३॥। 
स लक्ष्मणस्यो त्तमपुष्कलं ¦ वचो 
निशम्य चैवं बनवासमादरात्‌ । 
समाः समस्ता विदधे परन्तपः 
| प्रपद्य धर्म सुचिराय राघवः ॥३४॥ 
इस प्रकार लक्ष्मण के उत्तम अर्थ से भरे बचनों को बहुत 
देर तक आदरपूर्वक सुन ओर वानप्रस्थ आश्रमोचित समस्त 
नियमों का लकमण सहित यथासमय पालन करना निश्चित कर, 
श्रीरामचन्द्र जी चौदह वर्ष बिताने की इच्छा करते हुए ॥|३४॥ 
ततस्तु तस्मिन्‌ विजने बने तदा 
महाबलौ राघववंशवधनो । 
न तो भयं सम्म्रममभ्युपेयतुः 
यथैव सिंहौ भिरिसानुगो चरो ॥३६॥ - 
इति त्रिपञ्चाशः सगः ॥- -- RS TR 
तद्तन्तर उन महाबली रघुबंशबद्धेन दोनों भाइयों ने, उस .. 
निजेन बन में भय और उद्देश बजित हो, वैसे ही वास किया, | 
| जैसे पर्वतशिखर पर रहने बाले दो सिंह निभेय हो; बास करते | 
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एवमेतसपुरादुत्तमाख्यानं भद्रमस्तु वः। 
प्रव्याहरत विखन्धं बलं विष्णोः प्रबधताम्‌॥ १॥ 


| ॥ श्री: ॥ 

| श्रीमद्रामायणपरायेणसमापनकरमः 
। ` ` भ्रीवैष्णवसम्पदाय: 

| न 


| लाभस्तेषां जयस्तेषां कुतस्तेषां पराभवः। 
| ` येषामिन्दीबरश्यामो हृदये सुप्रतिष्ठितः ॥ २॥ 


| काले वर्षतु पजन्य: प्रथिवी. सस्यशालिनी। 
देशोऽयं च्ञोभरहितो ब्राह्मणाः सन्तु निभया: ॥ ३॥ ` 


कावेरी वर्धतां काले काले वेतु वांसबः। [ 
श्रीरङ्गनाथो जयतु त्रीरङ्गश्रीशच वधताम्‌॥ ४ ॥ 
स्वस्ति प्रजाभ्यः परिपालयन्तां | 
न्याय्येन मागण. महीं महीशाः । 
गोत्राह्मणेभ्यः  'शुभमस्तु नित्यं । 
लोकाः समस्ताः सुखिनो भवन्तु ॥ ४ ॥. ४ 
पल ` कोसलेन्द्राय महनोयशुणाब्धये। 
. चक्रवर्तितनूज्ञाय . सार्वभौमाय मङ्गलम्‌।। ३ १ 
वेदवेदान्तवेद्याय मेघश्यामलमूतेये । 
पुंसां मोहनरूपाय पुण्यश्लोकाय मङ्गलम्‌ ॥ ७॥ 
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` बिश्वासित्रान्तरङ्गाय मिथिलानगरीपते । ` 
भाग्यानां परिपाकाय अञ्यरूपाय मङ्गलम्‌ ॥ ८॥ 


पितुसक्ताय सततं भ्रातृभिः सह सीतया। 
नन्दिताखिललोकाय रामभद्राय मङ्गलम्‌ || ६॥ 


यक्तसाकेतवासाय . चित्रकूट विहारिण्‌ । 
सेव्याय सर्वयमिनां धीरोदाराय मङ्गलम्‌ ॥१०॥ 


सोमित्रिणा च जानक्या चापबाणासिधारिण । 
संसेव्याय सदा भक्त्या स्वामिने मम मङ्गलम्‌ ॥११॥ 


so * ५29००32-4 


दण्डकारण्यवासाय खणशिडतामरशत्रवे । 
। गृधराजाय भक्ताय मुक्तिदायास्तु मङ्गलम्‌ ॥१२।। 


सादरं शबरीदत्तफलमूलाभिलाषिणे । . 
सौलभ्यपरिपूणीय सन्तवोद्रिक्ताय 'मङ्गलम्‌ ॥१३॥ 


हनुमर्समवेताय हरीशाभीष्टदायिने। ' 
वालिप्रमथनायास्तु महाधीराय मङ्गलम्‌ ॥१४॥ 


4 श्रीमते रघुवीराय ेतूज्ञङितसिन्धवे Le 
जितराक्षसराजाय्य रणधीराय मङ्गलम्‌ ॥१४॥ 


. आसाद्य नगरीं दिव्यामभिषिक्ताय सीतया। . | , 
. राजाधिराजराजाय' रामभद्राय सङ्गलम्‌॥१६। , 


(` मङ्गला [सनपरेसेदाच 


यंपुरोगभैः | की 
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-माध्वसम्प्रदायः 


स्वस्ति प्रजाभ्यः परिपालयन्तां 
न्याय्येन. मागण महीं महीशा:। 
गोब्राह्मणेभ्यः शुभमस्तु नित्यं 
लोकाः समस्ताः सुखिनो भवन्तु ॥ १॥ 
काले वर्षु पजन्य: प्रथ्वी सस्यशालिनी | 
देशोऽयं च्ञोभरहितो ब्राह्मणाः सन्तु निर्भयाः ॥ २ ।। 
लाभस्तेषां जयस्तेषां ` कुतस्तेषां पराभवः । 
येषामिन्दीबरश्यामो हृदये सुप्रतिष्ठितः ॥ ३॥ 
मङ्गलं कोसलेन्द्राय महनीयगुणाब्धये । 
चक्रअतितनूजाय सार्वभौमाय मङ्गलम्‌ || ४ | 
कायेन बाचा. मनसेन्द्रियेवी 
बुद्ध्यात्मना वा प्रकृतेः स्वभावात्‌ । 
करोमि यद्यत्सकलं परस्मै ` 
नारायणायेति समर्पयामि ॥ ५॥। 


स्मातसम्प्रदायः 
स्वस्ति प्रजाभ्यः परिपालयन्तां 


न्याय्येन मागण महीं महीशाः । 
'गोत्राह्मणेभ्यः शुभमस्छु नित्यं ` 


लोका समस्ताः सुखिनो अबन्तु॥ १॥ 
काले वर्षतु पजेन्यः प्रथिवी सस्यशालिनी । 
देशोऽयं ्ञोभरहितो ब्राह्मणाः सन्तु निभेयाः ॥ २ ॥ 


अपुत्राः पुत्रिणः सन्तु पुत्रिणः सन्तु पोत्रिण 


अधनाः सधनाः सन्तु जीबन्तु शरदां शतम्‌ ॥ ३॥ | 
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चरितं ` रघुनाथस्य  शतकोटिप्रविस्तरम्‌ । 
एवैकमक्षरं ध्रो्तं मह्दापातकनाशनम्‌॥ 9७ | 
श्णवन्रामायणं भक्त्या यः पाद्‌ं पदमेव वा। 
खर याति ब्रह्मणः स्थानं अह्मणा पूञ्यते सदा। ५॥ 
रामाय रामभद्राय रामचन्द्राय वेधसे । . 
रघुनाथाय नाथाय सीतायाः पतये नमः।। ६ ॥ 
यन्मङ्गलं सददस्रातते सव देवनमस्क्ृते। 
बृतनाशे समभवत्तत्ते भवतु मङ्गलम्‌ || ७।। 
मङ्गलं र कोसलेन्द्राय महनीयगुणात्मने । 
चक्रत्रतितनूजाय सार्वेभोमाय' मङ्गलम्‌ ॥ ८॥ 
यन्मङ्गलं सुपणस्य विनताकल्पयतपुरा । 
. अस्तं प्राथयानस्य तत्ते सबतु मङ्गलम्‌ ॥ ६ ॥ ` 
अमृतोत्पादने देत्यान्न्रतो वत््रधरस्य यत्‌। 
अदितिमंङ्गलं प्रादात्तत्ते भबतु मङ्गलम्‌ ।१०॥ 
त्रन्बिक्रमान्प्रक्रमतो विष्णोरमिततेजसः 
` यदासीन्मङ्गलं राम तत्त, भवतु मङ्गलम्‌ ॥११। 
_ _ऋतबः सागरा द्वीपा वेदा लोका दिशश्चते। ` 
मङ्गलानि महाबाहो दिशन्तु तव सबेदा॥१२। `| 
कायेन वाचा मनसेन्द्रिययो 
बुदूध्यात्सना वा प्रकृतेः स्वभ्रावात्‌। 
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CGO: Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 
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